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BIANCO  LUNOS  BOGTKYKKERl 


Fortale. 

Oaabys  Retskrivningsordbog,  overensstemmende  med  de  mini- 
sterielle Retskrivningsregler  af  7.  Juni  1889  og  27.  Fobr.  1892,  ud- 
kom 1891  og  1892.  Manuskriptet  til  en  tredie  Udgave  var  færdigt 
fra  Saabys  Haand,  da  han  blev  hjemsøgt  af  en  haard  og,  som  det 
viste  sig,  uhelbredelig  Sygdom.  Udgivelsen  blev  da  besørget  af 
mig  efter  Opfordring  fra  det  Reitzelske  Forlag.  Denne  Udgave 
udkom   1896  og  følger  nøjagtig  Saabys  Manuskript. 

Den  29.  Jan.  1898  afgik  Saaby  ved  Døden.  En  Tid  derefter 
modtog  jeg  paa  ny  fra  den  Gyldendalske  Boghandel  Opfordring  om 
at  besørge  en  fjerde  Udgave.  Jeg  erklærede  mig  villig  dertil  og 
henstillede,  at  der  gaves  mig  Ret  til  at  foretage  saadanne  Foran- 
dringer .  som  jeg  ansaa  for  gavnlige  og  fornødne.  Paa  denne 
min  Henstilling  modtog  jeg  Svarskrivelse  af  20.  Febr.  1901  fra  For- 
lagets Konsulent ,  Hr.  Prof.  Gertz.  Bogen  skulde  fremdeles  ved- 
blive at  gaa  under  Saabys  Navn  og  derfor  i  det  hele  og  store 
bevare  den  Skikkelse ,  den  havde ;  men  dette  udelukkede  ikke ,  at 
jeg  maatte  fjerne,  hvad  der  syntes  mig  at  være  fejlagtigt,  og  sætte 
det  rigtige  i  Stedet,  samt  ellers  i  det  hele  taget  foretage  saadanne 
mindre  Ændringer,  som  syntes  mig  hensigtsmæssige.  Angaaende 
de  paatænkte  Forandringer  anmodedes  jeg  om  at  raadføre  mig  med 
Hr.  Prof.  Wimmer,  for  hvem  jeg  til  Bedømmelse  og  Godkendelse 
har  fremlagt  Rettelser  og  Tilføjelser  til  et  mindre  Afsnit  af  Bogen. 
Jeg  bringer  her  min  skyldigste  Tak  ikke  blot  til  Prof.  Wimmer, 
men  ogsaa  til  Prof.  Gertz,  der  hele  Tiden  har  staaet  mig  trofast 
bi  med  Korrekturlæsningen. 

Det  har  været  mig  et  Hovedformaal  at  tilvejebringe  større 
Ensartethed  i  Bogens  Indhold,  end  der  var  tidligere.  Allerede  paa 
første  Side  i  de  tidligere  Udgaver  ser  man,  at  Aalborg  findes, 
medens  Aarhus  mangler.     Her   havde   jeg  Valget   imellem  at    op- 
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tage  eller  at  udelade  begge  Navne.  Men  dette  er  langt  fra  at 
være  noget  enestaaende  Tilfælde.  Man  finder  Nihilist,  Semi- 
narist. Socialist,  men  ikke  Mejerist.  En  Del  Afledninger 
paa  -agtig,  -dom,  -dømme,  -en,  -hed,  -inde,  -ske,  -skab 
ere  forsætlig  udeladte  i  de  tidligere  Udgaver.  Der  synes  mig  at 
være  lige  saa  god  Grund  til  at  udelade  Afledninger  paa  -bar,  -lig, 
-som.  -er,  -ri,  -else,  -ing,  -ning.  Venskab,  venskabelig, 
Veninde  synes  mig  at  have  samme  Ret  til  at  komme  paa  Listen 
som  venlig.  I  nogle  Tilfælde  kan  man  antage,  at  der  har  været 
en  rimelig  Grund  til ,  at  et  Ord  er  optaget ,  medens  et  andet  Ord 
af  samme  Støbning  er  udeladt.  Fattigdom.  Helligdom,  Læge- 
dom findes  ikke.  Men  Barndom,  Kristendom,  Spaadom 
findes,  vel  fordi  der  til  disse  Ord  knytter  sig  Sammensætninger: 
Barndomsven  osv.  Lærdom,  Mand  dom.  Trolddom,  Vis- 
dom er  optaget.  Grunden  er  vel  den,  at  disse  Ords  Bogstavering 
skal  indskærpes.  Troskab  findes,  vel  fordi  der  hertil  knytter  sig 
Troskabsed  osv.  Men  hvorfor  findes  da  ikke  ogsaa  Ondskab, 
ondskabsfuld?  Sammensætninger  paaa  -fuld  høre  ikke  til  de 
bandlyste,  da  ansvarsfuld  findes.  Hvorfor  er  skabagtig,  svin- 
agtig optaget,  og  ikke  løgnagtig,  løsagtig?  Hvorfor  er 
Bispinde  der,  naar  Bispedømme  er  udeladt? 

Af  Sammensætninger  —  hvoriblandt  særlig  maa  mærkes  de 
Ord,  hvis  første  Sammensætningsled  er  af-,  an-,  bag-,  be-, 
for-,  fore-,  fra-,  gen-,  gennem-,  ind-,  med-,  ned-,  om-, 
op-,  over-,  paa-,  sam-,  sammen-,  selv-,  til-,  u-,  ud- 
—  findes  der  i  de  tidligere  Udgaver  kun  et  forholdsvis  ringe  Antal. 
Det  synes  valgt  i  Flæng,  og  ofte  ere  Ordene  hentede  fra  ganske 
specielle  Litteraturer. 

Efter  megen  Overvejelse  frem  og  tilbage  er  jeg  kommen  til 
det  Resultat ,  at  den  heldigste  Maade  at  ordne  Forholdet  paa  var 
at  optage  hele  det  almindelige  danske  Ordforraad.  Derved  vilde 
Saabys  Ordbog  tillige  komme  i  Overensstemmelse  med  sin  For- 
gænger, Svend  Grundtvigs  Haandbrdbog.  Kun  paa  et  Punkt  har 
jeg  ingen  -videre  Forandring  gjort.  Verbalsubstantiver  paa  -en 
findes  ogsaa  i  nærværende  Udgave  kun  i  ringe  Antal. 

Men  Forøgelse  af  det  danske  Ordforraad  vilde  jo  være  ens- 
betydende med  en  Forøgelse  af  Bogens  Arketal ,  hvis  der  ikke 
Haand  i  Haand  dermed  foregik  en  Bortskaffelse  af  andre  Bestand- 
dele af  Bogens  hidhold.     Jeg  har  hist  og  her   forkortet  Teksten  og 


uileladl.  hvad  der  forekom  mig  uvæsentligt  og  overflødigt,  f.  Eks.  r 
(.1:  regelret),  der  i  de  tidligere  Udgaver  føjes  til  ethvert  Tillægsord, 
der  danner  Intetkon.  bestemt  Form  og  Flertal  ved  Tilføjelse  af  t, 
e.  og  ligeledes  -ede,  der  føjes  til  ethvert  Tillægsord  paa  -et. 
Enhver  ved  dog,  at  det  hedder  stor,  stort,  store;  broget, 
brogede.  Men  at  Bogen  i  sin  nuværende  Skikkelse  ikke  er 
bleven  større,  end  den  er,  skyldes  først  og  fremmest  Bortskaf- 
felsen af  en  Mængde  Fremmedord ,  mytologiske  Navne  medind- 
befattede. 

Det  er  blevet  en  absolut  Nødvendighed,  at  Retskrivningsord- 
bogen indeholder  en  Mængde  Fremmedord,  da  Skikken  at  slave 
dem  efter  danske  Retskrivningsregler  bestandig  bliver  mere  al- 
mindelig og  paa  mange  Punkter  har  opnaaet  officiel  Anerkendelse. 
Vi  befinde  os  i  en  Overgangslilstand,  ikke  meget  forskellig  fra  den, 
der  raader  inden  for  det  tyske  Sprogomraade ;  dog  er  man  ikke  der 
saa  bunden  til  bestemte  Regler  som  hos  os.  Konrad  Dudens  for 
Tyskland,  Østerrig  og  Svejts  autoriserede  Retskrivningsordbog  inde- 
holder en  sand  Vrimmel  af  Fremmedord,  i  Hovedsagen  selvfølgelig 
de  samme,  som  findes  hos  Saaby.  Det  maa  naturligvis  til  en  vis 
Grad  afgøres  efter  et  individuelt  Skøn,  hvorvidt  dette  eller  hint 
Fremmedord  skal  optages.  Dog  tror  jeg  at  turde  sige,  at  Saabys 
Ordbog  i  sin  forrige  Skikkelse  —  og  for  Resten  ogsaa  i  sin  nu- 
værende —  indeholder  Fremmedord,  om  hvilke  de  fleste  ville 
samstemme  i ,  at  deres  rette  Plads  er  i  Fremmedordbogen.  An- 
gaaende  Fremmedordene  har  jeg  ganske  særlig  raadført  mig  med 
Prof.  Wimmer,  der  beredvillig  har  gennemset  hele  den  lange  Liste, 
og  billiget  de  af  mig  gjorte  Udeladelser.  Et  og  andet  Fremmedord, 
som  tidligere  manglede ,  har  jeg  for  en  Ordens  Skyld  optaget.  I 
selve  Retskrivningen  har  jeg  kun  tilladt  mig  ganske  faa  og  spredte 
Forandringer ,  hvor  jeg  har  ment ,  at  der  var  tvingende  Grund 
dertil.  Det  er  mig  f.  Eks.  aldeles  ufatteligt,  af  hvilken  Grund ,  der 
skal  skrives  Svejts  og  Preussen.  Enten  maa  der  skrives 
Schweiz  og  Preussen  eller  ogsaa  Svejts  og  Prøjsen.  Jeg 
har  indført  begge  Former  som  ligeberettigede. 

Saabys  Ordbog  indeholder  en  Del  Stof,  der  strengt  taget  ikke 
har  stort  med  Retskrivning  at  gøre.  Jeg  tænker  her  paa  de  Ord- 
forklaringer og  historisk-etymologiske  Oplysninger ,  der  ere  ind- 
strøede  rundt  omkring.  At  fjerne  dette  Stof  har  jeg  hverken  følt 
Lyst   eller    Berettigelse    til.     Er    det    just   ikke   paa  sin  Plads    i  en 
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Retskrivningsordbog,  saa  gør  det  god  Fyldest  i  en  Haandordbog. 
I  Dudens  tyske  Retskrivningsordbog  findes  lignende  Oplysninger 
og  Forklaringer ,  ganske  særlig  ved  Fremmedord.  De  historisk- 
etymologiske Oplysninger  i  Saabys  Ordbog  findes  som  Regel 
kun  i  to  Tilfælde:  1)  ved  Ord,  der  ere  ganske  forskellige  saa 
vel  af  Oprindelse  som  af  Betydning,  skønt  de  udtales  ens  og 
skrives  ens,  f.  Eks.  Aal  ('en  Fisk,  '-^en  Bogtrykkersyl),  Aare 
(^Skibsaare,  ^Blodaare),  Anker  ('Skibsanker,  -Ølanker).  2)  ved 
Ord,  der  nu  ere  forskellige  saa  vel  i  Form  som  i  Betydning,  men 
oprindelig  have  været  et  og  samme  Ord,  f.  Eks.  alter  og  agter. 
Apotek  og  Butik.  Jeg  har  føjet  korte  Oplysninger  til  Fremmed- 
ord i  Almindelighed,  særlig  til  gamle  Fremmedord,  de  saakaldte 
Laaneord ,  f.  Eks.  agte,  Alter.  Til  de  danske  Arveord  —  som 
Aa,  aaben,  Aag,  aande,  Aar,  Aas  —  knytter  der  sig  som 
Regel  ingen  Oplysninger,  uden  for  saa  vidt  de  falde  ind  under  de 
to  ovenanførte  Tilfælde  som  Aal,  Aare,  atter.  Ganske  enkelte 
Ord  ere  dog  i  de  tidligere  Udgaver  forklarede  ofte  med  en  Udfør- 
lighed ,  der  staar  i  Misforhold  til  Bogens  hele  Plan  og  Indretning. 
Her  har  jeg  tilladt  mig  nogle  Forkortelser  og  Udeladelser. 

Jeg  indser  fuldtvel ,  at  min  Bearbejdelse  ikke  er  bleven  uden 
Mangler  og  Inkonsekvenser.  Men  jeg  udsender  den  i  Haab  om 
velvillig  og  skaansom  Modtagelse. 

P.  K.   Thorsen. 


Forkortelser. 


Afledn.,  AJledning. 

alni..  alininil..  almindelijj. 

aiab.,  aral)ipk. 

astron.,  astronomisk. 

11.  F.,  l)estenil  Form. 

liesl..  besla^glet. 

Betydn.,  Betydning. 

Bindeo..  Bindeord  (Konjunktion). 

Bio.,  Biord  (Adverbium). 

bot.,  bolan.,  botanisk. 

Bydem..  Bydemaade  (Imperativ). 

d,  s.,  det  samme. 

d.  s.  s.,  det  samme  som. 

da.,  dansk. 

Demin..  Deminutiv. 

dial.,  dialektisk. 

digt.,  digterisk. 

Egenn.,  Egennavn  (nomen  proprium). 

Ejet"..  Ejetbrni  (Genetiv). 

eng.,  engel.sk. 

Ent.,  Ental  (Singularis). 

Forlio.,  Forholdsord  (Præposition). 

forsti.,  forstlig. 

Fort.,  Fortid  (Præteritum). 

fr..  fransk. 

gi.,  gamniel. 

glda..  gammeldansk. 

gldgs..  gammeldags. 

glfr.,  gammelfransk. 

glnorsk.,  gammelnorsk. 

glsv.,  gammelsvensk. 

glty..  gammeltysk. 

got..  gotisk. 

gr..  græsk. 

Hank.,  Hankon  (Maskulinum). 

hebr.,  hebraisk. 

holl..  hollandsk. 

Hunk..  Hunkiin  (Femininum). 

Intetk.,  Intetkon  (Neutrum). 

ital..  italiensk. 

jf.,  jævnfor. 

jur..  juridsk. 

jod.,  jodisk. 

kelt..  kelti.sk. 

kem.,  kemisk. 

Kendeo.,  Kendeord  (Artikel). 

lat.,  latinsk. 


Lidef.,  Lideform  (Passiv). 

med.,  medicinsk. 

metat.,  metatetisk. 

mlat..  middelalderlig  latinsk. 

milit.,  milita-rt. 

mnt.,  middelnedertysk. 

mods.,  mod.sat 

musik.,  musikal.sk. 

Navneo.,  Navneord  (Substantiv). 

ndf.,  nedenfor. 

nylat.,  nylatinsk. 

o.  fl.,  og  flere. 

oldeng..  oldengelsk. 

oldfr.,  oldfransk. 

old  h  6j ty . ,  o  1(1  h  oj  tysk. 

oldn.,  oldnordisk. 

oldsaks.,  oldsaksisk. 

oldty.,  oldtysk. 

onomat.,  onomatopoietisk. 

oprind.,  oprindelig. 

Oprind.,  Oprindelse. 

ostind.,  ostindi.sk. 

pers.,  persisk. 

plt.,  plattysk. 

port.,  portugisisk. 

russ.,  russisk. 

s.  d.,  se  dette. 

sjældn..  sjældnere. 

sjæll.,  sjællandsk. 

Smsætn.,  Sammensætning. 

sprogl.,  .sproglig. 

Stedo.,  Stedord  (Pronomen). 

SV.,  svensk. 

Søspr.,  Sømandssprog. 

Talem.,  Talemaade. 

Talo..  Talord  (Numerale). 

tekn.,  teknisk 

tidl..  tidliirere. 

Tilio,.  Tillægsord  (Adjektiv). 

ty.,  tysk. 

tyrk.,  tyrkisk. 

u.,  under. 

ubest.  ubestemt. 

ubojel.,  ubojelig. 

Udro.,  Udraabsord  (Interjektion) 

Udso.,  Udsagnsord  (Verbum). 

vulg.,  vulgært. 


Aa,  A. 


A,  a  (el.  Ft.  A"ei-.   a'er).     A-Lyd,    i 
-Din-    osv.       Aa,     aa     (et.     Ft. 
Aa'er.  aa'er).     Aa-Lyd.  j 

A-  (gr.),  se  an-'.  ' 

å  itV.i.     O  å  10  Stykker. 

A-,  Aa- :  Amindelse;  A  a  s  t  e  d 
ijur.i.  -syn.     Se  paa. 

Aa  en.  Ft. -er).  Aahred.  -kande 
I  Plante),  -lob,  -mundinjji:  osv. 

aaben  (-ent.  -ne).  a-bar,  at 
a-liare  (A-else,  Ft.  -r:  A-ing, 
Ft.  -er).  ■  a-barlig  (Bio.).  Aa- 
b enhed,  a-hjertet  (A-hed), 
-hjertig  (A-hed),  -lydt  iBio.), 
-lys.  -mundet  ( A  -  h  e  d ) . 
-staaende  osv.  at  aabne. 
Aaltning  (Ft. -en.     Aabenraa. 

aadre  lat:  tra  Platlysk:  ty.  adern. 
af  Ader.  en  Aare).  efterligne  et 
Træs  Aarer  i  Maling  af  Snedker- 
arbejde. Sjældn.  bruges  den  for- 
danskede Form  aare.  " 

Aadsel  (el.  Ft.  -sier;  besl.  med 
aMlei.  A-bille,  -graver,  -grib, 
a  -a'd  ende  osv. 

Aag  let.  Fl.  d.  s.i.  a-fri,  A-sele, 
a  -  V  a  n  t  osv.  at  a  a  g  e .  spænde 
i  Aag. 

Aager  (en).  A-karl.  -rente  osv. 
itl   aag  re. 

aa(h)  (Ldro.).    aa(h)  ja!  aa(h)  pyt! 

AaP  (en.  Ft.  d.  s.).  Aale fangst, 
-fiskeri,  -gaard,  -hoved, 
-jærn.  -krage  (=  Skarv  og 
Kormoran),  -kvabbe.  -ruse, 
-skind,    -stanger  (en.  Ft.  -e). 

AaF  len,  Ft.  -e;  fra  Plattysk;  ty. 
Ah  le.  en  Syl),  en  Staalspids, 
hvormed  Sætteren  retter  Fejl  i  Sat- 
sen. Jf.  G  1  i  tt  e  -.  P  o  I  e  r-,  R  i  V  a  1. 

Aalborg.   Aalbor genser  (Ft. -e). 

Aand  en.  Ft.  -er),  a  -  f  u  I  d  ( A  -  h  e  d), 
-h»s  (A-hed),  -rig  (A-hed. 
Ft.     -er)     osv.       Aand  sanlæg, 

V.  Snaby:  Dansk  Re«?kri%-ningr5ordbog:.    4.  Vdg. 


-anstrengelse.  -  a  r  i  s  I  o  k  r  a  I , 
a- beslægtet  (A-iied),  -dan- 
nende, -dannet.  A -dan- 
nelse, -evner  (Ft.).  a-faflig 
(A-dom),  -forladt  (A-bed), 
-fortærende,  -forvirret,  A- 
forvirring,  a- frisk  (A-iiedi, 
A- frænde,  -fælle,  -kraft 
(a  -  i  g) .  -liv.  a  -  m  o  d  e  n  i  A  -  h  e  d). 
-  n  an-  V  æ  r  e  n  d  e .  A  -  n  æ  r  v  a>  - 
relse.  -retning,  -slægtskab, 
a-svækket.  A-svækkelse 
osv.  Aandebes  værger  iFt. 
-ei.  -besværgelse,  -maner 
(Ft.  -e).  -røst,  -seer,  -syn, 
-verden  osv.  a  a  n  d  e  I  i  g  (  A  - 
liedi.    a  åndig. 

Aande  (en).  A-drag.  -dræt. 
-fang,  a  - 1 0  s  (A  -  h  e  d ) ,  A  -  n  o  d . 
-pust  osv.  at  aande.  A-hul. 
-redskab,  -ror  osv. 

Aar  (et.  Ft.  d.  s.),  et  Aars  Tid. 
Aarsens  Tid  (gi.  Ejef.  i  b.  F.). 
Se  ad.  i .  om.  til.  A  a  r  b  o  g . 
-tranff.  -hundrede,  -ringe 
(Ft.),  -"række,  -ti  (et,  Ft. -er;  = 
D e c e n n i u m ) ;  -vis.  Se  Vis. 
Aars  barn.  -dag,  -skifte, 
-tal,  -tid,  -unge  osv.  Aare- 
maal,  a-lang,  -vis  .(Bio.).  Se 
Vis.    Aaringer  (Ft.).     aar  lig. 

Aare'  (en,  Ft.  -r;  at  ro  med). 
A-fod,  -f  oddede  (Svømme- 
fugle), -gaffel,  -slag,  -tag. 
-told  osv. 

Aare*  (en.  Ft.  -r;  Blodaare  osv.). 
A-gang.  -hinde  (A-betæn- 
d  e  1  s  e ) .  -knude,  a  - 1  a  d  e  i  at : 
-lod,  -ladt;  A- ladning.  Fl. 
-er).  -  s  p  r  æ  n  g  t ,  -  V  i  n  g  e  t.  a  a  - 
ret.    Jf.  aadre. 

Aarfugl  (norsk  og  sv.  or  re.  orr- 
fui.'l.  -fagel)  =  Urfugl. 

Aarhus,     en  Aarhusianer  (Fl.  -ei. 

1 


aarle 


-J 


Adverhiuin 


aarle    H\o.,  og«aa  Tillo.).  ! 

Aarsag  en:  tVa  nint.  or  sake, 
>e  ur-  .  A -slieirreb,  -  hinde - 
avA  u~v. 

aarvaagen,  nesl.  nieil  aaile.  A- 
hed. 

Aas    en..  Ft.  -ei. 

Aasted,  -syn.  se  A-.  Aa-. 

Abba,  Fadcf.  —  Abbed  (en.  B't.  -er; 
1-esl.  med  AM) al.  et  Abbedi 
ipt. -er),     en  Abbedisse  (Ft. -r).    ; 

ABC  el.  Abc  (en,  Ft.  Abc'er).  } 

abdicere  (at;  A-ing,  Ft.  -er),  en 
A  iidikation  (Ft."-er). 

Abe  (en.  Ft.  -r).  A-art.  -kat 
lA-testreg)  osv.  abeagtig, 
at  abe.     et  Abe  ri  ^Ft.  -er).  | 

Abild  (eni.  Æbletræ.  A-gaard,  [ 
Æl)lehave;  a-graa,  lysegraa,  | 
graaskimlet. 

Ablativ  len.  Ft.  -er),     ablativisk. 

abnorm.  A- sk  ole.  en  Abnor- 
mitet 'Ft.  -en. 

abonnere     lati.       en     Abonnent 
Ft.    -er;      .A -an  tal     osv.).        et 
Abonnement  (Ft.  -er;  A-sbil-    I 
1  e  t  osv.*.  I 

Aborre  (en,  Ft.  -r).  i 

Abort    en,  Ft.  -er),     at  abortere. 

Abrikos  (en,  Ft.  -er). 

Abrod  en:  Haveambra,  arteinisia 
alirotanum). 

absentere  sig  (at). 

Absint    em. 

absolut  (-te),  en  Al) solution. 
'■11  Absolutisme,  en  Abso- 
lut is  t  (Ft. -er),  absolutistisk, 
at  absolvere.  —  absorbere 
(at;  A-ing).  en  Absorption. 
—  abstrahere  (at),  abstrakt, 
en  A  list  rak  ti  on  (Ft.  -er). 

absurd,     en  Al)surditet  (Ft.  -er). 

Accent  en.  Ft.  -eri.  at  accen- 
tuere (A-ing).  en  Accen- 
t  nat  i  on  (Ft.  -er). 

-er),     en  Accep- 
I.      en    A  c  c  e  p  t  a  - 


Accept  len,  Ft. 
iant  iFt.  -er 
t  ion  Ft.  -er) 
A  -i  ug). 

Accessit  (et». 

Accidenser  (Ft 

Accise    en).     .\ 

Acht  lenl. 

ad     Forln 


at    accejttere 


(lller  og  A. 
bod,  a  -fri  osv. 
orkla'res  i  Rigens  A. 
liio. ;    oldn.    og    gid; 


at.  behohlt  i  al-traa  (s.  d.)).  ad 
Aare,  gaa  ad  (Jlonnne,  tre  ad 
(iangen;  skilles  ad.  Se  frem. 
lien,  hjem,  ind.  imlen,  ned. 
op,  ud.  Ilden.  "Adfa'rd. 
-gang    I A  -  <  e  k  s  a  m  e  n  .    -  k  <  i  r  t . 


-pro ve  osv.).  -komst  (Ft.  -er\ 
adlyde,  -skille  ( A  -  e  1  s  e ) . 
-splitte  (A-else),  -sprede 
(A-else,  Ft.  -n,  Adspredt- 
hed.  adsporge,  adstadig 
( A  -  h  e  d ;  se  p  a  a  i ,  advare,  en ' 
Advarsel  (Ft.  -sier),  adskil- 
lig. 

Adamsæblet. 

addere  at:  A-ing.  Ft.  -en.  en 
Addition  'Ft.  -er;  .\-sstykke. 
-tegn). 

Adel  (en:  optaget  i  Middelalderens 
Slutning  fra  Tyski.  a-baaren. 
A-gade  (i  Kobenb..  jævnsides 
Borgergade:  begge  anlagte  efter 
l(i()0).        -stand.  A-sbrev, 

-mand.  -skjold,  a -stolt 
(  A  -  h  e  d  ^  A  -  v  a  a  b  e  n ,  -  v  »:>  1  d  e. 
et  Adelskab,  adelig,  at  adle. 
Adling.     Jf.  ædel  og  A(de)l-. 

A(de)l-  (oldn.  a9al.  glda.  abæl. 
oldty.  ådal;  efter  Oprindel.~o 
samme  Ord  som  Adel),  egentlig, 
ægte,  rigtig,  ypperst  i  sin  Slags. 
Det  forekom  i  si.  Tid  i  en  stor 
Del  Ord:  A'dejlby.  Hovedby, 
-kone.  Ægtehustru'  (modsat 
F  r  i  1 1  e  1 .  -tyv.  Mestertyv,  o.  m.  11. 
Endnu  kemies  og  bruges  Alfar- 
vej (oprind.  afde)l -farvej. 
Hovedlandevej.  A  ( d  e )  1  -  g  a  d  e . 
Hovedgaden  i  flere  Kobstæder. 
A 1 L'  r  e  V  e  n .  A  d  e  1  v  e  j.  Se  O  d  e  I 
n-  Allike. 

Adjektiv  et.  Ft.  er).  adjek- 
tivisk. 

Adjudant  el.  Adjutant  (en.  Ft.  -ei  : 
IV.  adjudant,  ty.  Adjutant). 

Adjunkt  len.  Ft.  -er*. 

Adjutant,  se  Adjuilant. 

administrere  (at;,  a-strativ.  en 
A  -  s  t  r  a  t  i  o  n.  en  A  d  m  i  n  i  s  t  r  a  - 
t  o  r  iFt.  -eri. 

Admiral  len.  Ft.  -er).  A-skib; 
A-sflag.  -stab.  -værdigbeil. 
en  A-ralinde  (Ft.  -r).  et  A- 
skab.  et  Admiralitet  (Ft. -er: 
A-sflag  osv.). 

adoptere  (at :  A  r  i  n  g '.  en  A  il  o  p  - 
tion.     Adoptivbarn  osv. 

Adresse  (en.  Ft.  -r).  A-a  vi-;, 
-brev  osv.  at  adressere,  en 
A  d  r  e  s  s  a  n  t  (Ft.  -er),  en  Adres- 
sat (Ft.  -er). 

adræt  (-te:  .V-li  ed) 

adstadig.     Se  u.  ad. 

Advent  en.  .\-ssondag,  -tid 
u^v.     en  .Vdventist  (Ft.  -er). 

Adverbium     et.    b.    F.    -biet.    Ft. 


A.lvokiit 


af 


-liioii.  adveihial  el.  ativoi- 
l-ii'l      -lo). 

Advokat  en,  Ft.  -er:  jf.  F");.'e(l). 
A  -.<ta  11  li.     en  A  <!  v  oka  t  ii  r. 

adækvat. 

af  (Forho..  Miu.i.  at  Da^re.  al  Ha-iide. 
al  Lave.  alSteil.  afSvne.  afVeieii: 
latje  af.  Afart,  afbanke  <  \- 
nin^K  -barke  lA-ninj,'!.  -Iieile 
lA-else).  -benytte  (A-el.-;e). 
-betale  (A-injr).  -bide  lA- 
nintr.  Ft.  -er),  en  Afbigt,  af- 
biltie  (A-nin^'.  Ft.  -eri.  -bimle 
lA-ninjri.  -blade  (A-nin^r), 
-blanke  (A-ningt,  -blej^'e  (A- 
nintri.  -bl»»m^>tre  (A-ing), 
-blivse  lA-ning  (A-sapparat 
usv.').  Afbrud,  afbruge,  -bryde 
lA-else.  Ft. -r;  A-ning),  Af- 
lir æk,  afbrække.  -braMide 
A  -  e  I  s  e.  A  -  i  u  gi.  A  f  b  ud.  -  b  y  g  d. 
-bygger  (en.  Ft. -e;  A-gaard). 
afbode  (A-ning),  -boje  lA- 
ning).  -dampe  (A-ningi, 
-dunket,  Afdansning  (A-s- 
bal),  afdele  (A-ing),  -dige 
lA-ning),  -di^iputere.  Af- 
drag (a-svis,  Bio.i.  afdrage. 
Afdrift,  afdrive  A-ning), 
-ilække  i  A-ning),  -da^mme 
I A  -  n  i  n  g  I ,  -  d  aMu  p  e  t  ( A  -  h  e  d ) , 
-do.  en  afdod,  Affald  (A-s- 
dynge  osv.).  affalde,  -fatte 
lA-else,  Ft.  -r),  -feje  (A- 
ning),  -file  (A-ing),  -finde 
sig  (A-else  (A-ssum)).  -fodre 
I  A-ing),  -folke  (A-ning), 
-fordre  (A-ing),  -fyre  (A- 
ing).  -fældi'g  (A-hed),  -fær- 
dige (A-else).  -fode  (A- 
ning),  -fore  (A-else,  A- 
i  n  g  I .  -førende,  -  g  a  a ,  Af- 
gang (A -s  eksamen,  -pr  o  ve, 
-station,  -tid),  -gift  iFt. -eri, 
afgive  (A-else),  Afglans, 
afgnave  (A-ning).  -gnide 
'A-ning),  -grave  (A-ning), 
Afgrund  (A-sbrand),  afgræn- 
se (A-ning),  -græsse  ( A  - 
ningi.  Afgrøde  (Ft.  -r),  af- 
grofte  (A-ning),  Afgud  (A-s- 
alter, -billede,  -dyrker  (Ft. 
-ei,  -dyrkelse  osv.).  afgu- 
disk.  -guderisk.  et  Afgude- 
ri, afgnre  (A-elsei.  -handle 
I  A  -  i  n  g ,  Ft.  -er),  -haspe  ( A  - 
ningl.  -hente  (A-else.  A-ningi, 
-lh)jaske  (A-ning),  -hjemle 
(A-ing).  -hjælpe  (A-ning), 
-hjælpelig,      Afhold     lA-s- 


fest,  -fit  roning,  -man  il.  -sag, 
-.•selskab,  -taler  osv.).  af- 
liolde  (.V-else|.  -  li  olden(tle), 
.\  f  1 1  o  I  d  p  n  h  e  d  ( .\  -  s  s  e  I  s  k  a  1 1 1 , 
afholdt  lA-hed).  -hugge  (A- 
II  i  n  g),  -hylle  ( A  -  i  n  g),  -  b  -.v  n  d  e 
(A-else.  en  Afhiondor  (Ft. 
-o)).       -ha- udel  i  g.       -hænge, 

-  Il  a»  n  g  i  g  ( A  -  Il  o  d ) ,  -  h  o  r  e  ( A  - 
e  1  s  e ,  A-ing),  -hoste  ( A  - 
ningl,  -Il  o  vie  (A-ing),  Af- 
kald, afkappe  (A-ning), 
-kaste  ( A  -  e  I  s  e ,  A-ning), 
-klapiie  (A-ning),  -klare 
(A-ing),     -klippe    (A-ning), 

-  k  I  rt'  de  (A-else.  A-ning), 
-knapiie  (A-else.  .V-ning), 
-kna'kke,  et  Afkog,  afkoge 
(A-ning).  et  Afkom  (b.  F. 
-met).  afkorte  (A-else  (A-s- 
tegn).  A-ning).  -kristne 
(A-ning).  Afkrog,  afkræfte 
I A  -  e  1  s  e ) ,  -kræve  (A-ning). 
-kæmme,  -købe,  -køle  (A- 
ing),  -laase  (A-ning),  en 
Aflad  (A-sbrev.  -handel, 
-kræmmer  osv.),  aflade' 
(-lod:  A-else),  -lade*  (-ede; 
A-ning  (Ft.  -er),  en  Aflader 
(Ft.  -e)).  -lagre  (A-ing,  Ft. 
-er),  -lang  (a-rund),  -lede 
I  A-ning  (Ft.  -er;  A -s en- 
delse), en  Afleder  (Ft.  -e), 
Afledsendelse),  -lejre  (A- 
ing.  Ft.  -er),  -levere  (A-ing, 
Ft.  -er),  -liggende,  Aflig- 
genhed,  afliste.  -live  (A- 
else),  -lokke  (A-else.  A- 
ning).  -luge  (A-ning).  -luk- 
ke (A-ning).  el  Aflukke, 
aflure  (A-ing),  Aflyd,  af- 
lyse (A-ning)\  -lægge  (A- 
else,  A-ning,  en  Aflægger 
(Ft.  -e)),  -lægs,  -læse  (A- 
ning),  -læsse  (A-else,  A- 
ning).  Afløb  iA-srende  osv.), 
afløbe  (A-ning),  -løse  (A- 
ning,  en  Afløser  (Ft.  -e)), 
-maale  (A-ing),  -inaalt  (A- 
hed),  -magre  (A-ing),  Af- 
magt, afmale  (A-ing),  Af- 
march, afmarchere,  -maste, 
-matte  (A-else).  -meje  (A- 
ning).  -melde  (A-ing),  -mæg- 
tig (A-hed),  -mønstre  (A- 
ing),  -nakke  (A-ning),  -nøde, 
-parere  (A-ing),  -passe  (A- 
ning),  -pille  (A-ing),  et  Af- 
pluk, afplukke  (A-ning), 
-plyndre    (A-ing),     -prelle 


af                               4  Ager 

(A-iii;-'     el.    -ningj.     -pi  ikke  Ft.     -er),      -støve      (A-ningi. 

(A-ning).  -prodse  ( A-ni  ng) ,  -svide     (A-ning).     -sværge 

-piop|)e    (A-ning),     -prutte  (A-else),     -synge     (A-else, 

(A-ning),     -prygle     'A-ing).  A-ning),      -sæl>e      (A-ning). 

Afpræg,    afpræge    (A-ning),  Afsæt,    afsætte    (A-else.    A- 

-pudse  (A-ning).    -pæle  (A-  ningi,      -sættelig      (A-hedi. 

ing), -raade. -rage  (A-ning),  -søge    (A-ningj.     -tage    (A- 

-rakke  (A-ning).  -regne  (A-  else.  A-niug).  -tagende,  (være 

ing),     -rejse.     Afrejse,     af-  i)  Aftagende,  aftakke  (A-else. 

rette     (A-else,     A-ning,     en  A-ning),  -takle  (A-ing), -tale. 

Afretter   (Ft.  -e)).    et   Afrids.  Aftale,     aftappe     (A-ning), 

afridse  (A-ning).  -rigge  (A-  -tegne    (A-ing),    -tjene    (A- 

ning), -ri  ve  (A-ning), -runde  ing).    -to   (A-else,    A-ning), 

(A-ing).      -rykke     (A-ning).  -true,    -trygle   (A-ing),    Af- 

-rvste  (A-else.  A-ning).  en  tryk.  aftrvkke  (A-uing.  en 
Afsats  (Ft.  -er),  afsave  (A-  1  Aftrykker"  ,Ft.  -ei).  -træde 
ning).  Afsavn,  afse.  -sejle  |  (A-else  (A-sværelse)  i,  Af- 
(A-ing),  -sende  (A-else,  A-  \  træk.  aftrække  (A-ning. 
ing    (Ft.   -er    [=  Ting],    -e    [=   I       en  Aftrækker  (Ft. -e;  A-snor)). 

Person]),  en  Afsender   (Ft.  -e)),  -trætte,     -tvinge     (A-else). 

-si  (A-ning),  -sidde  (A-  -tvætte  (A-ning),  -tvætte- 
else),.-sides(Bio..Tillo.), -sige   i       lig,     en     Aftægt     (A-sfolk. 

(A-else),     -sigte      (A-else),  -mand),      aftælle      (A-ingi. 

-sindig    (A-hed),    -sive    (A-  -tærske      (A-ning).      -torre 

ning).    -sjælet,    -skaffe    (A-  (A-ing),    -vant.    -vaske    (A- 

else).      -skalle     (A-ing,     A-  ning).  Afvej,  afveje  (A-ningi. 

ning),     et     Afskav.     afskave  -veksle  (A-ing),  -vende  (A- 

(A-ning).     en    Afsked    (A-s-  else),  -ven  delig. -vente  (A- 

l)egæring.     -bæger,     -gilde,  ning).     -vige     (A-elsej,      (ii 

-prædiken,    -stund,     -taare  -vigte  (Aar),  -vikle  (A-ing). 

osv.),    afskedige   (A-else,   Ft.  -vinde,     -vise    (A-ning;    en 

-r).  -skrabe  (A-ning,   Ft.  -er).  Afviser,    Ft.  -e\     -viske    (A- 

en     Afskrift,     afskrive     (A-  ning).       -væbne      (A-ning). 

ning,     Afskriver     (A-fejl)),  -vælte      i  A-ning),      -vænne 

-skrække   (A-else),   -skrælle  (A-else,  A-ing),  -værge  (A- 

(A-ing),      -skræmme.       Af-  else),    -æde  (A-ning),   -æn- 

skum,    afskumme    (A-ning).  dre  (A-ing),  -æske  (A-ningi. 

en  Afsky,  afsky   (a-elig  (A-  Affekt   (en,    Ft.    -er),      at    affek- 

hed)),       -skyde       (A-ning).  t  ere.  affekt  er(e*t.     enAffek- 

-skygge    (A-ning).     -skylle  tation.     en   Affektion   (A-s- 

(A-ing),    -slaa.    Afslag,    at-  værdi),     at  afficere, 

slette    (A-ning),    -slibe    (A-  Affiks  (et.  Ft.  -er). 

ning,  Ft. -er),  -slide  (A-ning),  Affære  (en.  Ft.  -n. 

-slutte  (A-ning),  -sløre  (A-  Aforisme  (en,  Ft.  -n,  aforisfisk. 

ing.Ft. -er),  Afsmag,  afsmelte  Afrika,      en   Afrikaner   (Ft.  -e). 

(A-ning),    -snakke.    Afsnit.  afrikansk. 

afsnitte      -sondre    (A-ing).  Aften  (en,  Ft. -er).   Se  i.   A-bakke, 

-sone    (A-ing).    -spejle    (A-  .,,.j;     .^^     ,     -klokke,   -rode 

ing), -spise  (A-ning), -spærre  ^.n).    -sang.    -skol  e.  -skum- 

(A-ing),        -staa       <A-ese)  \..J        -stjerne     osv.        A-s- 

-sfainme  tA-ning),    Afstand  ,,„,-,     .,„,,;,, tid.   -mad.   -tid 

(Ft.-e,  afstedkomme    -stem-  „,^.      ^^,  .^f,,^^^ 

me    (A-ning).     -stikke    (A-  ,      .       .    ■ 

ning).    afstikkende,    en    Af-  Agat  .011.  H    -er).     Agatrin-. 

stikker    (Ft.-e).     -stive    (A-  Agave  (en.  Ft. -r).     Agavebaiup. 

ning),     en    Afstiver    (Ft.   -e)).  age  ml).     A -li  ynde,  -stol  o.<v. 

-straffe  (A-else).  -strvge(A-  Agent    (en.    H.    -er),      en    Agen- 

ning).       -studse       (A-ning).  t  ur  (I- 1.  -er).     A-f  or  retii  ing. 

-sfumjie  (A-iiiii^:i.  -<fængo  Ager  ion.  Ff.  Agre).  A-brug(-el>. 
(.\-ning),      -.-tol>i'     (A-iiiiig.   ,        -d  yrker,  -dy  rkning.    -lione, 


-kaal,  -land,  -luaaiio  ll'lank', 
au^rimonia),  -re  ii  usv. 

agere  (atV 

Agern  (ol.  Fl.  il.  s.).     A-liat  usv. 

Aggregat  (et,  B't.  -er). 

agitere  (af),  en  Agitation  (Ft. 
-er).  en  Agitator  (Fl.  -eri. 
agitatorisk. 

Agn  (noget).  Mailing  paa  Fiske- 
kroge. A-fisk  osv.  at  agne, 
<itlti'  Mailing  paa  Krog. 

Agnat  (en.  Ft.  -er/,  agnatisk. 

Agraman  (en,  Ft.  -iM').  en  Slags 
Snmcliesætning  til  Daniejiynt. 

Agrar  len,  Fl.  -er).  A- bevæ- 
gelse, -forening,  -mode, 
-politik,  -program  osv.  agra- 
risk.  Agrikultur  (en),  en 
Agronom  (Ft.  -er),  en  Agro- 
nomi,    agronomisk. 

Agt  (en;  fra  mnt,  ae  hl).  Se  i. 
a  -  p  a  a  g  i  V  e  n  d  e  ( A  -  p  a  a  g  i  v  e  n  - 
li  e  d ) .  -  v  æ  ni  i  g  ( A  -  h  e  d ).  a  g  t  - 
1) a  r  ( A  -  h  e  d  ) .  -som  i-me ;  A  - 
lied),  at  agte  (fra  mnt.  arh- 
ten)  (A-else)). 

agter,  agterst,  fra  mnt.  ae  li  ter, 
der  efter  sin  Oprindelse  er  samme 
Ord  som  da.  atter;  se  til. 
A-del,  -da-k.  -ende,  -gast, 
-rejsning,  -spejl  osv, 

i-agtig    (barnagtiir    osv,;    fra    mnt. 

Suffiks -acli  tir  hi- 
Agurk  (on.  Ft.  -er).  A-esalat. 
i    A-tiilen. 

a(h)    Udro.). 

Ahorn  (en).     A -sukker,  -tra-. 

ak    Ud  10.). 

Akacie  (en,  Ft.  -r). 

Akademi  (et,  Ft.  -er),  en  Aka- 
demiker (Ft,  -e).  akademisk. 
en  Akademist  (Ft.  -er), 

akavet  (Bio.,  Tillo.). 

Akeleje  len.  Ft.  -r;  Plante:  aqui- 
le-iai. 

Akilleshæl,  -sene. 

Akklamation  (en).  at  akkla- 
iiL  e  1'  e. 

akklimatisere  (at;  A-ing).  en 
Akklimatisation. 

akkommodere  (at),  en  Akkom- 
iiio<l  a  t  i  on  (A-se  vne). 

akkompagnere  (at),  et  A  k  k  o  m  - 
p,i  L'nemen  t. 

Akkord  fen.  Ft.  -er).  A- arbejde 
M~v.     af  akkordere  (A-ing). 

akkreditere  ati.  et  Akkreditiv 
Kt.  -er  . 

akkurat,     en  Akkurate  s  s  e. 

Akkusativ  (en,  Ft.  -eri.    a  - 1  i  v  i  s  k. 


Akrobat  («'ii.  Fl.  -er),     a-batisk. 

Aks  'i'\.  Ft,  d.s.).  a-blomstret, 
-formet.     .\ksesk.'«>g  osv. 

Akse  (en,  Ft.  -r)  anvendes  i  viden- 
skabelig Termimdogi  og  er  dan- 
net efter  lat.  axis,  ty.  Ae  li  se, 
Akse.  (Vogn)- Aksel:  Himmel-, 
.lord-.  Omdrejnings-,  Tvær-, 
Tyngde-,  Verdeiisa  kse,  .\ - 
omdrejning.  I  f^otanikken  an- 
vendes Akse  om  Plantens  Stæn- 
geldele (mods.  Bladdelene),  A- 
del. 

Aksel '  (en,  Ft.  Aksler :  oldn.  9 x  u  1 1 , 
glsv. (ogglda.)  axul,  Hanki,  Vogn-, 
Hjul-,  Ti;e-,  Jærnaksel.  Ordet  er 
etter  sin  Oprindelse  det  samme 
som  lat.  axis,  ty.  Achse  (se 
Akse),  men  er  dannet  med  sær- 
egen Afledningsendelse,  og  For- 
veksling med  Akse  finder  ofte 
Sted.  A-arm.  -ring.  -stok, 
-tap  osv, 

Aksel-  (en.  Ft.  Aksler).  Bladhjorne, 
-vinkel:  optaget  fra  lat.  axilla 
!fr.  a  isse  ile),  Aiinhule,  Blad- 
hjorne.     A  -  b  1  a  d  ,  -kno  p. 

AkseP  (en,  Ft,  Aksler;  oldn.  gxl, 
glsv.  axl,  glda.  axæl.  Hunk; 
rimeligvis  liesl,  med  Aksel'), 
Skulder,  a-for,  A-baand, 
-skærf,  a-stæi-k,  A -s  tykke 
osv.     at  aks  le  (digt.). 

Aksel  *  el.  Axel  (Egenn.). 

Akselbær  (sv.  oxeH);)  r).  A-ron 
el.  -træ. 

Akt  (en,  Ft.  -er).  A-stvkke.  en 
Aktie  (Ft.  -r).  A-kapital, 
-selskab  osv.  en  Aktionan- 
(Ft.  -er),  en  Aktion  (Ft.  -er). 
at  akti o n  e  r e.  a k  t  i  v,  en  Ak- 
tivitet, en  og  et  Akti  v  (Ft,  -er), 
en  Aktor  (Ft.  -er),  aktuel  f-ie). 
en  Aktualitet,  en  Aktor  (Ft. 
-er),     en  Aktrice  (Ft.  -r). 

Akustik  ( -ken),     a  k  u  s  f  i  s  k. 

akut  f-lei. 

Akvarel  (-len,  Ft.  -ler).  A  -  m  a  1  e  r. 
—  et  Akvarium  (b.  F.  -riet.  Ft, 
-rier).  —  Akvavit  (-ten). 

al  (alt,  alle),  al  den  Stund  (=  efter- 
som), al  Slags,  alle  Slags,  .alt  sam- 
men, alle  sammen,  alle  Mand,  alle 
Haande,  alle  Vegne,  Se  1 ,  over, 
fremfor.  Alt  (-et;  Verdens- 
altet), altid  (Bio.),  alting  (= 
alt),  alene.  Alfader,  algod 
(A-hed),  -gyldig,  -kærlig, 
alligevel.  Almagt  (A-sord), 
almægtig      (A-hed),       -raa- 


Al 

d  e n 1 1  o ,  Alting  {A-f^ iii ;i  u li 
u.sv.l.  Alverden,  alvidende. 
A 1 V  i  d  e  n  li  e  d ,  a  1  v  i  i  s .  -  v  ie  1  - 
dii.'  osv.  den  Alijode.  -kæi-llge. 
-mægtige,  -raadende.  -vidende 
osv.  (=  Gud),  aldeles.  al- 
men (A-aånd.  A-hefindeiide 
(et),  a-gyldig  (A-hed).  A-læs- 
ning, a  -  n  y  1 1  i  g ,  a  -  y  n  d  e  t  ( A  - 
yndest).  Almenhed),  almin- 
delig (A-hed,  a-vis).  Al- 
minding (en.  Ft.  -er).  Almue 
(en:  A-maal.  -skole. -sjjrog; 
A  -  s  fo  1  k ,  -  m  a  a  1  (=  A  -  e m  a  a  1 ). 
-mand),  almueagtig,  alsi- 
dig I  A-hed).  Alvor  (en  el.  et; 
a-sfuld,  A  -mand,  -ord,  -røst, 
-tale  osv.).  alvorlig  (A- 
hed).  altomfattende,  -op- 
ofrende, -ædende,  alt  (Bio. 
=  allerede;  alt  længei.  alt  efter, 
alt  for  (a.  længe),  alt  imedens,  alt 
som.  '  altsaa.  Allehaande 
(Kryderi),  -helgens  da  g.  alle- 
rede, allesteds  (a-nærvæ- 
rende, den  A-nærværende  =^ 
Gud;  A -nærværelse),  aller- 
(glda.  alræ,  aldræ:  oldn.  allra, 
Ejef  Ft.  af  al),  a- bedst,  a- 
kærest  osv.  A-ka'reste  (= 
Kæreste;  A-kæresten  (min)), 
alskens  (als-  oprind.  Ejef.  Ent. 
Intetkon  af  a  1 :   -  k  e  n  s  =  Kons). 

Al  (en ;  Stenart :  Jærn-,  Sand-,  Sten- 
al).     A-dannelse,  a-fri  osv. 

A1-'  li  Egennavne,  som  Albrecht, 
Albert,  Alfred)  fra  Tvsk  og 
Engelsk   (oldty.  a  d  a  1,  se  A(d  e)  1  -). 

Al-^  (i  Algebra,  Alhambra. 
Alkali,  Alkemi,  Alkohol. 
A 1 k  o  r  a  n ,  Alk  o  ve.  Al  m  a  n  a  k ) 
stammer  fra  Arabisk  og  er  her 
det  1).  Kendeo.  (Alkoranen  = 
Koranen). 

Alabast  en).  A  -  bryst .  -  fa  liri  k; 
.\  1  abastorkru  kke. 

Alant  (en,  Ft. -er;  Plante).    A-rod. 

Alarm  (en;  fra  mnt.  all  arm.  fr. 
alarm e,  ital.  allarme.  egentl. 
til  Vaaben!  Jf.  Larm).  A- 
plads,  -tromme  osv.  at  alar- 
mere (A-ing). 

Albatros  (-sen.  Ft.  -ser;  ty.  Alba- 
t  russi  c  i .  \)\  albatros). 

Albino  (en.  Ft.  -er). 

Albue  (se  Alen),  .\-beii.  -led, 
-ska>l   (Hiivsnegli.   -st.nl. 

Album  I  el.  Ft.  -eri. 

aldeles,  se  u.  a  1. 

Alder  len,  Ft. -ei.     Se  til.     a-sle- 


Allongeparyk 

gen:  A-sformand,  -grænse 
osv.  Alderdom  (-men:  A-s- 
s  V  a  g  h  e  il .  -  u  ii  d  e  r  s  t  o  1 1  e  1  s  e ). 
al  d  rende. 

aldrig  (Bio.). 

Ale  leng.  ale:  besl.  med  da.  01  . 

Alen  len,  Ft.  d.  s.  [Alen  som  Maal. 
jf.  Fod]  og  -er  [Alenstokken, 
hvormed  der  maales]).  Ordets 
oprind.  Betydning  var  Underarm 
(jf.  F  o  li .  Favn,  Tomme  i.  a  - 
lang,  A-maal  -varei-  (Fl.i. 
a  -  vis  osv.     Se  Vi  s. 

alene,  se  u.  a  I. 

Alexander  ug  Aleksander. 

Alf  (en.  Ft.  -er),  oj)taLret  i  nvere 
Tid  fra  Oldnordisk  (jf.  Elle-), 
a  - 1  e  t .  A  - 1  a  n  d  osv. 

Alfa  (et),  det  forste  Bogstav  i  det 
græske  Alfabet  (jf.  Omega),  et 
Alfabet  (Ft.  -en.-     alfabetisk. 

Alfarvej,  se  A(de)l-.  Ogsaa  al- 
far  Vej. 

Alge  (en.  Ft.  -r:  alga). 

Algebra  (-en;  se  Al-*j.   a  -  brni-^k. 

Alibi  (et),     bevise  sit  A. 

Alimentation  (en),  at  a  1  i  m  e n  - 
te  re. 

Alk  (en,  Ft.  -er:  alcai. 

Alkali  (-et.  Ft.  -er:  se  Al-^).  at 
alkalisere  (A-ing).    alkalisk. 

Alkemi  el.  Alkymi  (-en;  se  Al-": 
jf.  Kemi),  en  Alkemist  (Ft. 
-er),     al  kemi  s  ti  sk. 

Alkohol  (en;  se  Al--).  alko- 
h  o  1  i  s  k.  en  A 1  k  o  ii  o  1  i  s  m  e.  en 
Alkoholist  (Ft.  -er). 

Alkoran  (en :  =  Koran),  Al- 
kove (en.  Ft.  -r).  Alkvmi  (= 
Alkemri.     Se  Al-'. 

Allé  (b.  F.  Alleen,  Ft.  Alleen. 

Allegori  (-en,  Ft.  -er),  at  a  1  le- 
tro  ri  ser  e  (A-inL'i.  alleiro- 
risk. 

Allehaande  (nogeti.  de  umodne, 
torrede  Ban-  af  Myrtus  pimenta. 
al  ler-,     allerede.     Se  u.  al. 

Alliance  len.  Ft.  -r).     af  alliere. 

Alligator  (en,  Ft.  -en.  rimeligvis 
af  s|>ansk  Oprindelse. 

alligevel  (l-5io.),  fra  mnt.  allike 
wol.     Se  u.  al. 

Allike  (en,  Ft.  -r),  fra  mnt.  aleke. 
Demin.  af  Adelheitke  i  Alli- 
kens \avn  i  Middelalderens  Dvie- 
lablen  se  Al-' i. 

Allitteration  len,  Fl.  -er.  al- 
1  i  1 1  er  e  len  d  e. 

Allongeparyk. 


Allopat  ("11.  l'"t.  -eri.  i-ii  Allc- 
|i;i  I  i.     all(i|i:t  tisk. 

alludere  (al),  eii  .\  I  lu  s  ion  iKl. 
-I  Ti.     allusorisk. 

Alin    iij.  Fl.  -e;  ^^  Elm,  Æliii). 

Almanak  i-koii.  F't.  -ker).     Se  A  1  -■'. 

almen,  a  I  m  i  udel  i  \:.  .\  I  iii  i  ii  il  i  ii  ^'. 
."^e   II.  a  1. 

Almisse  leii,  Kt.  -r:  imlkuimiiet  med 
Kl  i.-teiidommeii  fra  jrr.  eleemo- 
~y  11  e  I.     A  -lem  osv. 

Almue.     Se  u.  a  1. 

Aloe  (en).     A-liamp,  -sat I  osv. 

Alper  (Ft.).  A-haie.  -horn,  -jæ- 
irer,  -rose,  -stok.  -viol  osv. 

Alrune  (en,  Ft.  -r;  l'lanfe). 

Als.  en  Alsinger  (Ft.  -e)  (tidl. 
en  Alsinj.',  Ft.  -r;  jf.  Skaa- 
ning, Falstring  o.  lign.). 

alskens,  se  u.  a  I. 

alt    Hid.i.     Se  ii.  al. 

Alt  \eni.  A -sanger  i A -in de), 
-stemme  osv.  En  Altist  (Ft. 
-er). 

Altan  (en,  Ft.  -er). 

Alter  (et.  Ft.  -e  og  Altre;  indkom- 
met med  Kristendommen  fra 
lat.  a  1 1 a  r  i  a  laf  a  1 1  u  s ,  luij )  i.  Al- 
terens Saknunentie).  irl.  Ejef.  i  1).  F. 
Se  til.  A-l.illed,  -hog,  -bord, 
-degn,  -dug,  -fod.  -gang, 
gæst,  -kalk,  -klæde,  -lys, 
-stage,  -tavle  osv. 

Alteration  (en).  at  alterere. 
.•t  Alternativ  (Ft. -er),  alt  er - 
11  a  ti  vt  (Bio.). 

altsaa,  se  u.  al. 

Altæa  (en).  A-bryst  sukker. 
-  rod.  -saft  osv. 

Aluminium  (!>.  F.  -nieti.  fra  lat. 
:i  1  u  III  e  n  ,  Alun. 

Alumnus  (en,  Ft.  Alumnen. 

Alun  et:  lat.  alumem.  A-jord. 
-skind  I A  -  s  li  a  n  d  s  k  e  r).  -van  d 
osv. 

Alvor,  se  u.  a  I. 

Amager,  en  Amager  (Ft.  -e: 
A  -lion  de,  -kone  i. 

Amanuensis  (en). 

Amaryllis  (en:  Plante). 

Amatør  (en,  Ft.  -er/.  A-foto- 
LTiafi. 

Amazone  len.  Ft.  -r).  A-dragl. 
A  111  a  zonfloden,  -myre. 

Ambassadør  len,  Ft.  -en.  en  Am  - 
liassade. 

Ambe  umi.  Ft.  -r). 

Ambition    en,  Ft.  -er). 

Ambolt  en.  Ft. -em:  fra  mnt.  am- 

JM.lt. 


.111-' 

Ambra  '-en),     .\-diift  osv. 

Ambrosia  (eni.  aiuiirosisk.  Am- 
l>i  o>  i  us.     ambrosiansk. 

Ambulance  (en,  Ft.  -n.  A-vogn 
osv. 

Amen. 

Amerika,  en  Amerikaner  (Ft. 
-e:  .V-inde).     amerikansk. 

Ametyst  ien,  Ft.  -er). 

Amfibium  b.  F.  -biet.  Ft.  -bien. 
a  111  ti  l)ialsk.  amfibisk.  Aiii- 
li  I  ra  t  er.     amfi  tea  tra  Isk. 

Amindelse,  se  A  - ,  A  a  -. 

Amme  (en.  Ft.  -r).  A-stue  (A- 
snak,  -historier  osv.).  at 
a  111  111  e. 

Ammoniak  i-keii:  jl.  Saliiiiaki. 

Ammunition  (en). 

amnestere  (at),     en  Amnesti. 

amortisere  (at;  A-ingi.  en 
Amortisation. 

amputere  (at),  en  A  m  jui  t  a  t  ion 
(Ft.  -er). 

Amt  (et,  Ft.  -er:  hesl.  med  Em- 
bede i,  optaget  i  nyere  Tid  fia 
Tysk.  A-mand.  -stue;  A-s- 
fond,    -forvalter,    -raad  osv. 

Amulet  (-ten.  Ft.  -ter;. 

an-*  (Bio.  og  Præfiks;  ojitaget  fra  ty. 
an,  der  efter  sin  Oprindelse  er 
samme  Ord  som  glda.  a,  aa  (i 
Amindelse,  Aasyn.  se  A-. 
Aa-)  og  gr.  ana  (i  Anakro- 
nisme o  fl..  se  ana-)i.  I  et 
enkelt  Tilfælde  er  Prætiksei  an- 
o})iind.  nordisk,  nemlig  i  Ordet 
Ansvar  (oldn..  glda.  and-,  der 
efter  sin  Oprindelse  er  del  samme 
som  ty.  ant-  [ty.  Antlitz.  Ansigt, 
svarende  til  oldn.  and  lit],  lat. 
ante,  gr.  ant  i  (i  antedatere. 
Antikrislen  o.  ti.),  anjtefale 
(A-ing;  A-sl)rev,  -skrivelse, 
-  b  e  f  a  1  e  1  s  e  s  V  æ  r  d  i  g ,  -brin- 
ge (A-else),  en  Andagt  (A-s- 
bog,  -øvelse  osv.),  -del 
( A-sforetagende),-  andæg- 
tig (A-lied),  -drage  ;et  A- 
ende.  Ft.  -i),  -erkende  lA- 
else),  Anfald,  anfalde.  An- 
fordring, anfægte  (A-else, 
Ft. -r).  -fæglelig  (A-hed,  jur.), 
-fore  (en  A-sel  (A-stegm. 
A-else,  Anfører),  -gaa,  -give 
(A-else.  Ft.  -r).  et  Angivende, 
en  Angiver  (Ft.  -e),  et  A  n  - 
giveri.  angivelig.  Angreb 
( A  -  s  f  æ  g  I  n  i  n  g ,  -krig,  -linie, 
-plan.  -punkt,  -vaaben.a- 
visi.    angribe,    en    Angriber 


'FL  -e),  angiiltelig,  et  An- 
hang' (Ft.  d.  s.),  anholde  (A- 
else).  -liugge  (A-ning,  forst.), 
Anhæn  giggorelse  (jur.),  an- 
klage, Anklage,  -klager  (Ft. 
-e).  -klang,  ankomme,  en 
Ankomst,  -ledning  (en,  Ft. 
-er),  -liggende  (et.  Ft.  -r),  -læg 
let.  Ft.  (1.  s.),  anlægge  (A-e Ise, 
en  Anlægger,  Ft.  -e).  A-løb 
(A-.ssted),  anløbe,  -løben  (-ent. 
-ne),  Anmarch,  anmasse  sig 
(A-else),  -massende.  -melde 
(A-else.  en  Anmelder,  Ft. 
-e),  -mode  (A-ning,  Ft.  -er), 
-mærke     (A-ning.     Ft.     -er), 

-  n  a  m  m  e  (A-else),  -ordne 
lA-ing,  Ft. -er).  Anpart,  an- 
}jrise  (A-ning),  Anraab,  an- 
raabe  (A-else,  A-ning.  milit.), 
-rette  (A-else,  A-ning.  Ft. 
-er),  en  Ansats  (A-stykke, 
musik.),  anse  (A-else),  -selig 
lA-hed).  et  Anseende,  et 
Ansigt  (Ft.  -er;  A-sfarve, 
-form,  -rosen,  -smerter  (Ft.), 
-træk,  -udtryk  osv.).  an- 
skaffe (A-else),  -skreven. 
Anskrig,  anskue  (A-else,  Ft. 
-r:      A-sunder  visning     osv.), 

-  s  ku  e  1  i  g  I  a  -  g  0  r  e ,  A - h  e  d ) , 
-skyde  (A-ning,  Jægerspr.), 
-slaa.  Anslag,  anspore  (A- 
else,  A-ing).  -spænde  (A- 
else),  -staa,  Anstalt  (en,  Ft. 
-er),  -stand,  anstifte  (A- 
else).  Anstifter  (en,  Ft.  -e), 
ikomme)  anstigende,  -stille, 
-strenge  sig  (-ede  og  -te;  A- 
eJse,  Ft.  -r).  Anstrøg,  an- 
stændig (A-hed),  Anstød 
lA-ssten),  anstødelig  (A- 
iied),  Ansvar  (a-sfri,  -fuld. 
A -følelse  osv.,  a-(s)ha ven- 
de), ansvarlig  (A-hed,  jur.), 
-sætte  (A-else,  A-ning, 
musik.),  -søge  (A-ning,  An- 
søger (en,  Ft.  -e)),  -tage  (A- 
else),  -tagelig  (A-hed),  An- 
tal, antaste  (A-else),  -tegne 
(A-else,  A-ning),  -tyde  (A- 
ning.  F>'  -er  (a-svis.  Bio.)), 
-tænde  (A-else),'  -tændelig 
(A-hed),  -vende  (A-else), 
-vendelig      (A-hed),      -vise 

A-ning,  Ft.  -er). 

an-'  (gr.  Præliks   foran  Selvlyd,   a- 

foranMedlyd:  An-ak  o  lo  ti,  An- 

aiki.  An-ekd(tte.  .\n-oroid-; 

a-nomal,   a-nonym,   A-pali, 


Angi.e)st 

A-syl.  A- te  isme,  A-tom;  ef- 
ter Oprindelse  og  Betydning  del 
samme  som  da.  u-,  lat.  in-). 

ana-  (gr.  P'orho.  og  Prætiks:  Ana- 
kronisme, ana-log.  Ana- 
lyse, A  n  a  -  p  æ  s  t ,  Anatom: 
efter  Oprindelse  det  samme  som 
ty.  an.  glda.  a,  aa  (se  A-.  Aa-)). 

Anakoluti  on.  Ft.  -er),  anako- 
1  u  tisk.     Se  an-^. 

Anakronisme  en,  Ft.  -r).  ana- 
log, en  .\nalogi  (Ft.  -er;  A- 
d  annelse,  -slutning  osv.). 
at  analogisere.  Analyse  (en, 
Ft.  -r).  at  analysere,  ana- 
ly  tisk.     Se  ana-: 

Ananas  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -er). 

Anapæst  (en,  Ft.  -er),  anapæ- 
sl  isk.     Se  ana-. 

Anarki  (-et),  anarkisk,  en  An- 
arkist (Ft.  -er),  anarkistisk. 
Se  a  n  -  '. 

Anatom  (en,  Ft.  -er),  at  anato- 
mere  i A-ing).  en  Anatomi 
(Ft. -eri.    anatomisk.    Se  ana-. 

Anciennitet  (en). 

And  (en.  Ft.  Ænder).  Andedam, 
-gaard,  -jagt,  -mad  (Plante). 
-næb,  -skæl  (.Smaakrebs),  -steg, 
-æg  osv,  en  Andrik  (Ft. 
-ker). 

anden  (andet,  andre).  Frederik  den 
Anden.  Se  hver.  Andenda- 
gen. Andendagsbryllup,  -fe- 
ber osv.  a  n  d  e  n  h  a  a  n  d  s  ( A  - 
1)  e  r  e  t  n  i  n  g,  -viden,  se  H  a  a  n  d i. 
Andenhi'rer.  -svend  osv. 
anden-  el.  andetsteds,  an- 
derledes (Bio.,  ogsaa  Tillo.). 

ane  (at;  i  nyere  Tid  fra  Tvsk).  en 
Anelse  (Ft.  -r).     a-sfuld. 

Anekdote  (en.  Ft.  -r).     Se  an--. 

Anemone  (en.  Ft.  -r:  gr.). 

Aner  Ft.:  i  nyere  Tid  fra  Tysk). 
a  M  o  s  t  o  1 1 ,  .\  n  e  t  a  V 1  e  osv. 

Aneroidbarometer.     Se  an- '. 

Angel  (en,  Fl.  Angler;  fra  Ty.sk),  Fi- 
skekrog. A -fisker,  -snor  osv. 
at  angle,     en  Angler  (Ft.  -e). 

Angel  (kgenn.).  en  Angelbo  (Ft. 
-er). 

Angelik  i-ken.  Ft.  -ker:  ;ingelica). 
.\-rod. 

Angelmus  ity.!.  Markspidsmus. 

Angelsakser  (en,  Ft  -e).  a- sak- 
sisk,    here  A. 

Anger  (-en),  a  -  f u  Id.  -given  ( A  - 
hed),  -los  (A-hed).  .\-s- 
taare.     at  angre. 

Ang(e)st   (-en;   Ira   mut.  angest). 


Angina 

a-luhl.  A-skri;.' Dsv.  ang(e)st 
'Tillo.i. 

Angina    »'iiK  Halsltola>iulelso. 

anglikansk.  A  iiglic  isme  ten, 
b'l.  -r).     al  an^rlisert". 

Anilitf  (-en;  iiort.).  a-l)laal,  A- 
farve,  -  for;,' i  ttnin^^  -olie, 
a  -rodt  Dsv. 

animalsk,  en  A  ninial  isme.  at 
animere.  animer  el.  Ani- 
mositet (eni. 

Anis  (-en:  anisum).  A-I'io,  -la- 
krids osv. 

Anke  (en,  Ft.  -v.  tVa  ly.  anken, 
jamre,  klage  sijr).  A-hog,  -post. 
-protokol  osv.     at  anke. 

Ankel  (en,  Ft.  Ankler).  A-kode, 
-led  osv. 

Anker'  (et,  Ft.  -e  el.  Ankre:  Skibs- 
anker osv.V  Ordet  optoges  i 
den  forkristelige  Tid  i  alle  ger- 
man.ske  Sprog  fra  gr.-lat.  ancora, 
der  i  de  nordiske Spiog  efter  Lyd- 
lovene antog  Formen  akkere.  I 
Dansk  optoges  Urdel  for  anden 
(Tang  fra  nint.  anker.  Se  til. 
A-hnnd,  a-fast,  .V-flig, 
-gang  (A-s-uri,  -grund,  -kæ- 
de, -plads,  -smedje  osv.  al 
ankre  ( A  -ing). 

Anker ^  (et,  Ft.  -e  el.  Ankre;  Vin- 
■inker  osv.)  fra  Tysk  el.  Holl.  (ndal. 
a  n  r  h  e  r  i  a ). 

Annaler  (Ft.i.  en  Annalist  (Ft. 
-eri.     annalistisk. 

Anneks  (et.  Ft.  -er).  A- kirke, 
-gaard,  -sogn  osv.  en  An- 
neksion (B't.  -er),  at  annek- 
tere (A-ing). 

Annonce  (en,  Ft.  -r).  A -bureau 
osv.     at  annoncere. 

annulere  (at;  A-ing). 

anomal,  en  Anomali  (Ft.  -er). 
anomalsk.  anomalistisk  (a- 
stron.).  anonym,  en  Anonym 
iFl.  -er),  en  Anonymitet.  Se 
a  n  -  -. 

Ansjos  (en,  Ft.  -er;  fra  eng.  an- 
cbovies  (Ft.)).     A-dunk  osv. 

ante-,  anti-  (lal.  og  gr.  Prætiks; 
efter  Oprindelse  det  samme  som 
ty.  ant-,  glda.  and-,  se  an-'  og 
a  niv  orde.  at  antedatere  (A- 
ing).  antediluviansk,  at  an- 
ticipere (A-ing).  en  Anti- 
cipation (Fl.  -en. 

antik  (-ke).  en  Antik  i-ken,  Ft. 
-ker).    A- kabinet,  -samling. 

Antifebrin  let),  a-kirkelig.  A- 
k  !■  i  s  t  e  n ,    -kritik,    a  - 1  i  b  e  r  a  1 , 


I  .\ppt'iidiks 

-ministeriel,  .\ -semit.  So 
an  I  e-,  anti-. 

Antikva  (A -skrift  (en)).  Anti- 
kvar (en,  Ft. -er).  A- boghan- 
del, -handler  (Ft.  -e).  anti- 
kvarisk, antikveret.  Anti- 
kvitet (en,  Ft.  -er).  A-shan- 
tlel,  -handler. 

Antilope  (en,  Ft.  -r). 

Antipati  len,  Ft.  -er),  anlijia- 
li>k.  Antipode  (en,  Ft.  -r). 
.\iitiseptik  (-ken).  antisep- 
tisk.    Se  ante-,  anti-. 

Antologi  (en,  Ft.  -en. 

Antropolog  (en,  Ft.  -er).  A  n  t  r  o  - 
pologi  (-en),     antropologisk. 

antvorde  (at;  bibl.);  fra  mnt.  anl- 
\v  o  r  d  e  n  ,  se  an-'. 

Apanage  (en,  Ft.  -r).  —  aparte. 

Apati  icn).     apatisk.     Se  an-^. 

Apenninerne  (Ft.). 

Aplomb  (en). 

apodiktisk.  en  Apokryf  (Ft.  -er), 
apokryf,  a])okryfisk.  enApo- 
log  (Ft.  -er),  en  Apologi  (Ft. 
-er).  en  Apologet  (Ft.  -er), 
apologetisk,  .\popleksi  (-en, 
Ft.  -er),  en  Apoplektiker  (Fl. 
-e).  apoplektisk,  en  Apo- 
stel (Ft.  Apostle;  A-ansigt), 
apostolisk.  Ai)Ostrof  (-fen, 
Fl.  -fer),  at  apostrofere,  el 
Apotek  (Ft.  -er;  jf.  Bodega, 
Butik),  en  Apoteker  (Fl.  -e; 
A-lier|ling,  -regning  osv.). 

Apparat  (et,  Ft.  -er).  Appel  (-len, 
Ft.  -ler),  appellabel,  en  Ap- 
pellant (Ft.  -er),  en  Appel- 
lation (A-sret).  al  appel- 
lere, el  Appellativ  (Ft.  -er), 
appellativisk. 

Appelsin  (en,  Ft.  -er);  oplaget  i 
Slutninaen  af  Middelalderen  fra 
Holl.  eL  Plattysk.  Ordels  Belydn. 
er  kinesisk  Æble  (nialum  si- 
nence,  af  Sin a,  del  latinske  Navn 
paa  Kina;  deraf  holl.  appel - 
sina,  appelsien  el.  chinaas- 
appel,  plt.  appelsina  -sin(e), 
ty.  Apfelsine  (lidl.  Appelsina, 
-sine  el.  Ghinaapfel,  fr. 
])omme  de  Sine  o.  fl.).  A- 
kærne,  -skal,  -træ  osv. 

Appendiks  (et).  Appetit  (-ten). 
A-ost.  appetitlig.  at  ap- 
plaudere, en  Applaus,  al 
apportere.  Apporter  hund. 
en  Apposition  (Ft.  -er),  at 
ajipioliere  (A-ing).     Appro- 


April 

bation.  at  appioprieie.  en 
Appropi'iation  (Kt.  -er). 

April  (cii).     A  -  s  -  n  a  r .  -ve  j  r. 

a  priori,  apriorisk.  —  a  lu-o- 
pos. 

Ar  (et,  Ft.  d.  s.;  1).  F.  Anet.  Ar- 
rene),    arret. 

Arabesk  {en.  Ft.  -ei). 

Arbejde  (et.  Ft.-r:  fra  nmt.  arl)eit!. 
A  r  1)  e  i  fl  s  a  n  s  t  a  1 1.  -  a  n  v  i  s  n  i  n  ij, 
-bi.  -dag.  -dragt,  a-dvgtig 
(A-hed),  A-felt  (et,  Ft."  -er). 
-folk  (Ft.K  a-før  (A-hed). 
A-giver  (Ft. -e).  -hus.  -kraft, 
-løn,  a  - 1 0  s  (  A  -  h  e  d ) ,  -mand, 
-mark,  -menneske,  -ned- 
læggelse, -standsning,  -tid. 
-vogn,  -værelse  osv.  at  ar- 
bejde (fra  mnt.  arbejden). 
en  Arbejder  (Ft.  -e).  A -bo- 
liger (Ft.j,  -forening,  -fører, 
-kongres,  -møde,  -parti, 
-sporgsmaal,  -undervis- 
ning, a- venlig  (A-hed)  osv. 
en  Arbejderske  (Ft.  -r).  ar- 
bejdsom (-me;  A-hed). 

arbitrær.  —  et  Areal  (Ft.  -er). 

arg,  etter  Oprind,  samme  Ord  som 
arrig.     Argelist.     at  arges. 

Argument  (et,  Ft.  -er),  at  argu- 
mentere (A-ing).  en  Argu- 
mentation. 

Arie  (en,  Ft.  -r;  fra  itul.  ai'ia). 

Arilds  Tid  (fra  A.  T.:  glda.  af 
arelde.  fra  tidlig(ste)  Tid);  ar- 
d.  s.  som  aar-  i  aarle,  aar- 
vaagen.     Jf.  Ælde. 

Aristokrat  (en,  Ft.  -er),  et  Ari- 
stokrati,    aristokratisk. 

Aritmetik  ;-ken,  Ft.  -ker),  aril- 
III  etisk. 

Ark'  en;  oldn.  prk.  optaget  i  for- 
kristl.  Tid  at  lat.  arca).  Noas, 
Pagtens  A. 

Ark^*  (et,  Ft.  d.  .s.;  fra  mnt.  ark,  der 
igen  stammer  fra  lat.  arcus. 
Bue,  Bojning,  Krumning).  Jf.  ty. 
Bogen,  en  Bue,  et  Arie.  Arke- 
ta 1 .  a  -  V  i  s  (se  Vis)  osv. 

Arkaisme  (en.  Ft.  -r).  arkais  ti  sk. 
arkaiserende,     arkaisk. 

Arkanum  (et',  Ft.  Arkana). 

Arkitekt  (en.  Ft.  -eri.  arkilek- 
tonisk.  en  Arkitektur  ( A  - 
maler). 

Arkiv  (et,  Ft.  -er;  besl.  med  lat. 
a  r  c  a ,  se  A  r  k ' ).  A  -  a  s  s  i  s  t  e  n  t , 
-væsen  osv.  en  Arkivar  (Ft. 
-er).  Arkivalier  (Ft.)  el.  -va- 
lia. 


10  Artilleri 

Arkæolog  (en,  Ft.  -er).  Arkæo- 
logi (-en),     arkæologisk. 

arm.  en  A  r  m o d  (fra  mnt.  a  r  m  o t . 
anno  de ). 

Arm  (en.  Ft.  -e).  A  - 1)  a  a  n  d .  -be- 
vægelse, -bind,  -finner  iFt.; 
=  de  arm  finnede.  Tudsefisk, 
pediculati),  -fødder  (Ft. :  ^=  de 
armfod  de  (le.  en  Slags  Led- 
orme. brachio(nolpoda),  -fuld 
(en),  -hul  el.  -hule,  -ring. 
-skinne,  -stage  osv. 

Armbrøst  (en ;  fra  mnt.  a  r  m  bors), 
-bo.st  (ty.  Armbrust),  der  er 
Omdannelse  af  mlat.  ane  u )  - 
balista),  et  i  Middelalderen 
af  Buen  udviklet  Skydevaaben. 
Laasbue. 

Armé  (b.  F.  Armeen,  Ft.  Armeen. 
A  -  k  o  r  p  s  osv.  at  a  r  m  c  r  e  i  A  - 
ing). 

Arne  (en.  Ft.  -r).     A-sted  osv. 

Aroma  i -en),     aromatisk. 

Aronsstav  (Plante;  =  dansk  Inge- 
fær, arum  maculatuiu).  folkeetym. 
Omdannelse,  ogsaa  paa  Tysk  og  ti. 
andre  Sprog.     Se  Arum. 

Arp(e),  Skæl  i  Haarbunden  is;er 
hos  Smaaborn,  Hudafskalning. 

Arrak  (en;  arab.).  A- punch 
osv. 

arrangere  (at),  et  Arrangement 
(Ft.  -er). 

Arrest  (en,  Ft. -er).  A- for  var  er 
(Ft.  -e),  -hus  osv.  en  Arre- 
stant (Ft.  -er),  en  Arresta- 
tion (Ft.  -er),  at  arrestere 
I  A  -ing  ). 

Arrieregarde  (oui.  Jf  .Vvant- 
gard  e. 

arrig  (oprind,  samme  Ord  som 
aru).  en  Arriirhed.  en  el.  et 
A-^skal). 

arrivere  (at),  arrogere  (at!,  ar- 
rogant,    en  Arrogance. 

Arsenal  (et.  Ft.  -er;  arab.). 

Arsenik  (-ken).  a -hold  i  g.  A- 
fo  igiftning  osv. 

Art  (en.  Ft.  -eri.  A-sl)estem- 
melse,  -præg  osv.  artig  (A- 
hed).     al  arte  sig. 

Arterie  (en.  Ft.  -r).     arteriel  i-lei. 

artesisk  ikaliles  efter  liandskabet 
Artois). 

Artikel  (en.  Ft.  .Vrtikler'.  eu  Ar- 
tikulation (Ft.  -en.  at  art  i- 
k  u  I  e  r  e. 

Artilleri  i-et).  A -korps  osv.  en 
Artillerist  iFt.  -en.  artille- 
i'is  I  isk. 


Artiskok  1 

Artiskok  i-kfii.  Vi.  -ker:  ;iral).i. 

Artist  (fil.  Ft.  -eri.     artistisk. 

Artium  (on:  ^=  ExaiinMi  aitiutn). 

Arumioii;  Plantf:  diMar|.'l(ia.  aron). 
Jt'.  A  ro  11  s  s  tav. 

Arv  leil.  Vi.  -e .  en  Atvtaj-'er 
(Ft. -e;  jui'.i.  Arveadel.  a-l)e- 
rettij,'el.  A- tjen  de,  -fæste, 
-fæster.  -fuljre.  -^ods, 
-lier re.  -hus.  -lader  (en.  Ft. 
-e;  jur.),  -lod  (eii).  a-los(A- 
hed),  A-part.  -prins,  -ret, 
-sajr.  -synd.  -ol  (  =  (Jravol) 
osv.  at  arve.  en  Arvin;.'  (Ft. 
-er),     arvelig'  ( A-  li  ed,i. 

Arve  (en.  Plante:  anaj,'allis),  se 
Hodarve.    Jf.  Bu  kar. 

As  (en.  Ft  -er:  optaget  i  nyere 
Tid  fra  Oldn.).  Asgaard.  Asa- 
la-ren.     en  Asynie  (Ft.  -r). 

Ascendent  (en.  Ft.  -er).  Jf.  Des- 
reiident. 

ase  lati.  -  Asen  let.  Ft. -en.  A- 
fo  le.  A  -  s  -  k  a»  1 1.  en  A  s  e  n  i  n  d  e 
Kt.  -V}.    Jf.  Æsel. 

Asfalt  (-en),  at  asfaltere,  en 
As  fa  1  tor  (Ft.  -er). 

Asie  \en,  Ft.  -i). 

Asien.  asiatisk.  en  Asiater 
<V[.  -ej. 

Asjet  t-ten.  Fl.  -ten. 

Ask  en,  Ft.  -e'.  askeiiladet. 
A  -  e  t  r  æ. 

Aske  (en).  a-farvet,  -graa. 
A-pot.  -regn.  -skuffe  osv. 

Askese  (en),  en  Asket  (Ft.  -er), 
asketisk. 

Asp,  Esp  el.  Æsp  (en.  Ft.  -e;  oldn. 
9  s  p  I Kjef.  aspan,  ly.  Espe).  Æ  s  - 
ptlov.     Jf.  Bævreasp. 

Asparges  (en,  Ft.  d.  s.  el. -er).  A- 
lied  osv. 

aspirere  (at).  en  Aspiration, 
eii  .Vspirant  (Ft.  -er). 

Assessor  (en.  Ft.  -er).  —  assi- 
milere (at),  en  Assimilation 
(Ft.  -er).  —  assistere  (at),  en 
Assistance.  Assistenshus, 
-kirkegaard.  -ur.  en  Assi- 
stent (Ft. -er).  —  at  associere 
sig.  en  Association  (Ft.  er). 
en  .\ssocié  (Ft.  Associeer). 

assortere  lat).  et  Assortiment 
—  Sortiment). 

assurere  (at),  en  Assurance  (Ft. 
-r:  .\-sum  osv.).  en  Assu- 
r  a  n  il  or  (Ft.  -er!. 

Assyrien.  en  Assyrer  (Ft.  -ei. 
assyrisk.  studere  A.  Assy- 
riologi  (-en. 


1  Autodidakt 

Asters  (en.  Ft.  d.  s.i. 

Astma  (-eii).  en  .\st  ma  t  ikei  (Ft. 
-ei.     aslm  a  t  i  s  k. 

Astragel  (en.  Ft.  -er:  IMaiile,  a<tia- 
galus). 

Astrallampe,  -lys,  -olie.  -  en 
Astrolog  (Ft.  -er).  Astrologi 
(-en),  astrologisk.  —  en  Astro- 
nom (Ft. -en.  -Vst  ronom  i  (-en), 
a  st  ronom  isk. 

Asyl  (et.  Ft.  -er:  se  au-'i.  .\ - 
m  oder.  -skol  e. 

at.     Se  efter,  for,  saa. 

Ateisme  (en ;  se  an-*),  en  A I  e  i  s  t 
(Ft    -er),     ateistisk. 

Atelier  (h.  F.  Atélier'et.  Ft.  .\te- 
lier'er). 

Atlanterhavet,  atla  ntisk.  —  et 
Alias  (-set,  Ft.  -ser). 

Atlask  (et:  arah.).     Atlaskes  Kjole. 

Atlet  I  en.  Ft.  -er),     atletisk. 

Atmosfære  (en,  Ft.  -r).     a-risk. 

Atom  el.  Ft. -er;  se  aii--i.  ato- 
misk,    atom  i  sti-sk. 

attachere  lat).  en  Attaché  \\i.  F. 
Attacheen.  Ft.  Attacheer). 

atten,     attende.     JiUdvig  den  A. 

Attentat  (et.  Ft.  -er),  at  atten- 
t  ere. 

atter.     Valdemar  Atterdag. 

Attest  (en,  Ft. -er),  at  attestere 
i.\-ing).  en  Attestats  (Ft. 
-en.     en  Attestant  (Ft.  -er). 

attraa  (at:  attiaar.  -ede.  -et;  .se 
Al]',     en  .\ttraa.     a- værd  i  g. 

Attrap  '-pen.  Ft. -pen.  at  attra- 
pere. 

Attribut  (-tot.  Ft. -ter),  attrihu- 
liv. 

Audiens  (en,  Ft.  -er),  et  Audi- 
torium (-riet,  -rier),  en  Audi - 
t  o  r  iFt.  -er). 

Augiasstald. 

Augment  (et.  Ft.  -en.  at  aug- 
mentere.     en  Augmentation. 

August,  en  Augustiner  (Ft.  -e: 
A-iiiunk    osv.).       au'gustiusk. 

Auktion  len,  Ft.  -erh  A  -s  h  ol  der. 
-katalog,  -lokale  osv. 

Aurikel  len.  Ft.  Auriklen. 

Auspicier    Ft.). 

Australien,  en  Australier  (Ft. 
-e  .  Australneger,  australsk. 

Autenti  (-en),  autentisk.  —  Au- 
to l)iografi. 

Autodafé  (Autodaféen,  Ft.  -feer: 
l.ort  ). 

Autodidakt  (en.  Ft.  -er).  Auto- 
graf I  en,  Ft.  -er;  A- samling), 
al  a  u  t  o  g  r  a  f  e  r  e.   en  A  u  t  o  g  r  a  f  i 


Autor 

Ft.  -er),  autografisk.  en  Au- 
tomat (Ft.  -er),  automatisk, 
en  Automobil  (Ft.  -er). 

Autor  (en,  Ft.  -er),  en  Autori- 
sation, at  autorisere.  en 
Autoritet  (Ft.  -er;  A-.stro). 

av  'Udro.). 

Avance  (en),  at  avancere,  et 
Avancement  (Ft.  -er).  Avant- 
garde.    .Jf.  Arrieregarde. 

Ave  ten),     av  el  o  s.     at  ave. 

Avers  (en,  Ft.  -er).     Jf.  Revers. 

Aversion  (en). 

avertere  (at).  et  Avertisse- 
III  e  n  t  ( F't.  -er ;  A  -  s  k  o  n  t  o  r  osv.). 

avet  'Bio.),    a.  om. 

Avind    (en;    isl.    9 fund;    glsv.   og 


1-2  f>age 

glda.  avund,  Sammensætn.:  al- 
und,  be.sl.  med  unde,  yndei. 
Jf.  ty.  Abgunst.  a-sfri,  -fuld, 
A-sinand.  a-(s)syg.  -syge. 

Avindskjold  'synes  at  være  folke- 
elyiiiDloyisk  Omdannelse  af  glda. 
avug  s.,  fjendtligt  S.).     Jf.  avet. 

Avis  (en.  Ft. -erj.  A-and.  -hud, 
-læsning,  -løgn,  -papir, 
-skriveri  osv. 

Avl  (en).  A-sbrug  (-et),  -for- 
valter, -gaard,  -karl  osv. 
at  avle.     en  Avling. 

Avnbøg.     .Jf.  Bøg. 

Avne  (en,  Ft.  -r).     avnet. 

Azur  (en),     azurblaa.  -farvet. 


B. 


B,  b  (et,  Ft.  B'er,  b'er).     B-Lyd. 

Baad  (en,  Ft.  -e).  B- fører;  B- 
bord,  -(e)bro,  -(e) bygger,  -(e)- 
fart,  -(e)havn,  -(e)lav,  -(e)skur. 
B-shage,  -mand  (B-smat. 
-pibe  osv.)  osv.  baadf ormet, 
-  f  o  r  m  i  g.  at  b  a  a  d  e ,  føre  paa 
Baad. 

Baade  len;  Gavn;  fra  mnt.  bate). 
at  baade,  gavne;  fra  mnt.  ])a- 
ten.     Jf.  batte. 

baade  (Bindeo.;  b.  —  og),  baade 
=  begge  (gldgs. :  med  b.  Hændei). 

Baake  i  en,  Ft. -r;  fra  mnt.  l)ake). 
Sømærke,  opstillet  paa  Kysten  el. 
paa  Grunde  i  Havet. 

Baal  (et,  Ft.  d.  s.).     B-færd. 

Baand  (et,  Ft.  d.  s.).  B  -  b  e  s  æ  t  - 
ning,  -fisk,  -hage  (Bødker- 
værktoj),  -handel.  -jærn, 
-kniv  (Bodkerværktoj),  -kæde 
(tekn.),  -kæp,  -pil,  -sav, -væv, 
-økse  (Bodkerværktoj)  o.sv. 
baandformig.  at  baande, 
la'gge  Baand  om. 

Baare  (en,  Ft.  -r). 

Baas  (en,  Ft. -e).  at  l)aase,  sætte 
i  Baas. 

Babel,  B-staainet.  babelsk. 
l)a  Ijy  lonisk. 

Bacil  I-len. "Ft.  -ler). 

Bad  (et,  Ft.  -e).  Badstue,  at 
bade  (^B-ning).  li-anstalt, 
-dragt,  -gæst,  -liotel,  -hus, 
-kar,  -kur,  -  he  g  e ,  -mester, 
-rejse,  -sted.  -værelse  osv. 
Badska-r  (en;  foræld.),  Bariter; 
fi)lkeetymologisk  Omdannelse  at 
det    fra    Tysk    optagne    gldanske 


bartskær.  da  Ba ritererne  ogsaa 
ii;\\e  Bade. 

Badutspring,  -springer  (en,  Ft. 
-e). 

Bag  (en;  jf.  tilbage),  bag  iBio., 
Forho. ;  bagest  (Bio.,  Tillo.). 
Som  Forho.:  bag  af  (efter,  i,  om, 
paa,  ved).  Som  Bio. :  bagaf  (-efter, 
-fra,  -i,  -ind,  -om,  -op,  -over,  -paa, 
-til,  -ud,  -ved).  Bagben,  b- 
binde.  B-bord  (B-sside  osv.: 
ogsaa  bagbords  Side),  -bov, 
-bygning,  -bæst,  -del,  -dæk- 
ning (niilit.),  -dor.  -ende, 
-finne,  -fjerding,  -fjæl,  -flik 
(b-flikkej.  -fod,  -gaard, 
-grund,  (i)  B-haanden,  -liaar, 
-hase,  -hold,  -hjul,  -hjerne, 
-hoved,  -hus,  -kast,  -klo.  b- 
klog.  B-klædning.  -krou. 
-krop,  -kod,  -kølle,  -la ar, 
-laas,  -lader  (Ft.  -e),  -lad- 
ning (B-sgevær.  -kanon, 
-revolver).  -ladevaaben, 
-lem,  -lomme,  -læder,  I)- 
læns  (B-lob),  B-mand,  -pote, 
-raad,  -reb,  -sal,  -side, 
-sko  (b-sko),  b-slaa.  B-slag. 
-smæk,  -sma'kke.  -snak, 
-stag  (Søspr.),  -stavn,  -stykke, 
-saule,  -taa,  -tale.  b-tale 
(B-else,  en  Bagtaler  (B-ske)), 
bagtaler(i)sk),  B-tanke, 

-trappe,  b- vaske  (B-else; 
en  Bagvasker,  Ft.  -e),  b- 
vendt  (B-hedl.  B-vogn  osv. 

Bagage  (en).  -  -  Bagatel  (en,  Ft. 
-lerl. 

bage  (at;    -te:    l!-ning.    Ft.  -er). 


l;{ 


iMlstvii- 


H- varme.  i't  Ha^r  \  a-ik.  t'ii 
Haj; er  (Ft.e:  B-l>ulik.  -Ihmii. 
-joml'iu,  -lav.  -mester,  -ovn, 
-svend  osv.t.  et  Bageri  (Ft. 
-er),  ét  Bagers  (jf.  Biygjrei's, 
Stegers). 

bah    L'ilro.'. 

Baj  noget:  grolt.  uldi-nl'loj  til  For; 
tVa  hoU.  liaait.     Jf.  S V a nelta.j. 

Bajem.  en  Bajrer  (Ft. -e).  I)aj- 
ersk.     1\  01.     en  Bajer  (Ft.  -e). 

Baja(d)s  i-(s)en.  Ft.-(s)eri.  B-streg. 
I.- agt  i  g. 

Bajonet  i-ten.  Ft.  -ter:  etter  Bay- 
oiine).  B -angre  II,  -dolle. 
-fægtning  osv. 

bak  (Bio.  og  uhojel.  Tiiio. :  Søspr. ; 
tVa  eng.  bark.  filliagel.  at 
liakke  (B-ningi.  manøvrere 
liaghens. 

Bakkanal  et.  Ft.  -ieri.  en  Bak- 
kant (Ft.  -er;  B- in  de  i.  l)ak- 
ka  nt  isk. 

Bakke'  (en.  Ft.  -r:  Fræsenler- 
iKikke  osv.;  fra  ty.  Back  el.  holl. 
liak;  rimeligvis  liesl.  med  Bæk- 
ken; B-burd.  -servieti.  Til 
Orlogs  bruges  Ordet  om  en  Af- 
deling Folk  i  Beglen  N  Mand),  der 
spiser  sammen:  Matrtjs-.  Skib- 
mandsbakke  osv.  Baksdreng. 
-kammerat.  -mester  osv. 
at  bakke  oj).  Bakken  (b.  F.) 
kaldes  til  Søs  den  forreste  Del  af 
Skibsdækkel  mellem  Fokkeniasten 
og  Forstævnen.  tJa  ksga  stimods. 
Agtergast),  -port.  Bakker  iFt.) 
kaldes  et  Fiskeredskab,  bestaaen- 
de  af  en  Line.  dei-  boldes  fly- 
dende ved  smaa  med  Mellemrum 
anbragte  Tra^plader  (Bakker.  Træ- 
i>akker|,  bvoii  Kroge  ere  befæ- 
stede ved  korte  Snore.  Bakke- 
t  i  sk  f  ri. 

Bakke  ^  el.  Banke  (en.  Ft.  -r). 
Bakkedrag,  -kani.  -skraa- 
ning,  -skrænt.  -stjerne 
(Plante),  -tidsel.  Jf.  Grus- 
iiakke  el.  -banke.  Sand-. 
Ostersbanke.     bakket. 

Bakkelseien,  Ft.-r:  fra  mnt.  liae- 
kels  .     B-I>æst. 

Bakkenbart,  >e  Bakker. 

Bakker  (Ft.;  fra  ty.  Bakken, 
Kinder).  Kadær,  meliem  livilke  et 
Arbejdsstykke  fastsiettes  som  i  en 
Skruestik,  en  Bakkenbart  (Ft. 
-er).  Jf.  Kind  bakke.  K  ne  vels- 
ign rt.  Badskær. 

bakse  (at:  B-nin"  k 


Bakterie  leii.  Ft.  -ii.  Bakte- 
riologi, -  s  ko  pi. 

Bal'  (-len,  Fl.-ler;  Billar.lkugle:  Ira 
tv.  Ball.  der  efter  Ojirind.  og 
Betvdn.  er  d.  s.  s.  da.  Bold).  Jf. 
Baile'. 

Bal'^  (-Irl.  Fl.  -len.  B-.lame. 
-ilragt.  -dronning,  -kjole, 
b-kla-dt,  B-sal  osv. 

Balance  (en,  Ft.  -r).  B-bog  osv. 
at  balancere  (B-ing).  Ba- 
lancers tang. 

Balcon  (en,  Ft.  -er). 

Baldakin  (en,  Ft.  -er:  efter  Bal- 
dacli.  et  i  Middelalderen  alni. 
Navn  paa  Bag<lad;. 

Balde  (en;  Ft.  -r;  Fodbalde  osv.i. 

Balder.  B-sbraa  (en.  Ft.  -er: 
Plante):  glda.  braa.  Ojelaag.  Ojen- 
liaai'. 

Baldrian  (en.  Ft.  -er:  Plante;  va- 
lerianai. 

baldyre  lat:  dig!.;  liill.  baniyre. 
bordyre;  fra  tV.  iiorduie;  jf. 
brodere). 

Balg  (en;  Sværdskede,  bibl.:  fra 
ty.  Balg,  der  efter  Oprind,  og 
Betydn.  er  d.  s.  s.  da.  Bælg). 

Balje,  se  Ballie. 

Balk  len.  Ft.  -e;  en  Skillevæg,  der 
o  vent  il  ikke  slutter  sig  til  noget 
Loft.  men  er  overstigebg:  en  op- 
bnjet  Jcjrdstrimmel  mellem  Agre). 

Ballade  (en.  Ft.  -r). 

Ballast  (en),     at  ballaste. 

Balle'  (en.  Ft.  -r;  Vareballe.  B. 
Papir;  fra  ældre  ly.  balle  (nu 
Ballen)  og  det  derfra  optagne 
tv.  balle;  efter  Oprind,  d.  s.  s. 
ila.  Bold). 

Balle^  se  Ballie. 

Ballerune,  en  Borneleg:  stammer 
fra    riattvsk. 

Ballet  (-ten,  Ft. -ter).  B-danser. 
-111  ester  osv. 

Ballie,  Balje  el.  Balle  ,(en.  Ft.  -r: 
Vasker-.  Oreballe:  fra  mnt.  balge. 
balliiLre,  boll.  balje).  en  B- 
fuld.  ' 

Ballon  (-en.  Ft.  -er). 

ballotere  (at;  B-ing,  Ft.  -en. 
B  a  1 1  o  t  e  r  k  u  g  1  e .  -maskine. 
en  BaUotation.    en  Bal  lo  tie. 

Balsam  (en).  B- bøsse,  -duft, 
poppel  osv.  at  balsamere 
(B-ing.  Fl.  -er),  en  Balsa- 
min(e)  (FL  -(e)r:  Plante),  bal- 
samisk. 

balstyrig  (fra  Plattysk  (mnt.  bal- 
sturich);  B-bed). 


hnitisk 

baltisk,  det  l)altiske  Hav  '=  Ostei- 
.•^oen.  inaie  balticum).  de  baltiske 
Sprny  1=  Litavisk,  Lettisk  '>■_■•  dot 
iidddde  Prnjsiskl. 

Balustrade    en.  Kt.  -ii. 

Bambus  len).     B-ror,  -.sluk. 

Bamse    on,  Ft.  -r). 

banal,     en  Banalitet. 

Banan  (en.  Ft.  -er;  Pisangi. 

Band  (et).  B-l)ulle,  -straale. 
at  bandlyse  (B-ning),  -.sætte 
'H-elsej.  —  at  Itande  '-ede 
el.  -te  . 

Bandage  len,  Ft. -ri.  en  Banda- 
L'i^t  (Ft.  -er). 

Bande  len.  P't.-r;  Roverbande  osv.). 

Bandit    -ten,  Ft.  -tei). 

Bandoler  (et.  Ft.  -er). 

Bane'  (en,  Ft. -r:  fra  mnt.  bane). 
B- an  læg,  -arbejder,  b- bry- 
dende. B-bryder  (Ft.  -e), 
-gaard,  -linie.  -mester, 
-strækning,  -tog,  -vogter  osv. 
at  bane.  Bane  kaldes  Hanniie- 
rens  tykke  Ende  rned  Slaafladen 
iniodsat  Pennen,  s.  d.).  Bagen  af 
Oksen  (modsat  Æggen). 

Bane^  len).     B-mand,  -saar. 

bange,  fra  mnt.  bange. 

Banjerdæk,  det  underste  Dæk  paa 
ft   OrloL'sskib. 

Bank'  lel,  Ft.  d.  s.;  mest  i  Ft.).  at 
banke  (B-ning).  B-byg, 
-kød,  -træ  osv. 

Bank^  (en,  Ft.  -er;  efter  Oprind, 
d.  s.  s.  da.  Bænk,  ty.  Bank,  der 
i  gammel  Tid  optoges  i  romanske 
Sprog  (ital.  banca,  fr.  bancjue) 
i  Betydn.  Vekselerer  bænk,  og 
siden  vandrede  tilbage  til  Tysk 
dg  Hollandsk,  bvorfra  det  indkom 
i  Dansk.  B- aktie,  -anvis- 
ning, -direktør,  -iiæftelse, 
-mand.  -note.  -seddel  osv. 
■If.  Bankerot. 

Banke,  se  Bakke. 

Bankerot  (-ten,  Ft.  -ter:  gennem 
Tysk  fra  ital.  bane  o  rot  to  |lat. 
ruptus]  ■):  itubrudt  B;vnk.  da 
den  insolvente  Vekselerers  Ba-nk 
eller  Vekselbnrd  blev  offentlig 
itubrudt).  bankerot  (-te:  Tiilo.). 
•If.  Bank^  —  Banket  (-ten.  Ft. 
-leii.  —  Bankier  (en,  Fl.  -'er). 
-  Ban  ko  (en).  'A  Mark  B.,  svensk 
B.  iforkortet  foi-  Banko|)inub:  en 
Slags  fra  Sverrig  slammonde 
Punch,  der  kostede  en  Higsdaler 
Banko  Flasken).  B- ni  ark,  -sed- 
del. —  Bankor  (en,  Ft.  -er). 


14  Barn 

Banner  .et.  Ft.  -e;  fra  mni.  ban- 
ner ).     B- for  er  osv. 

Baptist  (en,  Ft.  -ert. 

bar.  l)-armet,  -benet,  -fedet, 
B -frost,  b- halset,  -hovedet, 

-  h  æ  n  d  e  t,  B  -  r  y  g  (Fisk),  b  -  s  1  i  d  t, 
B-svælg  (Plan'te).  bare  (Bio.). 
at   ba  re  sig. 

Barak{ke)  i-lkem,  Ft.  -(ke)r). 

Barbar  len,  Ft.  -er),  et  Barbari. 
Il  arb  arisk,  en  Barbarisme 
'Sprog). I. 

Barber  len,  Ft.  -erl,  sjældn.  en 
Barberer  (Ft.  -e).  Barber- 
dreng,  -for. s  tand  (Plante,  si- 
symbrium  so})hia),  -kniv.  -kost, 
-skilt,  -stue.  -svend,  -toj, 
-vand  osv.  at  barbere  (B- 
ing). 

Barde'  (en,  Ft. -r;  Skjald;  kelt.-lat. 
bardus).     B-kvad.  -santr. 

Barde'  (en,  Ft.  -r;  Hvalijard'e;  fra 
holl.  baarden  (Ft.  |tv.  Bart], 
Skægi.     B- li  val. 

Bardun  (en,  Ft.  -er;  Tov.  der  hin- 
drer en  Stang  i  Skibets  Rigning 
fra  at  falde  forover  el.  til  Siden). 
Jf.  Bras.  Vant. 

Baret  (-ten,  Ft.  -ten. 

Bark'  (en;  paa  Træj.  B-(e)brod, 
-bille,  b -hud et  osv.  barket. 
at  barke  (B-ning).    B-kar  osv. 

Bark^  (en.  Ft.  -er;  Fartoj:  optaget 
i  gi.  Tid  fra  vestgermanske  el. 
romanske  Sprogi.  B-skib.  en 
Barkasse  (Fl.  -r). 

Barkholt  (et:  fra  Plattysk  [ty. 
Bark-,  Bergh  o  Iz;  nmt.  bar- 
gen,  bergen  =  da.  bjaM-gej). 
udvendig  Plankekhvdning  paa  et 
Skib  langs  Dækket. 

Barm  (en.  Ft. -e).  b-h.jertig  (B- 
hed;  B-sgerning). 

Barn  (et.  Ft.  Born).  (fra)  B-sben, 
(i)  B-snod;  se  Barsel,  barn- 
los iB-hed).  Barnlille  Fl. 
B nm  li  Ile).  Flertal  i  (ildansk 
ligesom  nu:  born  (oldn.  bprni, 
men  E.jef.  Ft.:  barna;  deraf 
Smsætn. :  Barnealder,  -an- 
sigt, -barn,  -da  ab,  b-fodt, 
B-fodsel.  b-glad.  B-haand, 
-hoved,  -kjole,  b-klog.  B- 
konge.     -lader     (Ft.).     -mail, 

-  m  ord.  -  n  a  t  ur.  -pige.  -rov, 
-rost.  -seng.  -sind,  -sja^l, 
-ske,  -sko,  -stemme,  -svøb, 
-tro,  -vogn.  -ojne.  Allerede 
i  Gldansk  brugtes  dog  Ejef.  borna 
ved     Siden     af    barna:      deraf: 


Itarok  1; 

iliii  ii.-aiv,  -asyl.  -lial,-lm^'. 

-  Ix'ini,  -dagen  ciS.  Dcc.t.  -c  vou- 
lyr,  -fest.  -flok,  -l'ortæl- 
lin;:.  -j,'otls.  -li  av  o,  -lijein.  ' 
-hospital,  -liviset.  -koiiie- 
ilie.  -kopper.  -lej;,  -ly, 
-la'ye,  -laMiloni.  -mel.  -iiia'lk, 
-nar.  -opil  rai-'else.  -orm. 
-selskab,  -skare,  (have  traadl 
sine)  B-sko.  -skole,  -sk  rifler 
iFt.).  -spil.  -svaMiii.  -sy^'- 
ilom,  -lu^rt.  -u  tlsa'ltelse. 
-ven.  -ve  1(1  en.  -va>relse. 
-vu'ik.  —  Yaklen  mellem  Barne- 
oj.'  Borne-  linder  Sted  i  Barne- 
el.  Boineaar.  -dragt,  -kam- 
mer, -pleje.  -[)ulver.  -remse, 
-ret.  -skrig,  -s [tro g.  -streg, 
-stue.  Jf.  Bonde.  —  barn- 
agtig     (B-lied).        Barndom 

-men;  B-seri  nd  ring.  -minde, 
-ven  osv.).     barnlig  iB-hed). 

barok  i-kei.     Barokstilen. 

Barometer  (et.  Ft.  -tre).    B-hiJjde. 

Baron  len.  Ft.  -eri.  en  Baro- 
nesse iFf.  -r).  et  Baroni  (Ft. 
-er). 

Barre    (en,   Ft.  -rt.      B-guld  osv. 

—  en  Barriere  iFt.  -r).  en 
Barrikade  iFt.  -rt.  at  barri- 
kadere. 

Barsel    let.     Ft.    Jiarsler;     oprind. 

barn. sol.      ■):     Barselgilde;      jf. 

Arve-.      P'ivsten.s-,     Gravøl). 

B- feber,       -gilde.       -kone, 

-seng.  -stue  osv. 
barsk.     Bar.skbed. 
Baryton  (en.  Ft.  -er). 
Bas  (-sen,    Ft.  -ser).     B -stemme 

osv.     en  Bassist  (Ft.  -er). 
Bas  len;  a  langt:  Mester.  Formand, 

Overmand;      fra     plt.     bås     [tv. 

Baas]  el.  holl.  biias);  spille  B., 

slaa    stort    paa;    sp.  B.  med,    sp. 

Mester.     Jf.  Hyre  basse. 
Basalt  (-en).     B-slotte  osv. 
Basar  ;en,  Ft.  -er;  arab.). 
Base  I  en,    Ft.  -r).    —    Basis  (en). 

at  basere. 
Basilie  (en,  Ft. -r;  Plante;  ocirnum 

bacilirum)  =  B-(s)urt. 
Basilisk  (en,  Ft.  -er). 
Bask    et.  Ft.  d.  s.l.     at  baske. 
Basrelief  (-fet,  Ft.  -fer). 
Basse  leii.  Ft.  -r). 
Basseralle      (en,     Ft.    -r;     egentl. 

Spurvekvidder;       fra      romanske 

S|)rog      [fr.     passer  eau,      ital. 

jiassero,  lat.  passer.  Spurv]). 
Bassin  (et,  Ft.  -er;  jf.  Bækken). 


Bast  ien  el.  el),     al  baste, 
basta  ilJdro.i.     en  Basta  (i  Kort 

<pib. 
Bastard  (en.  Ft.  -er 
Bastion  len,  Ft.  -er) 

nåde  (en). 
Basun  (en.    Ft.  -er). 

-engel.  -  k  i  n  d  e  i' 
Bataille  (en.  Fl.  -r). 

Ion  (Ft.  -er). 
Batist    (-et;    fi 


-     Basto- 

i;-bhescr. 
OSV. 

en  Balail- 
B  -  S  -  c  li  e  f  OSV, 
efter  den  første 
Fabrikants  Xavii.  B-hei-red, 
-musselin.  -va>ver.  et  Bil- 
listes Lominetorklæde. 

batte  (at;  oplaget  i  nyere  Tid  fra 
ty.  bat(t)en  |(len  liojfyske  Foiin 
er  indkommen  fra  IMatlysk.  mnt. 
bat  en],  efter  Oprind,  d.  s.  s. 
baade'). 

Batteri  (-et.  Ft. -er).     B-da'k  osv. 

Bautasten,  optaget  i  iivere  Tid  fra 
(tldiiordisk. 

Bavian  (en.  Ft.  -er;  af  a-ldre  ty. 
Bavian  |iiu  Pavian]  el.  holl. 
baviaan). 

Bavn  (en.  Ft.  -er).  B-ehoj, 
-vagt. 

be-,  Forstavelse  o})taget  fra  Tysk  i 
14.  Aarh.  og  den  følgende  Tid ; 
jf.  bi.  beaande  (B-else), 
-arbejde  (B-else;  en  Bear- 
hejder.  Ft.  -e),  -bo  (B-else; 
B-slejlighed;  en  Beboer,  Ft. 
-e),  -b'oelig  (B-hed),  -brejde 
(B-else,  Ft.  -r),  -bude  (B- 
else;  Mariæ  B-sdag;  en  Be- 
buder, Ft.  -e),  -bygge  (B- 
else;  B-splanj,  -byrde  (B- 
else),  -daare  (B-else),  -dage 
sig,  -daget,  et  Bedrag,  be- 
drage (b-lig).  en  Bedrager  (Ft. 
-e;  B-ske),  et  Bedrageri  (Ft. 
-er),  bed  rage  r(i)  sk,  en  Be- 
drift (Ft.-er),  bedrive,  -drøve 
(B-else),  -drovelig  (B-hed, 
Ft.  -er).  -dugge  .(B-else), 
-dække  (B-else.  B-ning), 
-d  ær  vel.  Bedærvelse,  be- 
domme (B-else;  B-sudvalg; 
en  Bedømmer,  Ft.  -e),  -døve 
(B-else,  B-ning),  -edige 
(B-else),  -fale  (-ede  el.  befol; 
B-ing,  Ft.  -er);  B-smand. 
-fare  (B-ing).  -faren  (B- 
hed),  -fatte  sig,  -finde  sig, 
et  Befindende,  befingre  (B- 
else),  -fippet,  l^efij)  pelse, 
beflitte  sig,  Befliltelse.  be- 
folke (B-ning,  Ft.  -er;  B-s- 
statistik    osv.i.     -fordre    (B- 
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-iiijr,  F't.  -er;  B -s  in  id  del, 
-væsen;  en  Hefordrer,  Ft. -e), 
-fra^'te  (B-ning,  B-else;  en 
Befragter,  Ft.  -e),  -fri  (B- 
t'Lse;  en  Befrier,  Ft.  -e), 
-frugte  (B-ning,  B  -  e  1  s  e ) , 
-frygte  (i»-lig),  -fugte  (B- 
else,  B-ning),  -fuldmægtige 
(en  befuldmægtiget,  B-else), 
-fænge  (-te;  b-lig;  B-else), 
-færde  t,  -fæste  (B-else, 
B-ning,  Ft.  -er;  B-skunst), 
-fojet,  Befojelse,  beføle 
(B-ing),  -føre,  -gaa  (B-else), 
-gabe,  -gave  (B-else),  -gegne 
(B-else),  -gejstre  (B-ing), 
-give,  Begivenhed  (Ft.  -er), 
beglo  (B-else),  -grave  (B- 
else,  Ft.  -r;  B-sselskab  osv.), 
et  Begreb  (Ft.  -er;  B-sbe- 
stemmelse,  b-s  forvir  ret, 
B  -  s  f  o  r  v  i  r  r  i  n  g  osv.,  b  -  s  m  æ  s  - 
sig),  begril»e  (B-ning).  -gri- 
beli g  (B-lied).  -gril)eligvis 
(Bio.),  -groet,  -grunde  (B- 
else:  en  Begrunder,  Ft.  -e), 
-græde  (B-else.  Ft. -r),  -græ- 
delig  (B-hed),  -grænse  (B- 
ning,  Ft.  -er),  -gunstige  (B- 
else,  Ft.  -ri,  -gynde  (-te;  B- 
else,  Ft.  -r;  B-sbogstav, 
-grunde,  -hastighed,  -Ion 
osv.);  en  Begynder  (Ft.  -e;  B- 
bog),  Begængelse,  et  Begær, 
begære  (B-ing.  Ft. -er),  -gær- 
lig (B-hed),  -haaret  (B- 
hed),  et  Behag,  behage  (b- 
Ivsten,  -syg:  B-lvst,  -svge), 
-hagelig  "  (B-hed,  Ft. '  -er), 
-handle  (B-ing;  B-smaade), 
-h andsket,  -iierske  (B-else, 
B-ning,  Behersker,  behjer- 
tet (B-hed),  -hjælpe  sig, 
-hjælpelig  (B-hed),  -hjælp- 
som (B-hed),  et  Behold,  (i 
god)  Behold,  beholde  (B- 
ning;  en  Beholder.  Ft.  -e),  et 
Behov,  beh(^v  (have  b.,  gores 
b.),  -bugge,  -ha'fto  (B-else), 
-haMidig  (B-iied).  -ha>nge 
(B-ning),' et  Bebor,  behorig 
(B-bed).  Bebo  ring,  bebo  ve, 
-hovle,  -jae  (B-else),  -jamre 
(B-ingi.  -kende  (B-else; 
B-sskrift.  b-sløs  (B-hed): 
en  Bekender,  Ft,  -e),  -kendt 
(b-gnro  (B-else)),  B-hed,  et 
Bekendtskab  (Ft.  -er;  B-s- 
kredsi.  en  Bekendt  (Ft,  -e), 
itokiggo.       -klage      (B-else: 


b-sværdig).  -klagelig  (B- 
hed).  -klemme  ( B  -  e  1  s  e  i , 
-klemt  (B-hed),  -klikke, 
-klippe  (B-ning),  -klumret, 
-kla'de  (B-ning.  B-else).  et 
Bekneb.  li  e  knibe  (Sospr.). 
-komme,  Bekomst  (en),  be- 
koste (B-ning,  Ft.  -er),  -ko- 
stelig (B-hed),  -kranse  (B- 
ning),  -krige  (B-élse.. 
-kræfte  (B-else).  -kvem  (B- 
hed),  -  k  v  e  m  rn  e  sig.  -  k  v  e  m  - 
melig  (B-hed.  Ft. -er),  -kymre 
sig  (B-ing,  Ft.  -er;  b-sfuldi. 
-kæmpe  (B-else;  en  Bekæm- 
per, Ft.  -e),  -ladt,  -lagt  (B- 
hed),  -laste  (B-ning),  -lave 
sig  (B-else),  -le,  -lej  li  g  (B- 
hed),  -lejre  (B-ing  (B-skrig. 
-kunst,  -skyts,  -tilstand"), 
en  Belejrer  (Ft.  -e)),  -lemre 
(B-ing),  -leven  (-ent;  B-hedi, 
-liggende,  Beliggenhed, 
belure  (B-ing),  -lyse  ( B  - 
ning),  -lyve,  -lægge  (B- 
else,  B-ning),  -lære  (B-ing. 
B-else),  -læsse  (B-elsei. 
-læst  (B-hed).  et  Beloi).  be- 
løbe sig,  -Icinne  (B-ing,  en 
Belonner  (Ft.  -e)),  -male  (B- 
ing),  -mande  (B-ing:  B-s- 
liste),  -nieldt(e).  -mestre, 
-midlet,  -myndige  iB-elsei, 
-mægtige  sig  (B-else),  -mæn- 
ge sig,  -mærke  (B-ning,  B- 
else),  -maM'kelig.  -miije  (B- 
else),  -naade  (B-else,  B- 
ning  (B-s ret  osv,)),  -novet. 
Benovelse,  benytte  (B- 
else),  -nægte  (B-else), 
-nævne  (B-eise.  B-ing). 
-ordre,  -  j)  a  k  k  e  ( B  -  n  i  n  g  i . 
-pansre  (B-ing),  -jilante 
(B-ning).  -pryde,  -  r  a  a  It  e 
sig  (B-else),  Beraad  (et),  be- 
raad  (Tillo,),  beraade  (B- 
e  1  s  e ) ,  et  Beram,  b  e  r  a  m  m  e 
(B-else),  -rede  (B-else.  B- 
ning),  -reden  (-ent).  et  Bered- 
skab, beredvillig  (B-hed). 
-regne  (B-ing.  Ft.  -er;  en 
Beregner,  Ft.  -e),  -regnelig. 
-rejse,  Berejsthed,  berette' 
(B-ning,  Ft. -er:  en  Beretter. 
Ft.  -e),  -rette*  (B-else, 
Hjenune-,  Svgeberettelse).  -ret- 
tige  (B-e'lse),  -ride  (B- 
ning:  en  Berider  (Ft.  -e;  B- 
forestiiling.  -selskab  osv.!. 
(Ml    B  o  r  i  d  o  r  ■<  k  e  M .     -  r  i  ■'  e    (  B  - 
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el  se),  -rig  I  i  ^'e  (B-else).  -ro. 
(-r,  -ede,  -et),    (i)  Beio,    heio- 
lijre  (B-elsel.  -ruse  (B-else. 
B-niug),     -rygtet     (B-lie«l). 
-rijiume  (-ede  el.  -te:  B-else), 
-rSint    (B-lied).    -ro  mine  lig 
(B-hed),     -vQve    (B-iug.     Ft. 
-er;   B-spunkt    osv. ;    B-else), 
-ro  ve     (B-else),      -saa      (B- 
ning;  B-shugrst,  forst.),    -sat, 
-se,    -segle    (B-ing).    -sejle 
(B-ing),    -sejre    (B-ing;     en 
Besejrer.    Ft.  -e),    -sidde  (B- 
e  1  s  e .    Ft.  -r ;    B  -  s  r  e  t .    b  -  s  1  ø  s 
osv.;  en  Besidder,  Ft. -e),  (paa) 
Besigt,      hesigte      (B-else), 
-sigtige  (B-else),    -sinde  sig 
(B-else).     -sindig    (B-hed), 
-sjæle      (B-ing).      -sk  a  dige 
(B-else).    -skat'fen  (-ent,  -ne; 
B-hed),     -skatte     (B-ning; 
H  -  s  Ml  a  a  d  e ) ,    en  Besked,    be- 
skeden    (-ent,     -ne;     B-hed),  i 
en  Beskeler  (Ft.  -e),  beskidt, 
-skikke      (B-else;      B-ning, 
tekn.),    -skinne,    -skrive    (B- 
el.se).  -skriv elig,  (paa  bedste) 
Beskub,  beskue  (B-else;   en 
Beskuer,  Ft.-e),  -skuelig  (B-   i 
hed),  -skyde  (B-ning),  -skyg- 
ge  (B-ning),  -skvlde  (B-ning, 
Ft.  -er),     -skylle    (B-(n)ing),  i 
-skytte  (B-el.se;  B-smiddel,   j 
-told  osv.;    en  Beskytter,  Ft.   [ 
-e;  en  Besky Iterinde),  -skæf-  | 
tige  (B-else).  -skæmme  (B-  l 
else),    -skæmmelig,   -skæn-  ! 
ket,  -skære'  (-skar;  B-kniv 
osv.;   B-ing.  Ft.  -er),    -skære''  i 
(-ede;  tildele;  B-else),  -skærme   I 
(B-else,    en  Beskærmer,    Ft.   ' 
-e),      -slaa,      et     Beslag      (b-   I 
lægge       (B-else),       B-lære, 
-mester,    -smed),    Jj  e  s  1  a  g  e  n 
(-ent,    -ne),    -slutte    (B-ning, 
Ft.  -er),      -slægtet      (B-hed), 
-smitte    (B-elsei.     -smykke 
(B-else).     -smore     (B-else), 
-snakke    (B-else),    -snoret, 
-snære      (B-ihg,       B-else), 
-solde       (B-ning),       -sove, 
-spare  (B-else,  B-ing),  -spise 
(B-ning),    -sporet,    -spotte 
(B-else,        en        Bespotter), 
-s p  ottelig,      -sprænge      (B- 
ning),      -sprojte     (B-ning),  i 
-spytte     (B-else),     -spænde 
(B-ing.     milit.).     -sporge    sig, 
-staa.  en  Bestalling  (Ft.  -er),   , 
en  Bestand  (B-deli.  bestan- 

V  Saaby  :  Dansk  Retskrivningsordbog.    4.  Idg 
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dig  (H-liedi.  -s  I.' de  |K- 
else),  -stedt,  -stemme  (-te; 
B-else  (Ft.  -r;  B-ssled  osv.)). 
-stemmelig,  -stemt  (B- 
hed),  -stige  (B-else,  B- 
ning,  Ft.  -er;  en  Bestiger. 
Ft.  -ei.  -stigelig.  et  Bestik, 
bestikke  (B-else),  -stikke- 
lig  (B-hed),  -stille  (-stilte; 
B-ing,'  Ft.  -er;  B-smand). 
-stjernet,  -stjæle  (B-ing), 
-storme  (B-else),  -straale  (B- 
ing),  -stride  (B-else),  -stride- 
li g.  -strvge  (B-ning),  -stræ- 
be sig  (B-else,  Ft.  -r),  -stro 
(B-else),  Bestykning  (milit.). 
bestyre  i  B - e 1  s  e ;  B -  s  m  e  d - 
lem.  -møde  osv.;  en  Besty- 
rer, -inde),  -styrke  (B-else, 
1-5  -  n  i  n  g  j ,  -styrtet.  Bestyr- 
telse, bestænke  (B-else, 
-ning),  -støve  (B-ning). 
-stovlet,  -sudle  (B-ing), 
-svangre  (B-else,  B-ing), 
-svare  (B-else,  Ft. -r).  -svige 
(B-else,  Ft.  -r),  -svime  (B- 
else),  -svogre  (B-else,  B-ing), 
et  Besvær,  besvære  (B-ing, 
Ft.  -er),  -sværlig  (B-hed,  Ft. 
-er:  b-giire),  -sværge  (B- 
else,  B-sformular;  en  Be- 
sværger, Ft.  -e),  -sy,  -syn- 
derlig (B-hed),  -synge  (B- 
else),  et  el.  en  Besyv  (fra  Styi- 
voltspillet),  -sætte  (B-else. 
B-ning,  Ft.  -er),  et  Besøg  (Ft. 
d.  s.),  besøge  (B-else;  B-s- 
tid;  en  Besøger,  Ft.  -e). 
-sorge  (B-else),  -tage  (B- 
else).  -tagen  (B-hedj,  -ta- 
get (B-hed),  -takke  sig.  -tale 
i^B-ing;  B-sdag,  -frist  osv.; 
en  Betaler,  Ft.  -e),  -talelig, 
-talbar,  -te  sig,  -tegne  (B- 
e  1  s  e  ( B  -  s  m  a  a  d  e  ) ,  B-ing),. 
-tids  (Bio.),  -timelig  .(B-hed\ 
-tinge  (B-else,  Ft.  -r;  B-s- 
sætning;  b-svis.  Bio.),  -title 
(B-ing),  -tjene  (B-ing),  en 
Betjent  (Ft.  -e),  betone  (B- 
ing;  B-slære  osv.),  -tragte 
(B-ning,  Ft.  -er:  B-smaade: 
en  Betragter.  Ft.  -e).  -tro 
(B-elsei,  -trygge  (B-else), 
-trygge  lig.  et  Betryk,  be- 
træde (B-else),  -træffe,  et 
Betræk,  betrække  (B-ningi, 
-trængt  (B-hed).  -tuttet, 
Betuttelse,  betvinge  (B- 
el*e:     on    Hetvingor.     Ft.  -ci. 


Hed'  IS                          Bersærk 

-tvingelig.      -tvivle,     -lyde  ;       ^igt),          -hus,         -k;iiuiiier, 

(-lydede  [=  gav  al  forslaaj.  -lød  j       -klokke,     -mand     (B-sstil), 

[=havde  den  Betydning],  -tydet;  !       -rem,  -.sal,  -skammel,  -slag, 

B-else:  B-ning,  Ft.  -er  (b-s-  -slol.  -søster,  -time  osv. 

fuld  (B-hed).    -losiB-hed),  Bede' !en,  Ft. -r).    B-kød, -kølle, 

B-sfovandring,      -forskel)),  ;       -ryg. 

-tydelig  (B-hed),    Be lyden-  j   Bede'-'"^  (en.    Ft.  -r:    Plante;    beta). 

hed,        betynge        l  B-else),  Jf.  Rodbede.  HI  ad  bede. 

-tænde      (B-else).      -lænke  Beding,  se  R e > d .din g. 

i  B-ning,       Ft.  -er;        B-stid,  bedre,    bedst.     —     at    })edre  iB- 

-tænksom  (B-hed),  -tænke-  :       ing).    Bedste  (et;  =  Vel,  (iavn; 

lig    (B-hed,    Ft.  -er),    -undre  se  til).     B- fa  der,    -forældre. 

iB-ing    (b-sværdigj,    ea  Be-  -mand  (Søspr.i,  -moder. 

undrer,  Ft. -e),  -vaagen  (-ent,  i  Beg(-et).     B-fakkel,  b-fingrel, 

-ne:    B-hed),    -vandret    (B-  B- hætte,        -krans.       -pap. 

hed),    -vant,    -vare    (B-ing,  -plaster,     -ske,    b-sort,    B- 

B-else),   -vendt,   -vidne  (B-  sten  osv.     al  bege. 

else),  -vidst  (B-hed),  -vidst-  begge.     -If.  baade  (BindfHj.i. 

los    (B-hed),    -vilge,  Bevil-  Begonie  len.  Ft.  -r;'Flante;  bego- 

ling  (Ft.  -er;  B-sret  osv.),  be-  ;       niai.  Skævblad. 

vingel.  -virke,    et  Bevis  (Ft.  bejdse  (al;    B-ning;    fra  ty.  bei- 

-er;         B-byrde,        -for else,  zen.  der  efter  Oi)rind.  er  samme 

-grund.       -kraft,       -maade.  Ord  som  da.  bede'). 

-middel,  -sled),  bevise  (B-  bejle   (al;    besl.  med    bede*),      en 

ning.    Ft.  -er),    -vis(e)lig    (B-  Bejler  (Ft.  -e).     Jf.  betle. 

hed;     b-gore),     -vogte     (B-  Bekkasin  (en,  Ft.  -er;  fr.  bécas- 

ning.   B-else;    en  Bevogter,  s  i  n  e  i. 

Ft.  -ei,    -vokse    (H-ning,    Ft.  Beletage  (en). 

-er,    forst.),    -væbne    'B-ing:,  ,  Belladonna  len,  Ft.  -er;  Plante). 

-væge        (B-else;        H-slov,  Belletrist  (en,  Ft.  -er),     li-isk. 

-lære,    -nerve    osv.),    Bevæ-  Bellis  fen,  Ft.  -er;  Plante). 

gelhed,   bevægelig  (B-hed),  Ben     et,    Ft.  d.  .s.).      Se  til.      B- 

Be væggrund,     beværte     (B-  aske.    -brud.,  -bræk   (Plante), 

ning;  B-ssted;  en  Beværter,  -bygning,    -drejer,    -edder, 

Ft.  -e),       -ængste       (B-else),  |       -ende    (mods.    Hovedende    (i 

-aM-e  (B-else).  en    Seng)*,    b-fri.    B-glas     (= 

Bed'    (el;    e   langt;    Ft.  d.  s.),    det  Mælkeglas),    -hinde,    -klæder, 

Markarbejde,    der    gnres    i  Pinje-  -knap,    b-løs,    B-pibe.   -rad 

ng  Saatiden  inden  hvert  Maallid.  :       (Ft.    -e),       -skade,       -skinne. 

Jf.  Dav  re  bed.     at  bede  (-ede;  -splint,  -stump,  -ved  (Plante; 

Bedested),      holde     Hvile      og  euonymus  enropanis),   -væv  osv. 

fodre  Hestene  under  Markarbejdet  benet,  lionagtig. 

el.  paa  længere  Korelure.     b.  i  en  Benediktiner     (en.     Ft.  -e).        B- 

Kro.     Ordets  Grundbelydning  er:  kloster,  -munk,  -orden. 

lade    bide.      I  Glda.   lietod    det  Benefice    (en,    Ft.  -r).       B-fore- 

ogsaa  at  jage  med  Hund  el.  Hog:  stilling,     en  Benefioiant  (Ft. 

al  bede  Hjort  og  Hind:  fremdeles  -er),      et  Beneficium  (-iet,   Ft. 

at    ia-gge    i     skaip    Lud,     garve.  -ier). 

lilda.    l>ela',    oldn.    beila.      Jf.  Bengel  (en,  Ft.  Bengler;  ty. ;  egentl. 

beidse.  Knippel,  Prygl,  tyk  Stok). 

Bed '^  i-el;  Ft.  il.  s.  el. -e),  Blomster-,  Benzin    -en.     -  Benzoe  (-n). 

Kaal-,  Uriebed.     B-jdojning.  Berberis(se)    -iseMi.  Ft.  -(se)r). 

Be(d)ding   len.    Ft.  -er),    et  Skraa-  Bergamot(te)  (-itein.  Ft.  -(te)r). 

pl;in,    hv(ir|»aa    Skii)e    bygges    og  Bergfisk  ihar  Navn  efter  Bergent. 

if'pareres,    Dpfort    i  .Xa'riieilen   af      Berkesbrod,  -fro  ijød.). 

Vandel.  Berlok    i-kon,    Ft.  -ker;    fr.    b  re- 
bede', se  u.   Bod  '.  1  (>((  ue  . 
bede^    ibad    (Ft.  -el.    liedet   ikirkl.l  Bersærk    <on,    Ft.  -er:     optaget    i 

el. bedt;  glda.  i)i  Ih  i  :e,  iiidhia>,  ,       nyere    Tit!    Ira    Oldnordisk).       R- 

oldn.  biftja).      B-dag  (B-san-  \       ergan^'. 


Heiyl 

Beryl  -len.  Ft.  -Km-;  soi.'|oii  .EJel- 
-tt'ii.     Jf.  Hiiller. 

besk  'H-lied),  besl.  iiieil   l)iilc. 

Beskbjt  (en.  Ft.  -er:  tra  lioll.  h.'- 
<cli  ni  t ,  Ir.-eiii.'.  Iiisc  iii  t  ).  .If. 
Mi  smit. 

bestialsk,  »mi  Hosliii  li  t  et.  Jf. 
I!;.'st. 

Bet  ien.  Fl.  -er:  t'ra  tV.  I)éte,  at' 
lat.  hestia.  Dyr;  jf.  Hæst). 
0|.'saa  som  Tillo.  bet:  Mive  !>.. 
vrure  en  li. 

betle  lat:  optaget  i. nyere  Tid  fra 
ty.  bet  tein,  der  eiter  Oprind, 
er  d.  s.  Ord  som  da.  i>e,jle).  en 
Keller  (Ff.-e).  et  Ret'leri  iFt. 
-eri.    Bettel-  el.  Betlerstav. 

Beton  (-eni.     B-ar  Ite.jil  e. 

Betonie  (en.  Ft.  -r:  Plante;  beto- 
nira >. 

Bi  f-en,  Ft.  -en.  B-avl.  -avler 
iFt.  -e),  -dronning,  -kage, 
-kube,  -stade,  -?  t  i  k  ,  -stok, 
-SV term  osv. 

bi,  bi-.  Bio.  og  Prætiks;  optaget  i 
14.  Aarli.  og  den  folgende  Tid  fra 
Tysk  imnt.  bi,  ty.  bel)  og  er 
etter  sin  Oprind,  d.  s.  som  Præ- 
likset  be-.  Biaarsag,  -l>e- 
greb,  bibeholde  (B-else), 
Bibetydning.  -blad.  bi- 
bringe (B-else).  Bidevindis)- 
s ej  lad. s  (at  sejle  bi  de  Vind. 
Sospr.),  et  Bidrag  (Ft.  d.  s.: 
b-spliglig,  -(siydende,  en 
B-s-yder,  Ft.  -e),  bidrage. 
Bierhverv,  -fag.  -fald  (B-s- 
raab  osv.),  bifalde,  Biflod, 
-formaal,  -forretning,  -for- 
tjeneste, -hensigt,  -hen- 
svn,  -indta^gt,  -klov,  -lag, 
-land,  -lyd.  bilægge  (B- 
else).  en  Bilægger  iFt.  -e; 
B - o  v  n  ! ,  -  m  a  a  n  e .  -navn, 
-omstændighed,  -ord,  -ret, 
-rolle.  -sag.  en  Bisidder  (Ft. 
-e).  -skole  |B-lærer),  et  Bi- 
slag, -smag,  -sporgsmaal, 
bistaa.  en  Bistand,  bisætte 
(B-else,  Ft.  -r).  Bisætning 
imods.  Hovedsætning),  -ting, 
bivaane  (B-else),  Bivej, 
-  virkning,  -vogn. 
Bibel  len,  Ft.  Bibler;  fra  gr.-lat. 
biblia,  Bøgernei.  b-fast(B- 
hed),  B-forklari  ng,  -for- 
tolkning, -historie,  -læs- 
ning, -oversættelse,  -sel- 
skab, -sprog,  -sted,  b-staMk 
osv.     bibelsk.    —    Bibliograf  , 


IV) 


Hin 


I-en,     Ft.  -erl,     -grat i     (-en.    Fl. 
-en.        et     Bibliotek     (Fl.  -er; 
B -s-assislen  t  osv.i.     en  Bib- 
liotekar (Ft.  -er). 
Bicykle  len.  Ft. -r;  eng.  bicycle). 
Bid  let,  Fl.  d.  s.;  b.  F.  Bidet.  -ene). 
en  Bitl    (Brød),      at    bide    Ilæd 
(Ft.    -e),      bidt).        Bide  mund, 
-redskab.     Bidtang.     el  Bid- 
sel     (Ft.    -sier).        at      bidsle. 
bidsk    (B-hed).      en    Billing 
(Ft.  -er). 
bie  (at ;  bier,  -ede,  -et), 

Bigami  (-et.  Ft.  -er),  en  Biga- 
mist (Ft.  -er),     bi  garn  i  sk. 

bigot  (-le),     et  Bigotteri. 

Bil  (en.  Ft.  -e;  fra  nmt.  bil;  ty. 
Heil.  besl.  med  bide).  Bred-, 
Haand-  el.  Tommermandsokse, 
hvormed  Tommer  glathugges.  Jf. 
Entrebil.  al  liile,  glathugge 
Tommer.  Bilbrev  (ty.  Beil- 
brief).  Skibsbygningsattest,  ud- 
stedt af  Ovrigheden  i  Henhold 
lil  Skibsbyggerens  edelige  Erklæ- 
ling.     bil  færdig. 

Bild  (en.  F't. -er;  =  BildejuMn), 
Jærn.  hvoiined  Furerne  i  Mølle- 
stenen o{>liugges.  at  Itilde', 
ophugge  Furer  i  Møllestenen. 

bilde^  (at;  -te;  b.  ind;  fra  ty.  bil- 
den, af  Bild.  Billede),  bildende 
Kunst.    Jf.  Billede  og  afbilde. 

Billard  (et,  Ft.  -er).  'B- kugle, 
-ko.  -spil. 

Bille  len,  Ft. -ri.  en  H-bo  (Plante), 
-la  rve. 

Billed(e)  (et.  Fl.  -(e)r;  fra  oldsaks. 
iiilithi).  Billedbibel,  -blad, 
-bog,  -dyrker  (Ft.  -e),  -dyr- 
kelse, -galleri,  -hugger  (Ft. 
-e:  B -arbejde,  -kunst.'-inde), 
-kunst,  b  -  r  i  g  (  B  -  d  o  m ) ,  B  - 
skrift  (-en),  -skærer  (Ft.  -e), 
-sprog,  -storm,  -stormer 
(Ft. -e),  -strid,  -støtte,  -ver- 
den, -værk  osv.     billedlig. 

Billet  (-len,  Ft.  -ter).  B- kas- 
serer, -kontor,  -salg,  -sjo- 
ver osv.  at  billettere.  en 
Billettør  (Ft. -er),  en  Billet- 
t rice  (Ft.  -en. 

billig  (B-hed;  B  -  s  h  é  n  s  y  n ;  fi-a 
mut.  billich,  passende,  sømmé- 
Vm).  at  billige  i  B-else). 
billigvis. 

Billing,  se  u.  B  i  d. 

Billion  len.  Ft.  -er). 

Bimpel  len.  Ft.  -plert. 

Bind     et,    Ft.  d.  s.i.      Bindhage, 


Bindsaal 
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blaa 


-kit.  -plaster,  -skrue,  -økse 
(tekn.i.  1)  in  dl  os,  -stærk,  at 
binde  il)andf.  hunden,  -et  (B- 
hed).  -nej.  Bindeevne.  b- 
gal.  B-hund.  -kraft.  -led. 
-middel,  -ord.  -streg,  -tegn 
osv.  en  Binding  (B -s værk), 
et  Bindsel  (Ft.-slér).  en  Bind- 
sel.  Forstoppelse. 

Bindsaal,  indvendig  Saal:  fra  ty. 
Binnien)soh  le  [ty.  hinnen, 
indeni,  indvendig]. 

Bing  (en,  Ft.  -e;  en  stor  Kasse  til 
()pl)evaring  af  Korn.  Mel.  Avner 
o.  liirn.'. 

Bingelurt  (ty.  Bingelkraut). 

Biograf  i  en,  Ft.  -er|.  en  Bio- 
grafi (Ft.  -er).  biografisk, 
en  Biolog  (Ft.  -er),  en  Bio- 
logi (Ft.  -er),     biologisk. 

Birk'  (en,  Ft.  -e).  B-ebark. 
-brænde,  -ris,  -rod.  -skov. 
- 1  r  æ. 

Birk'  (et.  Ft. -er).  B-edominer, 
-ret.  -skriver,  -ting. 

Biscuit  (-en:  fr. :  efter  Oprind,  d.  s. 
s.  Beskojt).     B-figur. 

Bis(ko)p  (-(p)en.  Ft. -(p)er:  fra  gr.- 
lat.  episcopus.  Tilsynsmand). 
Biskopessens,  biskoppelig. 
Bispedragt,  -eksamen,  -em- 
bede, -gaard,  -hue,  -kaabe. 
-ornat,  -skrud,  -stav,  -stol, 
-sæde.  -tiende.  -vielse, 
-visitats  osv.  et  Bispe- 
d  omme  ( Ft.  -r ).  en  Bispinde. 
I)ispelig. 

Bismer  (en.  Ft.  -ei.  B-krctg, 
-lod,  -pund.    -stang.    -vægt. 

Bisonokse  (fra  ty.  Bison,  der  er 
optaget  fra  lat.-gr.  bison,  der 
atter  er  ojjtaget  fra  et  gammelt 
germansk  Sprog  [oldhojty.  w  i  - 
sunt ).     Jf.  Vessel  horn. 

Bisp,  se  B  i  s  k  o  \). 

bisse  lat;  fra  mnt.  bisseni.  B- 
kræmmer.  -læder  (i  Skoene). 

bister  (-stre;  B-hed;  fra  mnt. 
hister.  omstrejfende,  forvirret, 
vildfarende). 

Bitte  (en;  fra  mnt.  bete.  en  Bid, 
Smide).  Ogsaa  som  Tillo.  bitte: 
et  lille  b.  Dyr,  smaa  li.  Dyr.  ikke 
det  l)itte(r)ste. 

bitter  (hitre;  fra  ty.  hitter;  hesl. 
med  bide).  B-i)lad  (Plante; 
genfiana  amarella),  -jord.  -man- 
del, -mn'lk  l'lante;  picris  hiera 
rioides).  -salt.  -stof.  l)-st)ii. 
B-sø»le    (Plante;    sohinum    dul- 


camarai.  -te.  -øl  osv.  Bitter- 
hed, en  Bitter  (Ft.-e  el.  Bitre; 
B-snaps).  bi  t  teragtig.  -lig 
(Bio.i. 
Bivuak  (-ken.  Ft.  -ker.  B-ild. 
at  bivuakere. 

bizar  (-rei.     et  Bizarreri  (Ft. -en. 

Bjerg  el.  Bjærg  et.  Ft.  -e).  B- 
aand.  -aas,  -and,  -art,  -be- 
boer (Ft.  -e),  -bestiger  (Ft.  -ei. 
-bestigning  (Ft.  -er),  -bo  (en, 
Ft. -er);  =-boer  (Ft.-e),  -egn. 
-folk.  b-fuld.  B-fyr.  -gront. 
-hule.  -hojde.  -kedel, 
-kløft.  -krystal.  -kæde. 
-land,  -landskab,  -luft. 
-lærke,  -mand,  -pas.  -plante, 
-prædiken,  b  -  r  i  g ,  B  -  r  y  g . 
-side,  -skraaniag.  -skred, 
-skrænt,  -sti.  -stigning  (Ft. 
-er),  -strækning,  -sø,  b- 
tagen.  B-tinde,  -top,  -ugle. 
-vej.  -værk  iB-sdrift,  -ejer. 
-væsen  osv.i  osv.  hjergig  el. 
hjærgig. 

Bjæf  'et.  Ft.  d.  s.;  h.  F.  -fet.  -fene). 
at  hJM'ffe. 

Bjælde  (en.  Ft.  -r).     R- kl  an  g. 

Bjælke  (en.  Ft.  -r).  B- bo  ved. 
-hus.  -lag,  -væg,  -værk. 

Bjærg,  se  Bjerg. 

bjærge  lat;  B-ning  (B-sforsog. 
-kontrakt,  -mandskab. -om- 
kostninger osv.)).  Bjærge- 
folk,  -gods,  -Ion  osv.  en 
Bjærger  (Ft.  -e;  B-lav  . 
bjærgsom  (B-hed).  at  bjær- 
ges: Solen  b.  o:  gaar  ned.  skju- 
ler sig.     Jf.  Barkholt. 

Bjorn  I  en.  Ft.  -e).  B  -  e  b  æ  r  (Plante : 
rubus  cæsius),  -hi.  -hud,  -jagt. 
-jæger,  -klo  (Plante:  hera- 
cleum  sphondyliumi.  -lab. 
-skind  (B-shuei.  -tjeneste, 
-tra'kker  (Ft.  -e).  -unge  osv. 

blaa  (blaal.  blaa;  B-iied);  h- 
a  a  r  e  t ,  B  -  b  æ  r .  b  -  f  a  r  v  e  t . 
-frossen.  -graa.  B-haj. 
-hals  (Fugl),  -hat  (Plante;  .sca- 
biosaV  1)  -  Il  j  æ  1  m  e  t .  B  -  h  v  a  1 . 
-klokke  (Plantei.  -ler.  -lys. 
-mand.  -mandag,  -mejse, 
-munke  (Plante),  -musling. 
h-lile(tef.  -randet.  B-simnu 
(Plante),  b-sort,  -spættet,  B- 
sten,  -stivelse,  b- stribet. 
B  -  s  t  r  i\  m  p  e .  b  -  s  u  r .  B  -  s  y  r  e . 
b-ujet  osv.  blaa  lig.  blaa- 
agtiir.  hl  aa  la  den.  Blaa  (et: 
Himlens.    Ojets  B.l.      Blaat    (el: 


Ulaar  : 

l.laat   Faiveslof:   Kuglel>laat,  lU-r- 
liiiurblaat).     at  lilaane  iH-else, 
liliiat     Farvestof).       on     l^laaiic 
Ft.  -r;  Sky,  Taa^'ei. 
Blaar  (Fl.:    1>.  F.  -eiiei.      l!-^'ani, 

-la- IT  o  li. 

Blad  i -et.  Ft. -ei.  M-arl  ikel.  li- 
(lannet,  fi-};;ulil.  -lijoine, 
-liolder  (Ft.  -ei.  -hveps, 
-kaal,  -knop,  -krave,  -lus. 
It-los,  B- mav  en  (I).  F.),  -ne- 
^er,  -redaktør,  -ribbe,  b- 
rig,  B-rust,  -side,  -skede, 
-skriver,  -sinorer  (Ft.  -e). 
-  s  I  i  1  k ,  -svamp,  -tang,  o  j  e 
osv.  Blade  by  g.  bladformet, 
-ag tig,  -vis.  at  blade*  (B- 
ning).  bladet.  at  bladre, 
at  blade»  (Kaal),  afplukke  Kaal- 
blad  e  ^=  at  blæde. 

blakket.  iilak  hj  a'lniel.  Jf. 
Maiik. 

blamere  (at.     en  Blamage. 

Blanchet  el.  Blansket  (-ten,  Ft. 
-ler:  tV.  jtlanche  t  le  ). 

blande  .al:  H-ing,  Ft. -er  ( B-s- 
drik,  -folk,  -gods,  -korn, 
-sprog,  -sæd  osv.)).  B land- 
foder, -gødning,  -korn, 
-sæd  (=  Blandingskorn,  -sæd), 
blandt  (Forho.,  se  iblandt). 

blank  (B-hed;  fra  ty.  blank, 
iler  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  da.  blakk(et);  besl.  med 
blinke).  b-brun,  B -bræn- 
ding, -børste,  -læder,  -støv- 
ler i=:  Blanklæders  SI.),  -sværte, 
at  blanke  (B-ning).  —  en 
Blanket  (-ten,  Ft.  -ter).  — 
Blancoaccepl,  -kredit  osv. 

Blansket,  se  Blanchet. 

blaseret.  Blasfemi  (-en,  Fl.  -er), 
blasfemisk. 

Ble  (en.  Ft.  Bleer). 

bleg  I  B-hed).  b-fed,  B- 
feilme.  b-gul.  B -hvid I  (= 
Blyhvidt),  b-rød,  B-sot.  b- 
sottig,  -næb  bel.  -laden. 
Bl  ege  kalk,  -kridt,  -vand. 
Bleg  (en,  Ft.  -e;  ligge  paa  B.i. 
at  blege  (B-ning).  B-(e)dai!i, 
-(e)mand,  -eplads,  -eloj 
osv.  en  Bleger  (Ft.  -e;  bibl.). 
et  Blegeri  (Fl.  -er),  en  Blege 
iFt.  -r;  Fisk).  —  at  blegne. 

Bleg^  (en.  F't.  -er). 

Blende  (en;  et  Mineral;  fr,). 

blende,  se  blænde. 

blid  B-hedi.  al  h-gore.  Bli- 
de ma  ane  d,    Februar.      blide- 


Blok 


it      blid. 


-I'; 


W'A     (Bio.). 

il  I  i  dne. 
Blide  (en.  Fl. 

inlal.      I>li.l 

H-kast. 
Blik'  i-ket,  Fl. -ke  li  Smsætn.  Ft.  lil 

Dels    -blik).    Ojekasl:    fra    unit. 

blick,    (lians.   Lyn,   Skin); 

med    Blink.       blikstille 

Havblik.     Ojehlik    osv.. 

Blik'''. 
Blik'  (-kel; 

l.le.-k  el. 

Blik 


fra   milt.   blidt!, 
Kasteiiiaskine). 


æsl. 
Jf. 

amt 


Metal;  fra  mnl.  blick, 
holl.  blik:  besl.  med 
B-daase,  -flaske, 
-plade,  -smed,  -spand,  -toj 
osv.  en  Bli  k  ken slager  (Ft. -e). 
.■I   Blikkenslageri  (Ft.  -er). 

blind  (B-hed).  Se  i.  b-født, 
B-dor,  -lygte  (=  Blændlygte), 
-  m  u  s ,  -  r  a  m  m  e  (=  Blænd- 
ranmie),  -tarm  ( B -s  be  tæn- 
de Ise),  -træ  osv.  B  linde - 
asyl.  -buk.  - inst il  ut, -mand 
li  Kortspil  =  B -makker).  at 
iilinde  (B-ing.  Ft.-er;  en  tynd 
Mur.  der  forliinder  lo  Piller). 

Blink  (et,  Ft.  d.  s.).  at  blinke 
(fra  ly.  blinken;  besl.  med  Blik 
og  blank).  Blinkfyr  (el), 
-hinde  (paa  Fugleojne). 

Blis  (-sen,  Fl.  -ser).  B-and, 
-gaas,  -hone.     blisset. 

blive  (at;  blev  (Fl.  -e),  bleven  (-el, 
-né);  fra  mnl.  bli  ven.  forblive). 
B-sled. 

Blod  (-el).  Se  lil.  B-aare, 
-ager  (bibl.).  -bad,  b-be- 
slænk(e)t,  B-bøg,  -da ab,  -dom, 
-farvel,  -fattig.  B-flaad  el. 
-flod,  -forgiftning,  -gang, 
b-gerrig  (B-hed),  B-hund, 
-hævn,  -hævner  (Fl.  -e),  -igle, 
-kar,  -kopper,  -koi'n,  -le- 
geme, b-løs  (B-hed),  B- 
mangel,  -omløb,  -penge, 
-plet  ( b  -  p  1  e  1 1  e  t )  ,•  -prop, 
-pøl,  -pølse,  -regn,  b -r en- 
se  n  d  e .  -rig  (B-hed),  -rød, 
-skam.  -skud,  -skyld,  -sot 
(1) -sotlig),  -spytning,  -sten 
(Mineral),  b -stillende,  B- 
sljærl  (Fugl),  -styrtning, 
-suger  (Fl. -e),  -suge ri,  -tab, 
-tørst  (b-ig  (B-hed)),  -vid- 
n e  osv.  B I  o d s d r a a b e ,  -fræn- 
de, -frændskab,  -hest, 
-hoppe,  -udgydelse.  blo- 
dig (B-hed). 

Blok  (-ken,  Ft.  -ke;  fra  ty.  Block). 
B-h,jul    'lekn.),    -hus,    -nagle 


Blomme 


C)'J) 


)lode' 


(tekn.).  -(ke)|)enge.  -sav  itekn.), 
-skib.  - 1  f )  in  m  e  r .  -vogn  osv. 
en  Blokmager  (Ft. -e).  Blok- 
ked  rejer,  at  blokke  (udi.  — 
blokere  (at;  (B-ing):  fy.  bio- 
kier e  n ,  Ira  f I-.  b  1  o  q  ii  e  r ,  der 
stammer  fra  det  germanske  Blok), 
en  Blokade. 

Blomme'  len,  Ft.  -r;  tidl.  ))l(jm- 
me,  som  endnu  i  Jydsk  ogXor.sk; 
fra  mnt.  plnme.  der  i  æld- 
gammel Tid  ei-  optaget  fra  lat. 
l)riina  (Ft.);  jf.  Plumbudding). 
B-sten.  -træ  osv.  blom- 
raad  d  en. 

Blomme*  (en,  Ft.  -r;  gldgs..  digt.: 
Eng-,  Ko-,  Rosensblomme;  oldn. 
bl(')mi).  Blomkaal  (hoU. 
bloemkool.  ty.  Blu  men  kohl; 
B-s hoved).  Blomme  (i  Æg). 
B-kløvning,  -kugle,  blom- 
met. —  Blomst  (en,  Ft.  -er; 
forhen  som  endnu  digt.  et  Blom- 
ster (Ft.  d.  s.:  oldn.  blomstr; 
jf.  Bl  os  ter).  Blomsteranlæg, 
-bed,  -blad.  -bord,  -i) und, 
-bæger,  -duft,  -dække,  -el- 
sker, -flor,  -frø,  -gartner, 
-glas,  -handel,  -have,  -kost. 
-krans,  -leje,  -løg.  b-los. 
B  -  m  a  1  e  I- ,  -pige,  - ))  1  a  n  t  e , 
-pragt,  b-rig.  -smykket,  B- 
stand,  -stilk.  b-strøet, 
B  -  s  t  æ  n  g  e  1 ,  -  s  t  o  v ,  -svøb, 
-vase,  -ven  osv.  at  blomstre 
(B-ing:  B-stidl.      blomstret. 

blond,     en  Blondine  (Ft.  -r). 

Blonde  ten.  Ft.  -r). 

Bioster  (et;  optaget  i  nyere  Tid 
fra  Almuemaalene,  hvor  Ordet 
har  Betydn.  Bhjmster  paa  Frugt- 
træer, og  anvendes  i  Botanikken 
i  Betydu.  Blomsterdække).  B- 
blad,  Perigoni)lad. 

blot  (-te;  fra  Plattysk;  mut.  blot, 
der  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  da.  blød).  at  blotte  (B- 
else).     Blottet  hed. 

Blot  (et).  at  blote;  optaget  i 
nyere  Tid  fra  Oldn. 

-blu:  ublu,  oprind,  saiuuie  Ord  som 
b  1  y.  B 1  u  (en),  b  1  u  fæ  r  d  i  g  ( B  - 
hed),  at  iilues.  en  Bluelse. 
en  Bl  u  (s)se!. 

Blund  (el|.     at    bl  uudc. 

Blus  (et:  Ft.  d.  s.,  b.  F. -set .  -senei. 
Blusfyr  (eti.     at  blusse. 

Bluse  'en,  V\.  -r:  fr.  blous<M.  b- 
k  laMll  .  B-mand,  -  li  v. 

bly  (B-hedi.     Se  -blu. 


Bly  (-eti.  B-erts,  b-farvet,  B- 
forgiftning,  -gla.s,  b-graa. 
B-hat,  -hvidt  (ty.  Bleiweis> 
=  Bleghvidt),  -indfatning, 
-kiste.  -klump,  -kolik, 
-kugle,  -lod,  -plade,  -suk- 
ker, -tag,  -tavle,  b-tung. 
B- trækker,  -tækker  (Ft.  -e;. 
-  V  a  n  d  osv.     !•  1  y  h  o  1  d  i  g. 

Blyant  en,  Ft.  -er).    B  -  s  - 1  e  g  n  i  n  g. 

blæde*  lat:  b.  Kaal  o;  afblade  Kaal 
--  l>lade'). 

blæ(d)e^  (at;  efterligne  Hjortens 
Skrig:  .Jægerspr.). 

Blæk  (-ket;  optaget  i  Miildelalderen 
fra  oldeng.  blæc).  B-flaske. 
-horn.  -hus,  -klat.  -plet. 
->prutte  (en.  Ft.  -n  osv.  at 
blække  sig  til. 

blænde  el.  blende  (at ;  fia  ty. 
blenden;  besl.  med  blind:  B- 
else,  B-ing  (Ft. -er)).  Blænd- 
lygte, -ramme  (=  Blindlygte, 
-ramme),  -værk. 

Blænker  (en.  Ft.  -e;  mibt. :  fra  tv. 
Blanker.  Planker.  Plankier: 
besl.  med  bliuke).  B-kæde. 
-reserve,  -rode. 

Blære  (en,  Ft.  -r).  B-betæn- 
ilelse,  b-dannet,  B-gople. 
-orm,  -rod  (Plante ;  utricularia 
vulgaris),  -smælde  (Plante:  si- 
lene  intlata),  -sten,  -tang  osv. 
b-agtig.  -formig.  blæret, 
at  blaMe  sig.     et  Blærer  i. 

blæse  (at;  -te;  B-niug).  B- 
bælg,  -pibe,  -vejr.  en  Blæ- 
ser (Ft.  -e).  et  Bla'seri.  en 
Blæst. 

blød  (dda.  blot.  oldn.  blaut-r: 
jf.  blot:  B-hed).  B-bille. 
-dyr.  -fisk,  b  -  g  o  r  e  ,  -kogt. 
-soden  (-eiit,  -ne  (B-hedi:  af 
syde:  altsaa  egeutl.  =  b-kogt. 
men  af  Folkeetyuiologien  knyttet 
til  Tillo.  sod)  osv.  blod  fin  net 
(b.  Fisk  el.  Blod  finnefisk  . 
-hjernet.  -hjertet  (B-hed  i. 
-hudet,  -uiundet  (B-hed  . 
-uia'lket,  .-sindet  ( B-hed  i, 
-skindet  (B-hed),  -veddel 
osv.  blodagtig  (B-hed:  b- 
giire  (  B-else)).  (Uvgge.  liggei 
i  Blod.  en  Bløde.  Hegnskvl. 
blodelig  (Bio.),  at  bløde'  (-te: 
B-ning  (Ft.  -er).  P'iske-,  Gen- 
nem-, Op-,  rdblødning  o.  lign., 
at   i) lodne. 

bløde'  (at;  af  Blod:  B-ning  (Ft. 
-er).  For-.  Xa'seblodning  o.  \m\. : 


0): 
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i:KI;i.  l>lollia>.  l>lu(ili:<-.  (.Mil. 
Il  hl' 5  a).  i'ii  Kloder  [VL  -e; 
iiieil.);  H-t'a  III  ilie.  -sygdom. 

bo  (al:  hor  (Lidet.  lio.s),  -ede.  -el), 
et  lio(Ft. -er:  Kjef.  Hus:  Dodsho. 
hullto  o.  li^'ii.).  en  li  o  (Ejet.  Bos, 
Ft.  -en:  Kolig.  Kede.  Iiolasl. 
Boiiiand.  -ma-rke  ,  -pæl  (B-s- 
f  o  r  a  n  d  r  i  n  g  1 .  1»  o  s  i  d  d  e  n  d  e , 
-sætte  (H-else).  et  Bohave, 
et  Bo  sk  ah.  en  Boslod  (Ft. 
-der),     en  Bolig  (Ft.  -erl. 

Boa   en.  Ft.en.  Ka'inpeslange. 

Bobinet  i-teti. 

boble  \;\[).     en  Bohle  (Ft.  -r). 

Bod'  (en,  Ft.  -er:  Danse-,  Fjielle-. 
Klam-,  Told-,  Ui'te  .  Vejeiiioil; 
Itesl.  med  ho). 

Bod  Men;  B.  og  Bedring;  glda.  hot, 
oldn.  hot;  hesl.  med  hedre;  jf. 
B  o  d  e .  h  0  d  e ).  B  o  d  s  d  a  g . 
-prædikant.  -  p  i  :v  d  i  k  e  n . 

*salnie,  -skjorte,  -oveise. 
hud  færdig  (  B  -hed  '. 

Bodega(en;  spansk:  egenll.  saniiue 
Ord  som  Butik). 

Bodmeri  lef).     B-l>rev. 

Bog'  (en.  Ft.  Boger:  glda.  hok, 
oldn.  hok:  hesl.  med  Bog).  Se 
til.  B-hinder  (Ft.  -e:  B-lære, 
-mester,  -svend,  -værksted), 
-binderi  (et,  Ft.  -er),  -elsker, 
-fortegnelse,  -fører,  -guld, 
-handel,  -handler  (Ft.  -e), 
-holder  (Ft.  -e),  -holderi  (-et, 
Ft.  -er),  -hylde,  -kender, 
-lade  (en,  Ft.  -er;  ty.),  -lærd, 
-mærke,  -nyt,  -orm,  -reol, 
-samler,  -samling,  -  s  k  a  h , 
-sprog,  -titel,  -trykker  (Ft. 
-e;  B-kunst,  -presse,  -sværte), 
-trykkeri  (et,  Ft.  -en  osv.  bog- 
lig." et  Bogstav  (Ft.  -er;  tidl. 
en  B.;  deraf:  (efter)  Bogstaven). 
B-folge,  -orden,  -regning, 
-rim,  -række,  -skrift,  -væ- 
sen, bogstavelig  (B-hed). 
at  bogstavere  iB-ing). 

Bog^  (en.  Ft.  d.  s.;  Bogens  Frugt; 
glda.,  mnt.  hok:  hesl.  med  Bog). 
B- finke  (fra  mnt.  hok  vinke), 
-hvede  (fra  mnt.  hokwele 
[paa  Grund  af  Frugtens  Lighed 
med  Bogj;  B-gryn,  -grød). 

Boheme  (en.  Ft.  -r). 

Boje,  se  Boje. 

Boks  (en.  Ft. -e;  Æske;  eng.  hox: 
samme  Ord  som  Bosse). 

bokse  (at;  eng.  hox;  B-nini;!.  en 
l'.ukser  (Ft.  -el. 


Bol  lel.  Ft.  d.  s.i.  KmIsiikuiiI, 
-:>led. 

bold  uligt.:  tra  mul.  hol!  ,.  .)!. 
Dl  iikkenhoit. 

Bold  .'11.  Ft. -e).  B-gade.  -Iiu>. 
--pil.  -spiller.  .If.  Bal'. 
Kalle',  Kolle. 

bole  tat;  fra  mut.  holeii).  en 
Koler  (Ft.-e;  Ko  le  is  kel.  el 
Bolskah. 

Bolig,  se  u.  h  n. 

Bolle'  leii,  Ft.  -r:  Kuiirliehulle: 
•  >Mii.  holli). 

Bolle '^  len,  Ft.  r:  Fastelavns-.  Kod-, 
MelhoUe:  hesl,  med  Bold  og 
Bolle').     K-.lej(g),  -mælk. 

Bologna.     Ko  logne  ser  flaske. 

Bolsje  (et,  Ft. -r;  fra  plt.  l.oltjel. 

Bolster  (et,  Ft.  -stre). 

Bolt  ien,  Ft.  -ei.  at  holte.  —  at 
hol  tre. 

Bolværk  (et,  Ft.  -er;  tidl.  ogsaa 
r.  ulværk,  se  Bul;  fra  mnt. 
holwerk).     Jf.  Bulevard. 

Bom  (-men.  Ft.  -me:  fra  mnt. 
hom.  Træ,  Bom).  B-hus, 
-lærke,  -mand,  -olie,  -penge, 
-sadel,  -sejl,  -uld  (B-s- 
garn,  -spinderi,  - 1  r  a  a  d , 
-toj,  -varer,  -væver).  at 
i)  omme  (Sospr.i.  bomstille, 
-staM'k.  Jf.  Buks-,  Se  ven - 
ho  la. 

bombardere  i  at;  B-ing).  Bom- 
har der  hille,  -galiot.  et 
Bombardement  (Ft.  -en.  Jf. 
Kdiuhe. 

Bombasin  (ty. ;  egentl.  samme  Ord 
som  Bommesi).  —  Bom  hast 
en:  ty.),     bombastisk. 

Bombe  (en,  Ft.  -r;  onomat.;  jf. 
hum),     b-fast,  -fri,  B-kanon. 

—  en  Bommert  (Ft.  -en.  at 
h  o  m  re. 

Bommesi  (-et;  plt.).     B-s  Klokke. 

bomre  (at;  se  u.  Bommert). 

Bonbon  (-et).     B-æske: 

Bonde  (en,  Ft.  Bonder;  oprind, 
lioende.  jf.  Fjende,  Frænde). 
Ejef.  Ft.  i  Gldansk  hondæ  (oldn. 
h  (j  n  d  a  )  og  h  o  n  d  æ  r  (jf.  Barn); 
deraf  Smsa'tn.  i  Ft.  som  i  Ent. 
Bonde-:  Bon  de  almue,  -ar- 
bejde, -fanger  (Ft.  -e).  -fan- 
ger i.  -fiffighed,  h-fodt.  K- 
h  andel,      -hovmod.       -ha-r. 

-  il  o  j  s  k  o  1  e ,  -  k  1  o  il  s .  h  -  k  I  æ  d  t , 
B- knold,  -knos.  -kost. 
-krig,  -køter,  -land,  -liv, 
-maal     (=     B-sprog),     -mand. 


lione 

-manerer  (Ft.K    -nykker  iFt ) 
-opstand,     -plager     (Ft.    -e), 
-plaKeri,  -raad,  -regel    -re- 
gimente,      -rose,       -sprotf 
-stand,  b-stolt  (B-hed),  -ven 
>h.h,:    B-hed,.    -    Ft/' vakler 
mellem    Bonde-    og   Bønder-: 
Bondebarn,    -bryllup,     -by 
-bæst.  -dans,  -datter,  -dra^t' 
-dreng,  -have,  -hus, -hytte,' 
-kone.    -kro,    -skik,    -skole, 
-slægt,  -son,  -tamp,   -troje, 
-tolper,  -tøs. -Ft.  Bonder-: 
Kondegaard,    -hest,     -karl 
-pige,  -vogn.    Bønderfolk. -■ 
i^nt.   Bonder-:     Bøndergods 
-mark.  -skov.  -s mor.  —  Ent 
otrFt.  vakler  mellem  Bonde-  oe 
Bonder-:    Bonde-    el.    Bøn- 
dergilde,  -jord.   -    bondsk, 
bondeagtig  (B-hed).    Bonde- 
vis, se  V  i  s. 

bone  (at;  B- in  g;  fra  Tysk). 

Bonitet    (en,    Ft.  -er),      at    boni- 
tere 'B- i  ng). 

Bonne  i  en,  Ft.  -r-  fr)  ' 

Bori  (et,  Ft.  d.  s.).  '  Borskaft,  I 
-smed.  at  bore  (B-in«  Ft  ' 
-er).  B-bille.  -hul.  -jærn'  | 
-musling,  -spaan.  Jf.  Xæse- 
D  O  r. 

Bor«  (-et;  et  Grundstof ;  fr.  bore) 
b-sur,  B-syre. -Boraks  (-et;" 
ir.  borax). 
Bord ^  , et    Ft.  d.  s.:    Fjæl,   Planke. 
Bræt   (jf.  Sti(g)bord)):    særli>    i 
bkibsbygmng:    Center-.    Kø"l- 
\afeibord;       deraf      Betvdn.:' 
Skibsside;     ogsaa:     Band.    Kant, 
Ræling;  Jf.  Bag-,  Styrbord;  se 
iia,    inden,    om.    over),      at 
/"T^o, -^^  SJi'l>-    l*gge    til  Siden 
al  et  bkili  med   et  Fartoj,    entre 
at    bord  fy  Ide,    fyldes    af  Vand 
tii  Bælingen.    —    Bord*  let.    Ft 
-e;     Spise,    Skrivebord:    .se    til" 
over).     B-ben,   -blad,  -bon' 
-dame,    -dans,   -dug.  -ende' 
-følle    -klap.  -klokke,. pla- 
de,   -skik,    -skive,    -skuffe 
-siiior,  -tale.  -viii 
Bord',  se  Bbrt. 

Borgi  (besl.  med  bjærge;  tage 
I''''|  ^U  Borgen:  gaa  i  B.  at 
lM,rt,'e. 
Borggen.  Kl.-e;  besl.  med  Bjerg) 
H-loged.  -fred.  -frue.  -gre- 
ve, -herre,  -mester  (=  Bor- 
germesten.  -min.  -tinde 
Borgegaard.       -h-d.       -l,.jo" 
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-mester       i=       Borgermester). 
,       -stue.     en  Borger  (Ft.  -e;    fra 
mnt.      borgere).  B-aand, 

-brev,  -dyd, -forening. -fri- 
hed,   -hus.     -klasse,     -kricr 
-mester       (=      Boi-ermesteri," 
-pngt.  -repræsentant,  -ret 
-sind.  -skole,  -stand,  -væb- 
ning,     et  Borgerskab,     bor- 
gerlig (B-hed. 
borner(e)t.     B-hed. 
Bornholm,     en  B  o  r  n  h  o  1  m  e  r  i  Ft 

-e;.     bornholmsk. 
Bort    el.    Bord    (en,    Ft.  -er:    fra 
mnt.  borde;   besl.   med    Bord 
Band,  Kant).     Jf.  brodere. 
bort,   borte  (Bio.).     bortblæ«e 
-bytte  (B-ning),    -draee  (B- 
else),  -drive  (B-else).  -drom- 
me     -dunste  (B-ning,.    -do. 
B-tald.    b-falde,    -fare.     B- 
art,  b-feje  (B-ning),  -fjeiyie 
(B-else),     -flytte     (B-nin^,. 
-tlojen,     -forklare    fB-iuR, 
-forpagte    (B-ning),     -f.vse 
'B-ning),  B-færd.  b-fæsteiB- 
ning).  -fore  (B-else.  B-in-) 
-gaaet.  -gifte,  -jrive  (B-els^'e,' 


■græde,   -bu 


gge,  -ile.   -jage 


(B-else,  B-ning).  -kalde  (B- 
else),     -kaste     (B-else.      B- 
ning),       -kommen,       -lede 
-leje,    en    B-leje,    b-Iicitere 
(B-ing).    B-licitation,   (langt) 
b-liggende.    -liste    (B-elsei, 
-  odde  (B-ning),   -lokke  iB- 
else  .  -love.   -løben,   -mane 
(B-else),  -rane,  B-rejse.    b- 
rejst,     b-rinde,     -rive    (B- 
else).      -rydde     (B-else      B- 
ning)    -rykke  (B-else),  -r'omt, 
D-salg,     b-sende     (B-else) 
-set    (fra),    -skaffe    (B-else).' 
-skræmme  (B-else,,    -skyde 
(B-ning),   -skylle  (B-,n)iHg>. 
-skære    (B-ing).    -skøde    (B- 
ning),       -slæbe,        -slænge 
-snappe  (B-else).    -sove   (B- 
ning).  -spille,  -støde,  -svin- 
de,   -sælge      -.tage    (B-else), 
-tyde  (B-ning),  -torre,  -vej- 
re,   -vende    (B-else),    -vige 
(B-else),      -vise      (B-ning,. 
-ode,      -ødsle     (B-ing).      _ 
bortebleven. 
Bossel    (en.    Ft.  Bosler;    Træklods 

il  I  shia  Kegler  med;  ty.,. 
Botanik  (-ken,  Ft.  -ker),     en  Bo- 
'•'i'iker    (Ft.  -e).      at    botani- 


Hiiutlldii 

se  re  (B-intri.  Hot  an  iser - 
k.isse.     Iiolanisk. 

Bouillon  (en:  fr.). 

Bouteille  leii.  Ft. -r:  Ir.),  at  Ixui- 
t  e  i  1 1  e  r  e  (  B  -  i  n  >; ). 

Bov  eii,  Ft. -ei.  B-iinker.  -Mail. 
It-lani,  B-led,  -s  p  ry  il.  -<tyk- 
kf.     al  bove  et  Anker  af. 

Boven- ilVa  lioll.-plt.  boven,  oven, 
oventil,  oven:  B- iiranisej  1 , 
- 1»  r  a  ni  s  t  a  ii  >.' ,  -  k  r  y  il  s  s  t  a  n  v: . 
-sejl,  -va'jrt  1 1>- væjit  i^'). 

Bovt  len.  Ft.  -er;  et  Sla^r  op  mod 
Vinden  i  Sejlads  med  Modvind: 
eiv^.).  at  hov  fe,  krydse  i  Sej- 
lads med  Modvind. 

boycotte  el.  -kotte  lat:  H-inj,'i. 

Brad  en.  f'oradd.,  di^d.:  jf.  Mor-, 
Vildbrad  .  Bradj^pil.  et  Si>il 
en  Vinde  med  Hejrende  Akse 
tra  plt.  brat  s  pil  el.  holl. 
braailspil,  der  er  folkeelym. 
Omdannelse  af  braadsjjit. 
Sto^'espid). 

Brag  let.  Ft.  d.  s.l.  at  brage', 
styrte  sammen  med  Bulder:  besl. 
med  brække.  —  at  brage*  iB- 
ning:  bryde  Hor;  besl.  med 
brække,  en  Brage  (Ft.  -r  = 
Bryde  .  Red-skabet,  hvormed  Hor- 
len  brages. 

brak'  dia  ty.  brach.  besl.  med 
iuechen.  l)række.  bryde).  at 
ligge  b.  en  Brak.  B-haive, 
-mark.  b-pl6je.  B-svale(tv.: 
jf.  Brokfugl  i.  at  brakke  (B- 
iiingi. 

brak^  (om  Vand;  fra  Tysk  [mnt. 
brackj  el.  holl.  brak).  H- 
vand. 

Brak-  laf  ly.  Bracke,  Sporhund, 
Stoven:  B-næse.  b- næset. 

Brakke  en,  Ft.  -r:  ussel  Hytte: 
-aiiime  Ord  som  Barak  ke). 

Brakteat  (-en,  Ft.  -er;  fr.  bra«- 
t  e  a  t  e ). 

Bram  (en;  med  Brask  og  B.j.  b- 
tri     B-hed).     at  bramme. 

Bram-  iholl.}:  B-raa.  -sejl  (B-s- 
kuling),  -  sk  o  d  e ,  -stag. 
-stang. 

Branche    en,  Ft.  -r). 

Brand  (en.  Ft.  -e;.  B-aks.  -alarm, 
-Itlegn,  -byld.  -bæger  (Plante), 
-direktør,  -fare,  b-farlig 
B-hedi.  -foged,  -folk,  -for- 
sikring, b-fri,  B-gaas,  b- 
gul,  B-hage,  -hjælp,  -kasse, 
-korps,       b-lidt,        B-lillie. 

■    -mur,  -pil,  -plet,   b-plettet, 


■2')  Brigade 

B-raab,  -saar,  -skade,  -skat 
(b-skatte  (B-ning)l.  -sprAjle, 
-sted,  -stiftelse,  -stifter 
(Ft.  -ei.  -stige,  -svamj«  (Slov- 
svampi,  -tomt,  -vagt,  -væsen, 
OU  Brande  r  iFt.  -ej 

branke  .af). 

Bras  len.  Ft.  -er:  Sospr. :  fra  boU. 
bras.  fr.  bras.  Arm),  et  Tov 
fra  Nokken,  ved  Hjælp  af  hvilket 
Haaen  kan  drejes  frem  el.  tilbage. 
.Jf.  Bardun,  Vant),  at  brase' 
i-ode  el.  -te)  af,  op. 

brase*  (at;  -ede  el.  -te),  stege  og  b. 

Brasen  (en,  Ft.  -er:  Fisk). 

Brask  len;  fra  mnt.  brasch).  B. 
og  Bram.     at  b raske. 

Brast,  Skade.  Tab  (i  tildansk:  besl. 
med  briste).  Nu  kun  i  Talem.: 
staa  Last  og  B. 

brat  (-te;  B-hed). 

brav  B-hed;  fra  fr.  brave).  — 
1)  r  a  v  o  (B-raa  b).  1m-  a  v  i  s  s  i  m  o. 
—  en  Bravur  (B-arie). 

Breche  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Bred  (-den.  Ft. -der:  Flod-.  Strand- 
bred),    b-fuld. 

bred  (B-hedi.  b-bladet.  B- 
flab  Fisk),  b-flabet.  -fælget, 
-nasset,  -pandet,  -rygget, 
-saa  (B-ning),  B-side  (-n),  b- 
skuldret.  -skygget,  -sporet, 
-stribet,  B-okse.  en  Bredde 
(Ft.  -n.  B-cirkel,  -forskel, 
-grad,  -kreds,  at  brede  (-te; 
B-ning.  Ft.  -er). 

Bregne  (en.  Ft. -rt.  B-krat.  -løv. 
-rod. 

Brems(e)'  ien.  Ft.  -(e)r:  Insekt, 
oestrus).  Bremselarve  osv. — 
Bremse*  (en.  Ft.  -r:  Hemsko, 
Standseapparat  I.  at  bremse 
(B-ning).  B-apparat,  -klods, 
-vogn,  -vogter,  en  Bremser 
(Ft.  -e). 

Brev  (et,  Ft.  -e:  fra  mnt.  bréf, 
der  er  optaget  fra  Isit.  breve, 
kort  d:  kort  Skrivelse).  B-aab- 
I  ner  (Ft.  -e),  -bog,  -bærer  (Ft. 
-e  =  -drager  (Ft.  -e)),  -due, 
t  -form.  -holder  (Ft.  -e),  -kas- 
se, -kort,  -papir,  -post, 
-presser  (Ft.  -e),  -samler, 
-samlingssted,  -skriver, 
-stil,  -taske,  b-veksle  (B- 
intr),  B-vætrt.  Brevskaber 
(Ftj. 

Brig  I -gen.  Ft.  -ger;  eng.>. 

Brigade  len,  Ft.  -ri.  en  Briga- 
der iFt.  -der er). 


Biikikei  ^6 

Brik(ke)  (-(kein,  Ft.  -(ke)r:  Dam- 
brikikel.  Trætallerken ;  fra  mnt. 
l)ricke ). 

Briks  I  en,  Ft.  -er:  '  Xairel)riks. 
^Træba^ik,  indrettet  til  Natteleje: 
fia  plt.  britsche.  hritske, 
h  r  i  s  k  e ). 

brillant,  en  Biillant  Ft.  -en. 
Jf.  Briller. 

Briller  iFt.;  fra  ty.  Brille,  der  er 
optaget  fra  lat.  b  e  r  y  1 1  u  s ,  Beryl). 
Brillefoderal,  -glat^.  -slan- 
j,'e.     at  brillere.    Jf.  brillant. 

Bringe  len,  Ft.  -r).  b -  d  r  o  j ,  B - (e)  - 
kobbel,  -rem.  -toj. 

bringe  lat;  bragte,  bragt;  fra  Tysk). 

Brink  len,  Ft.  -er). 

Brint  (-en;  dannet  af  Ørsted  efter 
brænde:  jf.  Ilt),  et  Brinte 
'Ft.  -r.. 

Brioche  (en.  Ft.  -r). 

Brise    en,  Ft.  -r;  fr.).     at  brise. 

Brisling  (en,  Ft. -er;  en  Art  .Smaa- 
sild:  norskj. 

Brissel  (en,  Ft.  Brisler;  Kirtelsarn- 
ling  mellem  Boven  og  Halsen  paa 
unge  Pattedyr,  glandula  thymus). 
Jf.  Kai  ve  brissel. 

Brist  (en;  se  Brøst):  B.  (Mangel) 
paa  noget.  at  briste  (brast, 
brusten,  -et  [som  Tillo.  -ent],  -ne, 
og  bristede,  bristet:  B-ning 
iFt.  -erii.     b-færdig. 

Britannien.  britannisk.  en 
Brite  (Ft.  -r).     britisk. 

Bro  (en,  Ft.  -er).  B-hoved.  b- 
lægge  (B-ning;  en  Brolæg- 
ger (Ft.  -e;  B-jomfrui),  B- 
penge,  -pille,  -sten. 

Broche  (en.  Ft.  -r:  Brystnaal).  — 
at  brochere.  en  Brochure 
(Ft.  -r). 

Brod '  (-den,  Ft.  -de),  b  -  f  r  i ,  -løs. 
B -s om  (et),  en  Brod*  (=  Brod- 
som)  el.  en  Brodde  (Ft.  -r).  at 
brodde  en  Hest,  slaa  Brodder  i 
Skoene,  naar  Føret  er  glat. 
Bro  da  i  ni:. 

Brod-,  brodden,  d.  s.  s.  Brud-, 
I) ruden:  Brodsø:  brodne  Kai', 
Pander. 

Broder  n-n.  Ft.  Brodrei.  B-aand. 
-I)aan(l.  -datter.  -folk. 
-haand,  -kone.  -krig,  -kys, 
-kærlighed,  -lod,  b  - 1  ø  s ,  B  - 
mord,  -morder,  -pagt, -par. 
-part,  -sind.  -son.  Bror- 
lille. B  r  o  d  r  e  m  e  n  i  g  h  e  d  . 
-skifte.  et  Bro  de  r  s  k  a  b. 
broderlig  (B-h  ed ). 


Bru- 


brodere  al:  B-ingi.  Broderiei- 
garn.  -mønster.  -  n  a  a  1 . 
-ramme,  -saks,  -silke.  et 
Broderi  (Ft.  -er'. 

Brog'  (en,  Ft.  -e.  foræld.,  digt.: 
Benklæder).     Jf.  DannelHog. 

Brog*  ;Sospr. ;  et  svært  Tov:  ty. 
Bro  hk;  jf.  Kor-,  Stagbrogi. 
B- boj  le,  -tov. 

broget  I  B-h  ed  I. 

Broki  (et,  Ft.  d.  .s.:  b.  F.  Brokket, 
-ene:  hernia;  fra  plt.  brokie  . 
Brud;  besl.  med  brække'.  B- 
baand,  -skade. 

Brok'  (-ken,  Ft.  -ke;  Grævling: 
fra  eng.  brocki.     B-h  und. 

Brokade  leni. 

Brokfugl  fra  ty.  Broch-,  Brach- 
vogel:  har,  som  det  antages,  sit 
Navn  deraf,  at  den  fortrinsvis  op- 
holder sig  paa  Brakmarker:  jf. 
brak^.  Braksvale). 

Brokke  (en.  Ft.  -r;  jf.  Murbrok- 
ke), at  brokke  (ty.;  besl.  med 
brække),     b-vis  (Bio.i. 

Brom    kem.).     Bromkalium. 

Brombær  (ty.:  rubus  fructicosus  . 

Bronkitis  (en  . 

Bronze  -n:  fr.i.  B -alder,  b- 
farvet,  B-medaille,  -sta- 
tue osv.    at  bronzere  (B-ingi. 

brovte  (at),  en  Brovter  (Ft.  -c 
et  Brovteri. 

Brud  (et.  Ft.  d.  s.:  b.  F.  Brudet. 
-ene).  B-flade.  -stykke  ib- 
agtig). 

Brud'  (en,  Ft. -e).  B-edragf. 
-folk,  -færd,  -følge,  -fører, 
-gave,  -hus,  -kammer,  -kjo- 
le, -krans.  -krone.  -lys 
(Plante;  butomus),  -nat.  -par. 
-pige,  -pynt,  -seng,  -skam- 
mel, -skare,  -slør,  -smykke, 
-stads,  -svend,  -tale,  -ud- 
styr, -vielse,  en  Brudgom 
(-men,  Ft.  -me:  -gom  er  oldn. 
gumi,  Mand).  —  Brud',  en  Art 
Væsel,  mustela  vulgaris. 

bruden  (-ent,  -ne/:  et  brudent  Tal. 
brudne  Tal.     Se  bryde. 

Brug  (en;  i  nogle"  Foibindelser:  et: 
fra  mnt.  bruk),  Krigs  .  Skrive-. 
Sprog-,  Tale-.  Vaabenbrug.  af.  i. 
til.  ved  Brugieni.  til  daglig  Brug. 
Men:  til  sit,  eget,  et  vist  B. 
Brugsanvisning.  -  f  o  r  e  n  i  n^ . 
-haver  (Ft.  -el.  -hævd.  -ret. 
-værdi.  Jf.  Forbrug,  Mis- 
brug. —  et  Brug.  Ager-,  Avls-, 
(»aard-.   Jord-.    Land  .    Nærings-, 


Bluiii  ^7 

Sav-,  Skovhru;;.  en  Hiugsejer. 
I)rujj:lnir  iB-hedi.  at  bru^e 
(-te:  fru  imit.  luiikeii).  h ru- 
ge li  j,'  (R-lied).  CII  Hiu^-'iM- 
(Ft.  -e). 

Brum  let).  at  liruiume.  Iniimlo. 
(11  |{rlnnl)as(^e)  (ty.). 

Brumme  ;-n:  FaniJreliul:  ty.i. 

brun.  Ii-Kul.       B-j  a>rnst  t'ii. 

-ka.il.  -kul*,  -malt.  -ruil 
(Plante;  siiopluilarial.  li- rod, 
B-!:paan,  -spat,  -sten,  li- 
st ribe  I,  -ojet.  at  hrune. 
Il  r  u  n  1  i  ji.     1)  r  u  n  a  jr  t  i  <: ,  -lade  n. 

Brunei  i-let:  fr.  luuuflle  .  Hrti- 
lU'l-  Stuvler. 

brunere  (at;  B-ingt.  Bruner- 
>a  1 1.  -staal. 

brunet  i-tei.  en  Brunelle  Fl. 
-1  . 

Brunst  len;  Iv.l.      B-tid.      li  run - 

Brus'  letl.  at  li  ruse  (-ede  el.  -te 
(B-uing);  fra  mnt.  brusen). 
Brushane  (ty.i,  -hoved,  -ho- 
ne,  -hons.  -pulver.  en 
Bruse  (Ft.  -r:  paa  en  Vand- 
kande). —  Brus*  (en;  plt.  brus- 
bart;  et  Slags  Kortspil,  efter 
Navnet  paa  Hjerter  Kon?e.  som 
liei    spiller  Hovedrollen^. 

Brusk  len.  Fl. -ei.  B-fisk.  -hin- 
lif.     brusket,     bruskaglig. 

brutal,     en  Brutalitet. 

brutto  Bio.;  ital.:  jf.  netto).  B- 
i  Ildtang t,  -vægt. 

bryde'  lat;  glda.  brytæ;  brod  (Ft. 
-f  .  brudt  Ft.-ei.  tidl.  bruden  is.d.i. 
-et.  -ne  ijf.  skib-,  værkbruden), 
bryde  Hor  (=  brage i.  en  Bryde 
(Ft.  -r  =  Bragei.  Brvdninu: 
(Ft.  -er;  B-sviukeli.  Bryde""- 
kamp,  -leg.  -tag.  en  Brvder 
(Ft.  -e).  bryd  bar.  —  bryde'' 
(sig  om;  fra  plt.  bruden,  plage, 
drille..  brydsom  (-me).  et 
Bryderi  (Ft".  -en. 

Bryde  len;  glda. ;  Gaardbestyrer, 
Fa-stebonde). 

Bryg  em.  at  brygge  (B-ning, 
Ft.  -er.  en  Brygger  (Ft.  -e). 
B-gaard,  -kar,  -karl.  -kedel, 
-knægt,       -lav.  Bryghus, 

-mester.  et  Bryggeri  iFl. 
-er),  et  Bryggers  (Ft.  -er;  op- 
rind. Bryggerhus;  jf.  Bagers. 
Stegers). 

Brygge  len,  Ft.  -r;  Skibsbroi.  Jf. 
K-j  li  rygge. 

Bryllup  i -pet.  Ft.  -pen.     B-sdag, 


Bro.l 

-fe^t,    -tolk.    -gilde,     -g  a-s  I. 
-k  la- der      (Fl..     iiibl.,      -sang, 
-skik,  -vers. 
Bryn  ol.  V\.  d.  -;.:  jf.  Skov-,  O.jen- 
brvni.     at   brvne.  skanpe.      B- 

sli'U. 

Brynde  (en;    besl.  nu-d  brawidei. 

bryne,  -c  u.   H  ry  n. 

Brynie  il.  Brynje  en.  Ft.  -r;  np- 
taget  i  nyere  Tid  fra  oldn.  bryn- 
jai.     b-klii'dl,  B-krave.  -ring. 

brysk  ilV.  briis(|u  ei. 

Bryssel.  Bryssel'  eriknipl  i  m  - 
ger.  -tæppe. 

Bryst  et.  Ft.  -er).  .  B-ben,  -be- 
ta'ndelse,  -billede,  -draa- 
ber  (Ft.),  -dug,  -finne,  -har- 
nisk, -hule,  -kasse,  -kram- 
pe, -lomme,  -mur,  -naal. 
-saft,  -skjold,  -slim,  -smyk- 
ke, -stykke.  -  s  u  k  k  e  i',  b  -  s  v  a  g 
B-lied),  -syg,  B-syge, -syg- 
dom, -vorte.  -værn.  at  bry- 
ste sig.  en  Brystning  (Ft. -er; 
=:  Brystmur). 

Bræ  I -en,  Ft.  -er:  norski. 

Bræder  (Ft. ;  Ent.  tidl.  en  Bræde: 
jf.  Bræt).  B-gulv,  -loft. 
-skur.  -stabel,  -væg. 

bræge    at). 

Bræk  len  el.  el.  Ft.  d.  s.).  at 
li  række  (ty.:  B-ning,  Ft.  -erf; 
Bra'khammer.  -jærn,  mid- 
del, -nod,  -pille,  -pulver, 
-rod.  -stang,  -sø  (=  Brodso). 
-  vand. 

Bræmme  i  en,  Ft. -r).    at  bræmme. 

brænde  (at;  -le).  B-glas.  -jærn. 
-mærke,  b-mærke.  B-nælde, 
-vin  (en  el.  et;  B-s- ansigt, 
-brænder  (Ft.  -e),  -flaske. 
-glas.  -røst).  Brændalder. 
-flade.  -glas.  -offer,  -ovn, 
-punkt . -vidde.  Brænde  mo- 
gell.  B- hånd  ler  (Ft.  -e),  -hug- 
ger (Ft.  -e),  -hus.  -kælder, 
-loft.  -mangel,  -oplag, 
-plads,  -sav,  -saver  (Ft.  -e), 
-skur,  -skærer  (Ft.  -e),  -sta- 
bel, -økse.  et  Brænderi  (Ft. 
-er),  en  Brænder  (Ft.  -e).  en 
Brænding  (Ft. -er),  et  Brænd- 
sel ( b-besparende).  B-(s)- 
e  m  n  e.     brændbar  (  B  -  h  e  d ). 

Bræt  I -let.  Ft.  -ter;  fra  plt.  bret, 
Ft.  breder:  jf.  Bræder).  B- 
spil. 

Brød  (et,  Ft.  d.  s.i.  B- bakke, 
-frugt  (B-træ),  b-fode.  B- 
handel,  -kage,  -kniv,  -korn. 


Bnwle 


J»  - 1  o  s  I  B  -  h  e  d ) 
-nid.  -skorpe 
- ;?  t  u  d  i  u  m 


-kril  III  1)1  e. 
-mangel. 
-<krift,     -smule. 
-  s  u  ji  p  e. 

Brøde  (en),  b-het  vnj-'et,  -be- 
vidst, -fri.  -fukriB'-hed). 

Brødre-,  se  u.  Broder. 

Brøk  en,  Ft.  -er;  plt.i.  B-del, 
-reu'ui  ng. 

Br61  (et,  Ft  d.  s.),  at  brole  (-ede 
el.  -te).  B-abe.  en  Bro  ler 
(Ft.  -e). 

Brønd  (en,  Ft.  -e).  B- bo  rer  (Ft. 
-ei.  -boring,  -graver,  -grav- 
ning, -gæst,  -karse,  -krog, 
-kur,  -sætter  (Ft.  ej,  -sæt- 
ning, -vand,  -vippe. 

Brøndsel  (en:  Plante;  bidens). 

brøsig    plt.;  B-lied). 

Brøst  (en.  Ft.  d.  s.;  af  briste, 
der  i  trl.  Tid  o^saa  hed  brøste; 
jf.  Brist),  b-fældig  (B-hed), 
-holden  (B-hed). 

bu,  se  buh. 

Bud  (-et.  »Ft.  d.  s.;  Budskab,  Be- 
faling, Indbydelse.  *Ft.  -e;  en. 
der  gaar  Bud).  B- bærer  (Ft. 
-e),  -bringer  (Ft.  -e),  -ord 
(gldgs.),  -stikke,  -tjeneste,  et 
Budskab  (Ft.  -er). 

Buddike  en,  Ft.  -r:  fia  mnt.  bo- 
dik). 

Budding  len,  Ft.  -er;  optaget  ad 
mundtlig  Vej  fra  fr.  pouding, 
hvorfor  j)  er  blevet  opfattet  som 
b:  jf.  Puilding),     B-(eiform. 

Budget  i-tel,  Ft.  -ler),  at  liud- 
g  e  1 1  e  r  e. 

Bue  en.  Ft.  -r;  besl.  med  boje). 
Il -dan  net,  B-foriii,  b- form  et. 
-mig,  B-føring  (musik.),  -gang, 
-hvælving,  -lampe,  -linie, 
-sav,  -skud,  -skydning, 
-skytte,  -stilling  (ark.), 
-streng,  -strøg  (musik.),  at  bue 
sig.     b  u  e  1. 

Buffet  (en,  Ft.  -"er). 

Bug  len,  Ft. -e).  B- finne,  -gjord, 
-Il  inde  (B- betændelse),  -hu- 
le, -løb,  -som  (hot.),  -sejsing 
(Sospr.),  -t-aler,  -vrid.     buget. 

Bug- :  B  - 1  i  n  e  (ogsaa  B  o  v  1  i  n  e ; 
eng.  bowline,  fr.  bo  uline.  ty. 
Boleine),  -spryd  (=  Bovspryd; 
ty.  Bugspriei,  holl.  boeg- 
sjiri  et,  eng.  bo  \v  sprit ). 

Bugle  len,  Ft.  -r;  Skjoldbugle:  fra 
mnt.  bokele  [ty.  Buckelj, 
der  stammer  fra  mlat.  buccula; 


28  Buldog 

jf.  Bukkel,  Bule'),  b-bladet, 
B-horn,  b-rund.     bu  gi  et. 

bugne  (at;  besl.  med  boje).  Bug- 
ni  n  g. 

bugsere  al;  B-ing;  fra  holl. 
boegseeren,  plt.  b  o  g  s  e  r  e  n , 
ty.  bugsieren).  Bugserbaad, 
-damper,  -tov,  -trosse. 

Bugt  (en,  Ft.  -er;  fra  plt.  buoht, 
der  er  d.  s.  s.  oldn.  bot  iknés- 
bot.  Hase),  at  bugte  sig  (B- 
ning,  Ft. -er),  bugtet,  bugte- 
vis (Bio.). 

bu(h),  Udro.     B-ko.  -mand. 

Buk'  (-ken.  Ft.  -ke;  'Gede-.  Baa- 
buk.  ^Pæle-.  Bambuk.  'Kuske- 
sæde). Bukkeblad  (Plante; 
menyanthes).  -bær  (Plante;  ron- 
vallaria  multiflorai.  -fod.  -horn 
(ogsaa  Plante;  trigonella),  -skind 
(jf.  Bukskin),  -skæg.  -spring, 
-torn  (Plante;  Ivcium). 

Buk'  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Bukket, 
-ene),  at  bukke  (fra  mnt.  bu- 
cken). 

Bukar,  se  Bukkar. 

Buket  (-ten,  Ft. -ter:  fr.  bouquet; 
jf.  Busket). 

Bu(k)kar(en,  Ft. -er;  oprind.  Bog- 
a  r  V  e  i j f.  Bøg  og  Arve).  Skov- 
mærke, Mysike:  asperula  odorata. 

Bukkel  (en,  Ft.  Bukler;  fra  Tysk; 
efter  Oprind,  samme  Ord  som 
Bugle),  Krølle,     buklet. 

Buksbom  (en;  tidl.  busbom,  fra 
lunt.  busbom,  der  stammer  fra 
lat.  buxus;  omdannet  i  nyere 
Tid  efter  ty.  Buchsbaum). 

Bukser  Ft.:  fra  mnt.  buxe.  boxe). 
B-l)eii,  -feber,  -knap, -laar, 
-linning,  -lomme,  b-los,  B- 
st>le.  -trold,  -toj. 

Bukskin  (-et;  eng.  buckskin. 
Bukkeskind). 

Bul  (-len.  Ft.  -le;  Tra^stamme,  til- 
hugget Træstykke:  tidl,  ogsaa 
Krop,  Overkrop,  hvoraf  den  nu- 
vær.  Betydn.  Tn'tje  uden  Ærmer, 
Kjoleliv  uden  Ærmer  |jf.  Liv.  der 
ogsaa  bar  Betvdn.  Kjoleliv]). 
Hil  lok  se.     Jf.  Bolværk'. 

Bulbider  ten.  Ft.  -e;  plt.  bu  lien- 
bi  ter,  tv.  Bullonbeisser  [plt. 
bulle.  eng.  bull.  Tvr]:  jf.  Bul- 
dog). 

Bulder  (el,  Ft.d.s.:  fra  mnt.  bul- 
iler),  at  buldre  (fra  mnt.  bul- 
ileren).     en  Bulderbasse. 

Buldog  I -gen.  Ff.  -ger;  eng.  bull- 
tlng:  jf.  Bulbider). 


Hul 


i".t 


lUl 


Bule'  en.  Ft. -r:  Ha-velse.  Kim. le. 
Iiemkoiimien  ved  Stud  o^'  Slatr; 
samiiie  Onl  som  Bilfrie).  H- 
li;it.     liulef. 

Bule^  eii.  Ft.  -i  :  Knejpe.  Danse-. 
Spilleliule:  fia  plt.  buideili. 

Bulevard  -en.  Fl.  -er:  tV.  Itoule- 
V  a  r  (1 ,  tlor  er  optaget  fra  jrer- 
nianske  Sproj;  og  er  samme  Ord 
som  tla.  Bol  værk). 

Bulk  len.  Ft.  -er:  Klumi».  Knold, 
rjævnhedl     at  bulke.     l)ulket. 

Bulle  ien,  Ft.  -r;  pavelig  Forord- 
ning: lat.  1)  ullaj. 

bullen  (bullent,  bulne>.  Bullen- 
sk  a  b  (en  el.  et).  -  h  e  d.  at  bulne 
H-  in^i. 

Bulletin    en.  Ft.  -er;  i'v.}. 

Bulmeurt,  hyoscyamus. 

bulter,  se  bulter. 

bum  L'dro.).  —  at  bumle  (ty. 
bummeln).  Bu  ni  le  ri.  en 
Bumler  (Ft.  -e).  et  Bu  mm  el- 
tog  (ty.).  —  et  Bump  (Ft.  d.  s.). 
at  bumpe. —  bum?  (Udro. :  tv.>. 

Bvind  len.  Ft.  -e|.  Se  til.  B- 
fald.  -farve,  b-fattig.  B- 
flade.  b-fordærvet.  -fryse, 
-fælde  (B-(niingi.  B-garn. 
-gær.  b-los  tB-bedt.  -stav. 
-~tuk    Sospr.i.     at  bunde. 

Bundethed. 

Bundsforvant  en.  Ft.  -e:  efter 
Tysk. 

Bundt  let,  Ft.  -er;  fra  mnt.  bunt; 
besl.  med  bindet,  at  bundte. 
lllUldt^el vis  (Bio.i. 

Bunke'  (en.  Ft.  -r:  Dynge.  Masse). 
at  bunke  sammen,     bunkevis. 

Bunke ^  len.  Ft.  -r:  Plante;  aira). 

Bunt-  (fra  glty.  bunt.  Pelsværk, 
egentl.  broget,  spraglet):  Bunt- 
mager (en,  Fl.  -e;  fra  -mnt. 
bunt  mak  er),  buntet,  broget, 
spraglet  (fra  ty.  bunt;  foræld.). 
li'  Bunt  er  ad.  Buntpapir. 
kulort   Papir. 

Bur    et.  Ft.  -ei. 

burde  (at:  bor.  burde,  burdeti. 

Bureau  et.  Ft. -en.  B-chef.  en 
Bureaukrat  (Ft.  -er),  et  Bu- 
reaukrati.    bureaukrati.sk. 

Burgunder  (en,  Ft. -e).     B-vin. 

burlesk    tV.  burlesquei. 

Burnus  [-en.  Ft.  -er:  Mauierkaabe; 
tv.  iiurnousi. 

Burre 'en.  Ft. -ri.  B-rod,  -skræp- 
pe,  -snerre. 

bus  iBio. ;  1>.  paa  .  at  buse  j»aa. 
ud  med. 


Buseronne,  -runne,  se  Hu(sise- 
rn  n  n  e. 

Busk  leii.  Ft.  -ei.  B-fyr  (-ren. 
b-liaaret.  B-mand,  -nellike, 
-vækst,  busk  agt  i  g.  -vis.  at 
buske  sig.  buskes.  busket, 
et  Buskads  (Ft.  -er).  Busket 
i-tet.  Ft.  -ter;  fr.  bosquet. 
mlat.  boscbetfum:  samme  Ord 
som  Buket  I. 

Bussemand,  trold.  Jf.  Imb  og 
iai  se. 

Bu(s)seronne,  -runne  en.  Ft.  -r: 
fra   jiit.  1)  ussel  u  ii  i. 

Buste  (en,  Ft.  -r:  fr.  . 

but    -lei.     buttet. 

Butik  i-ken,  Ft.  -ker:  fr.  iiouti- 
i|ue.  der  ligesom  Apotek.  Bo- 
dega stammer  fra  gr.-lat.  apo- 
tlieca.  Forraadskammer.  Maga- 
sin).       B-sdreng.       -jomfru. 

-  \'  i  n  d  u  e. 

Butterdej(g)  itv.>.     B-s-kage. 

By  !-en,  Ejef.  -s,  Ft..-er).  Se  til. 
Bybo  (en,  Ft.  -er;  =  Byboer 
(en,  Ft.-e)),  -bud(Ft.-e).  -dreng, 
-ende.  -foged,  -folk  (Ft.), 
-gade.  -jord,  -kvarter,  -liv. 
-lov.  -mand,  -mark.  -navn. 
-nyt.     -  r  a  a  d .     -ret,     -rygte. 

-  s  k  r  a  a ,  -skriver,  -sladder, 
-snak.  -svale,  -svend,  -ting. 
-tyr,  b-vant.  B-vej.  -ærende. 
Bvsbarn. 

byde  lat;  bød  (Ft.  -e),  budt  (Ft.-e) 

el.  buden  (-et.  -ne:    bibl.,    gldgs.. 

digt.)i.       B-maade,     Imperativ. 

(et)  Bydende    (efter  Lovens  B.i. 
Byg'     (-get     el.     -gen).        B-aks. 

-brod,  -gryn.  -grød,    -halm. 

-korn.    -mark 

Bygsaaningstid, 

1  i  n  g  osv. 
Byg^    (y    langt;     fra    plt 

lægge    Toj    i  B.    3:    lægge 

hed  Lud  =  at  byge   (B-ning) 

Bygekar.  -lud. 
Bygd     en.    Ft. 

Bygdemaal. 
Byge   en.  Ft.  -r).     B 
bygge    at:  B-ning 

afgift,  -kunst,  -maade,  -stil. 

-værk).    Byggegrund,  -gæld. 

-lov.     -lyst,     -plads.     -plan. 

B  V  g  h  e  r  r  e .    -mester,    -værk. 

bygfældig  (B-lied).      et  Byg- 
geri (Ft.  -er). 
Byld    I  en.    Ft.  -en.      B-emoder. 

-pest. 


•mel, 
-suppe. 


-saad. 
-væl- 

buke  I. 
det   i 


-er:    norsk:    glda.) 


vejr.  bvget. 
Ft.  -er:B-s- 


Hylt  :]0 

Bylt  (en.  Ft.-er;  fra  j.U.  l)riltie.i. 
at  bylte. 

Bynke  (en;  Vi.  -v.  Plante,  arti- 
misia).     B-ri.<. 

Byrd  len;  Itesl.  med  bære;  jf. 
Jærn-,  Viilnesbyid).  Byrds- 
adel, bvrtlig.  —  en  Bvrde 
iFf.  -rj.     b-fuld. 

Bytte  let;  'Skifte.  Deling;  i  B..  til 
B.  'Krigsbytte;  oprind.  Rov  til 
Delingi.  at  bytte  (fra  plt.  bii- 
ten  [mnt.  Iji'iten];  B-ning,  Ft. 
-eri.  B-god.s.  -handel,  en 
Byt  ting  iFt.  -er:  =  Skifting!. 

Byzans.     byzantinsk. 

Bæger  et;  Ft.  -e  el.  Bægre;  fra 
nilat.  bicariuni).  B-blad  (hot.), 
-klang. 

Bægt  I  en,  Ft.  -er;  Bagning,  saa 
meget  .som  er  paa  en  Gang  i 
Ovnen),     en  B.  Brod. 

Bæk    -ken,  Ft.  -ke).     B-ørred. 

Bækken  (et,  Ft.  -er;  fra  mnt.  be- 
cken,  der  stammer  fra  mlat. 
baccinum.  hvoraf  ogsaa  fr. 
bassin.  Jf.  Pikkelhue).  B- 
ben.  b-f ormet,  -formig. 

bældet,  nogen,  skaldet  (om  Fugle- 
og  Dyreunger,  der  mangle  Dun 
og  Haar  ved  Fødselen). 

Bælg  len.  Ft.  -e).  B-frugt,  b- 
fuld.  B- kaps  el,  b-mørk,  B- 
morke,  -plante,  -vante,  en 
Bælgetiæder  (Ft.-e).  at  bæl- 
ge Ærter,  at  bælge  i  sig,  b. 
sig  med. 

Bælt  (et.  Ft.  -er;  Store,  Lille  B.; 
besl.  med  balticum  [mare  b.  o: 
Østersøen  1).     Jf.  baltisk. 

Bælte  (et;  Ft.  -r;  optaget  i  gi.  Tid 
fra  lat.  balteus,  balteumh 
B-dyr,  -sted.     at  bælte. 

Bændel  (et,  Ft.  -dier;  Demin.  af 
Baand).  B-orm,  -tang  izo- 
stera  marina). 

Bændsel  (et.  Ft.  -sier;  Skibniands- 
i;ain:  ty.  Bendsel.  Bindsel). 
at  iiændsle. 

Bænk  len.  Ft.  -e:  jf.  Bank').  Se 
til.  B- batteri,  -hammer, 
-hovl,  -mejsel.  Bænkebider 
iFt.-el,  -halm,  -hynde,  -væl- 
ling,    at  bænke. 

Bær  (et,  Ft.  d.  s.:  b.  F.  Bærret, 
-ene).  B-frugt,  -kogle,  b- 
lignende. 

bære  (at;  bærer,  bar  iFt. -e>.  baaren 
(-el,  -neii.  B-bør,  b-dygtig. 
B-evne.  -kraft.  -rem.  -sele. 
-stol.     en  Ba>rer  (Ft.  -e). 


Bonne 

Bærme    -m.     B- ton  de. 

Bæst  I  et,  Ft.  -er;  fra  lat.  bestia. 
Dvr:  jf.  Bet,  bestialsk),  bæ- 
sf'isk. 

bæve  (at;  B-else,  Bæven),  al 
bævre.     B-asp ,  -græs. -naal. 

Bæver  (cn.  Ft.  -e).  B-l»o,  -gejl 
(-et:  ty.),  -haar.  -rotte,  -skind. 

Bøddel  en.  Ft.  Bodler:  optaget  i 
Middelalderen  fra  Xedertysk  [mnt. 
l)0(d)del]).  B- knægt,  -.sværd, 
-okse.       b-agtig  (  B-hed). 

bøde  'ati.  en  Bode  iFt.  -r:  Ny- 
dannelse til  Flertal.^formen;  glda. 
hot.  Bod.  Bøde  (Ft.  botæri). 

Bødker  len,  Ft.  -e:  ojitaget  i  Mid- 
delalderen fra  Xedertysk  [mnt. 
bodeker]).     at  bødkre. 

Bøf  f-fen;  fr.  bæuf.  Okse).  Bof- 
steg  'efter  eng.  beefsteaki. 

Bøffel  ;en.  Ft.  Bøfler:  gennem  Tysk 
fra  lat.  bubalus'. 

Bøg  (en,  Ft.  -e:  jf.  Bog).  B-e- 
aske,  -blad,  -brænde,  -gren, 
-lund.  -skov.  -træ. 

bøge  (at),  brole  lom  Kvægi. 

Boje  el.  Boje  (en,  Ft.  -r:  'Slave- 
lænke. *  flydende  tønde-  el.  bal- 
lonlignende  Sømærke,  der  er 
la-nket  til  flavbunden:  gennem 
Tysk  fra  lat.  boja ). 

boje  (at;  B-ning  (Ft.  -er;  B-s- 
emlelse,  -form.  -lære.  -maa- 
d  e ,  -mærke.  -monster, 
-sprog)).  B -muskel,  boje- 
lig (B-hed  i.  —  en  Boj  le  iFt. 
-rt. 

Bølge  len.  Ft. -r  .  B-beva>gelse. 
-brydei-.  -dal,  -gang,  -linie, 
-slag.  bølgeformet,  -for- 
mig.    at  bølge,     bølget. 

Bølle'  (en,  Ft.  -r:  Plante:  vacci- 
nium).  B-blomst,  -bær. -mo- 
sen (se  Bolle ^). 

Bolle  ■■'  (en.  Ft.  -r:  raa.  voldsom 
Knægt :  kom  i  Brug  188.T  i 
København  om  halvvoksne  .Sjiek- 
takkelmagere.  der  holdt  Sammen- 
komster i  Bøllemosen  [se  Bolle  '  | 
ved  Skodsborg  i  i  -Bollesjappet" 
[jf.  SjapJ)  og  •  derfor  gik  under 
Navnet  BøUeforeningen^.  B- be- 
drift, -fro.  -lov. 

B6n  (-nen,  Ft. -nen.  b-falde  iB- 
else),  -hore  (B-elsei.  B- 
skrift  (el).  Bonne  bo  g,  -mode. 
Ix'ml  i  g. 

B6nhas  ion,  Ft.  -or:  Fusker;  ty.). 

B6nne  en.  Ft.  -ri.  B-'^tairo. 
--tang.  -sta'ntiel. 


Hor« 

Bor'  leii;  Metlvind:  jf.  Neii  Imri. 
Bor'    en;    Moderliv,    uttMiis;    ln-^l. 

ineil  baMe^ 
Bor'     i»MK     Ft.  -e:     Hu-re-,    Hjul-. 

Trilleltor:  optajiet  i  Middelalderoii 

t'ia  Nedertysk  [iiint.  btireji. 
Bors     en;    Ft.  -er;    ^'ennem   Tysk 

ha    romanske   Spro}.').      H-kuis, 

--vindel,  -tid. 
Borst  (et.  Ft.  d.  s.;   Stro^r  med  en 

Bor.-te.    ugsaa    Bank,    Pry^di.      at 

horste  (H-niii};).    H- maskine. 

en  Horste  (Ft.  -r;  'Svineborste. 

-  Haar-.  Kla>de-.  Sko-.  Tandbørste). 

B-fod,        -orm,        li- formet. 

-formi-r.      en  Horst  en  bind  er 
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Ft.  -e).  et  Horst  en  binde  r  i 
(Ft.  -en.  borstet.  borsle- 
a  iJT  t  i  K. 

bøs    ty.). 

Bøsse  (en,  Ft.  -r:  ^'ennem  mnt. 
bnsse.  plt.  b  tisse  fra  ndal. 
bnxis,  Alledn.  af  buxus, 
Buksbom).  H-lob,  -nia^er  (Ft. 
-e',  -pibe.  -skud.  -smed.  en 
Hosnin;r  (Ft.  -er;  en  Metalrinp, 
et  Metalror  i  et  Hjulnav  til  Be- 
skyttel-e  mhmI  Slid)! 

Bøste    et.  Ft.  -r;  Flæskeside^. 
Botte    tn.    Ft.  -n.      H-laair.      en 
IMuId. 


C. 


it»id.  soiii  TiiiMK'S  muler  C.  i'. 

C,  C    et,  Ft.  (l'er.  c'eri. 

Café,  se  Kafé. 

Calvin,  calvinsk.  Calvinisme 
-n  .  Calvinist  len,  Ft.  -er), 
ca  1  v  i  nis  t  isk. 

Camera  obscura    et). 

Cancan    en.  Ft.  -ei  . 

Cayennepeber. 

Cecilie  el.  Cæcilie;  Jf.  Si.-sel. 

Ceder    en.  Ft.  -dre  . 

Cedille    en.  Ft.  -r. 

celeber  el.  -bre.  Cele  brat  ion 
en.  at  celebrere  (C-ing). 
<'.elebritet  .én.  Ft.  -er). 

Celle  len.  Ft.  -r;  jf.  Kælderi.  <■ - 
dannet,  C- fængsel,  -væg. 
-væv. 

Cement  -et),  (".-molle,  -tønde, 
at  cementere  (C- in  g).  Ce- 
m  entero  vn. 

Censor  (en,  Ft.  -er),  et  Censo- 
rat iFt.  -er),  en  Censur  (Ft. 
-eri.  at  cen-^urere.  en  Cen- 
sus. 

Centaur,  se  Kentaur. 

Center-,  se  u.  Centrum. 

Centi-:  C- folierose  (rosa  centi- 
t'olin).  -grad,  -gram,  -liter, 
-meter,  et  Centner  (Ft.  d.  s.i. 
c- tung.  C- tyngde,  -vægt. 

Centrum'  ib.  F.  -hel,  Ft.  -trer  el. 
-tra).  Centrumis)-  el.  Center- 
bor,  Centrumsmand,  -parti. 
Centrums-,  Centri-  el.  Cen- 
tervinkel, en  Centrifuge 
(Ft.-r).  centrifugal  (C-kraft), 
-petal  (C-kraft).  central  iC- 
bes  tyrelse,  -station).  at 
centralisere    iC-ing).     Cen- 


z,   niaa  suges  iiiuier  ri.  Z). 

tra  li  sat  ion.  at  centrere 
.milit.i. 

Cerberus,  se  Kerberos. 

Ceremoni  -en.  Ft.  -er).  C  -  m  e  s  t  e  r. 
ceremoniel  i-le).  Ceremoniel 
-let.  Ft.  -len. 

cernere    at ;  C-ing). 

certificere  (ati.  et  Certifikat  (Ft. 
-ei  .     Certifikation. 

Cerut  I-ten,  Ft.  -ter;  fr.  c h  e r  o u  I e , 
fy.  Cheroots). 

Cervelatpølse,  tr.  cervelas. 

Chagrin    -eti. 

Chalselong(ue)  (en,  Ft.  -(e)r). 

Chako(t),  se  Sjako. 

Chalotte,  se  Skalotte. 

Chalup  (-pen,  Ft.  -per;  fr.  cba- 
li'ujie.  ty.  .Schaluppe;  jf. 
Slup  i.     C-roer  (Ft.  -e). 

Champagne  (en).  C-galop,  -glas. 

Champignon  (en.  Ft.  -er  el.  -s)  el. 
Skaiiijiion  (Ft.  -en. 

Chance    en,  Ft.  -r). 

changere  (at;  C-ing). 

Charabanc  (en,  Ft.  -s  el.  -er). 

Charade,  >e  Karade.    • 

Charge,     at  chargere  (C-ing). 

Charlatan  (en.  Ft. -er),  et  Char- 
latan e  r  i.     c  h  a  r  1  a  t  a  n  a  g  t  i  g. 

Charlotte,     ti- ni  und. 

charmant.  Charme  (en).  at 
c  il  arme  re. 

Charpi  i-et). 

Chatol,  se  S  kat  ol. 

Chaussé  (b.  F.  Chausseen.  Ft.  -eer). 

Chauvinisme  len).  en  Chauvi- 
nist   Ft.  -er),     chauvinistisk. 

Chef   en.  Ft.  -er). 

Chemise    en,  Ft.  -r). 


C.henille 

Chenille  len.  Ft.  -i). 

Chiflfer  (et,  Ft.  Chifre;  Skrifttegn, 
Lontetrn;  jf.  (liffer).  C- nøgle, 
-skrift  (-en),  -telegram,  at 
chifrere  (jf.  dechifrere). 

Chiffoniere  (en,  Fl.  -r). 

Chignon  (en,  Ft.  -er). 

Chikane  (en,  Ft.  -r).  af  chika- 
nere, et  Chikaneri  (Ft.  -er). 
chikanøs. 

Chimpanse  (en,  Ft.  -r). 

Chiniære,  se  Kim  ære. 

Choc    eti. 

Chokolade  (-n).  C-falirik.  -kage. 
-kan  (]  e. 

Chrysanthemum  (Plante). 

Cicero,  c  i  c  e  r  d  n  i  a  n  s  k.  en  Ci- 
cerone (Ft.  -r). 

Ciffer  (et,  Ft.  Cifre;  Taltegn;  arah.; 
.samme  Ord  som  Chiffer:  fr. 
chiffre.  Ciffer.  Chiffer).  C- 
bog. 

Cigar  •  (en,  Ft.  -eri.  C- hæger, 
-foderal,  -kasse,  -mager, 
-ror,  -spids,  -stump,  en  Ci- 
garet (-ten.  Ft.  -ter:  fr.  ciga- 
rette). 

Cikade  en.  Ft.  -i'.  C.- nymfe, 
-sani!.  -skum. 

Cikorie  i-ni. 

Cimbrer  (en,  Ft.  -e).     cimlirisk. 

Cinnober  (-et). 

circa.  en  Cirkel  (Ft.  Cirkler;  lat. 
circulus,  Demin.  af  circus). 
C  -  b  u  e .  -linie,  c  -  r  u  n  d ,  C  - 
sav,  c-formig.  at  cirkle,  at 
cirkulere,  en  Cirkulation, 
cirkulær,  et  Cirkulære  (Ft. 
-r).  —  en  Cirkiimfleks  (F't. 
-er).  —  en  Cirkus  (Ft.  -er). 

ciselere  lat:  C-ing).  en  Ciselo r 
(Ft.  -er). 

Cistercienser  (en,  Ft.  -e).  C- 
kloster.  —  en  Cisterne  (Ft.  -r). 

Citadel    -let.  Ft.  -ler). 


Cognac  i 
Confessionarius 

C -s  præsi  dent. 
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Citar  el.  Citer  (en.  Ft.  -e;  gr.-lat. 
cithara;  jf.  Guitar).  C-spil. 
-spiller  (C -ske). 

Citant  (en.  Ft.  -er),  et  Citat  (Ft. 
-er),  en  Citation  (Ft. -er;  G-s- 
tegn).     at  cit  ere. 

Citron  (en,  Ft.  -en.  c-l'u1.  C- 
saft,  -syre,  -træ. 

civil.  C-dommer.  -ingenior. 
-liste,  -ret.  en  Civilist  iFt. 
-er).  at  civilisere  (C-ingi. 
Civilisation. 

Cliché  (en,  Ft.  Clicheer).  at  cli- 
chere  (C-ing). 

Codex  (en,  Ft.  Codices). 

Cognac    (en;    efter  Byen 
Frankrig). 

Collats  (en). 
(en). 

Conseil  (et). 

Corpus,  se  K  o  r  p  u  ■ 

Courage    em. 

Coutume    en:  jf.  Kostume  i. 

Couvert,  se   Kuvert. 

Cremoneserviolin. 

Cricket,  se  Kricket. 

Croquet,  se  Kroket. 

Cykle  (en,  Ft.  -r;  jf.  Bicyklei. 
C-fabrik,  -løb.  -rytter, 
-sport,  at  cykle  (C-ing).  en 
Cyklist  (Ft.  -er).  —  en  Cyklus 
(Ft.  Cykler),  cyklisk,  en  Cy- 
kloide  (Ft.  -r).  —  en  Cyklon 
(Ft. -er).  —  Cyklop,  se  Kyklop. 

Cylinder  (en.  Ft.  -dre).  C -hat. 
-ur.  c-formet.  -formig.  cy- 
lindrisk. 

Cymbel    en.  Ft.  -blerl 

Cyniker,  .<e  Kyniker. 

Cypres  (-sen.  Ft.  -ser). 

Cæsar  (jf.  Kejser.  Zar).  Cæ- 
sarer (-ne).  cæsarisk.  Cæ- 
sarisme (-n). 

Cæcilie,  se  C. ecili  e. 

Cæsur    on.  Ft.  -en. 

Cølibat  (etl. 


D. 


D,  d  (et.  Ft.'D'en  d'e\K     D-Ly.l. 
da    (Hio..    Hindeo.).      dalevende. 

Da  tid.  da  vaM-ende. 
Daa  (-en.  Kjet.  Daas,  Ft.  -.-r,.      D- 

dyr,  -iiind.  -hjort .  -vildt. 


Daab    len; 
døbe). 


fra 


mnt.    dope:     jf. 


ikt. 


■attest. 


fo  lin  u  la  r .  -h  a  n  d  li  m 


|)a-t. 


Daad  loni.  il-fuld.  -los.  -rig. 
l)-skraft  (d-igi.  -liv.  -tid. 

daaneiat;  D-else:  Atledn.  al  oldn. 
dii.  Besvimel.se,  Dvale:  besl.  ineil 
Dåne-'  ogdaarlig*.  d-fær- 
dig. 

Daare  (en,  Fl. -!•:  tra  mul.  durei. 
D-anslall.  -kiste  id-gal.  D- 
I  (MII.  -sn  a  k  .     at  daa  le.     da  a  r- 


Daase 

li^'  Siinmientalil  af  to  opriiul. 
iihesla-gtcile  Oni:  oKin.  d  ;ili^'-r, 
skaileli^',  ond  iliesl.  iiioil  daane) 
og  mnt.  doiiik,  taalieligr).  D- 
hed  (Ft.  -ei).  en  Daarskub 
(Ft.  -er).    Jf.  dorsk. 

Daase  len.  Ft.  -r;  jrennem  Tysk 
tia  \:i-.  dosis,  l'orlionl.  D- 
-  k  i  Id  padde. 

Daddel  \en,  Ft.  Daillcr:  jrennem 
Tvsk  o^'  Honiansk  fra  jrr.  dak- 
tylos.  Finger:  ,jf.  Daktyl).  D- 
ka  rne.  -palme;  d-formig. 

Dadel  ien).  d-fri  (D-hed),  -løs 
(D-hed),  -værdig  (D-hed). 
D-s- votum,  at  dadle.  Dad- 
lelyst.  d-syg,  D-syge. 

Dag  en.  Ft. -ei.  Se  af,  i,  op  ad, 
til.  D-l)lad,  -bog,  -bræk- 
ning, -driver  (D-liv).  -dri- 
veri, -gry,  -kone,  -leje. 
-lejer  (Ft.  -el,  -Ion.  -lonner 
(Ft. -e).  -mild(n)ing  (en),  -pen- 
ge, -regning,  -skær,  -som- 
merfugl, -sværmer,  d-tinge 
(foræld.),  D-tyv.  -tø,  -vagt, 
-vogn.  -vælger,  -værk.  D-s- 
befaling,  -bladet  (Bladet  fra  i 
Dag),  -frist,  -gerning,  -kurs. 
-lys.  -mulkt,  -nyt,  -orden, 
-presse,  -rejse,  (i)  Dagetal. 
dagvis  (Bio.),  at  dages.  Dag- 
ning (-en),  daglig  (D-anker, 
-stue,  d-dags). 

Daggert  (en.  Ft.  -er;  Dolk;  fra  et 
gfiiuansk  el.  romansk  Sprog). 

Daguerreotyp  (-pet.  Ft. -per;  efter 
Dptiiidoien       Daguerre).  Da- 

guerreotypi (-en).  et  Da- 
guerreotypi (Ft.  -er),  at  da- 
:_'uerreot  ypere. 

Daktyl  en.  Ft.  -er;  gr. ;  jf.  Dad- 
del,    daktvlisk. 

Dal  (en,  Ft. -e)".  D-bo  (Ft.  -er:  = 
D-boer  (Ft.  -e)),  -bund.  -elv. 
-fore.  -strækning,  -strog. 
at  dale. 

Daler  en,  Ft.  d.  s.  og  -e;  gennem 
plt.  daler  fra  ty.  Thaier, 
Forkortelse  af  J  o  a  c  h  i  m  s  t  h  a  1  e  r 
efter  .Joachimsthal  i  Bøhmen, 
hvor  Monten  prægedes).  .Jf. 
Dollar. 

Dam*  I-men,  Ft.  -ine:  Fiske-, 
MøUedam;  oprind.  Bttydn.  Dæm- 
ning, deraf  Betydn.  det  inddæm- 
mede; jf.  dæmme.  Blegdam). 
D-kultur.  -musling,  -tæge. 

Dam"  (-men,  Ft.  -me:  Dobbeltbrik 
i  Damspil  og  selve  Spillet;  fra  fr. 

V.  Saaby  :  Dansk  Retskrivninpsordbog-.    4.  Vdg 


,\',\  tlaune 

dame,  lat.  domina.  Hersker- 
inde; jf.  Dame).  D-brik(ke), 
-bra't,  -spil. 

Damask  (et;  efter  Damaskusi.  Da- 
maskes Gardiner.  D-væver  osv. 
—  D  a  m  a  s  c  e  n  e  r  1)  1  o  m  m  e  . 
-klinge,  -staal.  —  at  da- 
mascere  (D-ing). 

Dame  (en.  Ft. -r;  fr. ;  jf.  Dam'  og 
Donna).  D-hat,  -kahyt, 
-kjole,  -kupé,  -pynt.  -rolle, 
-selskab,  -sko,  -skrædder- 
inde,  -  s  t  o  v  I  e ,  -værelse. 

Damp  (en,  Ft.  -e;  fra  Plattysk, 
Hollandsk  el.  Engelsk;  besl.  med 
da'Mipe).  D-baad,  -bad, 
-flojte,  d-formig,  D-færge, 
-kedel,  -kogning,  -kraft, 
-maaler  (Ft.  -ei,  -maskine, 
-mølle,  -møller,  -pibe. -skib 
(D-sfart.  -forbindelse,  -li- 
nie, -selskab),  -skorsten, 
-sprojte,  -tryk.  d-torret, 
D-vogn;  d-agtig.  at  dampe 
(D-ning).     en  Damper  (Ft.  -e). 

-dan:  b  vor  dan,  saadan,  se  u. 
d  a  n  n  e. 

Dan-:  Dankonge(-n),  -rigei-t). 
Danmark  (oldn.  Danmgrk. 
glda.  Danmaik).  —  Dåne-' 
(oprind.  dana».  Ejef.  Ft. :  jf.  Da- 
ner): D-gæld,  -hof.  Daner 
(-ne;  glda.  danæ,  oldn.  dan  ir), 
dansk  (D-hed).  d-sindet. 
de  Danske,  tale  Dansk,  oversætte 
paa  Dansk.  Dansken.  en 
Dansker  (Ft.  -e).  Dania,  at 
danisere.  Danisme  (en,  Ft. 
-r).  —  Da(n)ne-'  (d. s.s.  Dane-M: 
D-bod,  -brog,  -hær,  -konge, 
-mark  (digt.,  men  uoprind.;  jf. 
D  a  n  na  a  r  k  i ,  -vang,  -virke. 
Ridder  af  Dannebrog(e).  Dan- 
nebrogsfane, -farver  (Ft.), 
-kors.  -mand,  -orden.  — 
Da(ntner-  (d.  s.s.  Da(n)ne-*; 
foræld.;  digt.):  D-f6lk(-et), 
-kouge(-n),  -sprog(-et). 

Dåne-'':  D-fæ  (oldn.  dånar-fé, 
arvelast  Gods.  jordfundet  Gods; 
Grundbetydn.  Gods  efter  en  død: 
jf.  daane). 

Da(n)ne-'  (glda.  dan  de-,  don  de-, 
hæderlig,  retskatYen,  nobel):  D- 
k  vinde,  -mand,  -svend, 
dannis  (Tillo. :  nobel;  foræld., 
digt.:  D-hed). 

danne  (at;  har  været  i  litterær 
Brug  siden  Reformationstiden  og 
er    afledt    af    mnt.    dan,    gjort, 
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Danner-, 

dannet,  beskaffen  [ty.  gethan]. 
dei'  ligeledes  optræder  som  Suffiks 
i  hvordan,  saadan  (fra  rnnt. 
wodan,  sodan)).  Dannelse 
(D-sanstalt,  -fejl,  -trin), 
dannet,     d annelig  (D-hed). 

Danner-,  se  u.  Dan-. 

Dans  en,  Ft. -e;  optaget  i  gammel 
Till  fra  germanske  el.  romanske 
Sprog).  at  danse.  D-bal, 
-bod,  -bule,  d-gal,  D-gilde, 
-lyst,  d-lysten,  D-lærer. 
-mester,  -musik,  -plads, 
-sal,  -sko,  -skole,  -telt, 
-trin,  -oveise.  en  Danser 
(Fl.  -e;  D-inde,  Ft.  -r). 

dansk,  se  u.  Dan-. 

dase  (at;  besl.  med  døse). 

Dask  (et.  Ft.  d.  s.),     at  daske. 

dat,  se  dit. 

Data  dat.;  Ft.  af  Datum).  —  at 
datere  (D-ing).  —  en  Dativ 
(Ft.  -er),     dativisk. 

Datter  (en,  Ft.  Døtre).  D-datter, 
-son,  -lil.  Døtreskole,  dat- 
terlig. 

Datum  (et  el.  en,  Ft.  -er),  (under, 
fiai  Dags  Dato  (-en). 

David  I  en,  Ft.  -er;  eng.  davit, 
ty.  Davit,  David;  en  i  en  Skibs- 
ræling anbragt  opretstaaende 
Bom,  til  hvis  udadbojede  Over- 
ende Trisseværk  er  fastgjort. 

Davre  (en;  oldn.  dag-ver5-r; 
(Jrundbetydn.  Dagmaaltid,  modsat 
Nadver;  besl.  med  Vært).  D- 
bed,  -bord,  -grvde,  -tid. 

Debat  (-ten,  FL  -ter),  at  debat- 
tere (D-ing).  —  Debet  (et  og 
en).  D-side.  at  debitere, 
en  Debitor  (Ft.  -er).  —  Debut 
(en,  Ft.  -er),  at  debutere,  en 
Debutant  (Ft.  -er;  D-inde). 

December  (en).  —  Decennium 
(b.  F.  -iet,  Ft.  -ier).    Jf.  Deci-. 

Decharge  (en),  give  D.  —  de- 
cii  i  fr  e  re  (at:  D-ing). 

Deci-  (jf.  Centi-):  D-gram,  -li- 
ter, -meter.  Jf.  December, 
Decimal. 

decidere  (al),  en  Decisor  (Ft. 
-en. 

Decimal  (en.  Ft.  -ei).  D-brøk, 
-regning,  -system,  -tal, 
-vægt.  —  Deci  mation  (en). 
at  decimere  (D-ing).  Jf. 
1)  oc  i  -,  De  ger. 

Decisor,  se  u.  decidere.  —  de- 
dicere (at),  en  Dedikation 
|Ft.  -er).    —   deducere  (at),    en 
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Deduktion  (Ft. -er).  —  defekt, 
en  Defekt  (Fl.  -er),    detektiv. 

—  Defension  (en),  defensiv. 
Defensiv  (-en),  en  Defensor 
(Ft. -er).  —  Deficit  (et).  —  De- 
filé  (b.  F.  Defileet,  Ft.  Defileer). 
at  defilere  I  D-ing).  —  defi- 
nere (at),  en  Definition  (Ft. 
-er),  definitiv.  —  Degene- 
ration (en),     at  degenerere. 

Deger  (et,  Ft.  d.  s.  el.  -e:  10 Skind; 

gennem  mnt.  deker  fra  lal.  de- 

curia,  Antal  af  ti.  Dekade).     Jf. 

Decimal,  Deka-. 
Degn  (en,  Ft.    e:   indkommet  med 

Kristendommen    fra  gr.-lat.  dia- 

conus).     D-ebolig.  -embede, 

-kald,  -stol.  -trave. 
Degradation  (en),     al  degradere 

(D-ing!. 
Deisme  (en),      en    Deist    (Ft.  -er). 

deistisk. 
Dej(g)    (en).      D-rand,    -skrabe, 

-trug.     dej(g)et.    atdej(g)ne, 

lægge   Dej.      Dej(g)netrug    != 

Dej(g)trug). 
dejlig  (fra  mnt.  degelik.  velskabt, 

dygtig,    kraftig,    brav;    besl.   med 

gedigen;  (D-hed)). 
dejse  (at:  D-ning;  plt.K 
Deka-:      D-eder     (et,      Ft,  -edre), 

-gram,    -liter,   -meter,  -pod 

(en,  Ft. -er),     en  Dekade  (Fl. -r). 
Dekadence     (en).      Dekadenter 

(Fl.). 
Dekan(us)  (en,  Ft. -en.     et  Deka- 

nat. 
dekartere  (at;   Postvæs.;    D-ing). 

—  Deklamation  (en,  Ft.  -er), 
en  Deklamator  (Fl.  -er),  de- 
klamatorisk,    at  deklamere. 

—  Deklaration  (en,  Ft. -er),  at 
deklarere.  —  d  e  k  1  i  n  a  b  e  1 
(-ble).  en  Deklination  (Ft. 
-er;  D-s-label  osv.).  at  de- 
klinere. —  Dekoration  (en, 
Ft.  -er;  D- s  maler  o.sv.).  de- 
korativ, en  Dekoratør  (Ft. 
-er),  at  dekorere.  —  Deko- 
rum (et).  —  Dekret  (et.  Ft. -er), 
al  dekretere. 

Del  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  del).  Se 
til.  stor.  D -ha ver  (en,  Ft. -e). 
d-lage  (D-else),  D-tager  (en, 
Ft.  -e).  d-agtig  (D-hed). 
delagliggore  (D-else).  del- 
bar (D-hed).  delvis  (Bio., 
ogsaa  Tillo.).  dels  (Bio.i.  at 
dele     (D-ing,    Ft.  -er;      D-s- 
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forer,  -inaaile,  d-vis  (Bio.)). 
.I.-l.'Iiij  (D-heil). 

Delegation  (en,  Ft. -er),  al  dele- 
;.'t  10.     Del  egeret  ni  od  e. 

Delfin  (CII,  Ft.  -er;  ^m.). 

delikat,  at  delikatere  sig.  en 
Dolikatessf  (Ft.  -r).  -  De- 
linkvent (en,  Ft. -er).  —  deli- 
rere  (at),  en  Delirist  (Ft.  -er). 
Delirium  (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier). 

Delta  (-et.  Ft.  -er). 

Demagog  (en,  Ft.  -er).  D  e  m  a  - 
uii),'i  (-et),     demagogisk. 

Demarkation  (D-slin i e).  al  de- 
nuirkere.  —  demaskere  (at; 
D-ing).  —  dementere  (at),  et 
Dementi.  —  d  em  in  u  liv  (el. 
diminutiv).  et  Deminuliv 
Ft.  -er;  D-endelse).  —  De- 
mission (en;  fr.  demission), 
indgive  sin  D. 

Demokrat  (en,  Ft.  -er).  Demo- 
krati (-et),     demokratisk. 

demolere  (at;  D-ing).  —  De- 
111  uiist  ratio  n  (en,  Ft. -er),  de- 
monstrativ, en  Demonstra- 
tor (Ft. -er),    at  demonstrere. 

—  Demoralisation  (en),  at 
il  e  m  o  r  a  1  i  s  e  r  e  (D-ing). 

den  (dens,  det,  dets  (jf.  des),  de, 
dem.  deres  (som  '2den  Person: 
De,  Dem,  Deres)).  dengang 
Hin.  UL'  Bindeo.,  se  Gang). 

Denationalisation  (en),  at  de- 
nat ionalisere  (D-ing). 

denne  (dette,  disse).  d-sidig, 
-sin  d  e. 

dental,  en  Dental  (Ft.  -en.  en 
Den  ti  si  (Ft.  -er). 

Departement  (et,  Ft.  -er;  D-s- 
chefi.  —   Depeche  (en,  Ft.  -ri. 

—  Deponens  (et,  Ft.  Deponen- 
tier).  en  Deponent  (Ft.  -er), 
at  d  e  p  o  n  e  r  e  (D  -  i  n  g).  —  D  e  p  o  r- 
tation(en).  at  deportere  (  D- 
ing).  —  Depositum  (et,  Ft. -ta; 
Depositobank).  et  Depot  (Fl. 
-er).  —  Depravation  'en),  at  de- 
pravere. —  Depression  (en; 
D -s- tilsi  and),    at  deprimere. 

—  Deputat  (et,  Ft. -er),  en  De- 
putation (Ft.  -er),  at  depu- 
t  e  !•  e.     Deputeretkammer. 

der  (indgaar  i  SammensaHning  med 
el  folgende  Biord  og  med  et  For- 
holdsord, der  slaar  som  Biord, 
samt  med  en  handlende  Tillæg.s- 
maade  og  et  Navneord  i  Ejefald : 
deraf,  -an  (ilde  d.;,  -boende, 
-efter,     -for,     -forbi,      -fra, 
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-hen  (d-ad),  -hen  hu  ren  de, 
-henne  (d-fra),  -hjemme  (d- 
fra),  -hos,  -i  (d-blandt, 
-gennem,  -mellem,  -mod), 
-ind  (d-ad,  -efter,  -i),  -inde 
(il-fra,  -i),  -indenfor, -med , 
-ned  (d-ad,  -efter),  -nede 
(d-fra),  -nedenfor,  -neden- 
til,  -næst,  -om  (d-ad),  -om- 
kring, -omme  (d-ad),  -op 
(d-ad,  -efter),  -oppe  (d-ad, 
-fra),  -oven  (d-over,  -paa), 
-over  (d-ad),  -ovre  (d-fra), 
-paa,  -som,  -steds,  -til, -ud 
(d-ad,  -i,  -over),  -ude 
(d-ad.  -fra),  -udenfor,  -un- 
der, -ved,  -væiende). 

Derangement  (el).  at  deran- 
gere. —  Derivation  (en,  Fl. 
-er),  el  Derivatum  (Ft.  -la). 
at  derivere  (D-ing). 

des  (den  gi.  Ejef.  af  den,  del; 
ved  Komparativer:  d.  bedre, 
slorre,  værre  osv. ;  jf.  desto), 
desaarsag,  -angaaende, 

-forinden,  -formedelst, 
-foruden,  -lige,  -ligeste 
(bihl.).  -uagtet,  -uden, -værre 
(Ud  ro.  i. 

desavouere  (at;  D-ing).  —  De- 
scendent (en,  Ft.  -er),  at  de- 
scendere.  —  desertere  (at). 
Desertion  (en,  Fl.  -er ).  en  De- 
sertør (Ft.  -er).  —  Designation 
(en,  Ft.  -er),  al  designere.  — 
Desinfektion  (en).  "^  al  des- 
inficere (D-ing).  —  Deskrip- 
tion (en),     deskriptiv. 

Desmer-  (fia  mnt.  desemc  D- 
ilyr.  -kat.  -urt. 

Desorganisation  (en).  at  des- 
organisere. —  desorientere 
(al).  —  Despekt  (en).  —  des- 
perat, en  Desperation.  — 
Despot  (en,  Ft.  -er),  et  Des- 
poti, despotisk.  Despo- 
tisme (en).  —  Dessein  (et).  — 
Dessert  (en).  —  Destillation 
(en,  Fl.  -er).  en  Destillatør 
(Ft.  -er),  at  destillere.  Dé- 
s  t  illero  vn. 

desto  (ly.:  jf.  des ). 

destruere  (at),  en  D  estruktion. 
destruktiv.  —  Detachement 
(el,  Ft.  -er),  at  detachere.  — 
Detail  (en,  Ft.  -ler;  D-han- 
del,  -handler,  -kundskab), 
al  d  e  t  a  i  1 1  e  r  e  (D-ing).  en 
Detaillist  (Fl.  -er).  —  Deten- 
tion    (D-s-arrest,     -lokale). 
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—  Determination  (en,  Ft. -en. 
al  determinere.  Determi- 
nisme (-n).  en  Determinist 
(Ft.  -er),  deterministisk.  — 
Detronisation  (en).  at  de- 
tronisere (D-iuj?).  —  Devise 
(en,  Ft.  -!•).  —  devot.  Devo- 
tion (en),     at  devovere  sig. 

Diadem  let,  Ft. -er).  —  Diagnose 
(en),  diagnostisk.  —  diago- 
nal, en  Diagonal  (Ft.  -er).  — 
Diagram  (-met,  Ft.  -mer).  — 
Diakon  (en,  Ft.  -er;  jf.  Degn), 
et  Diakonat  (Ft. -er),  en  Dia- 
konisse (D-stiftelse).  — 
Dialekt  (en.  Ft.  -er),  dialek- 
tisk,    en  Dialektolog  (Ft. -er). 

—  Dialektologi  (-en).  dia- 
lektologi sk.  —  Dialektik 
(-ken).  en  Dialektiker  (Ft.-e). 
dialektisk.  —  Dialog  (en,  Ft. 
-er).  at  dialogisere.  dia- 
logisk. 

Diamant  len.  Ft.  -er;  gr. ;  D- 
brylluj).  -ling,  -sliber. 
-stov). 

Diameter  en.  Ft.  -tre),  diame- 
tral, diametrisk.  —  Diarr(h)é 
(1).  F.  -een.  Ft.  -eer). 

did.  d  i  d  ( li  e  n )  h  0  r  e  n  d  e ,  D  - 
k  oiri  st. 

Didaktik  (-ken).  en  Didaktiker 
(Ft.  -e).     di  daktisk. 

di(e)  (at;  dier,  -ede,  -et),  en  Di(e); 
I  D- lir  oder,  -givning). 

Difference  (en).  en  Differens 
(Ft.  -er),  et  Differential  (Ft. 
-er;  D-regning).  at  diffe- 
rentiere (D-ing).  at  diffe- 
rere. 

Difteritis  (en),     difteritisk. 

Diftong  len.  Ft.  -er).  difton- 
gisk. 

Dige  (et.  Ft. -r;  D-anla!g,  -brud, 
-(e)greve,  -smutte  (Fugl, 
saxicola),  -svale),     at  dige. 

Digel  (en.  Ft.  Digler:  Smeltedigel). 

Dignitar  (en.  Ft.-er).  Dignitet  (en). 

Digression  (en,  Ft.  -er). 

Digt  (el,  Ft. -e;  gennem  Tysk  fra  lal. 
di  dum.  sagt;  D-art.  -sam- 
ling), af  di  g  te*  (D-ning,  Ft. 
-er).  D-kunst.  Diglen  og 
Tragten,  en  Digler  (Ft.  -e;  D- 
aand.  -gave, -sprog,  -vaM'k). 
d  iglerisk.     Jf.  Dikta  I. 

digt  (Søsi)r. :  fra  mnt.  dichl,  der 
efter  0]iriiid.  og  Hetvdn.  or  d.  s.  s. 
da.  ta'l).  at  diglé'  (D-ning). 
lii'tic  el  Skib  el.  Kar. 


Disk 

Dik  (el:    onomat.).      at  dikke.    — 

Dikkeda(r)er  (Ft.). 
Diktat     (et    el.    en:     D-stil).     — 
Diktator  (en.  Fl.  -er),     dikta- 
torisk,     et   Diktatur.  —  dik- 
tere (at;  jf.  digte). 
Dild  (en:  Plante:  anelhum). 
Dilemma  (-el,  Ft.  -er).    —   Dilet- 
tant (en,    Ft.  -er;    D-f or e stil- 
ling,   d-mæssig).      en  Dilet- 
tantisme.   —    Diligence    (en, 
Ft.  -1').    —    Dimension  (en,  Ft. 
-er).    —    diminutiv,  se  de  mi- 
nu  ti  V.    —    Di  mis.     prædike  til 
D.     D-prædiken.     en  Dimis- 
sion   (D-s-attest ,    -ret),      en 
Dimissor  (Ft.-er).     en  Dimit- 
ten<l  (Ft.  -er),     at  dimittere. 
Dimmelugen,  den  stille  Uge. 
din  (dit,  dine). 
Dine   cl.  Diner    (b.  F.  Dineen.    Ft, 

Dineer),     at  dinere. 
ding  dang  (onomat. i.     dingeling. 
—    Dingeldangel    (noget >.      at 
dingle. 
Diplom    let,    Fl.  -er),      en  Diplo- 
mat (Ft.  -er),     diplomatarisk, 
et  Diplomatarium    (b.  F.  -iet. 
Fl.   -ier).      el    Diplomati,      en 
Diplomatik      (-ken).        diplo- 
m  a  t  i  s  k. 
direkte,      en  Direktion  (Ft.  -en. 
en  Direklor.     et  Direktorat, 
en  Direktør    (Ft.  -er),      en  Di- 
rektrice iFt.  -r).    —    en    Diri- 
gent (Ft.  -er),    at  dirigere, 
Dirk  (en,   Ft,  -e;    fra  Nedertysk  el. 
Hollandsk;  er  d.  s.  s.  Mandsnavnet 
Di  drik    og    er    oprind,    brugt    i 
Spøgom  ^Tvvenøglen").  at  dirke, 
d-fri. 
dirre  (at). 
Dis    (en; 
Luften ; 
landsk). 
(D-liedl 
Discipel  (en.  Ft.  -pie),     en  Disci- 
plin (Fl. -er),     at  disciplinere 
(D-ing).        disciplinær.        en 
Disciplinær     (el.    -nar)-for- 
s  e  e I  s  e ,  -strå  f . 
Disharmoni     (-en).       disbarmo- 

nisk.  —  disjunktiv. 
Disk  (en,  Ft.  -e;  'Fadet,  livorpaa 
Oblaterne  l)aM-es  om  til  Alter- 
gæsterne. ^  Kra'uimerbord:  ind- 
kommet i  a^ldgammel  Tid  i  de 
german.ske  Sjirog  (ly.  Ti  se  hl 
med  Betydn.  Fad.  Bord  fra  gr.- 
lat.   discus.    Kasleskive,    senere 


let  Taage,  Uklarhed  i 
fra  Nederlvsk  el,  Hol- 
disel  (D-lied),     dis  i  g 


Diskant 


:M 


l)()kiiiiH-iil 


hlol    Fiul).       l)-espriii|j;er.       at    , 

ili>ke  op.  I 

Diskant    ^eii,    Fl.  -er;    D- nogle),    i 

—  diskontabel  (-ble),     at  dis- 
konlere  (D-ing).     Diskonto 
1-en,  Ft. -er;  D-bank).     en  Dis-    | 
kontor   (Ft.  -er).     —     diskret,   j 
en   Diskretion.    —    disku(r)-   [ 
rere  (at).     Diskurs  (en,  Ft. -er).    I 

—  en  Diskussion  (Ft.  -er),  at 
diskutere.  —  Dispaclie  (en. 
Ft.  -r).  at  dis  pac  liere.  en 
Dispachor    (el.  -eur;    Ft.  -er). 

—  Dispensation  (en,  Ft.  -er). 
at  dispensere  (D-injj).  — 
Disponent  (en,  Ft.  -er).  at 
disponere,  disponibel  (-blei. 
en  Disposition  (Ft.  -er).  — 
Disput  (-ten,  Ft.  -ter),  dispu- 
tabel (-ble),  en  Disputation 
iFt.  -er),  en  Disput  at  or  (Ft. 
-er).  en  Disputats  (Ft.  -er). 
at  disputere.  Disputer(e)- 
lyst,  -ter oveise.  —  dissek- 
ere (at),  en  Dissektion  (Ft. 
-er;  D-sstue).  en  Dissektor 
(Ft.  -er).  —  Dissens  (en).  — 
en  Dissenter  (Ft.  -e).  at 
dissentere.  —  Dissonans 
(en,  Ft.  -er).  —  Distance  (en. 
Ft.  -r;  D-maaler,  -signal). 
at  distancere.  —  disting- 
vere (at).  —  distinkt,  en  Di- 
stinktion (Ft.  -er),  distink- 
tiv.  —  distrahere  (at),  di- 
strait.  en  Distraktion.  — 
distribuere  (at),  en  Distri- 
bution (Ft.  -er),  distributiv. 
—  Distrikt  (et,  Ft.  -er;  D-s- 
læge  osv.). 

dit:  d.  og  (eller)  dat,  fra  plt.  dit 
u  n  dat,  dette  og  hint  (ty.  dies 
und  das). 

ditto  (forkortet:  do.). 

Divan  (en,  Ft. -er;  osterlandsk  Loj- 
bænk;  D-bord).  —  en  Divan 
Ft.  -er;  osterlandsk  Statsraad). 

Divergens  (en),  divergent.  at 
divergere.  —  diverse.  en 
Diversion,  at  d  i  v  e  r  t  e  r  e.  et 
Divertissement. 

Dividend  (en,  Ft.  -er;  lat.).  en 
Dividende  (Ft.  -r;  fr.).  at  di- 
videre, en  Division  (Ft.  -er; 
D-sgeneral,  -tegn,  d-vis 
(Bio.t.     en  Divisor  (Ft,  -er). 

Diætien;  gr.;D-fejl).  en  Diætetik 
i-ken,  Ft.  -ker),     diætetisk. 

Diæter  (Ft. ;  Dagpenge;  ndat. 
dieta,  Afledn.  af  lat.  dies.  Dag). 


djærv      (D-hod).         d- 1  ålende. 

djaM- vel  i  g  (Hio.). 
Djævel    (en,    Ft.  -vie;    indkommet 
med   Krislendoiniiu-n    fra    gr.-lat. 
dia  bolus,  Hagvasker).     D-sbid 
(en;     IMante,     scabiosa    succisa). 
Djii'vlc  JiesvaM'gelse,        -be- 
sværger (Ft. -e),  -besa^ttelse, 
-uddrivelse,    -uddriver    (Ft. 
-eK    -  u  n  g  o.      Dj  a^  v  e  1  s  k  a  b  (et), 
d.ja' vclsk.      djæ  vloblaMidt. 
Dobbe   (en,    Ft.  -r;    Korkllaad    paa 
Fiskesnore;    fra    miit.-iioll.  dub- 
ber). 
Dobbel  (Terning-,  Lykke-,  Hasard- 
spil: Drik  og  D. ;    fra  mnt.  dob- 
bel).     at    doble,      en    Dobler 
(Ft.  -e). 
dobbelt     (D-bed;     genneiu    Tysk 
tV;i     lat.    duplus).       D-billet, 
d-fiunet.    D-greb.    -gænger 
(Ft.  -e),    -hage,   d-h arpet,  D- 
knap,     d-krum,    D -kvartet, 
-lyd,  -lob,    d-løbet,  D-salt, 
-spat  (miner.),  -spor,  -stjerne 
(astron.),  -trille,    d-virkende, 
D-ol. 
Docent  (en,  Ft.  -er),     at  docere. 
Dodder  (en;  Plante,  carnelina). 
dog  (fra  mnt.  doch). 
Doge     (en,     Ft.  -r;     efter    Oprind, 
samme    Ord    som    Duks).       D- 
kappe,      -palads,     -værdig- 
hed. 
Dog(ge)     (-(ge)n,     Ft.   -(ge)r;     eng. 

Dog,  ty.  Dogge;  jf.  Buldog). 
Doglæp  (-pen.  Ft.  -per;  den  under 
Hornkvægets    Hals   nedhængende 
slappe  Hud:  kendt  fra  17.  Aarh.; 
jf.  eng.  dewlap ). 
Dogma,   Dogme  (et,    Ft.  Dogmer). 
Dogmatik      (-keu,      Ft.  -ker), 
en  Dogmatiker  (Ft.  -e).     dog- 
matisk,    at  dogmatisere. 
Dok     (-ken,     Ft.    -ke(r):     fra     eng. 
dock  el.  hoU.  dok).  .  at  dokke 
(D-ning). 
Dokke   el.  Dukke    (s.  d.;    en,    Ft. 
-r;    'Opstanderen  paa  en  Drejer- 
ba^ik.    2  je  korteste  opretstaaende 
Tra^stykker  i  Bindingsværk). 
Doktor    (en,   Ft.  -er;    men   Doctor 
(Dr.;  Ft. -es)  theologiæ,  medicinæ, 
juris,  politices,  philosophiæ).     D- 
gilde,  -grad,  -hat,  -regning, 
-titel,    en  Doktorand  (Ft. -er), 
at  doktorere.   —  en  Doktrin 
'Ft.  -en.     doktrinær. 
Dokument  (et,  Ft.  -er;   D- falsk). 


dolere 

en  Dokumentation.       at    do 

ku  mentere  (D-ing). 
dolere  (at). 
Dolk  (en,  Ft.  -e;  fra  Tvsk  el.  Hol 

landsk).      D-hale   (Krebsdyr, 


niulus).       U-estik, 

dolke. 
Dollar  (en,  Ft.  -s;  eng. 

rind.  d.  .s.  .s.  Daler], 
Dolman    (en,    Ft.  -er: 

Husarfrakke). 
Dom  (-men,  Ft.  -me). 

bog,     -brev,      d- 

else,     D-ning) 


li- 
stød,      at 

efter  Op- 

snorebesat 


Se  til.     D- 
■fælde     (D- 

,     _    j, , ,     -haver     (Ft. 

-e).  -hus,  -sted,  -stol.  D-s- 
akt.  -pi'otokol,  -ret,  -sag, 
-sta-vning.  Dommedag  (D-s - 
basan,  -slag).  .  en  Dommer 
(Ft.  -e;  .D-ed,  -embede, 
-stand,  -stav,  -sæde).  be- 
tale i  dyre  Domme. 

Dom-  (lat.  domus  (Dei),  (Guds) 
Hus):  d-gejstlig,  D-herre, 
-kapitel,  -kirke,  -pap  (-pen, 
Ft.  -per;  fra  plt.  dompap(e) 
[ty.  E)ompfaff(e)],  »Domherre 
og  paa  Grund  af  Ligheden  i 
Farvepragt  'Dompap;  jf.  Pave), 
-provst.  —  et  D  o  m  i  c  i  1.  at 
domiciliere.  en  domici- 
lieret  Veksel. 

Domination  (en),  at  dominere. 
Dominium  (et;  jf.  Do- 
mæne). —  Dominikaner  (en, 
Ft.  -e;  D-munk,  -orden).  — 
Domino  (-en,  Ft.  -er;  » Maske- 
radedragt; egentl.  gejstlig  Dragt, 
'et  Sj)il;  ital.  domino,  af  '  ' 
dom  i  nus,  Herre;  jf.  Don 
brikike). 

Domme,     i  dyre  D.,  se  u.  Dom. 

Domæne  (en,  Ft. -r;  fr.  domaine: 
jf.  Do  min  ium). 

Don  (sj)ansk;  af  lat.  do  mi  nus, 
jf.  Domino).  en  Donna  (Ft. 
-er;  ital;  efter  sin  Oprind,  d.  s.  s. 
Dame;  af  lat.  domina,  Hersker- 
inde; jf.  Madonna). 

Done  (en,  Ft.  -r;  ty.). 

Donkraft      (en,       Ft. 
\>\i.     (lu  mk  rafl      [tv. 
krall  II. 

Donna,  se  u.  D  o  n. 

Donner(t)  (en,  Hus,  Kæfer(t);  af 
d  undre ). 

Dont  (en:  fra  iiinl.  d6nt, 
gore  [ty.  thunj). 

dorsk    (D-hed;    Afledn. 
re),     at  dorske. 

Dosis  (en,  FJ..  Doser;  jf.  Daase). 


lat. 
D- 


-e(r) :       fra 
D  a  u  m  - 


af  d  (I  n . 
af  Daa- 
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•  I  Dosmer  (en,  Ft.  -e;  fra  Norsk). 
D- pande,  -seddel,  d- ag  ti  g. 
i  dossere  (at;  dæmme,  af  fr.  dos. 
Ryg;  D-ing  (en,  Ft.  -er). 

dotere  (at;  D-ing).  en  Dota- 
tion (Ft.  -er). 

Douche  (en,  Ft. -r).     at  douchere. 

doven  (-ent,  -ne;  D-hed).  D- 
abe,  -dyr,  -krop,  -lårs, 
-pels.  en  Dovenskab.  at 
dovn  e. 

Dowlas  ;-et). 

Draabe  (en,  Ft.  -r).  D-flaske, 
d-flydende,  -formet,  -for- 
mi  g,   -agtig. 

Drab  (et,  Ft.  d.  s.).  D-s -bøder 
(Ft.),  -mand,  -sag,  -sted. 

Drabant  (en,  Ft.  -er;  gennem 
roman. -ty.  fra  et  orientalsk  Sprogi. 

drabelig  (fra  mnt.  d  r  a  p  1  i k,  Atledn. 
af  drapen,  træffe  [ty.  treff- 
lich,  treffen;  jf.  træffe],  der 
efter  Oprind,  er  d.  s.  s.  da.  dræ- 
be).    D-hed. 

Drag  (et,  Ft.  d.  s.),  at  drage  (drog 
(Ft. -e),  dragen  (-et, -ne);  D-else: 
D-ning).  D  r  a  g  b  a  a  n  d ,  -hjul. 
-kiste  (D-skuffe),  -knude, 
-rem,  -vod.  Dragedukke, 
en  Drager  (Ft.  -e;  fra  mnt. 
drager,  Afledn.  af  dra- 
gen, bære  [ty.  t rågen],  efter 
Oprind,  d.  s.  s.  da.  drage).  D- 
lon,  -penge,  en  Dragt  (Ft. 
-er;  fra  mnt.  dracht,  efter  Op- 
rind, d.  s.  s.  da.  Dræt  (jf.  dræg- 
tig)). 

Drage  (en,  Ft.  -r,  gennem  mnt. 
drake  fra  gr.-lat.  draeo,  Ejef. 
-nis:  jf.  Dragon).  D-blod 
(D-s-træ),  -hoved,  -skiln 
-  sæd. 

Dragon  (en,  Ft.  -er;  Navnet  skal 
komme  deraf,  at  de  forste  .Dra- 
goners" Fane  var  prydet  med  en 
Drage).     D  -  h  e  s  t ,  -officer. 

Dragt,  se  u.  Drag. 

Drakme  (en,  Ft.  -r:  gr.-lat.  drach  - 
ma;  en  lille  Vægf,  Mønt;  jf. 
Dram). 

Dram  (-men,  Ft.  -nie;  fra  eng. 
dram,  Snai>s.  der  gennem  glfr. 
drame,  drachnie  er  optaget 
fra  gr.-lat.  drachma,  se  Drak- 
me; Ordel  har  biedt  sig  gennem 
Apolekersproget). 

Drama  (-maet  el.  -met,  Ft.  -maer 
el.  -mer),  en  Dramatiker  iFt. 
-e).  at  dramatisere  (D-ing). 
dramatisk,      en    Dramaturg. 


Diaiik 
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Drue 


iii    Uraiiial  ur^'i.      ilramatiir- 
-  i  s  k. 
Draiik    -en:    Spol:    jill.,   besl.  med 
ti  rink  e  n .       drikke).       —       en 
Dranker    (Ft.  -e;    D-galskah. 
-n  æ!?e). 
Drap    ^et;    en   Slags  Toj:    fr.).      at 
(1 1  apere  (  D-injr).     et  Draperi 
iFt.  -or). 
Drapa  ;en,    Ft.  -en    el.  Drape  (Ft. 
-r;    opta^'et   i  nyere  Tid  t'ia  Old- 
nordisk). 
drastisk  (gr.). 

dratte  I  at),     drat  fingr  et.  -  luen- 
de t ,  -(te)vorn. 
Drav    (noget),     Bærme.       D-kar, 

-tru  g. 
Dravat  \en,  Ft.  -er;  Søspr. ;    Ovev- 

lialing,  Stormbyge), 
dreje  lat;    fra  mnt.  dreien).      D- 
akse,    -lad.    -muskel,    -reb, 
-skive,  -syge.  en  Drejning  (Ft. 
-er;   D-sha stighed,  -punkt), 
drejelig  (D-hed).     en  Drejer 
(Ft.  -e:  D-bænk,  -svend). 
Drej(e)l  i-et;  fra  Nedertysk  el.  Hol- 
landsk   (mnt.  drell.   "holl.  dril, 
ty.  Drillifh,    der    er    Germani- 
seringaflat.  trilix.  „tretraadet"). 
Jf.  DvælgM. 
Dreng  \en,  Ft.  -e).      D-eaar  (Ft.), 
-alder,  -barn,  -skole,  -streg, 
drengeagtig  (D-hed). 
Dress  (en;  Dragt;  eng.), 
dressere  lat;  D-ing).     en  Dres- 

s  II  r. 
Drev  let.  Kt.  d.  s.).     D-fil,  -tand. 
dreven  (-ent,    -ne;    D-hed;    plt. ; 

jf.  drive,  durkdreven). 
Drift  I  en,  Ft.  -er).  D-skapital, 
-maade,  -plan,  -tid,  -til- 
skyndelse, d  rift  i  g  (D-hed). 
drifte  i  at;  rense  Gryn  o.  lign.  i  et 
dertil  indrettet  Trug  ved  at  holde 
det  frit  i  Luften  mellem  begge 
Hænder  og  smaarykke  i  det,  til 
Skall,erne  ere  bortblæste  eller 
samlede  paa  Overfladen;  besl. 
med  drive;  jf.  drøfte).  D- 
t  r  u  g. 
Drik  -ken,  Ft.  -ke).  D-offer, 
d-fældig  (D-hedj.  at  drikke 
(drak,  drukken  (-et,  -ne;  jf.  druk- 
ken)). D-broder,  -gilde, 
-horn,  -kar,  -lag,  -penge, 
-skaal,  -skilling,  d-syg, 
D-syge.  -vand.  -varer  (Ft.), 
-vise.  Drikke  (noget).  Mad  og 
D.  drikkelig  (D-hedj.  et 
Drikkeri. 


Dril  I -len,  Fl.-le;  =  Drilbor  (el)), 
at  drille;  'bore  med  Dril. 
^  narre,  tirre  (fra  Tysk  el.  Hol- 
landsk). D-pind'.  d-syg, 
-vom.  drilagtig  (D-hed). 
et   Drilleri  (Ft.  -er). 

driste  (at :  kendes  siden  liefnrma- 
tinnstiden).  dristig  (D-hed; 
fra  mnt.  dris  tich  ). 

Drittel  (en,  Ft.  Dritler;  ty.). 

drive  (at;  drev  (Ft. -e),  dreven  (-et, 
-ne;  jf.  dreven).  Drivning. 
D  r  i  v  e  r  u  m  (Søspr.  i.  D  r  i  v  a  k  s  e , 
-anker,  -bænk,  -  f  j  e  d  e  r , 
-garn,  -holt,  -hus  ( D  - 
plante),  -is,  -kasse,  -kraft, 
-middel,  -rem,  -skrue, 
-tommer,  d  -  v  a  a  d ,  D  -  v  o  d , 
-værk.  en  Drive  (Ft.  -r;  Sne- 
drive), en  Driver  (Ft.  -e;  D- 
bom  (Søspr.),  -liv),  et  Driveri 
(Ft.  -er;  'Lediggang,  'i  Have- 
væsenet),     en  D  r  i  V  e  r  t  (Ft.  -  er). 

Drog  (et,  Ft.  d.  s.;  besl.  med 
drage). 

Droguer  (Ft.)  el.  Drogueri varer 
(Ft.).     en  Droguist  (Ft.  -er). 

Drol(l)en  (eufemistisk  Benævnelse 
paa  Fanden;  fra  plt.-holl.  drol 
el.  fr.  drole). 

Dromedar  (en,  Ft.  -er;  gennem 
lat.  d  r  o  m  e  d  a  r  i  u s  fra  gr.  d  r  o  - 
mås,  lobende). 

Drone  (en,  Ft. -r;  Hanbi;  fra  Tysk; 
besl.  med  drone).     D- c  elle. 

Dronning  (en,  Ft. -er;  glda.  drot- 
ni  ng,  Atiedn.  af  glda.  drottæn. 
Drot).  D-ecelle,  -stol,  -vær- 
dighed. 

Dronte  (en,  Ft. -r;  didus  ineptus). 

Drops  (Ft. ;  eng.;  samme  Ord  som 
da.  Draabe). 

Droske  (en,  Ft. -r;  ty.  Droschke; 
fra  Hussisk).     D-hest,  -kusk. 

Drossel  (en,  Ft.  Drosler:  kendes 
siden  Middelalderen:  fra  Tvsk). 
D-klap  (tekn.). 

Drost  (en,  Ft. -er;  fra  mnt.  droste). 

Drot  I -ten,  Ft.  -ter;  glda.  drot- 
tæn, drotten,  oldn.  drOttinn: 
-en  er  blevet  opfattet  som  det 
efterliængte  Kendeo. ;  jf.  Jætte, 
Klædebon,  Tæppe).  Jf.  Jord- 
drot og  Dronning. 

■dru:  sanddru,  ædru  (samme  Ord 
som  droj ). 

Drue  len,  Ft.  -r;  fra  mut.  dru  ve). 
D-blod,  -hals  (milit.).  -byld, 
-klase,  -lus,  -munke  (Plante, 


drukken 

actæa  spicata),  -orm,  -saft, 
-sukker,  -vin;  d-forniig. 

drukken  (-ent,  -ne).  en  Druk- 
kenbolt (Ft.  -e;  Fordanskning 
afplt.  drunkenbolt,  ty.  Trun- 
kenbold;  -bolt  er  Ordet  ])old 
[s.  d.]),  -di drik.  Drukken- 
skab (-en). 

drukne  (at;  D-ing;  besl.  med 
drikke,  drukken). 

drunte  lat;  lobe  tungt  og  klodset). 

Dryp  I -pet;  kollektivt;  Regn-,  Tag- 
dryp). Dryp  (-pen,  Ft.  -per;  en- 
keltvis hængende  el.  faldende 
Draabe,  især  af  Fedt  og  Olie), 
at  dryppe  iD-ning,  D-else). 
D-bad.     Drypsten  (D-shule). 

drysse  (al). 

dræ  (al;  drær,  -ede,  -el;  D-ning; 
om  Rugens  Blomstring).  D-tid. 
(en)  Dræ. 

dræbe  (at;  -te;  oldn.  drepa;  efter 
Oprind,  d.  s.  s.  træffe). 

Dræg  (-get,  Ft.  -ge;  lille  Skibsanker, 
i  Reglen  med  fire  Flige;  ty. 
Dregg).  Jf.  Entredræg.  at 
drægge,  ty.  dreggen.  Dræg- 
tov. 

drægtig  ( D  -  h  e  d ;  fra  plt.  d  r  e  c  h  - 
tich;  besl.  med  Dragt). 

dræne  (at;  D-ing  (D-sforsøg); 
eng.  drain).     Drænror. 

drænke  (at;  D-ning),  besl.  med 
drikke,  drukne. 

Dræt  I-ten:  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  Dragt.  'For  i  Klæder; 
gldgs.  ^Aande-,  Fiskedræt), 
at  drætte^  foi'e  Klæder, 
-dra^tte^:  opdrætte. 

dræve  (at),     d-vorn. 

Drøbel  el.  Drøvel  (en,  Ft.  Drøbler; 
uvula;  Demin.  af  Draabe). 

drøfte  (at;  D-else;  oprind,  samme 
Ord  som  drifte). 

droj  (D-hed).  en  Drojde.  at 
droje  (D-else). 

Drom  (-men,  Ft. -me).  Se  i.  D-e- 
bog,  d-fri,  D-liv,  -syn,  -til- 
stand, -tyder  (Ft.  -e).  -ty deri. 
-tydning,        -verden.  at 

dromme  (-te),  en  Drom  mer 
(Ft.  -e),  -ske  (Ft.-r).  et  Drom- 
meri  (Ft.  -er). 

Dron  (et,  Ft.  d.  s.),     at  drone. 

Dronnert  (en,  Ft.  -er;  plt.). 

drøse  at),     d-vorn.     et  Droseri. 

Drøv:  tygge  D.  d- tyggende,  en 
D-ty  gger  (Ft.  -e),  et  D-tyggeri, 
en  D- tygning. 

Drøvel,  se  Drol)el. 
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du',  se  du(e). 

du'  (dig),  dus:  drikke,  være  d. ; 
fra  ty.  duzen,  sige  du.  D- 
broder.     at  dutte',  sige  du. 

Dualis  (en),  en  Dualisme,  en 
Dualist  (Ft.  -er).  duali- 
stisk. 

dublere  (at;  D-iny).  Dublet 
(-ten,  Ft.  -ter). 

du(e)  lat:  duer,  -ede,  -et),  duelig 
I  D-hed). 

Due  (en,  Ft. -r).  D-elsker,  -falk, 
-hus,  -hog,  -kræmmer, 
-rede,  -slag,  -steg,  -unge. 
-urt  (epilobium),  -æg.  en 
Du(e)rik  (-ken,  Ft.  -ker;  fra 
mnt.  du  verich ). 

Duel  (-len,  Ft. -ler),  en  Duellant 
(Ft.  -er),     at  duellere. 

Duet  (-ten,  Ft.  -ter). 

Duft  (en;  optaget  i  nyere  Tid  fra 
Tysk),     d-rig.     at  dufte. 

Dugi  (langt  u;  en,  Ft.  -e;  oldn. 
diik-r).     D-mager(D-svend). 

Dug'  (kort  u;  -gen;  oldn.  dpgg). 
D- draabe,  -perle,  at  dugge, 
d  ugget. 

Dukat  (en,  Ft.  -er).     D-guld. 

dukke'  (at;  fra  ty.  dueten;  besl. 
med  dykke).  Dukand  (= 
Dvkand).  duknakket.  en 
Dukkert  (Ft.  -er). 

Dukke  (en,  Ft.  -r;  'Lege-,  Nikke-, 
Pvnte-,  Voksdukke.  »et  Bundt 
Traad,  Silke,  »en  Dokke  (s.  d.)). 
D-barn,  -billed(e),  -hjem, 
-hoved,  -hus,  -skab.  -spil, 
-stads,  -stue,  -teater,  -to i. 
al  dukke^  Garn  (ty.  docken). 

Duks  (en,  Ft.  -e;  lat.  dux,  An- 
forer;  jf.  Doge),     at  dukse. 

dulme  (at). 

dum  (-me:  D-hed  (Ft.  -er)),  d- 
dristig  (D-hed),  -klog, 
-stolt  (D-hed),  en  Dumrian 
(-nen,  Ft,  -ner;  fra  ty.  Dumm- 
rian  (oprind.  Dummerjan 
[-jan  er  Jan  (Egenn.)])).  et 
Dummer  hoved. 

dump  (ty.  dumpf).  en  d.  Lyd. — 
el   Dump  (Ft.  d.  s.),     at  dumpe. 

Dun  (et,  Ft.  d.  s.:  l)esl.  med  Dyne), 
d-blod,  -haaret,  -haget, 
D-hammer  (Plante,  typha).  at 
dune.     dunet. 

Dunder  (et:  jf.  Donnert).  at 
il  undre. 

Dunk'  (et,  Ft.  d.  s.),     at  dunke. 

Dunk^  (en.  Ft.  -e). 

dunkel  (-kle:  fra  Tvsk:  D-hed). 


Duiisf 

Dunst  (OU,  Ft.  -er:  (iptii^'cl  i  nyere 
Tid  fra  Tysk),  il -fri.  D- kreds, 
al  dunste. 

Duodes  (en,  Ft.  -er).     D- ud  te  ave. 

Dup  i -pen,  Ft. -per;  tidl.  dop(j)e); 
fia  nuil.  dopipe)).  13- s  ko.  at 
(i  iip|t  e  (  D-ning). 

dupere  lat). 

duplicere  (ati.  en  Duplicitet. 
Dujilik  (-ken.  Ft. -ker),  et  Du- 
plikat (Ft.-er).  Duplikation, 
en  I)  u  j)  1  i  k  a  I  o  r. 

Dur  (en).     D- skala. 

durk  (ty.;  jf.  dor).  d- die  ven 
(-ent,  "-ne;  D-hed).  D-lob. 
-slag.  at  slaa  Hul  med. 

dus,  se  u.  d  u '. 

Dus:  Sus  og  D. 

Dusin  (et,  Ft.  d.  s.;  gennem  mnt. 
dos(s)in  el.  holl.  dozijn  fra 
romanske  Sprog  [  lat.  d  u  o  d  e  c  i  m  , 

tnlvjl. 

Dusk  (en,  Ft.  -e).     dusket. 

Dusor  (en,  Ft.  -er:  fr.  douce  ur). 

dutte',  se  u.  d  u'. 

dutte ■■'  (at),  paadutte  en  noget. 

duve  (at:  D-ning;  Søsi)r.). 

Dvale  (en).  D-drik,  -liv,  -tid, 
-tilstand. 

dvask  (D-hed;  fra  plt.  d  w  a  t  s  c  h ). 

Dveil,  se  Dvælg''. 

dvæle  (at),     en  Dvæl  en. 

Dvaelg'  (et;  groft,  lostvævet  Lærred, 
isa-r  til  Mellemfor;  fra  mnt. 
dwelk,  dwellich,  der  er  Ger- 
manisering  af  lat.  bilix,  „tve- 
traadet").     Jf.  Dre.j(e)l. 

Dvæl(g)-  el.  Dveil  (en:  Kosteskaft 
med  Klude  paa  Enden  til  Op- 
vaskning;  fra  plt.-hoU.  dweil; 
hesl.  med  mnt.  dwagen,  at  to, 
vaskej. 

Dværg  len,  Ft.  -e).  D-hirk, 
-falk,  -folk  (Ft.),  -gren, 
-hval,  -mus,  -palme,  -pil, 
-plante,  -træ.  -ugle,  -vækst; 
d-agtig.  Dværgekonge, 
Konge  over  Dværge. 

dy    at;  dyr,  -ede,  -et),     d.  sig. 

dyb  (D"-hed).  d-blaa,  D- 
gaaende  (et  Skibs  D.),  -kultur, 
-lod  (=  Dybdelod),  -sind  (d-ig 
(D-hed)),  -vand  (D-sdok, 
-termometer),  d  y  b  t  g  a  a  e  n  d  e, 
-liggende,  -seende,  et  Dvb 
(Ft.  d.  s.).  en  Dybde  (Ft.  -r; 
D- bo  ring,  -lod  (=  Dyblod), 
-maaling).  at  dybe  ud.  at 
d  y  b  n  e ,  tiltage  i  Dybde. 

Dyd  (en,  Ft.  -er;    besl.  med  due). 
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d- si  ret.  Dyds  dragon,  -mon- 
ster, -prædikant,  dydefuld, 
D-lære.  dydig  (D-hed;  ,jf. 
dygtig). 

Dyflfel  (-et;  ty.).     Dyffels  Frakke. 

dygtig  (D-lied:  fia  Nodertysk 
|mnt.  ducliticii,  ly.  tuchtig, 
der  efter  Uprind.  er  samTne  Ord 
som  da.  dydigj).  d-giJre  (D- 
else). 

dykke  (at;  besl.  med  dukke'). 
Dykand  (=  Dukand),  -nagle 
(Snedkerværktoj).  en  Dvkker 
(Ft.  -o;  D-dragt,  -klokke, 
-skib). 

Dynameter  (et).  D  y  n  a  m  i  k  (-ken). 
dynamisk.  Dy  n  am  i  t  (-ten;  D- 
attentat,  -bombe).  Dyna- 
mometer  (et).  Dynasti  (-et, 
Ft.  -er),     dynastisk. 

Dynd  (-et).  D-bad,  -torv,  d- 
vaad  (=  dyngvaad),  D- vulkan, 
dyndet. 

Dyne  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  Dun). 
D-fyld  (en),  -vaar. 

Dyner  (Ft.;  fra  ty.  Diinen),  Sand- 
banker ved  Havet. 

Dynge  (en,  Ft. -r).  at  dvnge.  d- 
vis  (Bio.). 

dyngvaad,  se  dy n d v a a d . 

dyppe  (at;  D-ning,  D-else;  op- 
taget i  Middelalderen  fra  Neder- 
tysk  [mnt.  dup  en,  plt.  di^ip- 
pen];  besl.  med  dvb  og  døbe). 

Dyr  (et,  Ft.  d.  s.).  "D-læge  (D- 
kunst),  -lære,  -maler,  -pla- 
ger (Ft.  -e),  -plageri  (et,  Ft. 
-er),  -skue,  -tæmmer  (Ft.  -e), 
-udstopper  (Ft.  -e).  Dyreart, 
-avl,  -beskyttelse,  -fabel, 
-form,  -fægtning,  -have  (D- 
havstiden),  -hud,  -klasse, 
-kreds,  -kølle,  -liv, -maske, 
-rige(-t),  -ryg,  -skind,  -slægt, 
-steg,  -verden,  dyrisk  (D- 
hed). 

dyr  I  D-hed).  D-tid  (kendes  fra 
Middelalderen;  D- s- ti  Hæg),  dy- 
rebar (optaget  i  Middelalderen 
fra  Xedertysk  [mnt.  durbarj; 
D-hed),  -købt. 

Dyrendal  (en,  Ft.  -er;  oprind. 
Navn  paa  Rolands  Sværd;  fr. 
Dur  an  dal). 

dyrke  (at;  D-else,  D-ning;  besl. 
med  dyr),  dyrkelig.  en  Dyr- 
ker iFt.  -e). 

Dysenteri  (-en). 

Dysse  (en.  Ft.  -r;  Lang-,  Rund-, 
Stendysse). 
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dysse  (at),     d.  i  Sovn.  ' 

Dyst^  (en;  'fint  Mel,  Melstøv. 
="  Støvregn;  foræld.).  D-niel, 
-regn.     at  dyste',  drysse. 

Dyst'  (en;  Vaabendysl;  optaget  i 
Middelalderen  gennem  Xedertysk 
[mnt.  dust]  fra  romanske  Sprog 
(af  lat.  juxta,  nærved  [mlat. 
juxtare,  turnere])).  D-løb, 
d -ren  de,  D-renden,  -ridt. 
at  dyste',  turnere. 

Dyvel-  (fra  Nedertysk  [mnt.  du- 
vel,  Djævel]):  D-sdræk  (mnt. 
duvelsdreck;  -dreck  er 
Skarn),  -klo  (Søspr.). 

dægge  (at;  besl.  med  die).  D- 
horn,  -lam. 

Dæk  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -ket,  -kene; 
Skibsdæk;  fra  ty.  Deck  el.  hoU. 
dek).  D-sbaad,  -last,  -luge, 
-passager,  -plads,  -planke, 
at  dække  (-ede,  -et;  sjældn.  -te, 
-t;  fra  ty.  deck  en,  der  efter 
Oprind,  er  samme  Ord  som  da. 
tække;  D-ning).  D-kurv, 
-toj.  Dækblad,  -haar,  -far- 
ve, -  f  j  e  r ,  -sten,  -stilling, 
-vaaben.  et  Dække  (Ft.  -r; 
ty.),  et  Dækken  (Ft. -er;  plt.  el. 
holl.).  D- gjord.  et  Dæksel 
(Ft.  -sier:  fra  mnt.  de  eks  el). 

Dæl  (et;  Soens  Yver;  besl.  med 
die). 

dæmme  (at;  besl.  med  Dam;  D- 
ning,  Ft.  -er). 

Dæmon  (en.  Ft. -er),     dæmonisk. 

dæmpe  (at;  D-ning;  fra  mnt. 
d  e  m  p  e  n ;  Grundbetydn.  er  kva.'le 
Ild;  besl.  med  Damp).  en 
Dæmper  (Ft.  -e). 

dæmre  (at;  D-ing  (D-stid)),  fra 
ty.  dammern.     D-lys. 

dænge  (at). 

dø  (at;  dør,  døde,  er  død),  død 
(D-hed).  Dødkød.  (en)  Død. 
Dødsens,  gi.  Ejef.  i  b.  F.  Se 
til.  Dødbider  (en,  Ft.  e;  an- 
tages at  være  optaget  fra  el.  om- 
dannet efter  mnt.  d  o  d  e  n  b  i  d  d  e  r , 
holl.  d  o  o  d  1)  i  d  d  e  r ,  Bedemand 
[-bidder  .er  Afledn.  af  mnt. 
bidden  [ty.  bitten],  bede]), 
d  -  b  1  e  g ,  -bringende,  -druk- 
ken, -født,  D -ku  iler,  d- 
stille,  D-stilhed,  d-træt, 
D- vande.      Dødedag,    -dans 


døv 

(-en),  -liste  (=  Dødslistei. 
Dødsaar,  -aarsag,  -ang(e)st. 
-anmeldelse,  -attest,  -bo. 
-dag,  -dom,  d-domt,  D- 
engel,  -fald,  -fare,  -fjende, 
-foragt,  -frygt,  -kamp,  -leje, 
-liste  (=  Dødeliste),  -maade. 
-maske,  -sejler,  -seng, 
-straf,  -stund,  -suk,  d-syg, 
D-synd,  -tegn,  -time,  -oje- 
blik.  atdøde(D-else).  do- 
delig  (D-hed).  en  Dødning 
(Ft.  -e(r);  D-eben,  -haand, 
-hoved;  d-agtig). 

døbe  (at;  -te).  D-fad,  -font. 
-navn,  -seddel.  en  Døber 
(Ft.   -el. 

død.  Død,  se  u.  d  o. 

Døgenigt  (en,  Ft.  -er;  plt.;  en 
Person,  som  ikke  duer  [ty.  Tau- 
genichts] ). 

Døgn  (et,  Ft.  d.s.;  besl.  med  Dag), 
d-lang,  D-flue,  -liv,  -skifte, 
-skrift. 

d6je  (at;  fra  Nedertysk  [mnt.  do- 
gen]). 

Dojt  (en;  fra  ty.  Deut  el.  holl. 
duit,  en  lille  Mønt),     ikke  en  D. 

dølge  (at;  dulgte,  dulgt).  Dolgs- 
maal. 

Dølle  (en,  Ft.  -r:  Bajonet-,  Spade- 
dølle;  plt.). 

domme  (at;  domte).  D-kraft. 
d-syg,  D-syge. 

Don  (et,  Ft.  d.  s.),    at  done. 

Dønning  (en,  Ft.  -er). 

Dor  (en,  Ft.  -e).  Se  til,  inden. 
D-floj,  -fylding,  -greb. 
-hammer,  -haspe,  -hvirvel, 
-karm,  -klinke,  -klokke, 
-maatte,  -nøgle.  -post, 
-sprække,  -stolpe,  -trin. 
-træ,  -tærskel,  -vogter  (Ft. 
-e;  D-ske). 

dor  (plt.  [ty.  durch;  jf.  durk]; 
Søspr.).  staa  d. ;  hale  et  Tov  d. 
et  Dorslag  (Ft.  d.  s.;  Metalsi: 
jf.  Durk  si  ag). 

Dørk  (et;  plt.).  Dæk  over  Kol- 
rununet,  Kahytsgulv. 

Døs  (en;  plt.).  at  døse  (besl.  med 
dase),     dos  i  g  (D-hed). 

døv  (D-hed).  D-nælde  (Plante: 
tidl.  ogsaa  D  o  d  n  æ  1  d  e ) ,  d  -  s  t  u  m 
(D-hed:  D-me  institut).  at 
døve  (D-else). 


E.  e 


43 


E(iii 


E. 


E,  e    et,  Ft.  K'er,  e'ei'.     E-Lyil. 

Eau  de  Cologne. 

Ebbe    -n:  t'ra  Tvsk  el.  Hollandsk). 

Ed  .'11,  Ft.  -er).'  at  e«lf:vste  (E- 
elsei,  edsvoren  ( Ed  svorne - 
retl.  Edsaflæjj'jielse,  -lirud. 
-  toi'iiiular.     edelig. 

Edda  I -en,  Ft.  -er).     E-lære. 

Edder  t-en).  E-liyld.  -kop  (E- 
urt,  anthericum),  e -spændt 
( E  -  il  e  d ) ,  -spyende. 

Ed(d)er-:  E-dun  (E-sdyne), 
-fu^'l. 

Eddike  (-n:  optaget  i  gi.  Tid  i  ger- 
luanske  Sprog  fra  lat.  acetuni; 
Metat.).  E-brygger,  -flaske, 
e  -  s  u  r ,  E  -  s  y  r  e. 

Eden  leti.     Edens  Have. 

eder,  se  I. 

Eder-,  se  Ed(d)er-. 

Edikt  (et,  Ft.  -er). 

een,  eet,  Talo. ;  jf.  en. 

Efeu  !en:  fra  ty.  Eplieu).  Ved- 
liende,  Vintergront. 

Effekt  (em,  Virkning.  Indtryk,  e- 
tuld.  E-jageri,  effektiv,  at 
effektuere  (E-ing).  —  Ef- 
fekter (Ft.),  Løsore,  rorlig  Ejen- 
dom. 

effen  (ofne;  fra  pit.  effen  [ty. 
e  ben],  der  efter  Oprind,  er  samme 
Uld  som  da.  jævn). 

Efor  \en.  Ft.  -er),     et  Efor  at. 

efter.  e.  at.  e.  som  (jf.  efter- 
som). E-aar  (E-sarbejde, 
-blomst,  -vejr,  e-agtig),  e- 
abe  (E-else;  en  E-aber,  Ft. 
-e),  E-bevilling,  -byrd  (en), 
e-dags,  -danne  (E-else), 
-datere  (E-ing),  -di  (Bindeo.: 
jf.  fordi),  E-draaber  (Ft.), 
-domme  (et;  =  Eksempel),  e- 
forske  (E-ning),  -følge  (E- 
else  (e-sværdig);  en  E-føl- 
ger, Ft.  -e),  -gaa,  -give  (E- 
else),  E-givenhed,  -grøde, 
e-gore  (E-else),  -haanden, 
-haands  (Bio.),  -hige.  E-høst, 
-klang,  e-klog  (E-skab), 
-komme  (E-else;  en  E- 
kommer,  Ft.  -e),  E-krav,  e- 
lade  (E-else  (E-ssynd)), 
-laden  (-ent,  -ne;  E-hed;  E- 
skab,  Ft.  -er),  -leve  (E-else), 
-ligne  (E-ing;  E-else  (e-s- 
værdig); en  E-ligner,  Ft. -e), 
E-lyd,    e-lyse    (E-ning),    E- 


lon  (=  Pension),  -luaal  (et: 
foræld.;  jur. ;  E-s- mand), 
-mad,  -mand,  -middag 
(E-s -kaffe),  -mæle  (et),  -navn. 
-noler  (Ft.  -e\  -plojning, 
-ret.  e-rettelig  (E -hed),  E- 
retning  (Ft.  -er),  e-se,  E- 
skin,  -skrift  (en),  e -s  le  ri  ve 
(E-ning),  E-slægt  (-en), 
-slæt  (-ten),  -smag.  -smæk. 
-snak  (e-snakke,  en  E-snak- 
ker. Ft.  -e),  e-som  (Bindeo.;  = 
efterdi,  saasom),  E -s  o  mm  er, 
-spil,  e-s'pore  (E-ing),  e- 
spurgt,  E-sporgsel  (en,  Ft. 
-sier),  e-stræbe  (E-else,  Ft. 
-r;  en  E-stræber,  Ft.  -e),  E- 
syn,  -sætning,  e-søge  (E- 
ning,  E-else),  E-tale, -tanke, 
-tid  (-en),  e-tragte.  E-tryk, 
e-trykke  (e-lig),  -tænke, 
-tænksom  (E-hed),  E-veer 
(Ft.),  -verden  (-en),  -vinter, 
-virkning,  e-vise  (E-ning; 
e- viselig). 

Egi  (en,  Ft.  -e).  Eghjort.  Ege- 
bark, -blad,  -bord,  -løv.  e- 
malet.  E-purre,  -rod,  -træ, 
-tomme  r. 

Eg^  se  Æg'. 

Ege'  (en,  Ft.  -r;  Hjulege;  antages 
at  være  besl.  med  Eg'). 

Ege*  (en,  Ft.  -r;  Baad  uden  Køl; 
oprind,  en  udlaulet  Træstamme; 
besl.  med  Eg'i. 

egen  (-et.  -ne  og  i  Betydn.  ejen- 
dommelig, særegen:  -ent,  -ne;  E- 
hed;  E-'skab  fen,  Ft.  -er)),  e- 
hændig.  -kærlig  (E-hed), 
-mægtig  (E-hed),  E-navn, 
-nytte  ^  (e-nyttig  (E-hed)), 
e-raadig  (E-hed),  E-sind 
(e-sindet,  -sindig  (E -hed)), 
-villie.  egentlig,  at  egne 
sig.     egnet. 

Egern  let.  Ft.  d.  s.  el.  -er). 

Egn  (en,  Ft.  -e;  af  glda.  eghn, 
oldn.  eign.  'Ejendom.  'Jord- 
ejendom; besl.  med  eje).  I 
middelaiderUgt  Dansk  forekommer 
Ordet  baade  i  Betydn.  Ejendom 
og  Egn.  Paa  Reformationstiden 
er  den  sidste  Betydn.  alm.  Jf. 
da.  Ejendom,  der  særUg  har 
Betydn.  Jordejendom  og  vestjysk 
Ejendom,  der  betegner  Mark-. 
Hede-,  Mosestrækning. 
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egne  sig  (at),  se  u.  egen. 

Egoisme  (en),     en  Egoist  (Ft.  -er).   , 
egoistisk. 

ej  '  (Bio.),     ej  heller. 

ej^  (Udrc).     eja  (Udro.). 

eje  (at).  E-fald,  -form,  -sted- 
ord, (et)  Eje.  Ejendel,  en 
Ejendom  (-men,  Ft.  -me;  E-s- 
besidder,  -fællesskab,  e- 
løs  (E-hed),  -ret:  e-melig 
(E-hed)),  en  Ejer  (Ft.  -e;  E-  I 
mand),     en  Ej  er  in  de  (Ft.  -r).      I 

ejegod    (E-hed),    folkeetym.  Om- 
dannelse af  oldn.  ægob-r,    altid    \ 
god).     Erik  Ejegod. 

Ekko  (-et,  Ft.  -er:  gr.).  j 

eklatant    gr.-fr.). 

Eklekticisme  (en).  en  Eklek- 
tiker  (Ft.  -e).  eklektisk.  — 
E klipse  (en).  Ekliptik(-ken) 
og  Ekliptika. 

Ekskonge,  -minister  osv. 

eksakt  (E-hed).  —  Eksalta- 
tion (en),  at  eksaltere.  — 
Eksamen  (en,  Ft.  -er  el.  -miner 
el.  Examina;  E- s -attest, 
-bevis,  -feber,  -opgave),  en 
Eksaminand  (Ft.  -er).  en 
Eksamination  (Ft.  -er).  en 
Eksaminator  (Ft.  -er).  Eksa- 
minator i  u  m  (h.  F.  -iet,  Ft.  -ier).  I 
at  eksaminere.  i 

ekse    at).  j 

Eksegese  (en),     en  Ekseget  (Ft.   j 
-er  .     ekseget  i  sk. 

eksekutere  (at).  en  Ekseku- 
tion (Ft.  -er;  E-sdom,  -for- 
retning), eksekutiv.  en 
Eksekutor  (Ft.  -er;  men  Exe- 
culor  testamenti).  ekse- 
kutor isk.  —  at  eksekvere.        | 

Eksempel  (et.  Ft.  -pier),  e-løs, 
-vis  (Bio.),  et  Eksemplar  (Ft. 
-er),     eksemplarisk. 

eksercere  (at).  Eksercerhus. 
en  Eksercits.  —  Eksil  (et,  Ft. 
-eri.  at  eksilere.  —  Eksi- 
stens (en,  Ft.  -er;  E-middell. 
at  eksistere.  —  ekskludere 
(at;  E-ing).  en  Eksklusion, 
eksklusi.v.     eksklusive  (Bio.). 

—  ekskommunicere  (at;  E- 
ing).  en  Ekskommunika- 
tion.   —    Ekskrementer  (Ft.). 

—  Ekskurs    (et,    Ft.  -er).      en   ' 
Ekskursion  (Ft.  -er).  —  ekso-    ; 
ter  isk  (gr.).      eksotisk  (gr.).  — 
Ekspatri  ation   (en),      at    eks- 
patriere.   —    ekspedere    (at; 
lat.     expedire;    jf.    spedere). 


en  Ekspedient  (Ft.  -er),  eks- 
pedit(-te).  en  Ekspedition 
(Ft.  -er;  E-skontori.  en  Eks- 
peditør (Ft.  -er).  —  Ekspek- 
tance  (en),  en  Eksi)ektant 
(Ft.  -er).  —  Eksperiment  (et, 
Ft.  -er),  eksperimental  (E- 
fysik).  at  eksperimentere 
(E-ing).  —  Eksplement  (et, 
Ft.  -er;  E-vinkel).  —  eks- 
plodere (at),  en  Eksplosion 
(Ft.  -er),  eksplosiv  (E-stof). 
en  Eksplosiv  (Ft.  -er;  sprogl.). 
—  Eksponent  (en.  Ft.  -er). 
Eks])onentialligning.  — 
Eksport  (en;  E-forretning). 
en  Eksportation  (Ft,  -er),  at 
eksportere.       en     E  k  s  p  o  r  t  o  r 

.  (Ft.  -er).  —  Ekspres  (-sen,  Ft. 
-ser;  E-brev).  ekspres.  — 
Ekspropriation  (en),  at  eks- 
propriere (E-ing). 

Ekstase  (en:  gr.). 

Ekstemporallæsning,  -stil.  at 
ekstemporere  (E-ing).  — 
Ekstension  (en).  Ekstensi- 
tet  (en),     ekstensiv. 

ekstra.  E-arbejde,       e-fin, 

-ordinær,  E-udgift.  e-va- 
gant.  en  E -vag ane e  (Ft.  -r). 
at  e- vagere. 

ekstrahere  (at).  en  Ekstrakt 
(Ft.  -er),  en  Ekstraktion,  et 
Ekstraktivstof. 

ekstrem,  et  Ekstrem  (Ft.  -ei  . 
en  Ekstremitet  (Ft.  -er). 

Ekvipage  (en,  Ft.  -r  (fr.);  E-me- 
ster), at  ekvipere  (E-ing; 
E -s  han  del). 

Ekzem  (et:  gr.i. 

El  el.  Æl  (-len,  Ft.  -le;  alnus). 
Ellebark,  -krage  (coracias 
garrula),  -krat,  -trunte,   -træ. 

Elasticitet  (en).  Elastik  (-ken,  Ft. 
-ker),     elastisk. 

Elefant  (en,  Ft.  -er;  El-  antages 
for  at  være  den  semitiske  Ar- 
tikel, se  AP;  jf.  ElfenbenK 
E-orden,  -ridder,  -snabel. 

Elegance  (en),     elegant. 

Elegi  I -en,  Ft.  -er),  en  Elegiker 
iFt.  -el.     elegisk. 

Elektricitet  (eri).  en  E 1  e  k  t  r  i  k  e  r 
iFt.  -e).  at  elektrisere  (E- 
ing;  Elektrisermaskine), 

elektrisk,  en  Elektriser  (Ft. 
-er).  Elektrofor  (en  el.  et,  Ft. 
-er),  -magnet,  e-magnetisk, 
E- mag  netisme.  -plet,  -skop 
(et,  Ft,  -er). 


Eieiuent 


en ',  el 


Element    [ei,    Ft.  -er).     EIpiiiou- 

tarbo^r,  -skole  osv.     elfiiion- 

t  ie  I-. 
Elende      (et;      Noil.      Elendi^rlied; 

j-'kl^'s. :  kirkl. :  fra  mnt.  ojilemle, 

'  Laiulst'orvisnin!;.  Lan(ltlyi,'ti;,'lie(I. 

H.jeniliwlu'd.      '  .Ntul,    KltMKii^rlied; 

ei-  [uklty.  eli-|  er  efter  Ojirind. 

samme  Ord  som   got.  aljis.    lat. 

alius,  anden;  -len de  er  Atledn. 

af   Landi.      elendi;;    (fra    innf. 

elendiclj;  E-lied  i. 
Elev  len.    Ft.  -en.      E -an tal  osv. 

—  Elevation  (en ;  E-s- vinkel 

(isv.L      en     Elevator    (Ft.  -er). 

at  eleveve. 
Elfenben     (fra     tv.     Elfenbein; 

l.esl.      med     Elefant).        E-s- 


d  a  a  s  e , 

-jtapir. 
Elg    en.  Ft. 

elg-r,  ty. 
elidere  (att. 

-er). 

-er). 


•handel 


•kvsten, 


■e;  ak-es;  norsk;  okln. 

Elch),  Elsdyr. 

—     Eliksir  (en,    Ft. 

—     Elimination  (en.   Ft. 

at  eliminere.     —     Eli- 


d.].  der  er 
Tid):      e- 


•kant,     e- 
(E-del) 


sion    en.   Ft.  -er);    Jf.  elidere 
Elite  i-n;  E- korps) 

Elle-  (ojtrind.  Elve-  [s. 
^'enojjta^'et  i  nyere 
blæst.  E-dans,  -folk,  -hoj 
-konge,  -pige,  -skud,  e 
skudt,  -vild.     Jf.  Alf. 

eller    Bindeo.).     ellers  (Bio.). 

elleve.       e-aarig,    E 
kantet.  ellevte 

Ludvig  den  E. 

Ellipse  I  en,  Ft.  -r).  en  Ellip- 
soide  iFt.  -r).    elliptisk. 

Elm  el.  Ælm  (en.  Ft.  -e.  ulmus; 
ogsaa  Alm;  glda. -norsk  alm 
[oldn.  alm-r  og  el  mi  (koll.)]; 
mnt.  elml.     E-elund,  -træ. 

Elritse  i  en,  Ft.  -r;  ty.;  Fisk,  pho- 
xinus  . 

Elsdyr,  glda.  elend(s)dyr,  fra 
ty.  El  end.  El  en  ti  er,  der  er 
optaget  fra  Litavisk  el  nis. 
Hjort  1.     Jf.  Elg. 

elske  lat).  elskelig  (E-hed), 
en  Elsker  (Ft.  -e;  E-rolle;  en 
Elskerinde).  en  Elskov 
(E-sblik,  -digt,  -drik.  e- 
f  u  1  d ,  E  -  h  a  n  d  e  1 ,  -  r  u  s ).  elsk- 
værdig (E-hed). 

Elv    en,  Ft.  -e). 

Em  en;  Damp  af  koghedt  Vand). 
at  eme,  dampe. 

Emaille  (en;  fr.  émail).  at 
e  m  a  i  1 1  e  r  e  (E  -  i  n  g),  en  E  m  a  i  1- 
lor  (Ft.  -er). 


Emancipation  (en),     at  e  m  a  ii  c  i  - 

pc  11'. 

Emballage    (en),      at    fmlta  liere 

(E-ing). 
Embede     (et,     Ft.  -r;     bet«td    i  gi. 
Dansk  Gerning,  Bestilling.  Haand- 
va-ik;    tiniles    i    alle    gamle    ger- 
manske Sprog  i  Helydn.  Tjeneste. 
Tjenergerning:    got.    andl>aliti. 
oldn.    embætti.    oldhojty.    am- 
bahti,    hvoraf  ty.  Amt).      Em- 
bedsansøger,    -bolig,    -eks- 
amen, -fortabelse,  -førelse, 
-iver,       -mand,       -misbrug, 
-pligt,      -stand,      -stilling, 
-tid. 
Emblem  (et,  Ft.  -er). 
Embryon  (et).    Embryologi  (-en). 

embryonisk. 
emeritus.     Pastor.  Professor  e.    — 
Emigrant     (en,      Ft.     -er;      E- 
skib).     at  emigrere.    —   e mi- 
ne n  t. 
Emir  len,  Ft.  -er;  arab.). 
Emissær  (en,  Ft.  -er). 
I    Emmer  ^    (Ft. ;     men    oprind.  Ent. : 
I       glødende  Aske;    oldn.    eimyrja, 
!       mnt.  émere). 

'i   Emmer  ^    (en,    Ft.  -e)   el.  Emmert 

'       (Ft.  -er;  Hiertet  i  en  Pumpe;  fra 

Plattysk    el.    Hollandsk    [ty.   Ei- 

I       mer.  Spand]). 

Emne   (et,   Ft.  -r;    optaget  i  nyere 

Tid    fra    sv.    ilmne,     der    efter 

Oprind,  er  samme  Ord    som    da. 

1       Evne). 

'   Empiri  (-en),     en  Empiriker  (Ft. 
i       -e).      empirisk.       Empirisme 
(en),     en  Empirist  (Ft.  -er). 
Emploi  (en.  Ft. -er),     en  Employé 
(Ft.  -ployeer).     at  empl overe. 
I   Emter  (Ft.),  Aks,  Stumper  af  Straa 
1       og      Ukrudtsplanter,      der     efter 
Tærskningen    rives   af  Kornet  og 
opbevares  til  Fodring. 
Emu  I-en,  Ft. -er;  australsk  Struds). 
Emolet  (-ten;  gldgs. ;  Fordanskning 
i       af    plt.    enmaalens     [ty.    ein- 
maleins],  een  Gang  een,  o:  den 
i       lille  Tabel:  jf.  Mo(l)levit). 
j    en',   et   (Kendeo.  og  ubest.  Stedo. ; 
i       opstaaet   af  Talo.  een;    Enhed, 
Ft.  -er;  E-s  bestræbelse,   -fo- 
'       lelse).     enaarig  (=  etaarig), 
-armet,     -baaren      (den     En- 
i       baarne   =  Frelseren),    -benet, 
i       -bladet,       Enbo      (bot.;       E- 
!       plante),  endrægtig  (E-hed), 
[       -enetages,    -fliget  (bot.),  En- 
fold   (et),    enfoldig    (E-hed), 


-frøbladet,  (bot.),  -gang  (Bio.), 
-hannet  (bot.),  Enhjorning 
(en,  Ft.  -er;  et  Fabeldyr  med  eet 
Horn  midt  i  Panden;  glda.  en- 
liyrning.  Atledn.  af  Horn), 
en  hornet,  -hovel,  enhver 
(ethvert),  -hændet,  -hæn- 
dig,  -konnet  (bot.),  -mastet. 
Enrum,  en  rummet,  -sidet, 
-.sidig  (E-hed),  Enspænder 
(Ft.  -e;  E-vogn),  -stavelse  s - 
ord,  ensteds  (=  etsteds),  en- 
stemmig (E-hed),  -strøget 
(musik.),  -sædet.  Ental  (Singu- 
laris), enojel.  ene  (eneste: 
Enesteskilling).  enebe  ta- 
lende, -berettiget,  E-be- 
rettigelse, -boer  (en,  Ft.  -e; 
E-liv),  -herre,  -herredom- 
me, -hersker,  -kamp,  e- 
mægtig  (E-hed),  E-mærker 
(Ft.;  oprind.  Endemærke, 
Grænseskel),  -pige,  e-raadig 
(E-hed),  E-ret  (E-sbevil- 
ling),  -rettighed,  e-salig- 
gorende,  -staaende.  E-tale, 
-volds  (-herre,  -herre- 
domme, -konge,  -magt,  -re- 
gering), -vælde,  e-vældig, 
E- værelse.  etaarig  (=  en- 
aarig).  Et  bær  (Plante,  paris 
quadrifolia).  Etmaal  (en  Tid  af 
1:2  Timer;  fra  ty.  Etmål;  fore- 
kommer i  de  gamle  vestgerman- 
ske Sprog;  Grundbetydn.  er  re- 
gelmæssig tilbagevendende  Tid; 
Et-  er  identisk  med  oldn.  15-, 
gen-;  jf.  Igæld),  etsteds  (= 
ensteds),  Ettal.  en  Ener  (Ft. 
-e).  at  ene,  enes.  en  En  in  g. 
enig  (E-hed).  enkelt  (plt.; 
E-hed,  Ft.  -er).  E-biilet, 
-garn,  e-løbet.  E-mand,  e- 
rebet,  -staaende,  E-tal  (=: 
Ental),  e- virkende,  E- væsen, 
e-vis  (Bio.),  enlig  (E-hed), 
ensom  (E-hed),  ens  (E-hed). 
e-artet  (E-hed),  -(l)e)liggen- 
d  e ,  -betydende,  -dannet, 
-farvet,  -formet,  -formig 
(E-hed),  -lydende,  -tydig 
(E-hed).- 

en'  (fr.).  en  bloc,  canaille,  detail. 
face,  gros,  famille,  masse,  minia- 
ture, ])assant  o.  fl. 

Encyklopædi  (-en,  Ft.  -er),  en- 
(■  y  kl  opa^lisk.  en  Encyklo- 
j)iiMl  is  I  (Ft.  -er). 

end  (Bio.  og  Bindec).  endda, 
-dog,  -nu,  -og,  -ogsaa,  -sige 
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(folkeetym.  Omdannelse  af  glda. 
æn  sithær,  oldn.  enn  sibr, 
end  mindre),  -skont.  -videre. 

Ende  (en,  Ft.  -r).  E-flade,  e- 
langs  (norsk),  -løs,  E-maal, 
-punkt,  -rim,  -skive,  e- 
stillet,  E -s tykke,  -tarm,  e- 
vende  (E-ing).  at  ende  '-te; 
E-else,  Ft.  -r).  endelig  (E- 
hed).  et  Endeligt  (-ligt  [(ildn. 
-lykt]  er  Afslutning.  Ende; 
besl.  med  lukke j. 

endemisk. 

Endosmose  (en). 

Endossat  (en,  Ft.  -er).  et  En- 
dossement, en  Endossent 
(Ft.  -er).  at  endossere  (E- 
ing). 

Ene  (en,  Ft.  -r;  Plante,  juniperus; 
jf.  Genever).  E-bær  (E-bræn- 
devin, -busk,  -olie,  -træ). 

Enemærker,  se  u.  en '. 

Energi  (-en),     energisk. 

Enervation  (en).  at  enervere 
lE-ing). 

Eng  (en,  Ft.  -e).  E -bl omme 
(Plante,  trollius  europæus), 
-bund,  -drag,  -vanding. 

Engagement  (et,  Ft.  -er),  at  en- 
gagere (E-ing). 

engang,  se  u.  en'. 

Engel  (en,  Ft.  Engle;  indkommet 
med  Kristendommen  fra  gr.-lat. 
angelus.  Sendebud«.  Engle- 
barn, e-god,  E- hoved, -kor, 
e-ren,  E-skaie.  Engolsod 
(en,  Plante;  polypodium,  ty.), 
-urt   (=  Angelik;    ty.),      engle- 

engelsk.  tale  E.  E-blaat, 
-græs  (Faareleger,  armeria), 
-mand,  -rødt.  England,  en 
Englænder  (Ft.  -e). 

Engros-Forretning,  -Pris. 

enhver,  se  u.  en'. 

enig,  se  u.  en'. 

Enke  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  een). 
E-dronning,  -frue,  -kasse, 
-mand.  -pension,  -stand, 
-sa'd  e. 

enkelt,  se  u.  en'. 

Enklave  (en.  Ft.  -r).  —  enklitisk. 

enorm,     en  Enorm  i  t el. 

ens,  se  u.  en '. 

Ensemble  ioti. 

enten,     et  Enten- Eller. 

Entian  ((Mi,  Ft.  -er;  Plante;  glda. 
cnlzian:  gennem  ty.  Enzian 
fra  lat.  g(Mitiana). 

entledige  lat:  ty.:  E-else). 
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Entomolog  ten,  Ft.  -er),  en  En-  ; 
toiuolotri  (Ft.  -er),  entomo-  I 
logisk. 

entre  (at:  E-ing,  Ft.  -er;  gennem 
ty.  en  tern  el.  holl.  enteren 
fra  IV.  entrer,  lat,  intrare, 
gaa  ind,  betræde).  Entrebil, 
-dræg,  -bage,  -okse.  —  En- 
tré (b.  F.  Entreen,  Ft.  -eer;  E- 
billet,  -dOr).  at  entrere  (ty. 
ent  ri  eren.  i'r.  entrer). 

entreprenant,  en  Entreprenør 
Ft.  -er:,     en  Entreprise. 

Entusiasme  (eni.  en  Entusiast 
Ft.  -ei'.     entusiastisk. 

Envoyé  (en,  Ft.  Envoyeer). 

Epaulet(te)  (-(te)n,  Ft." -(te)r). 

Epidemi  (-en,  Ft.  -er).  epide- 
misk. —  Epigon  (en.  Ft.  -er). 
—  Epigram  i-met,  Ft.  -mer), 
epigrammatisk. 

Epiker  (en.  Ft.  -el.  episk, 
episk- dramatisk. 

Epikuræer  (en.  Ft.  -e).  epiku- 
ra'isk.     Epikuræisme  (-n). 

Epilepsi  i-en).  en  Epileptiker 
Ft.  -e;.  epileptisk.  —  Epi- 
log (en,  Ft.  -eri.  —  episkopal 
ijf.  Biskop).  et  Episkopat 
(Ft. -er).  —  Episode  (en.  Ft. -r). 
episodisk.  —  Epistel  (en,  Ft. 
-stier).  —  Epitafium  (b.  F.  -iet, 
Ft.  -ier).  —  Epoke  (en.  Ft.  -r; 
e-gorende). 

Epopé  ib.  F.  -een,  Ft.  -eer).  et 
Epos. 

er-  jf.  ur-),  optaget  fra  Tysk  i  16. 
Aarh.  og  den  følgende  Tid:  at 
er  agte  (E-ning),  -fare  (-ede 
og  erfor,  gldgs. ;  (E-ing,  Ft. -er: 
E-sbegreb)),  -faren  (-ent, 
-ne;  E-hed),  -holde  (E-else; 
e-lig).  Erhverv  (Ft.  d.  s.;  E-s- 
kilde,  e-løs  (E-hed)),  er- 
hverve (E-else),  -indre  (E- 
ing.Ft. -er;  E-stegn).  -kende 
(E-else).  -kendtlig  (E-hed), 
-klære  (E-ing,  Ft.  -er),  -kyn- 
dige sig,  -lægge  (E-else). 
-nære  (E-ing  (E-s-organ), 
E-else;  en  Ernærer,  Ft.  -e), 
-obre  (E-lyst:  E-ing.  Ft. -er; 
E- s-krig:  en  Erobrer.  Ft.  -e). 
-statte  (E-ning;  E-s-krav), 
-stattelig. 

Erektion     (en,       Ft.     -er;       E-s- 

patent). 
Eremit    (-ten,     Fl.  -ter;     optaget  i 

.Middelalderen     fra    gr.-lat.    ere- 


evangelisk 


(pagurus).    — 


mita).     E-krebs 
Erem  i  tagen. 

Erotik  (-keni.  en  Erotiker  (Fl. 
-e).     erotisk. 

erratisk.     en  e.  Stenblok. 

Erts  (en,  Ft.  -er;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  ty.  Erz).  E-aare,  e- 
h  o  1  d  i  g. 

Es'  (-set,  Ff.  -ser:  Eneren  i  Kort- 
spil: gennem  Tysk  og  Fransk  fra 
lat.  as,  en  lille  Kobbermønt). 

Es'  (tidl.  esse,  fra  nmt.  esse, 
god  Tilstand.  Velvære,  der  er  op- 
taget fra  mlat.  esse,  Væsen, 
Tilstand,  Beskaffenhed  [oprind, 
lat.  esse.  være]),     være  i  sit  E. 

Eskadre  (en,  Ft.  -r;  E-chef),  en 
Eskadron  (Ft.  -er;  E-chef). 

Eskimo  (-en.  Ft.  -er),     eskimoisk. 

Eskorte  (en,  Ft.  -r).  at  e skor- 
te le  (E-ing). 

esoterisk.  —  esotisk. 

Esp  el.  Æsp,  se  Asp. 

Espalier    et.  Ft.  -'er;  E-træ). 

Espingol  (en.  Ft.  -er). 

Esplanade  (en,  Ft.  -r). 

Esprit    en;  jf.  Sprit). 

Esse  [en,  JFt.  -r;  Ildsted  i  Sme- 
dien). 

Essens  fen,  Ft.  -er),  essentiel 
i-le. 

Essing  (en,  Ft.  -er;  Rælingen  paa 
en  Baad). 

Estime  (en;  jf.  æstimere). 

Estrade  (en.  Ft.  -r;  jf.  Stræde). 

etablere  (at;  E-ing).  et  Etab- 
lissement (Ft.  -er).  —  Etage 
(en,  Ft.  -r).  en  Etagere  (Ft. 
-ri.  —  Etat  (en,  Ft.  -er;  jf. 
Stat),      en  E-sraad  (E-inde). 

Etik  i-ken.  Ft.  -ker),  en  Etiker 
Ft.  -e).     etisk. 

Etikette  (en;  •  Omgangsskik.  *(Ft. 
-r).  Seddel  med  Paaskrift).  E  - 
sporgsmaal.    at  etikettere. 

Etmaal,  se  u.  en'. 

Etnograf  (en,  Ft.  -er),  en  Etno- 
grafi, etnografisk.  —  Etno- 
logi (en). 

Etui  (-et.  Ft.  -er). 

Etymolog  (en,  Ft.  ■ 
ni  (I  lo  gi  (Ft.  -er) 
g  i  sk. 

Eufemisme  (en,  Ft.  -r).  eufemi- 
stisk. 

Europa,     en   Europæer 
euroj);!'  i  sk. 

Evakuation  (en),  at  evakuere 
I  E-  ing  I. 

evangelisk,    en  Evangelist  (Ft. 


.      en  Ety- 
etvmolo- 


(Ft.  -e). 


Evasion 

-er).  Evangelium  ih.  F.  -iet, 
Ft. -ier;  Evangeliel)og,  -har- 
moni ). 

Evasion  (en,  Ft.  -er).  —  even- 
tuel (-le),  en  Eventualitet 
(Ft.  -er).  —  Evolution  (en.  Ft. 
-er;  E-steorien). 

EventyF  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  mnt. 
eventur(e),  der  gennem  fr. 
av  en  ture  er  optaget  fra  mlat. 
adventura,  Hændelse).  E- 
digter,  -samler.  en  Even- 
tvrer  (Ft.  -e).  eventyrlig  (E- 
hed). 

Evert  (en,  Ft.  -er:  fra  Nedertysk 
[mnt.  éver],  lille  fladbundet, 
enmastel  Fartoj  til  Flodfart). 

Evidens  (en),     evident. 
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evig  (fra  mnt.  éwich:  den  Evige 
(=  Gud);  E-hed  (É-sblomst. 
gnaphahumVi.  e-glad,  -va- 
r  e  n  d  e. 

evindelig  (E-hed). 

Evne  len.  Ft.  -r;  e-løs  (E-hed). 
-rig),     at  evne.     Jf.  Emne. 

Excellence  (en,  Ft.  -r).  excel- 
lent, at  excellere.  —  Ex- 
centricitet (en,  Ft.  -er).  Ex- 
centrik (-ken,  Ft.  -ker),  ex- 
centrisk. —  Exception  (en. 
Ft.  -er).  exceptionel  (-lej. 
excerpere  (at;  E-ing).  et 
Excerpt  (Ft.  -er).  —  Ex-^c esser 
(Ft.).  —  excipere  (at).  —  Ex- 
citation  (en,  Ft.  -er),  at  ex- 
c  i  t  e  r  e. 


F. 


F,  f  (et,  Ft.  F'er,  fer).     F-Lyd. 

faa  (Ft. ;  færre,  færrest),  fa  at  al - 
lig  (F-hed). 

faa  (at;  faar  [digt.  fange,  fanger], 
fik  [gldgs.  og  digt.  Ft.  tinge], 
faaet  [gldgs.  og  digt.  fangen  (-et. 
-ne)J ;  Jf.  fange). 

Faar  (et,  Ft.  d.  s.).  Faareflok. 
-flynder  (destoma  hepaticum), 
-fold.  -hjord,  -hoved,  -hus, 
-  Il  y  r  d  e ,  -klipning,  -klokke, 
-klæder  (bihl.),  -kylling  (kendt 
fra  16.  Aarh.  som  faar  ko  ck, 
faarkylling;  hører  maaske  ef- 
ter Oprind,  ikke  herhid,  men  til 
oldn.  får.  Ulykke,  ondt  Varsel), 
-kod,  -laar,  -leger  (armeria. 
Engelskgræs),  -lus,  -maaned 
(April),  -mælk  (F-s-ost), 
-saks  (=  Uldsaks),  -skind, 
-sti,  -syge,  -tæge,  -uld. 
faareagtig. 

Fabel  (en,  Ft.  Fabler;  fra  lat.  fa- 
bula).  F-digter,  -dyr.  f- 
airtig  (F-hed).     at  fable. 

Fabrik  (-ken,  Ft.  -ker).  F-(s)- 
;iiil;i'g.  -(s)  arbejde,  -(s)by, 
-(S)  drift,  -(s)ejer,  -guld, 
-land,  -(s)mester.  -(s)mær- 
ke,  -(s)pige,  -(s)pris.  -sicor- 
sten;  f-mæssig.  en  Fabri- 
kant (Ft.  -er).  et  Fal)ril<at 
(Ft.  -er  el.  -a).  en  Fabrika- 
tion,    at  fabrikere. 

Fa9ade  (en,  Ft. -r).  —  Facet  (-ten, 
(Fl.  -ter),     at  facettere. 

Facit  (et).  F-ltog.  —  Facon  (en. 
(Ft.  -er). 


Fad  (-et,  Ft.  -e).  F-hyide. 
-ra^kke.  Fadebur,  at  fade 
(F-ning),  hælde  01  paa  Fad. 

fad  (F-hed;  fra  fr.  fade),  en 
Fadæse  (Ft.  -r). 

Fadder  (en.  Ft.  -e;  fra  mnt.  vad- 
der,  oprind,  gev  adder,  Ger- 
manisering  af  kristl.-lat.  com- 
pater,  ,  Med  fad  er").  F-gave, 
-sladder,  -stads. 

Fader  (en,  Ft.  Fædre).  F-glæde. 
-hjerte,  f-løs,  F' -mord  er 
(hojFlip;  ty.i.  -oje.  Fadervor  (et, 
Ft.  d.  s.l  Farl)roder,  -fader, 
-moder.  Faster  (en,  Ft.  -e). 
faderlig  (F-hed).  Fædre- 
land (tidl.  Fædreneland,  op- 
rind, fæderneland.  se  Fæd- 
rene-; F  -  s  k  æ  r  li  g  li  e  d ).  f  a^  d  - 
relandsk. 

Fading  (en,  Ft.  -er ;  Vogn  fa  ding'. 

Fadæse,  se  u.  fad. 

Fag  (et.  Ft.  d.  s.;  ty.).  F-l)lad. 
-dannelse,  -forening,  -  k u n d- 
s  k  a  1),  f  -  k  y  n  d  i  g,  F  - 1  i  1 1  e  r  a  t  u  r, 
f - 1  æ  r  d .  F  - 1  æ  r  e  r .  -  m  a  ml ,  f  - 
mæssig.     faglig. 

fage  (Bio.;  hastig;  foræld.). 

fager  el.  fa  ver  (-gre.  -vre;  jf. 
fejre*). 

Fagot  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.  'His- 
knippe, 'et  Slags  Bhvseinstru- 
nient).  F-blæser      (Ft.     -e). 

-bra-nde.  -spiller  (Ft. -e).  en 
Fagottist  (Ft.  -er). 

Fagter  (Ft.:  besl.  med  fægte;  op- 
taget i  Middelalderen  fra  Neder- 
fvsk). 
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Faible  (en).  —  fair. 

Fajance  (-11:  hur  Navn  cttfr  Byen 
Kacn/a  i  llaliiMi). 

Fakir  (en,   Fl.  -er). 

Fakkel  (en,  Fl.  Fakler:  tVa  lal. 
la  c  ula  ).     F-  l)a>rer,  -loj,'. 

Faksimile  (el.  Fl.  -i).  al  faksi- 
mile re.  Faktor  (en,  Fl. -er), 
et  Faktori  (Ft.  -er).  --  Fak- 
totum (et).  —  Faktum  (et.  Ft. 
-ta).  faktisk.  —  Faktura  (-en. 
Ft. -er;  F-l)ogl.  at  fakturere. 
—  fakultativ.  —  Fakultet 
(el.  Fl.  -er:  F-sbeslutn i  ngr). 

fal  (Tillo.:  som  er  til  Saljj;  se  til), 
f-byde  (F-clse;  en  F- byder, 
Fl.  -el.  -bo  Ide. 

Falanks  (en,  Fl.  -er). 

Falaske  (en),  gloende  Aske,  Em- 
mer;   folkeelym.    Omdannelse    af 


oldn.  fplsk  i 
Fald  (et,  Ft.  d.  s. 
at  være  falden. 
Sejl  og  Ræev 
'Kasus).     Se  i 


'det  al  falde  el. 

*Tov,   bvormed 

bejses     oa:    fires. 

Jf.  ifald.     Fald- 


dor,  -grube,  -bastighed, 
-kraft,  -skærm,  -økse. 
Faldsmaal  (F-sbøde,  jur.). 
at  falde  (faldt,  falden  (-et  [som 
Tillo.  -ent],  -ne)).  Falde  bat, 
-reb  (F-s- trappe),  f- færdig.  1 

Falk  (en,  Ft.  -e).  F-eblik,  -jæ- 
ger, en  Falk  ener  el.  Falko- 
ner (Ft.  -er;  mnt.  valke nére, 
nilat.  falconarius). 

fallere  (at;  gennem  Tysk  fra  lal. 
fallere,  skuffe,  bedras/e;  jf. 
fejle).  en  Fallent  (Ft.  -er). 
Fallit  (-ten,  Ft.  -ter;  F-bo, 
-erklæring).  gore,  spille  F. 
gaa.  være,  erklære  (sig,  en)  f.  Jf. 
Fals',  falsk. 

falme  (at). 

Fals'  (en,  Ft.  -e;  Dorfals;  fra  ty. 
Falz).  at  false  (F-ning). 
F  a  1  s  b  e  n ,  -  (  e  )  b  r  æ  t ,  -  b  o  v  1 , 
-(eijærn. 

Fals^  Falskbed;  fra  mnl.  vals, 
lal.  falsum;  nu  kun  i  Taleni. 
F.  slaar  sin  egen  Herre  paa  Hals. 
■ir.   Falsk. 

Falset  (-ten,  Ft. -ter;  musik.;  ital.). 

falsk  (F-hed;  fra  mnt.  valsch; 
liesl.  med  lat.  falsus,  af  fal- 
lere; jf.  fallere).  Falsk  (fra 
mnt.  valsch).  begaa,  gore  sig 
skyldig  i  F.  en  F-møntner 
(Ft.  -e).  et  Falskmøntneri, 
falskelig  (Bio.),  en  Falskner 
(Ft.  -e).    et  Falskneri  (Ft.  -er). 

V.  .Saaby:  Dansk  Retskrivning-sordbog.    4.  L'dg 


Fars 

Falster.  falstersk.  en  Fal- 
string (Ft.  -er)  el.  Fa  Ister  bu 
(Fl.  -er). 

Falsum  (et,  Ft.  -sa;  jf.  Fals'). 

Familie  (en.  Ft.  -r;  lat.).  F- fa- 
dt; r .  -liv,  -navn,  -ret, 
-stykke.  at  familiarisere. 
Familiaritet  (en),     familia^r. 

famle  (at),     f-  vom. 

famøs,  fr.  fameux. 

Fanatiker  (en,  Ft.  -e).  al  fana- 
tisere, fanatisk,  en  Fana- 
tisme. 

Fanden  (en).     Fandenskab  (et). 

Fane  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt.  vane). 
F- barrer  (Ft.  -e),  -ed,  -junker, 
-marcb,  -vagt.  Jf.  Fæn- 
drik. 

Fanfare  (en,  Ft.  -r;  fr.K 

fange  (at;  -ede,  -et;  fra  mnt.  van- 
gen; besl.  med  faa).  Fang- 
arm, -badger,  -(e) dæmning, 
-(e)line,  -snor.  en  Fange  (Ft. 
-r;  F-bur,  -hul,  -kost, 
-taarn,  -vogter  (Ft.e-)).  fan- 
gen (Tillo.;  -ent,  -ne;  F-skab 
(et;),  en  Fanger  (Ft.  -e;  Hval- 
fanger), en  Fangst  (F-baad . 
-kniv). 

fantasere  (at).  —  Fantasi  (-en, 
Ft.  -er;  F-billede,  f-løs).  en 
Fantast  (Ft.  -er),  el  Fanta- 
steri (Ft.  -er),  fantastisk.  — 
et  Fantom  (Ft.  -er). 

Far-,  se  F'ader. 

Farao  (en).     F  -  r  o  1 1  e. 

Farce  (en,  Ft.  -r;  fr.;  jf.  Fars). 

fare'  (at;  for  (Ft.  -e),  faren  (-et, 
-ne)).  Far  dag,  -sot,  -toj  (Ft. 
-er),  -vand  (Ft.  -e).  et  Farvel, 
farbar,  en  Fart  (Ft.  -er;  fra 
mnt.  vart,  der  efter  Oprind,  er 
samme  Ord  som  da.  Færd;  jf. 
Fært).    Fartplan,   at  farte  om. 

fare''  (at;  -ede,  -et),  føde  (om  Soen). 
Se  i. 

Fare  (en,  Ft.  -r;  fra  nmt.  våre), 
f-fri.  -fuld,  -løs,  -truende, 
farlig  (F-hed). 

Farin  (-et;  af  lat.  farina,  Mel). 
F  -  s  u  k  k  c  r. 

Farisæer  (en,  Ft.  -e).  farisæisk. 
Fa  r  is  an  s  ni  e  (en). 

Farmaceut  (en,  Ft.  er;  gr.).  far- 
maceutisk. Farmaci  (-en;  men 
Cand.  pbarmiaciæ)).  Farmako- 
logi (-en,  Ft. -er).  Farmakopé 
(b.  F.  -peen,  Fl.  -peer). 

Fars  (en;  ty.  Farce  fra  fr.  farce. 
'Fars.     *  Farce),     at  farsere. 


Fart 

Fart,  se  u.  tåre'. 

Farve  (en.  Ft. -r:  tVa  nint.  varwe). 
F-1. landing,  f-blind  (F- 
hed).  -klat,  -lade  (en),  f-løs 
iF-hed),  F-pragt,  f-rig  (F- 
dom),  F-spil,  -stof,  -tryk. 
at  farve  (F-ning).  en  Far- 
ver (Ft.  -e;  F-svend).  et 
Farveri  (Ft.  -er). 

Fasan  (en,  Ft.  -er;  har  Navn  efter 
Byen  Phasis  i  Kolchis).  F-gaard. 
-jai-'t.     et  Fasaneri  (Ft.  -er). 

Fase  (en,  Ft.  -r;  gr.). 

fashionabel  (-le;  eng.;  besl.  med 
Fa  con  I.     f.  nevvs. 

Faskine  (en.  Ft. -r;  af  lat.  fascis. 
Knippe).        F  a  s  k  i  n  a  r  b  e  j  d  e  , 

-  liaand. 

fast  (F'-hed).  f-binde,  -fros- 
sen, -groet,  -gore  (F-else), 
-holde  (F-else),  -kæbede 
(Fiske  ^=  Fast  kæbe  r(ne).  pec- 
tognathi),  -kødet,  F-land 
(F-sklima.  -rnagt),  f-sluttet, 
-s ta aende,  -sætte  (F-else). 
-tryllet,  -vokset.  Fastepart. 
-stang  (Søspr.).     at  fastne(s). 

faste  (at),  en  Faste  (Ft.  -r;  F- 
dag,  -prædiken,  -spiser  (Ft.)). 
Fastela  vn  (en;  fra  nint.  vastel- 
a  V  e n  t  [-ave  n  t  er  Aften],  op- 
rind. Aftenen  for  Fasten).  F-s- 
bolle,  -lojer.  -mandag, -ris, 

-  s  6  n  d  a  g. 
Faster,  se  u.  J'ader. 

fat  (Bio.),  'faa,  gribe,  tage  f.  (paa, 
i):  plt.;  besl.  med  fatte.  *Hvor- 
ledes  er  det  f.V  Det  er  galt  f. 

Fata,  se  FaUim. 

Fata  Morgana  (-et,  Ft. -er;  af  ital. 
fata.  Fe,  oprind.  Skæbnegud- 
inde (jf.  Fatum)).  Luftspejlin- 
gerne tilskreves  Feen  Morsana. 
Jf.  Fe. 

fatte  (at ;  F  -  n  i  n  g ;  optaget  i  Slut- 
ningen af  Middelalderen  fra  mnt. 
vaten).  F-evne.  fattelig 
(F-hed). 

Fatter  (en ;  ty.  V  a  t  e  r ).    Jf.  Fade  r. 

fattes  (at;  mangle),  besl.  med  faa 
iTillo.)  ng  fattig. 

fattig  (oldn.  fåtok-r  ll'ii-  er  faa 
iTilio.);  -tok  er  Alledn.  af  taka. 
at  tagej).  F-l)lok,  -l)øsse, 
-folk  (Ft.),  -gaard.  -lins, 
-kasse,  -lem,  -man ti.  -va-- 
sen  (-et).     Fattigdom  (-men). 

Fatum  (et;  Ska-bne;  Ft.  Fata, 
Hændelser,  sadsomme  Tildragel- 
<er.     Genvurdigliederl.  fatal. 
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Fatalia  (Ft.).  Fatalisme  (-n). 
en  Fatalist  iFt.  -er),  en  Fa- 
talitet (Ft.  -er). 

Favn  (en,  Ft. -e).  F-fuld  (en,  Ft. 
-e),  f-sætte  (F-else;  en  F- 
sætter,  Ft.  -e),  F-tag.  Fav- 
nebrænde, f-lang,  F-maal. 
at  favne. 

favorabel  (-ble;  af  lat.  fa  vor. 
Gunst),  at  favoi'isere.  en  Fa- 
vorit (-ten,  Ft.  -ter).    Favør  (en). 

Fe  (-en,  Ft.  -er;  fr.  fée;  efter  Op- 
rind, samme  Ord  som  ital.  fata. 
se  Fata  Morgana). 

Feber  (en,  Ft. -bre;  lat).  F-diæt. 
-drom.  -fantasier  (Ft.),  f-fri. 
-bed,  F-bede,  -kost.  -miks- 
tur. - ))  a  t  i  e  n  t .  f  -  s  t  i  1 1  e  n  d  e , 
-syg,  F  -  u  I- 1 ,  -vildelse;  f  - 
ag  ti  g.     febrilsk. 

Februar  len). 

Fed  (et.  Ft.  d,  s.;  b.  F.  Feddet,  -ene), 
et  F.  Garn.     at  fed  de  Garn. 

fed  (F-hed).  Fedevarer  (Ft.i. 
at  fede  (F-ning).  F-kalv, 
-kvæg,  -stald,  -svin.  en 
Fedme.  fedagtig,  -laden 
(F-lied).  Fedt  (-et).  F-gaas. 
-hale,  r-halet.  F-kirtel. 
-(e)krukke,  -læder,  -(e)plet. 
-stof,  -stovler  (=  Fedtlæders 
Stovler),  -syge.  Fedte  brod, 
-fad,  -grever  (Ft.).  affedte 
(F-else).  F  -  b  o  d ,  -  k  r  æ  m  m  e  r . 
-prins.  fedtet  (F-hed).  et 
Fedteri. 

Fedel  el.  Fidel  (en,  Ft.  -dier:  Vio- 
lin: gldgs.:  digt.;  glda.  fidle. 
fedle,  feyle.  norsk  Fe  le). 

fej(g)  (F-hed;  glda.  fegh,  oldn. 
feig-r,  bestemt  til  Doden.  Død- 
sens; antog  i  17.  Aarh.  under 
Paavirkning  af  ty.  feig(e).  der 
efter  Oprind,  er  sannne  Ord  som 
glda.  fegh.    sin  nuvan-.  Betydn.i. 

Fejde  (en.  Ft. -r;  fra  mnt.  veide). 
F-brev,  -bud.     at  fejde. 

feje  (at;  fra  mnt.  ve  gen;  F- 
ning).     F-kost.  -skarn. 

fejg,  se  fej  (g). 

Fejl  (en,  Ft.  d.  .<. ;  fra  mnt.  feil, 
der  er  optaget  gennem  oldfr. 
fa  i  Ile  (Navneo.),  faillir  (Ud.so.), 
fra  lat.  fallere).  f-bar  (F- 
lied  .  -tri  (F-hed).  -fuld  (F- 
hed).  fejl  (Bio.,  Tillo.).  F- 
greb,  -læsning,  -skrift  (en),  I- 
s  1  a  a  e  t ,  -slagen,  F  -  s  1  u  t  n  i  n  g . 
-syn.  - 1  a  g  e  1  s  e .  -trin;  f  -  a  g  t  i  g. 
at    fejle. 


lej  ro' 

fejre*  (al:  Ira  ly.  to  i  e  ni.  iloi- 
slammor  tVa  lal.  foriari,  holde 
Kost-  el.  Hviioiia^::  jl'.  Foiic). 
fejre'"*  (lejiest;  opriiul.  Komparativ 
oj.'  Superlaliv  af  fajjrer  (ol'lii. 
la^'i-,  fej,'ri.  fej?i-sl-r|). 
Fel-  (fra  ly.  Kell,  Skind;  jf.  Pels): 
K- bereder  (en.  Kl.  -e),  -be- 
ro du  i  n^,  Hvitljj:arver,  -j^aivning. 

Feld-  (fVa  tv.  Keld,  Mark;  jf. 
KollM:  K-s'pat  (-len:  jf.  Spal'). 

Felt'  (-on;  fra  uint.  velt  [inletk.; 
ly.  das  Kolli),  Mark,  Slaijinark, 
Kampplads;  jf.  Kamp),  i  Kellen, 
ejjeull.  i  Maiken.  Se  lil.  Kell- 
batteri,  -flaske,  (paa)  K-fod, 
-herre,  -marskal,  -præst, 
-raah,  -senjj,  -skær  (Kl.  -er), 
-slag.  -stol,  -legn,  -tjene- 
ste, -tog,  -vagt.  Kelt'  (et, 
Ft.  -er;  oprind,  .samme  Ord  som 
Kell'  med  dot  oprind.  Kiin  be- 
varet), Vaai)en-,  Virkefelt.  et 
hvidt  Kors  i  rodt  Felt. 

fem  iTalo.).  F-aar  (F-sberet- 
ning),  f-aarig.  K-aktsstykke, 
f-bladel.  -delt,  -dobbelt, 
-etages,  -fingret,  -fodel, 
-fold(ig).  -grenet,  F-kant. 
(-kantet,  F-kort,  -krone- 
seddel, f  - 1  a  p  p  e  t ,  F  -  o  g  t  y  v  e  - 
øre  (en),  -pund  sno  le,  f-sidet, 
K-stavelsesord,  -lal,  f- tan- 
det, F-øre  (F-stykke).  en 
Fem  (-men,  Ft. -mer),  en  Fem- 
mer (Ft.  -e).  femte  (F-del). 
Karl  den  F.  femten.  fem- 
tende.    Karl  den  F. 

feminin,  et  Feminin  (Ft.  -er)  el. 
Femininum  (Ft.  -na);  af  lal. 
femina.  Kvinde. 

Fender  (en,  Ft.  -e;  eng.;  fra  lal. 
de  fendere,  forsvare),  Friholt  af 
Keb,  Tovværk  el.  Sejldug.  at 
fen  dre  af. 

Fennikel  (en;  anethum  fæniculum). 
F-rnd .  -  vand. 

Ferie  len.  Ft.  -r;  fra  lal.  feiiæ, 
Hvile-.  Festdage;  jf.  fejre, 
fyre^.  Fyraften).  F-ophold, 
-rejse,     at  feriere. 

Ferle  (en,  Ft.  -r;  fra  lat.  ferula). 

ferm  (F-hed;  gennem  pll.-holl. 
ferm  fra  lat.  firmus,  fa.st), 

Ferment(el;  lat.K  en  Fermenta- 
t  i  (I  II. 

Fernis  (-sen,  Ft.  -ser;  gennem  pil. 
fernis  (ly.  Fim  is]  fra  fr.  ver- 
nis),    at  fernisere  (F-ing). 

fersk  (F-hed;  efter  Oprind,  samme 
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Ord  som   frisk).     K-vaiid(F-s- 
fisk). 
Fersken  (en,    Ft.  -er;    gennem  ly. 
Pfirschen   (Ft.:    jf.  Figen)    fra 
lal.    persicum.    persisk  (Frugt)). 
F- 1  ræ. 
Fest  (en,  Ft.  -er;  fra  lat.  festum; 
jf.     fetere).        F-blus,     -dag. 
-dragt,       -gave,       -maaltid. 
-sang,    -skrift   (et),    -tog.      al 
feste.       festlig    (F-hed,     Ft. 
I       -er),     en  Festivitet  (Ft.  -er). 
Fetalje   (-n:    gldgs. ;    gennem    mnt. 
vital  i e  fra  lal.  victualia,  Lev- 
I       nedsmidler;        jf.     Viktualier). 
j       F  -  b  I-  o  d  r  e. 

I   fetere    (at;     fr.    féttr,     af    féte, 

i       Fest  (lidl.  feste;  jf.  Fest). 

i   Fetich  (en,  Ft.  -er;  F-dyrkelse). 

feudal.    F-ret.    Feudal  isme (-n). 

Feuilleton  (en,  Ft. -er),     en  Feuil- 

1  o  lo  nist  (Ft.  -er). 
Fez  (en,  Ft.  -er),  rød,  ulden  Hue. 
Fiasko     (en:      ty.     Fiasko,     ital. 
fiasco).  anses  for  at  være  iden- 
tisk    med     ital.     fiasco.     mlat. 
fiasco.    Flaske;    jf.   Flaske    os 
Flakon. 
I    Fibel  (en,  Ft.  -bier;  ty.;  F-bræt). 
:    Fiber  (en,    Ft.  -bre;    lat.-ty.).      Fi- 

brin  (-en),     fibrøs, 
i   Fid  (-del),  lav  Landstrækning  langs 
Havet. 
Fideikommis  (-set,  Ft.  -ser). 
fidel,     en  F  i  de  li  let. 
Fidel,  se  Fed  el. 
Fidibus  (-sen,  Ft.  -ser;  tv.). 
Fidsel (en,  Ft. -sier),  Trævl,Rodtrævl. 
,    Fif    (el,     Ft.  d.  s.:     b.  F.    Fiffet, 
I       -ene;  fra  ty.  Pfiff).     fiffig  (F- 
j       hed),     en  Fiffikus. 
1   fige  (at),  attraa,  begære,  hige  efter, 
j       haste.     Jf.  nyfigen. 
I   Figen    (en,    Ft.    -er;    glda.    fikæ, 
senere  fige  (Ft.  -r)  gennem  Tysk 
I       fra    lat.    ficus;    Ent.    Figen    er 
I        fremkommen    under   Paavirkning 
!       af  den    tyske   Flertalsform :    mnt. 
I        vigen   (Ént.  vige),    ty.  Fe  i  gen 
I       (Ent.     Feige);      jf.     Fersken), 
'        F  i  g  e  n  1)  1  a  d ,  -træ. 
Figur  (en,  Ft. -er;  fra  lat.  figura). 
F-maler.      en    Figurant    (Fl. 
-er;   F-inde,    Ft.  -r).      at  figu- 
rere,    figurlig. 
fiks     (lat.-ty.).       F-stjerne.       at 
fikse  op.    at  fiksere',  gennem 
Tysk  fra  m lal.  f i  x  a  r  e ;    (F-ing). 
'  slaa  fast,  fastsætte,    ^se  stift  paa. 
fiksere*  (al;  gennemly,  vexieren 

4* 


Fiksfakseri 


fra  lat.  vexare,  plage,  ærgre), 
narre,  Fikserbillede,  -bæ- 
ger. 

Fiksfakseri  (et,  Ft.  -er;  pil. i. 

Fiktion,  se  fingere. 

Fil  (en,  Ft.  -e;  F-(e)hugger  (Ft. 
-e),  -klo.  -skrue).  at  file 
(F-ing).  Filebænk,  -ma- 
skine, -værk.  Filspuaner (Ft.). 

Fil-  el.  Filo-  (gr. ;  Ven,  kær):  Fi- 
lantrop (en,  Ft.  -er),  en  Fi- 
lantropi, filantropisk.  — 
filharmonisk.  —  Filhellener 
(en,  Ft.  -e).  —  Filolog  (en,  Ft. 
-er).  Filologi  (en,  Ft.  -er),  fi- 
lologisk. —  Filosof  (-fen,  Ft. 
-fer),  at  filosofere,  en  Filo- 
sofi, se  Doktor,  Kandidat. 
Filosofikum  (en),    filosofisk. 

filere  (at;  fr.-tv.;  F-ing).  af  lat. 
filum,  Traad).  et  FUet,  Net-, 
Knytteværk.  en  Filet  (Ft.  "er; 
Fileten  af  en  Okse). 

Filfras  (en,  ty.  Vielfrass:  i  Mid- 
delalderen optaget  i  Tysk  og  Hol- 
landsk fra  norsk  fjellfross. 
Fjeldkat,  men  ved  Misforstaaelse 
opfattet  som  Storæderl,  Jærv. 

Filharmonisk,  -hellener,  se  Fil-. 

Filial  (et  el.  en,  Ft.  -ei :  af  lat.  filius, 
Son).    F-b  a  n  k.  -h  ånde  1.  -k  i  r  k e. 

Filigran  (-eti.     F-arbejde. 

Filip,     en  Filippika  (Ft.  -er). 

Filipens  (en,  Ft.  -er). 

Filippine  (en,  Ft.  -r;  spille  F. ; 
gennem  fr.  philippine  fra  ty. 
V  i  e  1 1  i  e  b  c  h  e  n ,  P  h  i  1  i  p  p  i  n  - 
('hen.  Hjertenskær). 

Filister  (en,  Ft. -e).  et  Filisteri, 
filistrøs,     en  Filistrosi tet. 

Filolog,  -sof,  se  Fil-. 

Filsben  (foræld.;  oldu.  filsbein, 
af  oldn.  fi'll.  Elefant  (arab.)).  El- 
fenben. 

Filt  (en  el.  et;  fra  mnt.  vilt).  F- 
hat,  -saal,  -sko,  -tæppe,  at 
filte  (F-ning).  et  Filteri.  at 
filtre.  -  el  Filter  (Ft. -tre;  = 
Filtrum;  Filtrerapparat;  tv.),  et 
Filtrat  (Ft.  -er).  at  filtrere 
(F-ing;  fr.-ty.).  et  Filt  r  u  m  (Ft. 
-Ira;  =  Filter).  Til  (irund  ligger 
Ordet  Filt,  der  fra  Germansk 
er  o[)taget  i  romanske  Sprog 
(mlal.  filtrum).  F'iltrerappa- 
r  at,  -  p  a  p  i  r. 

Filur  (en,  Ft.  -er;  fra  tV.  filou. 
folkoetyrnologisk  sat  i  Forbindelse 
med  lure).  et  Filureri  (Ft. 
-er). 
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fimre  (at).     F-bevægelse,  -haar. 

fin  (F-hed;  gennem  mnt.  vin  fra 
romanske  Sprog  [mlat.  finus. 
fuldendt,  fuldkommen,  af  lat.  fi- 
nire, at  ende]),  atfinbrænde. 
F- deling,  f-delt,  F- fole  Ise, 
f- folende,  -kornet.  F -skrue, 
f-stødt. -uldet,  fintfolende, 
-mærkende  (Instrument).  en 
Finesse  (Ft.  -r;  fr.-ty.). 

Fin  (-nen,  Ft.  -ner;  Fjeld-.  Søfin; 
betyder  paa  Norsk  Lap).  Fin- 
la|)  (paa  Dansk  Lap  og  [især 
tidligere]  Finlænder),  -mar- 
ken, en  Finne  (Ft.  -r;  =  Fin- 
lænder; paa  Norsk  Kvæn  el. 
Finlænder).  Finland,  -læn- 
der (Ft.  -e).     finsk,     studere  F. 

Finale  (et  el.  en,  Ft.  -r). 

Finanser  (Ft.;  fr.-ty.).  Finans- 
aar,  -lov,  -minister,  -ud- 
valg,    fi  nansiel  (-le). 

finde  (at:  fandt  (Ft.,  digt.  funde). 
funden  (-et,  -ne).  F-lon,  -sted. 
en  Finder  (Ft.  -e). 

Finér  (en  [e  langt],  Ft.  -er:  Be- 
lægningsplade  af  fint  Træ).  F- 
skærer  (Ft.  -e).  at  finere  (F- 
ing;  fra  fr.-ty.  furnieren'  [fr. 
f  o  u  r  n  i  r ,  forsyne  med],  folke- 
etymologisk sat  i  Forbindelse 
med  fin),     en  Finerer  (Ft.  -e). 

Finger  (en,  Ft.  -gre).  f-bred,  F- 
bøl  (et  [som  Plantenavn  (digitalis 
purpurea):  en],  Ft.  -ler),  f-delt,  F- 
ende,  f-færdig  (F-hed),  F- 
h andske,  f-nem  (F-hed),  F- 
peg  (et,  Ft.  d.  s.),  -spids, 
-sprog,  -tut,  -vante,  -øvel- 
ser (Ft.).  en  Finger(s)bred. 
fingret,     at  fingerere. 

fingere  (at),     en  Fiktion  (Ft. -eri. 

Finke  (en.  Ft.-r;  fra  mnt.  vinke). 

Finkel,  F-jokum  (en;  ty.  Finkel- 
jochem  [jødetysk  finkeln, 
koge,  brænde;  -jochem  er  hebr. 
jajin.  Vin]). 

Finker  (Ft.;  pit.-holl.).  Ret  af  hak- 
ket Kod  og  Rrusk,  som  tilberedes 
i  Slagtetiden.' 

Finne',  FinlaMider,  se  u.  Fin. 

Finne"  (en,  Ft.  -r;  F.  paa  Fisk; 
jf.  Pind  og  Pen).  F-hud. 
-straale.     Finhval,     finnet. 

Finne*  (en.  Ft.  -r:  F.  i  Huden. 
Filipens:  tv.),     finnet. 

Finte  (en.  Ft.  -r;  ital.-ty.). 

Fiol,  Fiolin,    se  Viol,  Violin. 

Fip  (piMi.  FI.  -per).     F-skæg. 

fire'  (al;  tv.  el.  holl.). 


fiie» 

fire'  (Talo.).  Fire-:  F-t'i»n{,'s- 
h  a  n  e  (lekn.).  -man  d  s  s  I  e  m  p  e  1 . 
-iiiamisw  11  ist.  —  Fire-  el. 
Fir-:  f-aarig,  -delt,  -dob- 
belt, -etages,  -fold  (Bio). 
-fold  ig  (Tillo.,  Bio.),  -ban net 
(bot.),  F-litijene  (Ft. ;  i  Hjernen; 
ty.  Vieibiigel),  f-pundig. 
-  r  a  d  a  a  r  e  t ,  -  s  i  d  e  t ,  P'  -  s  I  a  v  e  1  - 
sesord,  f-vinget.  —  Fir-:  f- 
aaret  (som  ros  med  fire  Aarer), 
-armet,  F-ben  (et:  lacerta),  f- 
I)  e  n  e  t .  -bladel,  F  -  d  e  1  i  n  g , 
f-fodet  (Vers),  -froet,  -fod- 
det,  -grenet,  -hjulet,  -hug- 
get (tekn ),  -hændet,  -hæn- 
dig,  F-kant  (F-jærn|,  f- 
kantet,  -klappet  (som  har 
lire  Klapper),  F-klofl.  -klo ver 
(en  el.  et  [i  overfort  Belvdn.:  et], 
Ft.  d.  s.),  f-kløvet,  F-kort,  f- 
lappet,  -lobet.  -mægtig 
(bot.),  -skaaren  (-ent.  -ne). 
-.skaftet,  F-skilling,  f- 
skoet,  -slaaet  (Reb),  -spal- 
tet, F-spand  (=  F-spænd),  (i) 
-spring,  -spænd  (=  F-spand). 
f-spænd  ig,  -spændt,  -s  le  in - 
mig,  -sir  en  gel,  -strøget 
(musik.),  -sædet  (med  fire  Sæ- 
der), -sædig  (bol.),  -taaet. 
-takket,  F-tal  ( F-s-planle), 
f-tomme(r)s  (F-soin),  f- 
traadel,  -vinklet,  F-tog 
(Toget  Kl.  4).  —  en  Fire  (Ft. -r': 
=  en  Firer  (Ft.  -e)).  en  Fir- 
ling (Ft.  -er;  'Plante,  sagina. 
^et  Menneske,  der  er  fodt  til 
Verden  sammen  med  tre  andre 
Søskende;  jf.  Tvilling,  Tril- 
ling). —  firsindstyve  (firs;  i 
Firserne),  firsindstyvende. 

Firma  i  et.  Ft.  -er). 

Firmament  (el). 

Fisk'  (en,  Ft.  d.  s.  og  -e  ibibl. : 
digt.)).  Fiskeben  (F-sskørt), 
-bløder  (Ft. -e),  -bolle,  -dam. 
-dræt  (bibl.),  -fad,  -fangst, 
-frikadelle,  -hal,  -handler 
I  Ft.  -e),  -kurv,  -lim,  -park, 
-ret  (Spise),  f-rig  iF-dom). 
F  -  s  I  i  m  e ,  -suppe,  -torv. 
-øgle  (ichthyosaurus).  f- ag  ti  g. 
at  fiske,  F-and,  -grund, 
-hejre,  -krog,  -maaned  (Sep- 
tember), -mester,  -odder, 
-plads,  -redskab,  -ret  {= 
F-rettighed),  -snor,  -snøre, 
-tur,  -ørn.  en  Fisker  (Ft.  -e). 
F-baad    -garn,  -hu"^.  -hytte, 
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-kone,  -kvase,  -kælling, 
-leje  (et),  -mand,  -pige.  et 
Fiskeri  (Ft.  -er). 

Fisk*  (en).  '  Begnepenge,  Spille- 
ma-rko,  Jeton.  'Fortykkelse  i 
Da^ksjilanken  omkring,'  Hullet, 
livorigennem  Mast,  Pumpe  el. 
lign.  er  stukkel;  Maste-,  Pumpe- 
fisk. Det  er  fr.  fiche  [af  ficher, 
stikke  ind  i,  nedramme].  Seddel, 
Lap,  Jeton,  Nedramning,  der  af 
Tyskere  og  Engla-ndere  paa  Grund 
af  Lydligheden  er  opfattet  som 
Fisrh  (ty.),  fish  (eng.),  og  som 
dernæst  fra  Tysk  el.  Engelsk  er 
overfort  til  Dansk. 

fiskal,     en  Fiskal  (Ft.  -er). 

Fissur  (en,  Ft.  -er). 

Fistel  (en,  Ft. -tier;  lat.-ty.;  oprind. 
Ror).  F-gang,  -knude, 
-stemme,  -svulst,  al  fis  fu- 
lere,    fislui  øs. 

Fjante  (en,  Ft.  -r;  f-vorn).  at 
tja n te.  fjantet  (F-hed).  et 
Fjante  ri. 

Fjas  (-et),     al  fjase,     el  Fjase  ri. 

Fjed  (et.  Fl.  d.  s.;  b.  F.  "  Fjedet, 
-ene). 

Fjeder  (en,  Ft.  -dre)  el.  Fjer  (en, 
Ft.  d.  s.  og  -e.  'F.  i)aa  en  Fugl. 
*F.  af  Metal).  F-beda^kning  , 
-bekhvdning,  -bold.  -busk, 
f- dan  net,  F-dusk,  -dyne, 
f- fliget,  F-hage,  -ham, 
-handler  (Ft.  -e),  -hat,  -hus 
li  el  Ur),  -hovl  (lekn.).  -klæd- 
ning, f- klædt,  F- kraft, 
-krave,  -kreatur,  -kræ  (F- 
avl),  -laas  (lekn.),  f-let,  -løs, 
F-madras,  -nellike,  -pragt, 
f-ribbet,  F-sko,  -slaal, 
-s  to  vie,  -vinge,  -vogn;  f- 
agtitr.    atfje(d)re.     fje(d)rel. 

Fjeld  el.  Fjæid  (el,  Ft. -e;  se  til). 
F-aas,  -kløft,  -ribs  (Plante, 
ribes  alpinum),  -rype,  -skred, 
-sti,  -top,  -væg. 

Fjende  (en,  Ft. -r;  tidl.  som  endnu 
paa  Norsk:  Fiende;  er  oprind. 
Præs.  part.  af  el  gammelt  ger- 
mansk Ord,  der  betyder  hade: 
gol.  fijan,  oldn.  fjå  (oprind, 
fia),  oldhojly.  fien  osv. ;  jf. 
Frænde.  Bonde).  F-haand, 
-land,  -vold.  fjendsk.  et 
Fjendskab.  fjendtlig  (F- 
hed). 

Fjer,  se  Fjeder. 

fjerde  (Talo.).  Frederik  den  F. 
F-del,     -mand,     -part.         en 
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Fjeidiny:  (Ft.  -en.  F-aar, 
-kar.  -vej.  Fjerdi  ntrsfyrste 
(bibl.),  -pund. 

fjermer:  den  f.  Hest.  .):  den  Hest. 
sorn  gaar  til  hojre;  jf.  nærmer. 

fjern  (F-lied).  F-syn,  f-synet. 
fj  ft  ni  1 1)  n  e  n  d  e ,  -liggende,  at 
fjerne  ( F-else). 

Fjog  (et,  Ft.  d.  s.).  fjoget  (F- 
hed  ). 

fjollet  (F-hedi.  el  Fjols  (Ft. 
.1.  s.l. 

Fjong  (fr.  fioD):  sætte  F.  paa 
nogel.     fjong  (Tillo.). 

Fjor-:  f- g  am  mel.     Se  i. 

Fjord  (en,  Ft.  -e).  F-ltred. 
-munding,  -sæl. 

fjorten  (Talo.).  fjortende.  Lud- 
vig den  F.     F-del. 

Fjot  (et.  Ft.  d.  s.).  at  fjotte. 
fjottet  (F-hed). 

Fjæl  (en,  Ft.  -e).  Fjællebod 
(F-(s)stykke),  -bro,  -gulv, 
-skur,  -vogn. 

Fjæld,  se  Fjeld. 

fjæle  (at:  skjule:  foræld.). 

Fjærsing,  se  Fjæsing. 

Fjæs  (et,  Ft.  d.  s. ;  stammer  gennem 
fr.-eng.  face  fra  lat.  facies, 
Aasyn). 

Fjæsing  el.  Fjærsing  (en.  Ft.  -er: 
Fisk;  tracbinus  draco). 

flaa  (at;  flaar  (Lidef.  tlaas),  -ede, 
-et:  F-ning).  en  Flaa  er  (Ft. 
-e). 

Flaa(eu,  Ft. -er;  et  lille  fladt  Kork- 
el. Træstykke,  fastgjort  i  Fisker- 
garns Overline:  jf  Flaad. 
Flaad-  el.  Flydholti. 

Flaad  (et,  Ft.  d.s.:  b.  F.  Flaaddet, 
-ene;  tidl.  alm.  skrevet  Flod; 
'  Flaa :  Dobbe  jiaa  en  Medesnor:  jf. 
Kork  flaad.  ^  Flyden,  Udllaa'd: 
Vædske  el.  Materie,  der  flyder  af 
Saar).  F 1  a  a  d  g  a  1 1  e  (Sygdom  i 
Hestens  Koder  (=  Senegalle)), 
-(el.  Flyd-)liolt  (=  F-t'ræ, 
Flaa)L 

Flaade  (en,  Ft.  -r:  'Skibsf  '^TGrn- 
nierf).  F-afdeling,  -inspek- 
tør, -leje.  -station,  at  (laa- 
de  Tonnner  (=  flode  T.). 

Flab  (en,  Ft.-e:  fra  mnt.  vlabbe: 
besl.  med  Fl;vb).  F-miind. 
f-mundet.  flabet,  et  Fla- 
be ri. 

flad  (F-bedi.  f-brystot.  F- 
brod,  f- bund  cl.  -kravet. 
F-lus.     f- næs  et.     F-orm.    t- 
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trykt.  F-torv.  en  Flade  (Ft. 
-r;  F- ind  hold.  -maal). 

Flag  (et.  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Flaget, 
-ene).  F-dug.  -knap,  -line. 
-skib.  -spæt(te)  (hører  næppe 
oprind,  herhen:  glda.  flad-, 
flak-,  flækspæt{te)),  -stang, 
at  flage  (  F-  n  ing). 

Flage  (on,  Ft.  -r:  sammenhængende, 
sammenflettet  Flade:  Is-.  Sne- 
flage. Hisflagei.  F-led.  Led  af 
FletvaM-k. 

Flagermus,     al  flagre.      F-abe. 

-  h  u  (1. 
Flagspæt(te),  se  u.  Fla:/. 
flakke    at).     F-lyst. 

Flakon  leu.  Ft.  -er:  fr  flacon: 
jf.   Fiasko). 

Flamingo  !-en,  Ft.    er). 

Flamme  (en,  Ft.-r:  af  lal.  flammai. 
F-liav.    at  flamme,     flammet. 

flamsk,     tale  F. 

Flane  en,  Ft.  -r).  F- væsen,  f- 
vorn.     at  flane,     et  Flan  er  i. 

Flanke  len,  Ft.  -r:  fr.-ty.).  F- 
angreb.  at  flankere  iF- 
ing ). 

Flaske  (en,  Ft.-r:  forekommer  fra 
gi.  Tid  i  germanske  og  romanske 
Sprog  og  antages  at  være  over- 
fort fra  de  sidste  til  de  foi-ste : 
mlat.  flasca,  flasco,  ital. 
fiasco,  oldfr.  flasche,  hvorat 
fr.  flacon).  F-agurk.  -for. 
f-formet,       F-hals,       -prop. 

-  (e)  a^  b  1  e.    at  flaske'  et  Barn  oj*. 
flaske'  sig  (at;  foje  sig.  lykkes:  pil. 

flaschen,  flamme,  fænge). 

flattere  lat:  fr.).     et  Flatteri. 

fledføre  tat:jur.:  foræld.;  F-el.se: 
F-i  ugl. 

Flegma  (-et:  gr.).  en  Flegma- 
t  i  k  o  r  (Ft.  -e)'.     flegmatisk. 

fleksibel  (ble).  Fleksibilitet 
(en).  Fleksion  (en),  at  flek- 
tere; af  lat.  flectere,  boje. 

flense  (at:  F-ning).  F-kniv. 
en  Flenser  (Ft.  -e). 

flenskaldet  (glda.  og  norsk). 

flere  (Hest;  Flerhed).  fler- 
aarig,  -faivet.  F-fold frugt, 
-guderi  (eti,  -koneri  (et),  f- 
s  i  d  e  I .  -  s  i  d  i  g  (F-hedi.  F  - 
s  t  ,1 V  e  1  s  e  s  o  r  d .  f  -  s  t  e  in  m  i  g  ( F  - 
hed),  F-tal  ( F-s beslut n ing) , 
f-tvdig  (F-hed).  fleresteds 
(l!io.). 

flette  (al:  F-nina.  Ft.  -er),  et 
Fletværk. 

Flid    (en:    fra    mnl.    vlit).       F-s- 


arbejde,  -attest,  -lielnii- 
iiintr.     t'litt  ijr  (  F-  lied  ). 

Flig  (en.  Ft. -e).  F-lælie  (Plante: 
listera  ovata).     Miget. 

Flik(ke)  (-(ke)n,  Ft.  -(keir:  tv.),  at 
flikke  (F-nin},').  el  Flik- 
værk, en  Flikker  (Ft.  -e: 
Kedel-,  Skullikker).  Flikkeri 
(et). 

flimre  (at;  ty.). 

flink  (tv.:  F-he»l).    al  flinke  op. 

Flint  "(en:  'Stenart.  »(Ft.  -er). 
Flintbo;;se,  Bosse  til  at  aiTvie  ved 
Hjælp  af  en  i  Laasen  anbiaj,'l 
Flintesien).  F-(e) bosse,  -flis 
I  en),  -flække,  -glas,  f-haaid, 
F-kile.  -ekolbe.  -ekugle, 
-(e)laas.  -lag,  -(e)lob.  -red- 
skab, -eskiid.  -skærver  (Ft.). 
-es ten:  f-boldig  (F-hed). 

Flip  (-pen.  Ft.  -per). 

Flire  lOn.  Ft.  -r:  Fisk.  abraniis 
blirca). 

Flis  (en,  Ft.  -er:  Splint:  norsk i.  — 
en  Flise  (Ft.  -r:  tv.:  besl.  med 
Flisl.     F-gulv.  f-lagt. 

Flitsbue  (tv). 

Futter  !-et":  Iv.).  F-aks.  -guld. 
-stad.-::. 

flittig,  se  u.  Flid. 

Flod  (en;  'Hojvande.  Oversvøm- 
melse. —  *(Ft.  -er),  stort  Vand- 
løb; fra  mnt.  viol).  F-arni, 
-bred.  -bund.  -bølge,  -dam- 
per, -gud,  -hest.  -leje,  -løb, 
-mundins,  -seng,  -tid. 

Flok  M-ken.  Ft.  -ke;  Skare).  (i) 
Flokkelal:  f-vis  (Bio.).  at 
flokke  sig.     al  flokkes. 

Flok*  (-ken,  Ft.  -ker:  ogsaa  skrevet 
Flokke:  Fnug:  fra  mnt.  vlocke). 
F-silke,  -uld.  Jf.  Sneflok- 
ker. 

Flom  (-men,  Ft.  -e:  noi.sk:  besl. 
med  flyde),     at  flomme. 

Flomme  len,  Ft.  -r:  Ister;  plt.: 
Iiesl.  med  Flom).  F- binde, 
-sild. 

Flonel  (-let;  fr.-ty.  Flanell). 

Flor'  (-el:  fint,  gennemsigtigt  Toj; 
ty.).  F-mel,  f-om  vunden, 
F-sigle,  -silke,  f-vingede 
(Insekter:  =:  Florvinger). 

Flor'  (en:  Blomstring:  fra  lal. 
flos  (Ejef.  floris).  Blomst;  jf. 
Floskel),  en  Flora  (Ft.  -er), 
at  florere.  en  Florist  (Ft. 
-er). 

Florens.  Florentiner  lak.  flo- 
rentinsk. 
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Floret  .-t*Mi.  Fl.  -ter:  fra  ly.  Flo- 
ret!, der  stammer  fra  Bomaiisk 
|fr.  fieuret,  ital.  fiorelloj: 
.AlK'dii.  af  lal.  flos,  iilomsl  (se 
Floi):  saa  kaldet,  fordi  dens  Spids 
ligner  en  Blomst). 

Flos  (-set:  Ft.  -ser;  el  Slags  Tiij. 
vævet  af  Silke  og  Kamelhaar: 
pll.el.holl.).    af  flosse,    flosset. 

Floskel  (en.  Ft.  Floskler:  fra  lal. 
flosculus.  Demin.  af  flos. 
Hlomsl). 

flosse,  se  u.  Flos. 

flot  (F-lied;  ly.:  'som  ba-res  af 
Vandel  (om  el  Skib),  'som  lever 
overdaadigt  eller  opUwder  uge- 
nert),    al  flotte  sig. 

Flotille  (en.  Fl.  -r:  fr.-ly.i. 

flov  (F-hed;  fra  ly.  flau).  al 
flove  af(Sospr. ;  Iv.  flauen). — 
F  lo  VS  er  (Fl. :  ly.)." 

Flue  (en.  Ft.  -r:  besl.  med  flyve). 
F-gift,  -skab.  -smække, 
-snapper  (Ft.-e),  -spy.  -svamp 
(amanila). 

Flugt  (en;  fra  rnnt.  vlucht;  besl. 
med  fly,  flygle  og  flyve).  F- 
line  (ark.),  -skud  (jægerspr.). 
-snor,  -stol.     at  flugte. 

Fluidiun  (et,  Ft.  -da),  lal.,'  flydende. 

fluks  (Bio.;  fra  mnt.  vloges. 
vluch  tes). 

Fluksion  (en.  Fl.  -er),  en  Fluk- 
tuation (Ft.  -er).  at  fluk- 
tuere, lal.  flucluare  (i),  vakle 
hid  og  did. 

flunke  (al;  glimre,  skinne:  pil.), 
flunkende  nv. 

fly'  (at;  flyr.  "-ede,  -et),  tlygte. 

fly*  (al:  'overrække,  give,  skafte. 
*  ordne,  pvnle.  sætte  i  Stand  i. 

flyde  lat;  tlod  (Fl.  -e).  flydt).  F- 
blad  (bol.),  -bom.  -bro,  -dok. 
-vægt.  el  Flvdholl  (Fl.  -er: 
=  Flaadholt). 

Flygel  (et,  Ft.  -gier;  .ty.;  egenll. 
Vinge ;  saa  kaldet  efter  instrumen- 
tets Forrn).     F-horn. 

flygte  (at;  optaget  fra  Tysk  i  nyere 
Tid),  fiyglig  (F-lied):  optaget 
fra  Xedertysk  i  Middelalderen 
[mnl.  vluchtich].  en  Flvgt- 
ning  (Fl.  -e(r)). 

Flynder  (en.  Fl.  -e  el.  Flyndie). 
F-garn.  -skind. 

flytte  (at;  F-ning,  Ft.  er:  besl. 
med  flydei.  F-dag.  -gods. 
-læs,  -vogn;  f-lig.  et  Flyt- 
ter!. 

flyve  (at;  floj,  flojen  (-et,-ne).     F- 
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bl  il  il.  -egern,  -evne.  -fisk. 
-gigt,  -grille,  -hud,  -kul- 
ler, -maskine,  -redskab, 
-rygte,  -ron,  -sand,  -skrifl 
let),  -(e)spring,  -tanke,  -øgle 
ipterosaurus);  f-færdig.  en  Fly- 
ver |Ft.  -el. 

Flæb  (en,  Ft. -e;  besl.  med  Flab), 
fremstaaende,  hængende  Under- 
læbe,    at  flæbe,     et  Flæberi. 

Flæg  (et  el.  en;  Sværdlilje).  F- 
rose,  -kølle. 

Flække'  (en,  Ft.  -r;  tidl.  fleck 
(el);  fra  Nedertysk). 

flække  (at;  -ede,  -et  el.  llakte. 
flakt       (F-ning)).  F-brød, 

-sild.  -ærter.  en  Flække' 
(Ft.  -r;  Flint  f.). 

Flæng:  i  F.  at  flænge.  en 
Flænge  (Ft.  -r). 

Flæsk  (-et).  F- es  i  de.  -steg, 
-svær.  flæsket.  at  flæske 
op. 

Fløde  (-n).  F-kande,  -krukke, 
-maaler  (en,  Ft.  -e),  -potte, 
-ske,  -skum,  -skæg.  at 
fløde'  (F-ning';  .skumme 
Fløden  af  Mælk). 

fløde ^  (at;  F-ning';  norsk),  lade 
flyde  over  el.  med  Vandet.  f. 
Tømmer  (=  flaade  T.). 

Floj  (en,  Ft.  -e;  besl.  med  flyve. 
'Vejrhane,  Tagfloj,  Vimpel,  ^det 
yderste.  ,  Vingen",  af  noget :  hojre. 
venstre  F. ;  Side-.  Bord-,  Dorf.). 
F  -  a  d  j  u  d  a  n  t ,  -bo  r  d .  - d  o  r , 
-fisk  (callionymus),  -knap. 
-mand.  -stang. 

F16j(e)l  (-et;  optaget  gennem  jilt. 
flowel  [umt.  flowel]  fra  Fransk 
og  skreves  i  gi.  Dansk  flogel, 
tløffuel,  fløiel).  F-sblomst, 
f-blød,  F- børs  te,  græs. 
-  g  r  0  d . 

Flojte  (en,  Ft. -r;  optaget  i  Middel- 
alderen gennem  Nederty.sk  [mnt. 
vloite]  fra  Fransk).  F-spil, 
-spiller  (Ft.  -e).  -tone.  at 
flojte.  —  fløjten:  gaa  f. ;  ty. 

Fløs  (en,  Ft.  -e;  ty.),     fløset. 

Fnat  (-fet).     F-mi'de.     fnattet. 

fnise  (at),     en  Fnisen. 

Fnok  (-ken),  egentl.  samme  Ord 
som  Fnug,  men  anvendes  sa^rlig 
om  Haar  og  Børster  paa  Blom- 
sters Frugtbund.  f-ba'rende, 
F-sJlke,  -slraale,  -urt  (= 
Fiuigurt;  cjnerarja  palustris). 

Fnug   (et.    Ft.  d.  s.;    b.  F.  Fnugef. 
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-ene;  jf.  Fnok).  f-let,  F-urt 
(=  Fnokurt).     fnuget. 

fnyse  (at;  fnøs  el.  fnyste,  fnyst 
[sjældn.  fnysede,  -et]). 

Fod  (en.  Ft.  Fødder).  Se  for,  paa, 
til.  Fodangel, -bad, -balde, 
-bedækning,  -beklædning, 
-blad,  -bold,  -ende,  -folk, 
-fæste  (et),  -garde,  -gænger 
(Ft.  -e),  -jærn,  f-kold,  F- 
kulde,  -kys,  -løb.  -løber, 
-pose,  -pude,  -pund,  -punkt, 
f-rap,  F-rejse.  -saal,  -skade, 
-skammel,  -skifte,  -slag, 
-spor,  -sti,  -stykke,  -sved, 
-trin,  -tur,  -tvæt,  -toj.  en 
Fodsbred,  (i)  Fodsgang.  at 
fodse,  sparke. 

Foder'  (-et;  besl.  med  Føde;  jf. 
Fourage).  F-kasse,  -lo. 
-mangel,  -mester,  -plante, 
-pose,  -stand,  -sæk,  f- trang, 
F-trang,  -urt,  -vikke.  at 
fodre  ( F-ing). 

Fo(de)r^  (-et:  '  Underbetra^k  paa 
Klæder.  'Hylster;  jf.  Flaske- 
fo(de)r).  Jf.  Foderal.  F- 
dug,  -lærred,  -værk.  at 
fo((l)re  (F-ing). 

Foderal  el.  Futteral  (et,  Ft.  -er: 
fra  Tysk;  besl.  med  Foder'). 

fodse  (at),  se  u.  Fod. 

Fog  (et).  Snefog. 

Foged  (en,  Ft.  -er;  gennem  mnt. 
V  o  g  e  t  f  i'a  lat.  ( a  d )  v  o  c  a  t  u  s , 
den  (til  Retshjælp)  tilkaldte;  jf. 
Advokat).  F-f  or  retning,  et 
Fogderi  (Ft.  -er). 

Fok  (-ken,  Ft.  -ke(r);  fra  Tysk  el. 
Hollandsk).     Fokkemast,  -raa. 

fol,  se  i.  at  fole.  en  Fole  (Ft. 
-r;  F-have). 

Fold'  (en,  Ft.  -e;  Kvægfold). 

Fold'  (en,  Ft.  -er;  F.  paa  Klæde). 
Foldekast,  f-rig.  Foldfro 
(Plante,  la.serpitium  latifolium). 
at  folde  (F-ning).  Folde- 
bænk, -kniv,  -seng,  -stol. 

Fold»  (et.  Ft.  d.  s.;  .Vfgrødens 
Størrelse  i  Forhold  til  Uilsavlens; 
besl.  med  FoUP). 

fole,  Fole,  se  u.  fol. 

Foliant  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  folium, 
Blad).  --  en  Folie  (Ft. -r;  tyndt 
Metalblad,  Glandsblad  bag  S'pojl- 
glas).  at  foliere'  ol  Spejl  (F-i  ng). 
—  at  foliere',  paginere.  Fo- 
lio: en  Bog  i  F.  el.  in  f.  F-format. 

Folk  (et.  Ft.  d.  s.).  Folkeaand, 
-bank.     -blad.    -bog,    -digt- 
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for- 


ni  ng,  -evenlyi",  -fest,  -fri- 
heil,  -f.'ord  (et,  Ft.  d.  s.),  -forer, 
-gave,  -  {j  u  n  s  t ,  -hob,  -  h  o  1  (1 , 
-hær,  -hujskole,  -h(»V(iiny, 
-  k  a  I  e  n  ti  e  r .  -karakter,  -kir- 
ke, -klasse,  -kokken,  -leder, 
-liv,  -læs  ni  II}?,  -lun,  -minde, 
(i) -munde,  -mængde,  -mode, 
-oplysning.  -  o  |)  1  o  h ,  -parti, 
-ret,  f-rig,  F-sag,  -sagn, 
-sang,  -skare,  -skik,  -skole, 
-skribent,  -skrift  (el),  f-sky, 
F-slag  (et,  Ft.  d.  s.),  -snak, 
-sprog,  -stamme,  -stem- 
ning, -stimmel,  -stue, 
-styre  (et),  -stævne,  -sværm, 
-lal,  -taler,  -ting  ( F  -  s  - 
mand,  -valg),  -tog,  -tro, 
-tælling,  -udgave,  -valg,  f- 
valgl,  F- vand  ring,  -ven, 
-vise,  -væbning,  -yndest, 
folkelig  (F-hed).  — "  Folk- 
lore (-n;  eng.).  Fol  kl  or  isme 
(-n).  en  Folklorist  (Ft.  -er). 
folkloristisk. 

Fond  (en  el.  et,  Ft. -s;  fr.;  jf.  fun- 
dere). Fondsbørs,  -mar- 
ked. 

Fonetik  (-ken:  af  gr.  foné.  Stemme, 
Lyd),  en  Fonetiker  (Ft. -e).  fo- 
n  e  t  i  s  k.  —  en  F  o  n  o  g  r  a  f  ( Ft.  -er). 
F  o  n  o  g r  a  f  i  (-en),    f  o  n  og  r  a  f  i  s  k. 

Font  (en.  Ft.  -er:  Dobef. ;  indkom- 
met med  Kristendoiiinien  fra  lat. 
fons  (Ejef.  fontis),  Kilde).  —  en 
Fontæne  (Ft.  -r 
fontana.  Kilde), 
nelle  (Ft.  -r: 
nell  a). 

For,  se  Foder^. 

for  CForho.,  Bio. 
'Bindeo.  (^  fordi 
meste,  f.  Fode.  (være)  f.  Haanden, 
f.  længst,  f.  nylig,  f.  Resten,  f.  saa 
vidt.  f.  Tiden,  f.  ude,  f.  vist,  f. 
øvrigt, 

for'  (Bio.  =; alt  for:  f.  lidt.  f.  meget 
osv. :  har  vaM'el  i  Brug  i  Dansk 
siden  Middelalderen). 

for-  (dels  oprind.,  dels  optaget  i 
Mi<ldelalderen  og  den  følgende 
Tid  fra  mnt.  og  ty.  vor-,  vor-, 
fur-,  ver):  Foraar  (F-s-be- 
buder.  -blomst,  -dag,  -jævn- 
døgn, -sol.  -tid,  -vejr, 
-vind;  f-aglig),  f-aarsage, 
F-agt,  f-agte  (f-lig  (F-hed), 
en  F-agter,  Ft.  -e),  F-aksel, 
f-an  (f-sal),  -an  deri  i  g  (F- 
hed).  -andre  (F-ing.    PH.  -er), 


fr. ;     ml  at. 
en    Fonta- 
ralal.     fon  ta- 


gida.  for(e). 
for  at.  f.  det 


-ankre  (F-ing),  -  a  n  1  e  d  i  g  e . 
F-an  ledning,  f-anstalte  (F- 
ning,  Ft.  -er),  -arbejde  (F- 
else),  F-arl>ojde,  f-arge  (F- 
else),  -argelig,  F-arni,  f- 
arme(s)  (F-else),  -aset, 
-bande  (F-else),  F-bandt 
(el;  ark.),  f- barme  sig  (F-else; 
en  F- barm  er,  Ft.  -e),  -bavse 
(F-else),  F-behold  (et,  Ft. 
d.  s.),  f-beholde  (F-else), 
-bebo  Id  en  (-ent,  -ne;  F-hed), 
-benieldt(e),  F-l)emærk- 

ning,  f-berede  (F-else:  F-s- 
skole),  -bedre  (F-ing,  Ft. 
-er;  F-shus),  F-beder  (en, 
Ft.  -e),  F-ben,  f-bene(s)  (F- 
ing),  -bi  (F-fart,  f-gaa  (F- 
else),  -gaaende,  (i)  F-gaa- 
ende,  -gang,  f- gangen, 
-sejlende.  F-sejling),  -bidt, 
F-billede.  f-billedlig.  -binde 
(F-else  (Ft. -er;  F-.sled,  -linie). 
F-ing  (F-ssager)),  F-bind- 
sager  (=  F-bindingssager),  -ta- 
ske), f-bindtlig  (F-hed). 
-bistret,  -biti'e  (F-else),  F- 
bjerg,  f-blande  (F-else,  F- 
ing),  -blinde  (F-else),  -blin- 
det (F-hed),  -blive  (F-else). 
(have  sit)  F-bli  vende,  f- 
b  lo  mm  el,  -blænde  (F-else, 
F-ing  (F-s-slen,  ark.)),  -blæst, 
-bløde  sig  (F-ning),  -bløffe 
(F-else),  F- bogstav,  f- bor- 
gen (F-hed),  F-bov,  -brug 
(et;  F-sartikler),  f-bruge 
(F-ning,  en  F-bruger), 
-bryde  sig  (F-else,  Ft.  -r;  en 
F-bryder  (Ft.  -e;  F-bane, 
-fysiognomi)),  -bryder(i)sk, 
-brænde  (F-ing;  F-spro- 
ces).  -brændelig  (F-hed). 
F-bud,  -hund  (et,  Fl.  d.  s.: 
F-sfælle,  -stat),  (staa  i)  F- 
bundt,  -bundter  (en,  Ft.  -e), 
f-byde,  -bygge  sig,  F -byg- 
ning (modsat  Bagb.),  f-bytte 
(F-else,  F-ning),  F-bon,  f- 
dampe  (F-ning),  F-dan- 
nelse,  -danser,  f- danske 
(F-ning),  F-del  (f-agtig  (F- 
hed)),  f-dele  (F-ing),  -di 
(Bindeo.),  -doble  (F-ing),  F- 
dom  (f-sfri  (F-hed),  f-fuld 
(F-hed)).  F-draaber  (Ft.),  f- 
drage  (f-lig  (F-hed)),  -dreje 
(F-else),  -driste  sig,  -drive 
(F-else),  -drukken,  -dufte 
(F-ning).  -dum  (Bio.),  -dums 


foi- 

rfillo.).  -dumme  (F-else), 
-dunkle  (F-ing),  -dunste 
'F-ning).  -dybe  (F-else.  F- 
ning,  Ft.  -er),  -dyre  (F-ing, 
F-else).  -dægtig  (F-hed), 
F-dæk,  -dærv  (et),  f-dæive 
•  F  -  e  1  .s  e ;  f  - 1  i  g  (F-hed),  en 
F-dæiver,  Ft.  -e).  -doje  (F- 
else  (F-.skanal):  f-lig  (F- 
hed)),  -dølge  (F-else), 
-domme  (F-else  (F-sdom): 
r-lig  (F-hed)).  -elske  sig  (F- 
else),  F-ende.  f-ene  (F-ing  (Ft. 
er:  F-spunkt);  f-lig  (F-hed)), 
F-erindring,  f- evige  (F- 
else),  F-fald'  (faa,  have  F.), 
-fald''  (komme  i  F. ;  F-sdag, 
-periode,  -tid).  f-falde. 
-falden  (F-hed),  -falske  (F- 
ning;  eu  F-falsker,  Ft.  -e), 
F-fang^  (en;  Afbræk,  Skade; 
jur.),  F-fang''  (et;  det  Stykke  af 
Medesnoren,  der  bærer  Krogens 
f-fangen  (-ent,  -ne;  F-hed; 
om  Heste),  -fare^  (F-ing;  er- 
fare; foræld.),  -fare^  (flytte; 
Søspr.),  -faren  (F-hed),  -fatte 
(F-else.  F-ning  (F-sbrud, 
-kamp;  f-mæssig).  en  F- 
fatter  (F-honorar.  -leksi- 
kon, F-inde.  -skab  (et))),  -fejle 
(F-ing).  -fine  (F-else),  F- 
finne,  f-fippet,  F-fippelse, 
f-f)amske  (  F- else.  F-ninsj). 
F-fjerding.  (i)  F-fjor,  f- 
flvgtige  (F-else).  -flvtte  (F- 
else),  -flojen  (F-héd),  F- 
fod.  f-fordele  (F-ing),  -fra 
(Bio.).  -fremme  (F-else). 
-friske  (F-else.  F-ning), 
-frossen  (F-hed),  F-frys- 
ning,  f-fuske  (F-ning),  F- 
fædre  (Ft.),  f-fægte  (F-ning, 
F-else;  en  F-fægte r,  Ft.  -e), 
f-fængelig  (F-hed:  Sammen- 
fald af  to  Ord:  glda.  faa  fænge- 
lig, unyttig,  tom,  forgamgelig 
[faa-  er  Tillo.  =  ikke  mange: 
-fa>ngelig  er  Afledn.  af  fange, 
al  faa]  og  glda.  forfængelig 
|-fængelig  er  Atledn.  af  For- 
fang')), -færde  (F-else:  f- 
lig  (F-hed)),  -færdige  (F- 
else;  F-færdiger  (en,  Ft.  -e)), 
-fød do  (F-ning),  -fiije  .sig, 
-følge  (F-else  (F-slyst, 
-vanvid),  F-ning;  F -føl ger 
(en,  Ft. -e)),  -fore  (F-else  (F-s- 
kunst),  F- fører  (en.  Ft.  -e)), 
-fører(i)sk.    -gaa.    F-gaard, 


58  for- 

,  (i)    F-gaars,    f-gabe    .sig    (F- 

else).  -gabet  (F'-hed),  -gan- 
gen (F-hed).  F- gemak,  f- 
gemt.  F-gift  (en),  f-gifte  (F- 
else,  F-ning  (F- stilfælde), 
f-ig),  -give,  -glemme  (F- 
else).  F-glemmigej  (en,  Ft. 
-er),  -godt  befindende.  f- 
grene  sig  (F-ing),  -gribe  sig 
(F-else),  F-grund,  f-grædt". 
-græmmet,  -gu  de  (F-else: 
F-guder  (en.  Ft.  -e)),  -gylde 
(-te;  F-ning),  -gyldt,  F-gylder 
(en,  Ft.  -e).  f-gældet,  -gæn- 
gelig (F-hed),  F-gænger  (en, 
Ft. -e),  f-gætte,  -gæves,  -go- 
re  (F-else).  -haabe  (F-ning 
(f-sfuld)),  -haabentlig.  F- 
liaand,  f-haandenværende, 
-haane  (F-else;  F -ha  aner 
(en.  Ft.  -e)),  F-haar,  f-hadt. 
-hakket.  F-hal,  f-hale'  (F- 
ing'):  ^Søspr.  (F-ing«),  F- 
h am  mel,  -hammer,  f-handle 
(F-ing  (F-s-protokol):  F- 
liandler  (en,  Ft.  -e)),  -haste 
sig  (F-else),  F-have,  f-hekse 
(F-else.  F-ning),  -hen  (f- 
værende),  -herlige  (F-else)', 
-hindre  (F-ing.  Ft.  -er), 
-bippet,  F-hip[)else.  F- 
liistorie  (f-hislorisk) .  f- 
(b^jaske  (F-nintr),  F-hjerne, 
-h.iul,  f-hjælpe.  F-hold  (F-s - 
fald  el.  -form  (Kasus),  -ord 
(Pra^position).  -regel,  -tal;  f- 
mæssig  (F-hed).  -vis),  f- 
holde  (F-else).  F  -  h  o  v  e  d , 
-hud.  f-bude  (F-ning),  F- 
bug  (forst.,  milit.).  f- hugge  (F- 
ning),  -hungret,  F-hus.  f- 
hus'ke  (F-else).  -hutle  (F- 
ing),  -hverve  (F-else:  gldgs.), 
-hyre  (F-ing  (  F  -  s  k  o  n  t  r  a  k  t ) ; 
F-bvrer  (en,  Ft.  -e:  =  Hvre- 
basse)).  -hæng  (et.  Ft.  d.  s.),"  f- 
hærde  (F-else),  -hoje  (F- 
ning,  Ft.  -er:  F-else),  F-hor 
(et.  Ft.  d.  s.:  F-sdommer).  f- 
børe,  -ind.  -inden,  -ivre  sig 
(F-else),  -jage  (F-else), 
-jaske  (el.  f-hjaske),  -ja^tle 
(F-else.  Ft.  -i),  -kalke  (F- 
ning).  P'-kammer,  -kant.  f- 
kaste  (F-else:  f-lig  (F-hed)). 
-kert  (F-hed).  F-kim,  f- 
klage  (F-else),  -klare  (F-ing 
(Ft. -er);  F-else),  F- klarer  len, 
Fl. -e),  f-klarlig.  f-klejne  (F- 
else),  F-klo,  f-klog  (F-.«kab), 


for- 


5«) 


t- klud  re  (F-inj,').  F-klaMle 
iK-l>aand),  f-klædo  iF-iiin^', 
Kt.  -er),  -knyt  (-te:  K-lietl). 
-knytte  (K-else),  -k  oli  re, 
-  k  o  in  Ml  e ,  F  -  k  o  ni  ni  e  n  li  e  d . 
-korte  (F-ninj;,  Ft.  -er;  F- 
e  1  s  e  (  F  -  s  t  e  t;  n ) ) ,  -kradse, 
-kramme.  F-kioj).  f-kiieiikc 
(F-else:  t-life'  (F-lied)).  -kro- 
ben.  -kioblel.  -krølle  (F- 
injr).  -kue  (F-else),  -kulle 
(F-intr).  F-kundskab,  f-  ; 
kvakle  (F-inj;),  -kynde  (-te;  F- 
else),  F-kyndei-  (en.  Ft. -e),  f- 
kæle  (F-else).  F-ka^mper 
(eu.  Ft.  -e).  -kærlighed,  f- 
kætre  (F-else.  F-in^:).  F- 
kol)  (F-sret).  f-kobe  (F-else). 
F-kod.  f-kole  (F-else).  F- 
kolle.  -lali.  f-lade  (F-else: 
r-ladt  (K-hed)),  F-ladege- 
\  æv.  -ladning,  -lag  ( F  -  s  - 
boghandler,  -ret  I,  -land.  f- 
lange  (-te).  F-langende  (et),  f- 
lappet,  -lastet,  F-led,  f- 
lede  (F-else),  -leden,  -legen 
(F-hed),  F-lem,  f-lene  (F-  ; 
ing,  Ft.  -er),  f-libe  sig  (F-  i 
else),  -libt  (F-hed),  F-lig  ; 
(et;  F-smægler,  -vilkaar).  f- 
lige(s)  (F-else  (F- skommis- 
sion).  {-ligelig  (F-hed)). 
-ligge.  F-lis  (et.  Ft.  d.  s.),  f- 
lise  (-te),  -lods,  -lokke  (F- 
else),  -loren  (-ent.  -ne:  F- 
hed),  F-lov  (en),  f-love  (F- 
else;  F-sgilde.  -ring).  F- 
lover  (en,  Ft.  -e).  -luge,  -Ivd. 
f-lvde.  F-lvdende  (et),  f- 
lys'te  (F-else:  F-s-sted.  f- 
syg.  F-syge).  F-læder.  f- 
lægge  (F-else:  Forlægger 
(en,  Ft.  -e)),  f-lænds.  -længe 
iF-else).  -længes.  F-læng- 
sel,  f-læse  sig.  -læst  (F-hed). 
-læsse  (F-ning),  F-løh,  f- 
løbe  (F-else),  F-løher  (en), 
f-løfte  (F-else),  -løse  (F- 
ning;  F-lø.ser  (en,  Ft.  -e)). 
-maa  (-maar,  -ede,  -et;  F- 
maaenhed).  F-niaal  (f-s- 
tj enlig),  -mad.  f-male  (F- 
ing),  F-inand  (F-s-post;  F- 
mandskab  (et)),  f-mane  (F- 
ing;  F-sbrev,  tale),  F- 
mast,  f-maste  sig  (F-else;  f- 
lig  (F-hed)),  -medelst. 
-melde,  -mene'  (^^  mene.  an- 
tage: F-ing;  f-mentlig), 
-mene'  (-te):  =^  hindre;  F-else). 


for- 

-niere  (F-else.  F-ing).  F- 
niiddag  (F-s-kaffo:  (i)  F- 
midilags),  f-midle  (F-ing  |. 
-milde  (F-else).  -mindske 
(F-else;  F- s-ord  i.  -mode 
(F-ning),  -mod  en  I  lig.  F- 
mon  (el),  -mue  (F-rel,  -skat. 
-tab;  F-(s)fællesskal),  -om- 
stien  d  i  g  h  e  d  e  r ) ,  f  -  m  u  e  n  d  e . 
F-m  uenhed,  f'-mumme  (F- 
else),  F-m  ur.  -mynder  (en. 
Ft.  -e;  F-m  ynder  i  (et),  -skab 
(etl).  r- mæle  (F-ing).  -mærke, 
-morke  (F-else),  -nagle  (F- 
ing),  F-navn.  f"-neden,  -ned- 
re (F-ing,  F-else;  F-s- 
stand),  -nem  (F-hed),  -nem- 
me (-nam,  -nummet;  (F-else. 
Ft.  -er)),  -nenimelig.  -nikle 
(F-ing),  F-nuft  (en;  F -grund, 
-slutning,  f-stridig,  F- 
væsen;  f-mæssig;  f-ig  (F- 
hed;  f-vis)).  f-ny  (F-else; 
F-nyer  (en,  Ft.  -e)).  -nægte 
(F-else;  F- nægter  (en.  Ft. -e)). 
-naM-me  (F-else.  Ft. -r;  f-lig: 
F -nærmer  (en,  Ft.  -e)),  f- 
noden  (-ent.  -ne:  F-hed,  Ft. 
-er ;  fra  ty.  v  o  n  n  6 1  e  n ) ,  -  n  o  j  e 
(F-else,  Ft. -r:  f-lig  (F-hed)). 
F-ord,  f- ordne  (F-ing,  Ft. 
-er),  -oven,  -over  (Bio.),  -paa. 
-pagte  (F-ning  (F-s-afgift); 
F-pagter  (en.  Ft.  -e:  F- 
g  a  a  r  d ) ) ,  -passe  (F-ning), 
-peste  (F-ning).  -pine,  -pint 
(F-hed),  -pisket,  -pjuske 
(F-ning).  -j) lånte  (F-ning: 
F-s-drift).  -pleje  (F-ning: 
F  -  s  -  k  o  r  j)  s ,  -omkostninger), 
-pligte  (F-else,  Ft.  -r),  F- 
])lov.  f-plumre  (F-ing),  F- 
plojning.  -post  (F- fægt- 
ning, -tjeneste),  -pote, 
-prang.  -puffe  (F-ning), 
-puppe  sig  (F-ning"),  -purre 
(F-ing.  F-else),  -pustet  (F- 
hed).  -pulte,  F-raad  (F-s- 
h u s .  - k a mm e r ) ,  f - r a a d e  ( F - 
else),  -raadne  (F-else;  F-s- 
feber,  -proces:  f-lig),  F- 
rang.  f-raske  (F-else). 
-regne  sig  (F-else,  F-ing). 
-rente  (F-ning).  F-ret.  f- 
rette  (F-ning.  Ft.  -er;  F-s- 
an  liggen  de.  -fører,  -gang. 
f-løs  (F-hed),  F-mand,  -or- 
den, -rejse;  f-mæssig),  F- 
rettighed,  f-reven.  F-rider 
(Ft.  -e).  f-ringe  (F-else).  -ri- 


for- 
vende, -rost,  F-runi.  f- 
ruste  (F-ning),  -rygende, 
-rykke  (F-else),  -r'ykt  (F- 
hed),  F-ræder  (en,  Fl.  -e;  F- 
ræderi  (et),  f-ræder  sk),  f- 
roget,  -saale  (F-ing).  -sage' 
(vende  sig  bort  fra;  fra  mnt. 
vorsaken  [ty.  entsagen,  ab- 
sagen],  f.  Djævelen,  Verden; 
P'-else).  -sage'  (tabe  Modet; 
fra  ty.  verzagen),  -sagt  (F- 
hed),  F-sal,  f-samle  (F- 
ing,  Ft. -er;  F-s- frihed,  -hus, 
-sled),  F-sanger,  -sats 
(-blad,  - d o r ,  -papir,  -vin- 
due), f-se  sig  (F-else),  -segle 
(F-ing).  F-sejl,  f-sende  (F- 
else,F-ine),  F-side,  f-sig- 
tig  (F-hed  (F-s-regel);  f- 
vis),  -sikre  (F-ing  (F-s- 
selskab);  F-sikrer  (en,  Ft. 
-e)),  -sinke  (F-else),  -sire 
(F-ing.  Ft.  -er),  -skaane  (F- 
else),  -skaffe  (F-else),  -skalle 
(F-ing;  F-s-bræder),  -skanse 
(F-ning,  Ft.  -er),  F-skel  (f- 
lig  (F-hed:  f-artet,  -farvet 
(F-hed))),  F-skib,  -sko,  -sko- 
le, f-skregen.  F-skrift  (en), 
f  -  s  k  r  i  g  e  sig,  -skrive  sig  ( F  - 
else,  F-ning),  -skrue  (F- 
else),  -skruet  (F-hed), 
-skrække  (F-else;  f-lig), 
-skræmt  (F-hed),  F-skud. 
f-skyde  (F-else,  F-ning.  Ft. 
-er;  f-lig),  -skylde,  -skære 
(F-ing;  F-skærer  (en.  Ft.  -e; 
F-kniv)),  f-skonne  (F-else; 
F-s-koinite),  -  s  1  a  a  (' strække 
til.  Milfoie  Skade  ved  at  slaa), 
F-slag>  (F-s-ret,  -stiller), 
-slag*  (=  Drojelse),  f- slagen 
(F-hed),  -slagge,  -slide  sig. 
-slime  (F-ing),  -sluge  sig 
(F-else),  -si  ugen  (F-hed), 
-slæbe  sig,  -sniaa,  F-smag, 
f-smæ  delig,  F- smæd  else,  f- 
s  mægte,  -snakke  sig  (F- 
else),  -snævre  (F-ing),  -sol- 
det, F-somirier,  f-sone  (F- 
ing;  F-s-fest,  -lære,  -offer, 
-værk);  F-soner  (en,  Ft. -e);  f- 
sonlig  (F-hed)).  -soren  (F- 
hed),  -sove  sig,  F-s  pand  (et), 
-spil,  f-sj)ilde.  -spille  (sig, 
sine  Kort),  -spise  sig.  F-spring, 
f-spænde  (F-ing),  -spiirge 
sig,  -staa  (F-else;  f-elig  (F- 
hed)),  P'-stad,  -stand  (en; 
F-s-menneske.    -oveise:    f- 
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iff  tF-hed)),  F-stander  (en. 
Ff.  -e;  F-skab  (et)),  F-sta- 
velse,  -stavn,  f-stemme  (F- 
ning).  -stemt  (F-hed),  -stene 
(F-ing,  Ft.  -er),  -stikke  sig, 
-stille  sig  (-te;  F-else;  F-s- 
kunst),  -stilt,  -stokket.  F- 
stokkelse,  f-stoppe  (F-else), 
F-strand  (F-s-ret),  f-strække 
(F-else.  F-ning),  F-stue  (F- 
dor.  -svale),  f- stumme, 
-stuve  ( F-else,  F-ning).  F- 
stykke,  f-styrre  (F-else,  F- 
ing;  F- styrrer  (en,  Ft.  -e);, 
-stærke  (F-ning;  F- s-mand), 
-støde  (F-else),  -stnrre  (F- 
else;  F-s-glas),  -sulten  (F- 
hed),  -sumpe  (F-ning),  F- 
svar  (F-s-krig,  f-løs  (F- 
hed),  F-vaaben,  -væsen;  f- 
vis).  f-svare  (f-svarlig  (F- 
hed),  F-s  var  er  (en,  Ft.  -e)), 
-svedt,  -svenske  (F-ning). 
-svinde  (F-ing  (F-s-taarn)). 
-sviret,  -sværge  (F-else), 
F-svn  (F-s-tro).  f-svnde  sig 
(F-else,  Ft.  -r),  -syne  (F- 
else,  F-ing.  Ft.  -er;  f-lig  (F- 
hed)),  F-sæde,  -sæt  (et,  Ft. 
-ter;  f-sætlig  (F-hed)),  F- 
sætning  (mods.  Efters.),  f- 
sætte  (F-else),  -sode  (F- 
else),  F-søg  (et,  Ft.  d.s.;  F-s- 
række.  -station;  f-vis).  f- 
søge,  -sølve  (F-ning;  F- 
sølver  (en,  Ft.  -e)),  f-somme 
(F-else;  f  -  s  o  m  m  e  1  i  g  (  F  - 
hed)),  -sorge  (F-else  (F-s- 
anstalt,  f-berettiget  osv.), 
F-s6rger  (en,  Ft.  e)),  -sorget 
(medtaget  af  Sorg),  F-taa,  f- 
tabe  (F-else  (F-s-mulighed); 
f  - 1  a  b  e  1  i  g  (F-hed)),  -tage 
sig,  F-tale,  f-tale  sig  (F- 
else),  F-tand,  -tegn,  f- 
tegné  (tegne  fejl:  F-else'), 
F-tegnels'e'  (Indholdsf.),  -teg- 
ning (Monster  at  tegne  efter), 
-tid  ( F-"<-f<)rm.  -levning, 
-minde;  f-tidig),  f-tie  (F- 
else:  F-s-system),  -til, 
-tinne  (F-ing;  F-tinner(en, 
Ft.  -e)),  -tjene,  F-tjeneste, 
f-tjenst  (-fuld.  F-medaille. 
-orden:  f-lig  (F-hed)).  -tolde 
(F-ning;  F- to  Id  er  (en.  Ft. -e)), 
-tolke  (F-ning  (F-s-kunst); 
F-ti)lker  (en.  Ft.  -e)),  -fone 
sig  (F-ing),  F-top,  -tov  (et, 
Ft.  d.  s.  el.  -c:  F-s-ret),  -trin 


for- 

(f-liir  (F-htul):  f-^^-vis).  f- 
tro  sit,'  (f-l't?  (F-lied)).  F- 
Irop.  f-trukken,  -tryde 
(-Irød  (Fl.  -e),  -trudt:  F-else; 
f-lig),  -Irvkke  (F-else), 
-trykt  (F-hed),  -trylle  (F- 
else),  F-lræd  (en;  t-elij,'  ( l''- 
hed)).  f-træde  (sin  Fod:  F- 
ning).  -trædige  (F-else), 
-træffelig  (F-hed),  -trække 
(F-ning),  -trænge  (F-else), 
-trøste  sig  (F-ning  (f-sfuld)), 
-tumlet,  -tvivle  (F-else), 
-tykke  (F-else),  -tynde  (F- 
else,  F-ing),  -tvske  (F-ning), 
-tælle  (F-ing,  Ft.  -er;  F- 
tæller  ien,  Ft.  -e)),  -tænke, 
F-tæppe,  f-tære  (F-else,  F- 
ing),  -tærskel,  -tætte  (F- 
ning  (F- s-apparat);  F- tæt  ter 
(en,  Ft.  -e)),  -loje  (F-ning; 
F-s-pæl),  -tømre  (F-ing), 
-torne  (F-else),  -t6rre(s)  (F- 
else).  -ud  (F-anelse,  f-be- 
stemt,  F-bestilling,  f- fat- 
tet, F-følelse,  f-.gaaende, 
-gangen,  -indtaget  (F-hed), 
-se,  -seelig,  -seende,  F- 
seenhed,  f-sige  (F-else), 
-skikke,  -sætte  (F-ning), 
-vidende,  F  -  v  i  d  e  n  h  e  d ) , 
-uden,  -ulejlige,  -ulempe 
(F-else),  -ulykke(s),  -unde, 
-underlig  (F-hed),  -undre 
(F-ing;  F-s-stol,  -udbrud), 
-urene  (F-ing),  -urette  (F- 
e  1  s  e ) ,  -urolige  i  F  -  e  1  s  e ) , 
-vaaget,  -valte  (F-ning;  F- 
valter  (en,  Ft.  -e)),  -vandle 
(F-ing,  Ft.  -er),  -vanske  (F- 
ning),  -vare  (F-ing),  F- 
varsel,  f-ved,  (i)  F-vejen,  t- 
veksle  (F-ingl,  -vende  (F- 
else),  -vendt  (F-hed),  -vente 
(F-ning,  Ft.  -er;  f-s-fuld), 
F-verden  f-vikle  (F-ing,  Ft. 
-er),  -vilde  (F-else,  Ft.  -r), 
-viltret,  -vinde  (F-else),  F- 
vinge,  f- virre  (F-ing),  -vise 
(F-ning;  F-s-sted),  -visse 
(F-ning),  -vitre  (F-ing), 
-vokse  (F-ning),  -volde, 
-  V  o  r  p  e  n  (F-hed),  -voven 
(-ent,  -ne;  F-hed^  -vride  (F- 
ning),  -vrænge  (F-ning). 
-V  ro  vie  (F-else),  -vænne 
(F-else),  -vænt  (F-hed),  F- 
værelse,  f-værre  (F-else, 
F-ing),  -ynge  (F-else),  -æde 
sig,    -ædt  (F-hed),   -ædle  (F- 
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ing),  -ældes  (F-else),  -ældet 
(F-hed),  F-ældre  (Ft.;  f-løs). 
f-  æ  r  e  (F-ing,  Ft.  -er),  -øde 
(F-else;  F-øder  (en,  Ft.  -e)), 
-øge  (F-else),  -ønsket,  -øve 
(F-else),  F- øvelse. 

forbi,  se  u.  for-. 

Force  len,  Ft.  -r).     at  forcere. 

fordi,  se  u.  for-. 

fordre  (at;  fra  Tysk  [nint.  vorde- 
ren, tv.  fordern:  besl.  med  for: 
F-ing,  Ft. -er;  f-s-fri  (F-hed), 
-fuld  (F-hed).  F -haver  (en, 
Ft.  -e),  f-los  (F-hed). 

fordum,  se  u.  for-. 

fore-  (dels  oprind.,  dels  fra  Tysk 
[glda.  fore-  (se  foi),  mnt. 
vor(e);  i  Ord  fra  Sømandssproget 
som  Forebramsejl,  -mærs,, 
-stænge vant  af  eng.  Oprind.]: 
Forebovenbram  (-bras,-raa, 
-sejl),  -bram  (-raa,  -sejl, 
-stang),  f-bringe,  F- brin- 
gende (et),  f-bvgge  (F-else 
(F-s-middel)),  F-drag  (et,  Ft. 
d.  s.;  F-s- forening,  -holder 
(en,  Ft.  -e)),  f-drage,  -falde, 
-finde,  -gaa,  F-gangsmand, 
f-give,  F-givende  (et),  f- 
gribe  (F-else),  -gøgle,  F- 
h avende  (et,  Ft.  -r),  f- holde 
(F-else),  -kaste  (F-else), 
-komme  (F-else),  -kom- 
mende, F-komm  enhed, 
-komst,  f-ligge,  -lægge  (F- 
else),  -læse  (F-ning  (F-s- 
katalog,  -række),  F-læser 
(en,  Ft.  -e)),  -løi)ig.  F-mærs 
(F-e-raa.  -sejl,  -stang),  f- 
sat,  -sige,  -skrive  (F-ning), 
-slaa,  -snakke,  -sporge  (F- 
sporger  (en,  Ft.  -e;  F-sp6rg- 
sel)),  -staa,  -stille  (F-ing. 
Ft.  -er;  F-s-kreds),  -svæve, 
-synge,  -sætte,  -tage  (F- 
else(F-s-aand),  E- tagen  de 
(et,  Ft.  -r)),  -lags om  (-me;  F- 
hed),  F-teelse  (Ft. -r),  -træde 
(et),  f-trække,  -vise  (F-ning, 
F -viser  (en,  Ft.  -e)). 

Fore,  glda.;  Færd. 

Forel(le)  (-(le)n.  Ft.  -(lelr;  ty.). 

Fork  (en.  Ft.  -e;  optaget  i  ældgl. 
Tid  fra  lat.  furca.  Gaffel),  at 
forke  op. 

Form  (en,  Ft. -er;  i  Betydn.  Støbe- 
form, Ft.  -e(r):  gennem  Tvsk  fru 
lat.  formå).  F-fejl,  f- fuld- 
endt (F-hed),  F-lvs,  -lære, 
f-løs  (F-hed),  -rig  (F-dom). 


fornøden 

Ft-sag,  -sans,  f-skon  (F- 
hed),  F-sten,  -væsen.  at 
t'oime  (F-ning;  Former  (en, 
Ft.  -e)).  formelig.  formal. 
Formalia.  at  formalisere, 
en  Formalisme,  en  Forma- 
list (Ft.  -er).  formalistisk, 
formali  ter.  en  Formalitet 
(Ft.  -er).  et  Format  (Ft.  -er), 
en  Formation  Ft.  -er),  for- 
ni  el  (-le),  en  Formel  (Ft. 
Foi'iriler).  at  formere  (F- 
ing;  milit.).  en  Formular  (Ft. 
-er),     at  formulere  (F-ing). 

fornøden,  se  u.  for-. 

forrest.  Superlativ  af  for-. 

forrige  (ty.),     f.  Aar. 

forske  (at;  ty.;  F-ning;  Forsker 
en.  Ft.  -e;  F-aand)). 

Forskel,  se  u.  for-. 

Forst-  (ty.):  F-mand.  -væsen, 
forstlig. 

fort  (Rio.;  ty.).  f- løb  en  de, 
-sætte  (F-else;  F-sætter  (en. 
Ft.  -e)).    at  forte,  fortne. 

Fort  (et,  Ft.  -er:  fr.).  forti- 
ficere  (at).  Fortifikation 
(en),  fortifikatorisk.  —  forte 
(Bio.;  fortissimo;  ital.).  et 
Fortepiano  (Ft.  -er). 

Fos  (-sen,  Ft.  -.ser). 

Fosfor  (-en  el.  -et;  gr.).  f-sur. 
F-svre. 

fossil.'    et  Fossil  (Ft.  -ier). 

Fost-  (besl.  med  føde):  F- bro- 
der (F-skab(et)).  F-brødre- 
lag.  —  et  Foster  (Ft.  -stre). 
F-barn  (Plejebarn),  -fader 
(Plejefader),  -  f  o  r  d  r  i  v  e  1  s  e  . 
-binde,  -jord,  -land,  -leje, 
-liv.     -son.       at     fostre     (F- 

i  »gi- 
Fotograf  (en.  Ft.  -er;  afgr.).    at  fo- 
tografere.   F-grafi  (*-en  (uden 
Ft.));     ''-et,    Ft.  -er;       F-grafi- 
album.       f-grafisk.        F-gra- 
vure    (en),     -litografi,     -typi 
(-en). 
Fourage  (-n:  fr. ;  afledt  af  fe  ur  re. 
Malm,    der    i    gi.  Tid    er  optaget 
fra  (Jermaftsk    og  er  samme  Ord 
som    da.    Foder).       at     foura- 
gere   (F-ing).    —    en    Fourer 
(Ft.  -er). 
Foyer  (en,  Fl.  '-er:  fr, :  i  Teatre), 
fra.     f.  Holde.  f.  Haandeu,  f,  neden, 
f,  oven,     frabede  <ig  (F-else), 
F-drag  (et,    Ft,  d,  s.),    f-drage 
(F-else),    -domme    (F-else), 
F-liild.        t- fa  I  ile       (F-else), 
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-flytte  (F-ning).  -gaa  (F- 
else),  -holde  (F-else). 
-kende  (F-else),  -lands 
(F-vind),  -liggende,  F- 
liggenhed,  f-liste.  -lokke 
(F-else).  -lægge  (F-else:. 
-narre,  -nøde.  -raade  (F- 
else),  -regne  (F-ing),  -rive, 
-røve,  F-sagn,  f-sige  (F- 
else),  -skille  (F-else), 
-skrive  (F-else),  -skøde, 
-spænde  (F-ing),  -staa,  F- 
stand  (en),  f- stjæle,  -støde 
(F-ning),  -sværge  sig  (F- 
else),  -tage  (F-else),  -træde 
(F-else),  -trække  (F-ning). 
-tvinge,  -vende  (F-elsej, 
-vige  (F-else),  -vriste  (F- 
else),  -vænne  (F-else),  F- 
vær  (et;  =  F- vær  el  se),  f- 
væi'ende. 

Fraade  (en).  Fraadsten.  at 
fra  ade. 

fraadse  (at;  fra  mnt.  vråsen. 
vråtzen).  en  Fraadser  (Ft. 
-e).     et  Fra  ad  se  ri. 

Fragment  (et,  Ft. -er;  lat.).  f-arisk. 

Fragt  (en,  Ft.  -er;  ly.).  F-brev. 
-fart,  -gods,  -mand,  -skib. 
-vogn.     at  fragte  (F-ning). 

Frakke  (en,  Ft.  -r :  fr.).  F  -  k  r  a  v  e. 
-loniiae,  -ærme. 

Fraktion  (en,  Ft.  -er),  en  Frak- 
tur  iFt.  -er;  F -bogstaver). 

Franciskaner  (en,  Ft.  -e). 

Francæse  (en.  Ft.  -r;  fr.-ty.). 

frank  (gennem  Tysk  fra  fr.  franc, 
af  nilat.  francus,  der  er  op- 
.staaet  af  det  germanske  Folke- 
navn Franker  [oldhojty. 
franco]).  —  at  frankere  ( F- 
ing;  ty.).  —  en  Frank  (Ft.  d.  s. 
el.  -s;  fr.  franc).  —  en  Fran- 
ker (Ft.  d.  s.).  Franken. 
frankisk.  Frankrig,  fransk, 
tale  F.  F-bager.  -bind, 
- 1)  r  ød,  -  m  and,  f  -  s  i  n  d  e  t.  — 
franko  (Bio.;  ital.).     F- tvang. 

Frans  (af  Franciscus). 

frappant  (Ir.),     af  frappere. 

Frase  (en,  Ft.  -r;  gr.).  F-flom, 
-lielt.  -mager,  en  Fraseo- 
logi. 

fraternisere  (at;  af  lat.  frater. 
Broder),     en  Fratern  i  tot. 

Fred  (en),  f-elskeude.  -liel- 
lig  (F-hed).  F-kob,  f-lyse 
(F-ning),  -los  (F-lied).  F- 
los     (en:      Plante ;       Ivsimachia). 


-sk  (IV,  r-si»'l.  Kieilsaar. 
-l)iutl,  (paa)  F-t'o(l.  -fors tyr- 
rer.  -fyrste  (l)il)I.),  -iii a-jjler, 
-slut  niuj,',  -sti  tier.  -tid. 
treti  c^'od  (Frode  F.).  at  trede 
iF-ning).  fredelig  (F-hed). 
fredsoiniueiig  (F-hed).  Fre- 
dens h  o  r  g  (efter  ty.  F  r  i  e  - 
denshurg). 

Fredag,  (er  i  ældgl.  Tid  optaget  i 
Noiilisic  fra  Tysk:  oldiinjt.  fria- 
ta^;  |fria-  er  identisk  med 
oldii.  Friggl). 

Frederik.     Frederikke. 

Fregat  (-ten.  Ft.  -ter;  fra  Tvsk  el. 
Hollandsk).     F-fugl. 

Fregne  (en.  Ft.  -r).     fregnet. 

Frej  (isl.  Frey-r.  oprind.  Froy-r. 
identisk  med  oldhojty.  fro. 
got.  frauja.  Herre).  Freja. 
•If.  Frue  og  H  ustru. 

frejdig  (fra  Tysk  [mnt.  vreidieh: 
tv.  freidiii  o!z  freudig];  F- 
liedi. 

Frekvens  (en:  lat.).  frekvent, 
f  r  e  k  V  e  n  t  a  t  i  V.  et  Frekvent  a- 
liv  (Ft.  -er),     at  frekventere. 

frels  (Tillo.:  foræld.).  Frel.se  (en), 
at  frelse  (-te).  en  Frelser 
iFt.  -e).     F-gerning.  -mand. 

frem  (-me;  fremmest),     f-ad  (Bio.; 
f  -  s  k  r  i  d  e  n  d  e .       -  s  t  r  ;e  h  e  n  d  e  ) . 
-avle     (F-ing).     F 
blomstre,  -bringe 
F-brud,       f-bryde. 
-bære        (F-ing). 
-drage    (F-else) 
ning),     -elske, 
F-fart.  f-for  (.i: 
end.  f.  Ek.s.  f.  alt), 
fusenhed,    -færd, 


blik.     f- 
(F-else). 
-byde. 
I .  -deles, 

.  -drive  (F- 
-faren(  de), 
i  hojere  Grad 
•fusende,  F- 
f-føre  (F- 
else),  -gaa,  F-gang  (F-s- 
maade),  -glimte,  -her- 
skende, -hjælpe.  -holde, 
-hæve  (F-else),  -kalde  (F- 
e  1  s  e ) ,  -komme  ( f  - 1  i  g  ( F  - 
lied)).  F-komst.  f-kunstle 
(F-ing),  -lokke,  -lyse  (F- 
ningU  F-læg  (et),  f-lægge  (F- 
elsel.  -mane,  F-march,  f- 
myldre.  -plapre,  -presse, 
-ragende,  F-ragenhed,  f- 
rykke  (F-ning).  -seende, 
-sende  (F-else).  -sige  (F- 
else;  F-siger  (en,  Ft.  -e)). 
-skaffe,  -skikke,  -skinne, 
-skride,  F-skridt  (F-s- 
mand),  f-skuende.  -skyde, 
-skynde      (F-else),      -spire. 


•springe. 


;taa.      -stamme. 


(•>:{  fri' 

F-stavii.  f-stige,  -stikke, 
-stille  (F-ing;  F-s-kunst). 
-straale,  -styrte,  F-stød, 
-syn.  f-sætle  (F-else),  -lage 
(F-else),  F-tid  (F-s-udsig- 
ter),  -lidig,  F- toning,  f- 
trylle  (F-else),  -træde, 
- 1  i-  a-  n  g  e .  -ture.  - 1  v  i  n  g  e  ( F  - 
else).  -virke  (F-ning),  -vise 
(F-ning),  -vokse,  F-vækst. 
—  al  fremme,  (en)  Fremme, 
fremmelig  (F-hed). 

fremmed  ( I ra  mnt.  v  r  e  m  e  d  e : 
hesl.  med  frem).  F-aag.  -bog, 
-herredomme,  -legion,  -lov, 
-ord.  -ordl)Og.  -vælde;  f- 
a  g  I  i  g .  -arte  t. 

Frenolog  (en,  Ft.  -er ;  gr.).  F  i-  e  n  o  - 
logi  (-en),     frenologisk. 

fresko  (ital.  fresco,  frisk;  optaget 
fra  (iermansk:  oldty.  frise,  ty. 
frisch).     F -maler,  -maleri. 

fri  (b.  F.  og  Ft.  fri(e);  fra  mnt. 
vri;  F-hed.  Ft.-er;  F-s-aand, 
-iirev.  f-fjendsk,  F-lielt. 
-mand,  -trang,  -ven).  F- 
afteii,  f-baaren,  F-billet,  f- 
bladet  (bol.).  F-i)olig,  -byt- 
ter (en,  Ft.  -e),  -bytter i  (-et). 
-dag.  -eksemplar,  f-finde 
(F-else),  -født,  -give  (F- 
else),  -gællede  (Fisk),  -gore 
iF-else)",  (paa)  F-haand  (F-s- 
tegning),  -handel  (F-s-sy- 
stem),  -havn.  -herre,  -holt 
(et),  -jord,  f-kende  (F-else). 
F-kirke  (f-lig).  -kort.  -kvar- 
ter, f-kobe  (F-else),  F- 
lager,  -land  (F-s-plante). 
-luft  (F-s-studie),  -menig- 
hed (F-s-præst),  -mester, 
f-modig  (F-hed),  F-murer 
(F-glas.  -loge),  -mureri  (-et). 
-mærke  (F-samler),  -pas. 
-plads,  f-sindet  (F-hed). 
F-skare  (F-mand)..  -skole 
(F-læreri,  -spiller,  ihave  sit) 
F-sprog,  -stad,  -stat,  -sted, 
f-tage  (F-else),  -talende, 
F-talenhed,  -tid,  -tænker 
(f-(i)sk),  -tænkeri  (-et),  f- 
villig  (F-hed);  f-poslig  (F- 
lied).  fritliggende,  -staa- 
ende.  at  fri'  (-er,  -ede.  -et). 
frigore,  befri. 

fri  Mat;  -er,  -ede,  -et;  liejle;  fra  mnt. 
vrlen;  besl.  med  Fra-nde: 
|({rundbetydn.  af  fri  er:  ivæve 
KaMlighedtil|).  en  Frier  (Ft. -e). 
(paa)  F- ben,  -brev.     et  Frieri. 
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Frigg,  jl.  Fredag.  i 

Frikadelle  (en,  Ft.  -i).  en  Fri - 
kan  (i  eau.  Frikassé  (b.  F. 
-seen,  Ft.  -seer). 

frikativ.    en  F r i k  a  t i  v  (Ft.  -er).  —    \ 
Friktion  (en).     F-s-fyrstik. 

FriUe  (en,  Ft. -r;  besl.  med  fri'). 

Frise  (en,  Ft.  -r;  fr.)  ' 

Friser  (en,  Ft. -e).  frisisk.  Fris- 
land. 

frisere  (at;  fr.-ty.j.  Friserkaahe. 
en  Frisure.  en  Frisør  (Ft. 
-er). 

frisk     (fra    ty.    frisch,     der   efter   j 
Oprind,  er   samme  Ord    som   da. 
fersk;    F-hed).       f-bagt,     F- 
fyr,     -jærn.     f-plukket.        at 
friske  (F -ni ng).  { 

Frisier  (Ft.;  ty.).  I 

Frist  (en;  Termin,  Tidsrum,  Ud- 
sættelse), at  friste'  Livet  (oldn. 
fresta). 

friste'  (at;  forsøge,  prøve;  oldn. 
freista;  F-else  (Ft. -r)).  en 
Frister  (Ft.  -e). 

Frit-:  F-bor  (glda.  frit;  gennem 
pit.  frit,  frit  bor  fra  fr.  foret 
[lat.  forare,  at  bore] ;  folkeetym. 
omdannet  til  Vridtbor). 

Frit(te)'  (en,  Ft.  -(te)r;  en  Art 
Ilder,  mustela  furo;  gennem  Tysk 
fra  fr.  furet,  af  lat.  fur.  Tyv). 

Fritte'  (en;  gennem  Tysk  fra  ro- 
manske Sprog  [lat.  fri  gere, 
stege,  riste}).  Blanding  af  Kisel- 
jord og  Ludsalt  til  Glasfabrika- 
tion,    at  fritte'. 

fritte'  (atl.  f-syg,  F-syge.  et 
Frit  ter  i. 

frivol  (lat.).     en  Frivolitet. 

fro  (ty.),  munter,  fornojel.  Jf. 
Morgen  frue. 

Fro-  (tidlig;  fra  mnt.  vio):  F- 
kost  (F-bord),  -prædiken. 

frodig  ( F-li  ed). 

from  (-me;  fra  umt.  vrome;  dyg- 
tig, tapper,  brav,  from;  har  an- 
taget sin  nuværende  Betydn.  ved 
Paavirkning  af  ty.  fromm;  F- 
hed).  Ludvig  den  F.  —  From- 
me, Gavn,  Nytte,  til  liden  F. 
(foræld.),  paa  Lykke  og  F.  at 
fro  mm  e  (foræld.). 

Front  (en,  Ft.  -er;  fr.).  F- for- 
and  ri  ng. 

Frosch  (CII.  Ft.-or:  paa  en  Violin- 
liiic:   tv.l. 

Frossenpind  (en). 

Frost  iciii.  F-dag,  f-fri,  F- 
i<  iMi  d  i- .  -na  I ,  -vej  r. 


Frøken 

frottere  (at;  F-ing).  Fr  otter- 
børste,  -handske. 

Frue  (en,  Ft. -r;  fra  oldsaks.  frua. 
mnt.  vruwe,  der  efter  Oprind, 
er  samme  Ord  som  Freja). 
Fru  Andersen.  Fruebær  (ru- 
bus  saxatilis),  -dag,  -glas  (=: 
Marieglas),  -noder,  -nykker. 
Fruerbui',  -hund,  -pige. 
-stue.  —  Fruentimmer  (et. 
Ft.  d.  s.;  pil.:  -timmer  er  ty. 
Z  i  m  m  e  r,  Værelse  (jf.  Tømmer): 
den  oprind.  Betydn.  \ar  altsaa 
Fruerstue;  dernæst  Kvindesel- 
skabet, , Kvinden-  (kollektivt)  i 
Fruerstuen).  Den  nedsættende 
Betydn.  er  opkommet  langt  hen 
i   UJ.  Aarh.     F-nykker.  -snak. 

frugal  (lat.).     en  Frugalitet. 

Frugt  (en,  Ft.  -er;  indkommet 
gennem  mnt.  vrucht  fra  lat. 
fructus).  F-aar,  -avl,  f- 
bringende,  F-bund,  f-bæ- 
rende,  F  -  g  e  m  rn  e ,  -handel, 
-have,  -kniv.  -knude,  -skaal, 
-træ,  -vin.  f-ædende.  f- 
bar  (F-hed:  f-gore  (F-else)). 
-sommelig        (F-hed).  at 

frugte,      frugteslos  (  F-hed  ). 

Fryd  (en).  Frydefest,  f-fuld. 
F-raab,  -skrig,  al  fryde  sig. 
frydes,     frydelig. 

Frygt  (en;  oplaget  i  Middelalderen 
fra  Nedertvsk  [mnt.  vruchte]). 
f-løs  (F-lied),  -agtig  (F-hed). 
-som  (-me;  F-hed).  at  frygte, 
frygtelig  (F-hed). 

Frynse  (en,  Ft.  -r).     frynset. 

fryse  (at;  frøs,  frossen  (-et,  -ne): 
F-ning).    F- mask  i  ne. -punkt. 

fræk  (-ke;  ty.;  F-hed). 

Frænde  (en,  Ft.  -r;  oprind.  Præs. 
part.  af  fri.  elske  [gol.  trijonj: 
jf.  Fjende,  Bonde).  Frænd- 
skab  (et),  frændeløs  (F-hedi. 
Frænke  (en,  Ft.  -r;  kvindelig 
Sliogtning;  bibl.;  Forkortelse  af 
Framdkone). 

Frø  (-en,  Ft.  -er).  F-bid  (en. 
Plante;  hydrocharis),  -laar, 
- 1  u  r  V  e. 

Frø  (-el,  Ft.  d.  s.).  F-avl,  -blad, 
-  b  a^  1  g ,  -dække,  -gemme, 
-hus,  -hvide,  -kapsel,  -skal, 
f-aMlonde. 

Frøken  (en.  Ft.  -er:  oplaget  fra 
Nedertvsk  [mnt.  vrouken,  vroi- 
ken,  Demin.  af  vrouwe,  FrueJ 
og  brugt  ved  Begynd,  af  1(5.  Aarh. 
om  Prinsesser).     F- kloster. 


IVoiines 
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fionnes  (at),     f'ronnet. 

Fuchsia  el.  -ie  (en,  Ft.  -ier;  op- 
kaldt eftor  (len  tyske  Botaniker 
Loiinhard   Fuchs   (dod   irjlifi)). 

Fuge  (en,  Ft.  -r;  ty.:  jf.  Foje). 
at  fu^'e.     Fug(e)liovl. 

Fugl     (en,      Ft.  -e).        Fugleart, 
-hjeig,  -l»ur.   -baM-,    -odder- 
kop.    -fangst.    -  fr  o ,  -  f æ  n  g e  r 
len.  Ft. -e).  -fode,  -græs.  -ha-    i 
gel.      -handler      (en,      Ft.  -e),    j 
-konge,    -kro,    -koje.    f-let, 
F  - 1  i  ni ,  -  r  e  el  e ,  -sang.  -skare.    ! 
-skrig.  -  s  k  r  a^  ni  s  e  1  (et),  -.skyd-    I 
n  i  n  g .  -snare,  -træk,    -unge, 
-  V  i  k  k  e ,  -  V  i  1  d  t .  -  V  i  n  g  e.  I 

Fugt    (en:    jydsk;    =    Fugtighed:   i 
fra  innt.  vucht).     al  fugte  (F-    i 
ning).     fugtig  (fra  ninf.  vuch- 
tich;  F-hed). 

Fugtel  (en),     at  fug  tie  (ly.).  j 

Fuks  ton.  Ft.  -e,r)).  Skolef. 

ful  (F-hed). 

fuld    (F-skab    (en)).     Se    til.      f-   I 
baaren    (-ent.    -ne).     -befaren    j 
(-enl.    -ne),     -blodig     (F-hed), 
-blods      (F-hest).      f- bringe 
(F-elsei,    -byrde  (F-else;  F- 
byrder  ven,  Ft.  -e)),   -ende  (F- 
eise.     F-ender     (en,    Fl.  -e)), 
-færdig,        -fore       (F-else), 
-god,    -gyldig    (F-hed),    F- 
hov     (f-el),     f- komme     (F- 
else),  -kommen  (-ent.  -ne;  F- 
hed;         f-gore         (F-else)), 
-kraftig    (=    fuldkrafls    (F- 
maskine)).      F-kugle,     f-la-    , 
stel,     - 1  o  d  i  g ,    F  -  m  a  a  n  e    ( F  - 
ansigt),     -magi    (F-s-brev),    ; 
f-moden    (F-hed),    -myndig   | 
(F-hed),    -mægtig,    -raadig.    i 
-riggel.    F-skæg.     -slag,    f- 
stændig   (F-hed:   f-gore  (F-   ; 
else)),      -støbt,     -lallig     (F-    ! 
hed),  -tonende,  -tro,  -voksen.    ' 
-væglig  (F-hed).     fuldelig. 

Fund  !et,  Fl.  d.  s.).     F-grube. 

Fundament  (et.  Fl.  -er)."   funda-   ' 
mental.      ea    Fundation    (Ft. 
-er),     en  Fundats  (Ft.  -er),     at   i 
fundere     (F-ing);     lat.     fun- 
dare.  af  fundus.  Bund.  Grund: 
jf.  Fond). 

fungere  (al;  lat.  fungi).  en  ! 
Funktion  (Ft. -er).  funklio-  | 
nel  (-le),  al  funktionere,  en  '. 
Funktionær  (Fl.  -er). 

Funke  (en,  Fl. -r:  ly.),     at  funkle. 

Funktion,  se  u.  fungere. 

Fure  ;en.  Fl.  -r).     at  fure'. 
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fure'  (all,  jage  paa  l'orten. 
Furie  (en,  Ft.  -r;  lal.).  —  Fumre 

(en:  ilal.i. 
Furunkel  [vu.  Fl.  -kler:  ty.). 
fuse  lal  :   -ede  ol.  -le). 
Fusel  i-'.'n;  ty.),     f-fri. 
Fusentast   (en,  Ft.  -er;    he.sl.  med 

fuse),    et  Fusentasteri. 
fuske    (at;    ty.    pfuschen).       en 

Fusker     (Ft.  -e:      F-arbejde). 

(et)  Fuskeri. 
Fust-  (i)It.:  ty.  Faust.  Xæve):    F- 

iia  Ml  Mie  r. 
Fustage  (en,  Ft.  -r:   gennem  Tysk 

el.  Hollandsk  fra  Romansk). 
Fut  iol.  Ft.  d.  s.),     at  futte. 
Futteral,  se  Foderal. 
fy(h)  (Udro.). 
Fy(e)n.  en       F-bo       (Fl.    -erl. 

fy(e)nsk. 
fyge  (at;  føg,  føgen  (-et,  -ne)).     F- 

vej  r. 
Fyld  (-en),     en  Fylde,      at  fylde 

(-te;  F-ning).    F-bug.  -bølle. 

-hund.      -kalk,     -vom.         el 

Fylderi.        (en)     Fyldest     (f- 

g6re    (F-else)).       fyldig    (F- 

hed).       en     Fyldintr     (Ft.  -er; 

Dorf..  Tværf.). 
Fylke  (el,    Ft.  -r;    optaget  i  nyere 

Tid     fra     Oldnord.;      besl.     med 

Folk),    at  fylke  (F-ing,  Ft. -er). 
Fyn,  se  Fy(e)n. 
Fynd  (en),     fyndig  (F-hed). 
Fyr  *  (-ren.  Ft.  -re(r) :  =  Fyrretræ). 

Fyrrebrænde,  -pind,  -skov, 

Fyr^  (et;  pil.  [ly.  Feuer,  IldJ). 
'give  F..  gore  F.  paa,  komme  i 
F.  og  Flamme.  *(Fl.  d.  s.),  sta- 
tionært Lys  til  V^ejledning  for 
søfarende.  F-assislenl.  -be- 
tjent, -bækken,  -bøder  (en. 
Ft.  -e),  -fad,  -mester,  -skib. 
-Staal,  -sted,  -sten,  -stik(ke), 
-svamp',  -laarn,  -toj,  -vær- 
ker (en,  Fl.  -e).  -værkeri  (et. 
Ft.  -er),  -væsen.  at  fvre' 
(F-ing').    fyrig'  (F-hed)! 

Fyr^  (et),  el  Slags  Raaddenskab  i 
Træ.     F- s  vamp*. 

Fyr^  (en,  Ft.  -e;  pil.;  Friskf., 
Springf.),  oprind,  en  Haand værks- 
svend  uden  Arbejde:  besl.  med 
Ferie  og  fejre.  Fyraften, 
at  fyre^  være  el.  gore  arbejds- 
løs: F-ing'.     fyrig'. 

fyrre  el.  f-lyve.     i  Fyrrerne. 

Fyrste  (en.  Fl.  -r:  optaget  i  Mid- 
delalderen   fra    Nedertysk    [mul. 


Fysik 

V  ur  s  te],  der  efter  Oprind,  er 
samme  Ord  som  da.  fors  te). 
F-hus,  -magt.  et  Fyrsten- 
domme (Ft.  -r).  en  Fyrst- 
inde (Ft.  -r).     fyrstelig. 

Fysik  (-ken;  af  gr.  fy  s  is,  Natur). 
MudenFt.).  '(Ft. -ker;  Lærebog  i 
Fysik).  et  Fysikat  (Ft.  -er), 
fysikalsk.  en  Fysiker  (Ft. -e). 
en  Fysik u s.  fysisk.  —  Fy- 
siognomi (-et,  Ft.  -er),  f-gno- 
misk.  —  Fysiolog  (en,  Ft. -er). 
F-Iogi  (en).  Mudeh  Ft.).  ^'(Ft. 
-er),     fysiologisk. 

Fæ  (-et).  F- drift,  -hoved, 
-hund,  -hus,  -hyrde,  -hø- 
ved, -kreatur.  fæisk  (F- 
hed).  Jf.  Fælle,  Fælled, 
fælles. 

Fædre-,  se  Fædrene-. 

fædrene  (Tillo.)  el.  Fædrene-  (el. 
(som  Følge  af  lærd  Etymologi) 
Fædre-),  oprind.  Mavneo.,  glda. 
fæderne.  Slægt,  Arv  paa  Faders 
Side;  if.  Mødrene-,  paa  f.  Side, 
de  f.  Frænder.  Fædrenearv, 
-gaard,  -hjem,  -hus,  -jord, 
-land,  -navn,  -  s  p  r  o  g ,  -  s  t  a  d , 
-tro. 

fægte  (at;  fra  mnt.  vecliten  (F- 
ning,  Ft. -er)).  F-kunst,  -me- 
ster, -skole,  -øvelse.  en 
Fægter  (Ft.  -e). 

fæl  (F-hed). 

fælde  (at;  -ede  el.  -te:  Kavsativ 
til  falde;  F-(n)ing).  F-tid. 
en  Fælde  (Ft. -r;  Hottef.,  Musef.i. 

Fælge  (en,  Ft.  -r;  Hjulfælge). 

Fælle  (en.  Ft.  -r:  oldn.  félagi, 
Slal<ll)rodei',  Kompagnon,  Kam- 
merat), fælles  (oprind.  Ejef.  af 
Fællig  (s.  d.)).  F-bo,  -eje, 
-forfatning,  f-germansk,  F- 
gods,  -  k  o  n ,  -  m  a  a  1 ,  -  m  a  a  1  - 
tid,  -mærke,  -møde,  -navn, 
f-nordisk,  F -nævner,  -præg, 
-spisning,  -sprog,  -stue;  F- 
skab  (et).  (i)  Fællig,  glda. 
fælagh  ,'  ■  lægh,  oldn.  félag. 
Interessentskab,  Forniuefæiles- 
skai)  [fæ-  (oldn.  fé-)  er  Gods 
(jf.  Danefæ,  Liggendefæ); 
-lagh,  -lægh  (oldn.  lag)  er 
besl.  med  lægge;  (Jrundbetydn. 
er  altsaa  det  at  lægge  Gods  sam- 
inon]). 

Fælled  len,  Ft.  -er;  oldda.,  oldsv. 
firhi'd.  Gra-smark  |F,t-  er  Fio; 
-led  (oprind,  la«]))  or  identisk  med 
oldn.  Ia5,  LandJ). 
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I  fælles,  Fæl  li  g,  se  u.  Fælle. 
'  Fændrik  (-ken,  Ft. -ker;  besl.  med 
i        Fane). 

I  fænge  (at:  plt. ;  besl.  med  fange). 
I       Fænghul  (F-s-bor),  -hætte, 
-krudt,    -naal    (F-s-gevær), 
I       -ror;  f-bar  (F-hed).     fænge- 
lig I  F-hed). 

Fængsel  (et,  Ft. -sier).  F- s-mur, 
-præst,  -straf,  -væsen.  at 
fa'ugsle  ( F-ing). 

Fænomen  (et,  Ft.  -er;   gr.).     f-al. 

Færd  (en ;  efter  Oprind,  samme 
Oid  som  Fart,  Fært).  Se  i, 
paa.     at  færdes,     en  Færdsel. 

færdig  (fra  mnt.  verdich:  besl. 
med  Færd;  F-hed,  Ft.  -eri. 
f- bygget,  -syet,  -trykt. 

Færge  (en,  Ft. -r;  besl.  med  farei. 
F-baad,  -bro,  -fart,  -folk. 
-gaard,  -halle,  -karl.  -lav, 
-Ion,  -mand,  -sted.  at 
færge  (F-ning;. 

Færing,  se  Færoerne. 

Fært(-en;  ty;  jf.  Færd),  faa  F-en 
af  noget,  komme  paa  Spor  efter  n. 

Færøerne.  færø(i)sk.  en  Færing. 

fæste  (at;  besl.  med  fast).  et 
Fæste  ('Fodf.  'Arve-,  Livsf. 
have  en  Gaard  i  F.  'Kaarde-, 
Sværdf.  MFt.  -r)  H.nandgreb. 
*Borg,  Fæstning  (foræld).  Borg 
og  F.).  F-aflosning.  -bonde, 
-brev,  -gaard.  -gods,  -hus. 
-jord,  -kontor,  -lov,  -mand 
C  som  bortfæster  Tyende.  '  Kæ- 
reste), -mø,  -penge,  -tvang, 
-væsen.  Fæstensgave,  -ring. 
-øl  (gldgs.,  digt.).  en  Fæster 
(Ft.  -e).  at  fa^stne.  en  Fæst- 
ning (Ft. -er;  F-s-anlæg,  -ar- 
bejde, -arrest,  -artilleri, 
-grav,  -kommandant,  -mur. 
-skvts,  -vold,  -va^rk. 

Fætter  (en,  Ft.  -e;  ty.). 

Føde  (en),  at  fode  (-te),  'nære. 
underholde.  F-middel,  -va- 
rer (Ft.).  -nød  (el),  'bringe  til 
Verden.  F-by,  -gaanl,  -land. 
-stavn.  -sted.  en  Fødsel 
(Ft.  -sier).  F-s-aristokrati. 
-dag  (  F  -  s  -  b  a  r  n ,  -gave), 
-fest.  -hjivlp,  -h ja^lper  (en. 
Ff.  -o:  f^-ske).  '-stiftelse, 
-time.  -veer  (Ft.). 

Føderation  (en:  af  lat.  fæ  dus. 
Forbund),     føderativ. 

F6je  (en;  optaget  i  MiddelaMeren 
fra  Nedertysk  [mnt.  voge;  ty. 
Fug;  jf.  Fuge]),     med,  uden  F. 


mjte 

t'alile  til  F.  -  at  f  o j  o  (niiit.  vo- 
^eni.  fojelii;  (F-heci).  — 
toje  (ninl.  vu^'e).  '  passende, 
^riii^re.  liden,  med  f.  Het.  om  t.  Tid. 

fSjte  lat). 

Føl  tet.  Ft.  d.  y.:  b.  F.  -let.  -lene). 
F-tod  iPlante.  tu?silago  farfaia), 
-hoppe. 

føle  (at;  -te;  fru  nint.  volen).  F- 
evne.  -  h  a  a  r ,  -horn.  -red- 
skab. -  ?  a  n  s.  to  1  e  1  i  g  (  F  - 
bed),  en  Foleise  (Ft.  -r:  f-s- 
fuld,  F-liv,  -menneske, 
-sag.  -udbrud).  et  Foleri. 
fole  si  os  (F-hed).  folsom 
i-me;  F-hed). 

folge  (at;  fulgte,  fulgt).  F-blad. 
-seddel,  -svend;  f- værdig, 
et  F-skab.  folgagtig  (F-hed). 
et  Folge.  i  F.  med.  en  Folge 
iFt.  -r).  f-rig,  -rigtig  (F- 
iied).  F-række,  -slutning, 
-sætning,     følgelig. 


<;7  fJal 

Foniks  (en;  fabelagtig  Fugli. 

f6r,  liio.,  Forho..  Bimleo. ;  F-da- 
t  id,  -fremtid,  -  nutid,  f- 
omtalt(e).  forend.  for.sl. 
f- kom  ni  en  de,  -nævnte,  F- 
prædiken.  Forstefodsel 

(F-s-ret).  f-født,  F-grode. 
f-haands  (F-viden),  F-kam- 
mer.  -konsul,  -lærer,  -mand, 
-minister,  f-rangs,  F-styr- 
mand,  (i)  Forstn ingen. 

for  (Tillo. ;  korpulent;  oprind,  rask 
og  rorig;  besl.  med  fare;  F- 
h  e  d ;  jf.  a  r  b  e j  d  s-,  h  a  a  r  d-,  v  a  a - 
ben-,  vanfør  samt  førlig), 
f- lemmet,  -laden  (F-hed). 
forlig  (F-hed). 

føre  (-te;  besl.  med  fare;  F- 
else).  et  Føre.  en  Forer  (Ft. 
-e;  F-post,  -stilling).  en 
Forsel  (Ft.  -sier;  F-s-skib). 

forend,  forst,  se  u.  for. 


G. 


G,  g  (et.  Ft.  G'er,  g'er).     G -Lyd. 

gaa  I  al;  gaar,  gik  (Ft.  ginge;  foræld., 
digt.),  gaaet;  Bydem.  Ent.  gak; 
foræld.;  digt.;  Ft.  gaar;  jf.  gan- 
;iei. 

Gaade  (en,  Ft.  -r).  g- fuld  (G- 
lied).  G-skrift  (en). 

Gaar:  i  G.,  i  G.  Aftes  (=  i  Aftes), 
af  Gaars  Dato.  Gaar  sav  isen, 
-dagen, -mødet,  -nummeret. 

Gaard  (en,  Ft.  -c;  jf.  Gærde). 
Se  i.  G-aal,  -bruger  (en,  Ft. 
-e),  -dor,  -ejer,  -folk  (Ft.), 
-fæster,  -hane,  -hund, 
-kone,  -køb,  -mand  (G-s- 
datter,  kone,  -parti,  -son), 
-nisse,  -salg.  Gaardskarl, 
-lod  'en),   -plads,  -ret,  -rurn. 

Gaarding  (en,  Ft. -er;  ty.  el.  holl. : 
Tov,  der  benyttes  ved  Bjærgning 
at  Raasejl;  Buu-,  Dæmp-,  Nok-, 
Slapg.). 

Gaare  (en,  Ft.  -r).  Stribe.  Aare  i 
Trrv.     gaaret,  stribet,  aaret. 

Gaas  (en,  Ft.  Gæs  (b.  F.  -sene)). 
G  aaseblomme  (Plante,  draba 
verna).  -bryst.  -fedt.  -fjer, 
-flok.  -fod  (Plante,  chenopo- 
diuni).  -gang.  -gilde,  -hals, 
-hyrde,  -kod,  -laar,  -lever 
(G-postej),  -marked,  -pige, 
-pranger,  -skrog,  -snak, 
-steg,  -sti,  -urt,  -æg,  -ojne. 


Gab  (et.  Ft.  d.  s.;  men:  Doren  staar 
paa  vid  G.).  at  gabe.  Gab- 
flab (g-et).  -hals  (g-et), 
-mund  (g-et  (G-hed)).  Ga- 
beklap (Plante;  =  Brøndkarse), 
-stok. 

Gade  len,  Ft.  -ri.  G- belysning, 
-betjent,  -dreng  ((J-estreg), 
-dor  (G-s-nøglel,  -fejer  (en, 
Ft.  -e),  -hjorne,  -hus,  -ild, 
-karnp,  -kær,  -lam.  -lygte, 
-opløb,  -sanger,  -snavs, 
-sprog,  -stryger  len,  Ft.  -e), 
-stævne,  -sælger  (en,  Ft.  -e; 
-sælgerske),  -vise,  -vægter. 

Gaffel  (en,  Ft.  Gafler;  fra  mnt.- 
holl.  gaffel).  G-anker,  g- 
dannet,  G-deling,  -mad, 
-sejl.  -topsejl. 

Gage  I  en,  Ft.  -r;  fr.).  at  gagere 
(G-ing). 

gal  itidl.  som  endnu  bibl.  galen; 
oprind.  Perf.  part.  af  gale; 
Grundbetydn.  forhekset  ved 
Tryllesange;  jf.  Galder')-  G- 
fråns  (en,  Ft.  -e(r)).  g- hove- 
det, G-mands(-snak,  -værk). 
Galne  bær  (atropa  belladonna). 
Galehus.  en  Galning  (Ft. 
-e(r)).  en  Galskab  (el.  Galen- 
skab; foræld.,  digt.);  (Ft.  -en. 

Gal(et,Ft.d.s.;Haneg.).  algale(gol 
(gldgs.,  bibl.)  og  -ede).     Jf.  gal. 


Gal- 
Gal-,  se  Galle. 

Galan  fen,  Ft.  -er),  galant,  el 
Galanteri  (Ft.  -er;  G-handei, 
-varer  (Ft.l).  en  Galon  (Ft. 
-er),     at  galonere. 

Galde  (-ni.  G-blære.  -bær 
(bryonia).  -drik,  -feber,  g- 
fuld,  -gron,  G-sten,  -syge. 

Galder '  (en ;  Tryllesang.  Trolddom ; 
liesl.  med  gal,  gale;  genoptaget 
i  nvere  Tid  fra  Oldnordisk),  at 
galdre'. 

Galder^  (en)  el.  Galderhamp, 
Hampens  Hanplante;  besl.  med 
gold.  at  galdre^,  afplukke 
Galder. 

Galease  (en,  Ft.  -r;  gennem  Tysk 
el.  Hollandsk  fra  Kransk).  Ga- 
lej (en.  Ft.  -er:  Rofartoj;  G- 
slave).     Jf.  G a (1)1  ion. 

Galge  (en,  Ft.  -r).  G -bakke. 
Galgenfrist,  -fugl,    -humor. 

Gali-,  se  G  all  i-. 

Galla,  Festdragt.  G-dragt,  -fo- 
restilling, g-klædt,  G-taf- 
fel,  -uniform. 

Galle  (en,  Ft.  -er;  'Misdannelse  af 
Plantevæv,  frembragt  af  Svampe 
el.  Insekter;  gennem  Tvsk  fra 
lat.  galla,  Galæble).  Ga  Kiel- 
hveps, -mide,  -(le)myg, 
-æble.  '  Vædskefyldt  Hævelse  i 
Hestens  Hovled;  Flaad-,  Sene- 
galle. 

Galler  (en.  Ft.  -e).  Gallicisme 
'en).  Gallien.  gallikansk. 
L'allisk.     Ga  11  o  mani  (-en). 

Galleri  (et,  Ft.  -er). 

Ga(I)limati(a)s  (noget;  fr.). 

Ga(l)lion    en,  Ft.  -er;  G-s- figur). 

Ga(l)liot  (on,  Ft.  -er). 

Galnebær,  se  u.  gal. 

Galoche  (en,  Ft.  -r;  fr.-tv.  ]['. 
Kl(Mis='). 

Galon,  se  u.  Galan. 

Galop  (-pen;  fr.-ty.).  en  Galo- 
]pade  (Ft.  -r).     at  galopere. 

Galtlen,  Ft. -e).  G-gris.  Galte- 
tand (Plante,  stachys). 

Galvani  (ital.  Anatom,  død  IT'.tS).  at 
^,'al  vanise  re  (G-ing).  galva- 
nisk. G  a  1 V  a  n  i  s  m  e  (-n).  G  a  1  - 
vanokaustik  (-ken).  et  Gal- 
V  a  n  o  m  e  I  e  r.  (Ja!  v  a  n  o  p  I  a  s  t  i  k 
(-ken).     ^M  i  V  a  nojilast  isk. 

Gamasche    id.  -ske)    (en.     Fl.  -i  : 

n-.-iy.i. 

gammel  (gamle).  Gorm  den  (i. 
g- dags,  -dan.sk,  G-katolik, 
g  -  k  i  r  k  e  1  i  g ,      -klog.       ( I  - 1  >  s  t . 
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-skat,  g-testamenllig, -tysk. 
G- vin,  -øl;  g -ag  tig.  en 
Gamling  (Ft.  -e(r)). 

Gammen.  Alvor  og  G.,  i  Fryd  og 
(t.     Gam  mensord. 

Gane  (en,  Ft.  -r).  G-beri.  -Ivd, 
-sejl. 

Gang  (en,  Ft.  -e).  den  Gang  (mods. 
en  anden  G.;  jf.  dengang), 
hver  G.,  mangen  G.  Gangart 
(ty.),  -bræt,  -dor,  -fod,  -hjul, 
-klæder,  -kone,  -spil,  -sti, 
-træ,  -vogn,  -værk;  g-bav 
(G- hed).  at  gange  (foræld., 
digt.);  Bydern.  Ft.  ganger,  Til- 
lægsm.  gangende,  gangen  (-et. 
-ne).  en  Ganger  (Ft.  -e:  G- 
pilt). 

Ganglie  (et,  Ft.  -r).  G-s v stem 
i-eti. 

Gangræn  (en),     gangrænøs. 

ganske  (fra  mnt.  ganz). 

Gante  (en,  Ft.  -r).  at  gante(s>. 
et  G  a  u  ter  i. 

Garant  en,  Ft.  -er),  at  garan- 
tere, en  Garanti  (Ft.  -er;  G- 
seddel). 

Garde  (en;  fra  fr.  garde,  der 
stammer  fra  Germansk  og  efter 
Oprind,  er  samme  Ord  som  da. 
Varde).  G-officer,  -regi- 
ment (=  Garderofficer,  -regi- 
ment), en  Garder  (Ft.  -e;  = 
Gardi-st).  G -hest,  -hojde, 
-karl,  -kaserne,  -maal,  -of- 
ficer, -regiment  (=  Garde- 
officer, -regiment),  at  gardere, 
en  Garderobe  (Ft.  -r),  en 
(iardist  (Ft. -er:  ty.;  =Garder). 

Gardin  (et,  Ft.  -er;  gennem  Tysk 
fra  romanske  Sprog  [miat.  c  o  r  - 
tina]).  G- hold  er  (en,  Ft.  -e). 
-  ])  r  ;v  d  i  k  e  n ,  -snor,  -stang. 

Gardist,  se  u.  Garde. 

Garn  let.  Ff.  d.  s.).  G- nogle. 
-sa-t  ni  ng,'  -  V  i  nde. 

garnere  (at;  G-ing,  Ft.  -er;  gen- 
nem Tysk  fra  fr.  garnier,  der 
stammer  fra  Germansk  og  efter 
Oprind,  er  samme  Ord  som  da. 
vaMne).  —  en  Garnison  (Ft. 
-er;  G-sby,  -kirke,  -liv. 
-l)rivst,  -sted),  at  garniso- 
nere. —  en  Garniture  (Ft. -n. 

Gartner  len,  Fl. -e;  ty.).  G-bolig, 
-dreng,  -kniv,  -saks.  et 
(la  rt  neri  (Ft.  -er). 

garve  (at;  fra  mnt.  garwen,  der 
efter  Oprind,  er  samme  Ord  som 
da.   go  re:    G-ning).      G-stof, 


Gas 


C.'.) 


-syre.  en  (Jarver  (Fl.  -e).  U- 
l)aik,  -kar,  -lud,  mester, 
-svend,     el  Garveri  (Ft.  -er). 

Gas  (-sen:  dannet  af  van  Helinont 
i  Bryssel  (t  H'**)).  G-art,  -be- 
liolder  (=  Gasometer),  -l)elys- 
n  i  n  g ,  g  -  h  e  s  p  a  r  e  n  d  e ,  G  - 
1)1  u s,  -brænder,  -litter(en, 
Ft.  -e;  eng.),  -flamme,  -hane, 
-lygte,  -maaler.  -mester, 
-ror,  g  - 1  æ  t ,  G  -  v  æ  r  k  ( G  -  s  - 
bestyrer);  g -ag  tig,  -hol  di  g. 
et  Gasometer  (Ft.  -tre;  =  Gas- 
beliolder). 

Ga(s)se  (en,  Ft.  -r). 

gasse  (at),    g.  sig. 

Gast  (en,  Ft.  -er;  Agter-,  Baks-, 
Kntre-,  Kaper-,  Svaber-.  Svire-, 
Top(s)gast). 

gastrisk  (af  gr.  gaster,  Mave),  en 
Gastronom  (Ft.  -er). 

Gat  (tet,  Ft.  -ter;  Hul,  Aabning, 
Bagdel;  plt.-holl. ;  Ror-,  Spygat; 
jf.  rund-,  spidsgattet).  G- 
bor.  -finne,  -kirtel. 

Gav-  (fra  plt.-holl.  gau(w),  kvik, 
behændig,  slu,  forslagen):  G- 
strik  (-ken,  Ft.  -ke(r)),  -tyv 
(G-estreg). 

Gave  en.  Ft.  -r;  fra  mnt.  gave).  G- 
boi:.'.  -brev.     gavmild  (G-h ed). 

Gavial  (en,  Ft. -er:  en  Krokodilart). 

Gavl  (en,  Ft.  -e).  G -mur,  -side, 
-spids,  -vindue,  -væg. 

Gavn  (et).  Se  til.  G-træ,  -tøm- 
mer; g-løs  (G-hed),  -rig.  at 
gavne.  G-lvst.  gavnlig  (G- 
h  ed). 

Gaze,  et  Slags  florlignende  Toj; 
bar  Navn  efter  Byen  Gaza  i  Sy- 
rien. 

Gazelle  (en,  Ft.  -r). 

ge-  (optaget  i  nyere  Tid  fra  Tysk): 
Gebet  (et,  Ft.  -er),  -bis  ("-set, 
Ft. -ser),  gebommerlig,  -brok- 
ken (-ne),  -brækkelig,  Gebyr 
(et,  Ft.  -er),  at  gebærde  sig, 
Gebærder  (Ft.),  gedigen  (-ne), 
-dulgt,  -falde,  Gefrejder 
(en,  Ft.  -e;  ty.  Gefreiter), 
-halt  (en),  -hejmeraad  (en, 
Ft.  -er),  -hæng  (et,  Ft.  d.  s.), 
-hør  (et),  g e lassen.  Geled  (et, 
Ft.  -er),  -lænder  (et,  Ft.  -e), 
-mak  (-ket,  Ft.  -ker),  -mal  (en, 
Ft.  -er;  G -inde),  gemen  (G- 
hed;  gemenlig  (Bio.)),  Gemvse 
(en,  Ft.  -r),  -myt  (-tet,  Ft.  -ter; 
g-lig  (G-hed)),  geraade  (at), 
Gesandt  (en,    Ft.  -er;    G -skab 


(et.  Ff.  -er)),  -sims  (en,  Ft.  -er), 
geska^ftig  (G-hed),  Gestalt 
(en),  -stel  (-let,  Ft.  -ler),  ge- 
svindt, Gevalt  (en;  g- i  g  (G- 
hed)),  -vandt  (et,  Ft.  -er), 
-vinst  (en,  Ft.  -er),  -vir  (et,  Ft. 
-er),  ge  vor  pen  (G-hed),  Ge- 
va-kst  (en,  Ft. -er),  -vær  (et,  Ft. 
-er:  G-fabrik,  -greb,  -ild, 
-k()ll)e,  -løb). 

Ged  (on,  Ft.  -er).  G  -  e  b  1  a  d  (Plante, 
lonicera),  -buk  (G-keskæg), 
-haar,  -hams  (en,  Ft.  e:  vespa 
crabro),  -kid,  -malker  (en,  Ft. 
-e;  Natravn,  caprimnlgus),  -mælk, 
-rams  (Plante,  chamaMierium), 
-skind,  -skæg  (Plante,  trago- 
pogon). 

Gedde  (en,  Ft.  -r). 

gejl  (ty.;  G-hed). 

Gejrfugl  (alca  impennis:  nu  uddød; 
oldn.). 

Gejst  (-en;  ly.).  gejstlig  (G- 
h  e  d ). 

Gekko  (en,  Ft.  -er);  en  Slags  Firben. 

Gelé  I, -een,  Ft.  -eer;  fr.). 

Gem:  i  Gem.  at  gemme  (-te). 
G-frugt,  -sted,  -æble.  et 
Gemme'  (Ft.  -r).     et  Gemsel. 

Gemme ^  (on.  Ft.  -r;  Ædelsten: 
lat.). 

Gemse  (en,  Ft. -r;  ty.).     G- jæger. 

gen-  (tidl.  igen-,  der  nu  kun  bru- 
ges i  enkelte  mest  kirkelige  Ord 
(jf.  uigendrivelig,  -kalde- 
lig); samme  Ord  som  igen; 
oldn.  i  gegn,  gegn;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  ly.  g  egen, 
imod;  jf.  gennem-  og  mel- 
lem-). Genaabning.  -besøg, 
-bo  (en,  Fl.  -er;  G -sk  ab  (et); 
G-boerske),  -brev,  -byrd, 
-daab  (=  G-døbning),  g- 
drive  (G-else),  -døbe  (G- 
ning;  en  G-døber,  Ft.  -e;  et 
G-døberi),  -elske,  -erholde 
(G-else),  -erhverve  (G-else), 
-erobre  (G-ing),  -finde  (G- 
else),  -fordre  (G-ing),  -for- 
ene (G-ing),  -fortælle  (G- 
ing),  -frembringe  (G-else), 
G- færd  (et,  Ft.  d.  s.),  (i) gen- 
føde ((I)genfodelse),  G- 
ganger  (en,  Ft.  -e),  g-give  (G- 
else),  G-gæld,  g-gælde  (G- 
else;  G-s-dag),  G-hilsen, 
g-indføre  (G-else),  -ind- 
lemme (G-else),  -indsætte 
(G-else),  -indtage  (G-else), 
-kalde     (G-delse:     g-kalde- 
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lig     (G-hed)),      -kende      (G-  I 
else),     G-klang,     g-klinge,  ■ 
(i)genkonime.  G-komst,  -krav,   j 
g-kræve,  G-kærlighed,  -køb  | 
(G-sret),       g-købe,      G-lyd, 
(i)genløse  ((I)genløsning;' en  | 
(I)genløser,  Ft. -eh     genmæle  | 
(at),      G-mæle,      -opblussen,   i 
genopbygge  (G-else),  -opføre  i 
(G-else),     -opleve    (G-else),  j 
-oplive     (G-else),     -oprejse  [ 
(G-ning).    -oprette  (G-else),  i 
-optage       (G-else),        6-op- 
træden,    -part,    g-rejse    (G- 
ning),    -se,    -si dig   (G-hed), 
G-skin,     g-skyde,     G-stand 
(en,    Ft.  -e;    G- s-fald   (Akkusa- 
tiv),   -sætning),  -sti,    g-stri- 
dig      (G-hed),      G-svar,      g- 
svare,     G-svn,     g-tage    (G- 
else;      G-stilfælde),    'G-tje- 
neste,     g-udgive     (G-else), 
G-valg,     -vej,     g-vinde    (G- 
else),    G-vordighed    (en,    Ft. 
-er),     g-vælge.     —     at    genne 
(-ede  el.  -te;  oldn.  gegna). 

Gendarm  (en,  Ft.  -er;  fr.|.  et 
Gendarmeri. 

Gene  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  oldfr.  ge- 
hene;  fra  hebr.-lat.  gehenna. 
Helvede),  at  genere,  genert 
(G-hed). 

Genealog  ten.  Ft.  -er;  gr.).  en 
Genealogi  (Ft.  -er).  genea- 
logisk. —  general  flat.)  el. 
generel  (fr.).  Generaladju- 
dant, -bas,  -direktør,  -felt- 
marskal, -fiskal,  -forsam- 
ling, -major,  -march,  -næv- 
ner, -prøve,  -stab  osv.  en 
General  (Ft. -er;  G-suniform), 
-inde;  at  generalisere  (G- 
ing).  en  Generalisation,  en 
Gen  eral  issimus.  et  Genera- 
litet  (Ft. -er).  —  Generation 
(en,  Ft.  -er;  lat.;  G-s-skifte, 
-veksel).  —  en  Generositet 
(lat.-ty.).  generøs  (fr.  gene- 
reux).  —  Genesis  (en;  gr.).  ge- 
netisk, en  G  e  n  e  t  i  V  el.  G  e  n  i  t  i  V 
(Ft.  -er;  G-endelse;  g-tiviski. 

Genever  (-en,  gennem  Hollandsk 
fra  Fransk  joldfr.  genevre,  lat. 
Ju  II  i  1)0 rus,  Enebærtræ]). 

Genitiv,  se  Genetiv. 

Geni  f-et,  Ft.  -er;  fr.;  G-streg). 
genial,  en  Genialitet.  en 
Genius  (lat.;  Ft.  -icri. 

genne  (at),  se  u.  gen-. 

gennem,     se     igennem.       g-ar- 


Gerundium 

bejde  (G-else),  -bage,  -blade 
(G-ning),  -bløde  (G-ningi. 
-bore  (G-ing),  G- brud,  g- 
bryde  (G-ning).  -bæve. 
-dannet,  -fare,  G-fart,  g- 
forske,  -frossen,  -føre  (G- 
else),  -gaa,  G-gang  (G-s- 
punkt),  g-glode,  -gnave, 
-granske,  -grave  (G-ning), 
-gribende,  -hegle  (G-ing). 
G-hug,  g-hugge  (G-ningi, 
-hullet,  -isne.  -jage,  -koge. 
-krydse,  G-kørsel,  g-lede. 
-leve,  G-Iiggen  el.  -ligning, 
g-læse  (G-ning),  G-løb,  g- 
løbe,  G-march,  g-ploje(G- 
ning),  -prygle  (G-ing),  -rej- 
se, G-rejse,  g-rense  (G- 
ning),  -rode,  -rystet,  -rø- 
get, -save  (G-ning),  -se, 
-sejle  (G-ing),  -sigtig  (G- 
hed),  -sive  (G-ning),  G- 
skin,  g-skue  (g-lig  (G^-hed)!. 
-skyde  (G-ning),  -skære  (G- 
ing),  G-snit  (G-spris;  g-lig). 
g-stege,  -straale,  -stromme. 
-støde,  -støve,  -suse,  G- 
syn,  g-syre  (G-ing),  -søge 
(G-ning),"  G-træk,  g-trækk"e, 
-trænge  (g-lig),  -tænke  (G- 
ning),  -tærske  (G-ning),  g- 
-vaad.  -vaaget,  -vandre  (G- 
ing).  G- vej.  g -væv  et. 

Genre  (en,  Ft.  -r;   fr. ;   G -maler). 

gentil  (fr.).  —  en  Gentleman  (Ft. 
-men;  eng.). 

Genus  (et,  Ft.  Genera;  lat.). 

Geo-  igr.  ge.  Jord):  G-dæsi  (-enl, 
g-dætisk.  G-gnosi      (-en). 

-gnost  (en,  Ft.  -er),  g-gno- 
stisk.  G-graf  (en,  Ft.  -er), 
-grafi  (en,  Ft. -er),  g- grafisk. 
G- log  (en,  Ft.  -er),  -logi  (-en). 
g-logisk.  G-metri  (en.  Ft. 
-er),     g- metrisk. 

Georgine  (en.  Ft.  -r:  opkaldt  efter 
Russeren  Georgi). 

Geranium  (en;  b."  F.  -ien,  Ft.  -ier). 

gerere  sig  (at),  lat.  gerere,  at 
tore.  opføre  sig. 

Germaner  (en,  Ft.  d.  s.),  at  ger- 
manisere, en  Germanisme 
(Ft.-r).  en  Germani  s  t  (Ft. -er), 
g  o  1-  m  a  n  i  s  t  i  s  k.     ger  m  a  n  s  k. 

gerne  (Hin.). 

Gerning  (en,  Ft.  -er;  besl.  med 
go  re).     G -s- mand,  -sted. 

gerrig  (fra  mnt.  girich;  G-hed). 

Gerundium  (b.  F.  -iet.  Ft.  -ier).  et 
Gerund  iv  (Ft.  -er;  lat.). 


jreslikulere 

gestikulere  (al).  Geslikula- 
t  i  II  tier  iFt.).     en  Geslus  (lal.). 

gi,  Gi,  se  j,'i(e),  G  ile). 

gibbe  (al;  eng.:  g.  Sejl,  lade  Stor- 
sejlet jraa  over  fra  tlen  ene  Skibs- 
side til  den  anden  under  Sejlads, 
hvor  Vinden  koniniei  agterind), 
en  Gibskinkel. 

gid  (L'dro. ;  opsiaaet  af  gi'ed  o: 
^'ive  det  (Gud)). 

gide  (al:  gad,  gidel). 

Gidsel  (en,  Ft.  Gidsler). 

gi(e)  at:  gier,  -ede,  -el:  pil.;  g.  Sejl 
op  >):  trække  Sejlet  op  mod  Raaen). 
et  G  i  I  o  V. 

Gi(e)  (en;  en  svær  Talje:  pil.).  G- 
1)  1  o  k ,  -løber. 

Gift  (en;  '(Ft.  -er;  Gave.  Portion, 
Hation;  egenll.  del  at  give  og 
det,  der  (bortlgives:  foræld.;  en 
G.  Foder:  jf.  Af-.  Ind-,  Med-, 
Op-,  Til-.  Ud-,  Voldgift. 
*Gifterniaal.  Ægteskab,  Ægtebu- 
slru;  foræld.:  deraf  Giftermaal 
[-er  er  glda.  Ejeformsendelse], 
egenll.  et  gi.  juridisk  Ord  med 
Grundbelydn.:  Sag,  der  angaar 
Ægteskab".  '(Fl.  -e;  Slange-, 
Rottegift ;  oplaget  i  nyere  Tid  fra 
Tysk  i  Sleden  for  det  lidl.  fra 
Nederlysk  optagne  Forgift;  jf. 
forgive,  -gifte).  G-blander 
(en,  Ft.  -e;  G-skel,  -blære, 
-brod.  -bæger,  -kirtel, 
-plante,  -slange,  -snog, 
-svamp,  -land,  -tyde  (Plante, 
cicula).  giftig',  som  giver  god 
og  rigelig  Kærne;  G-hed).  *som 
indeholder  Gift^;  G-bed). 

gift  (Tillo.),  se  gifte,  at  gifte  (-ede 
(tidl.  girte),  -el  (lidl.  gift;  beholdt 
som  Tillo.);  besl.  med  give, 
Gift).  giftefærdig,  (Kirsten) 
G -knivs,  (gaa  i)  G-lanker.  — 
Giftermaal,  se  u.  Gift'^ 

Gig    -gen.  Ft.  -ger;  eng.-ly.). 

Gigant  (en.  Ft. -er;  gr.).  gigantisk. 

Gige    en.  Ft.  -r);  ly. 

Gigt  (en;  ly.).  G -feber,  -knude, 
-ring,  -smerter,  g-svag  (G- 
h  e  d ). 

gil(d)-:  G -kar,  01-,  Gæringskar. 

gild    I  besl.    med    gælde).       g.    og 

L'ltV. 

Gilde  (el,  Ft.  -r).  G- bro  der, 
-is)bus.  -lag,  -(s)mad,  -skraa, 
-stue. 

gilde  (al;  besl.  med  gold:  G- 
uing).     en  Gilding  (Ft.  -eir)). 

Gilling     len,     Ft.  -er:      Hulninoren 
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•   I        uutler  Skibels  Agterspejl;    |ill.  el. 
I        boll.i. 
'    Gimmerlam,  Lam  af  Hunkonnet. 

gimpe    at:  vippe,  gynge). 

Gips  I  en;  gr.).  G-afstob  ning, 
-figur,  -loft,  -urt  (Plante, 
gypsophila).  al  gipse  (G- ning). 
en  Gipser  (Ft.  -e). 

Gir  (en ;  ty.  ell.  holl.),  Sejlads,  der  ved 
slet  Styring  stadig  svigter  Kurs.  at 
giie,  styre  ustadigt. 

Giraf  (-fen,  Fl.  -fer). 

gisne  (at;  gælle,  formode;  jf. 
gi  s  se),     en  Gisning  (Ft.  -er). 

Gisp  (et,  Ft.  d.  s.),     al  gispe. 

gisse  (at;  bedomme  Afstanden  fra 
Laud  efter  el  Skon;  jf.  gisne). 

gisten,  utæt  af  Torke,  læk.  at 
gistne,  lorre  ind. 

Gitar,  se  G  u  i  I  a  r. 

gitre  lati,  se  Gitter. 

Gitter '  (et,  Ft.  -e  el.  Gitre  :  ly.).  G  - 
diir.  -vindue,  -værk.  at  gitre'. 

Gitter 2  (en,  Ft.  -e;  Hulskovl  til 
Overskyluing;  Søspr. :  fra  holl. 
gieter,  egenll.  Gyder,  af  gieten, 
der  efter  Oprind,  og  Betydn.  er 
samme  Ord  som  da.  gyde),  al 
gilre*  (G-ing),  rengore  Skibel 
udenbords.     G-flaade. 

give  (at;  gav  (Ft.  -e),  given  (-et, 
-ne;  G-ning).  (til)  Givende, 
en  Giver  (Ft.  -e). 

Gjald  (el,  Ft.  d.  s.;  digt.).  at 
gja  Ide. 

Gjord  (en.  Ft.  -e).     al  gjorde. 

Glacéhandsker  (jf.  glasere). 

Glacis    et,  Ft.  -"er). 

glad    jf.  glat),     gladelig  (Bio.). 

Gladiator  (en,  Ft.  -er;  lal.).  G- 
k  a  m  p. 

Glam  (et.  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -mel. 
-mene;  Hundeg.).  G- hul.  at 
glamme. 

glane  (al;  stirre,  maabe). 

Glans  (en;  ty.).  G -bi  Ile.  -bil- 
lede, g-fuld.  G-læder.  g- 
1  o  s ,  G  -  p  a  p  i  r. 

Glar  (-ret;  foræld.;  digt.;  jf.  Glas). 
G-mester  (G-diamanl,  -kit), 
-ojne  (foræld.). 

Glas  (el,  Ft.  d.  s.;  b.  F. -sel,  -sene: 
fra  mnt,  glas,  der  efter  Oprind, 
er  samme  Ord  som  da.  Glar). 
G-dor,  g-gron,  G -hus,  -hyl- 
le, -klokke,  -legeme,  -perle, 
pusler  (en,  Fl.  -e),  -pusleri 
(el),  -skaar,  -skab,  -sliber, 
-vaM-k.  -varer  (Fl.l,  -oje,  g- 
o  jet. 


B  glasere 

glasere  (al;  fr.-ty.;  G-inir;  jf. 
(ilacéliandsker).     en  Glasur. 

glat  (-te  (G-hed);  optaget  i  nyere 
Tid  fra  ty.  glatt,  der  efter  Op- 
rind, er  samme  Ord  som  da. 
glad;  Grundbetydn.  er  glat,  jævn, 
skinnende).  G-bælg  (Plante, 
ervum),  g-haaret,  -haget,  G- 
hovl,  g-hovle,  G-is,  g-løbet, 
-raget,  -sleben.  at  glatte 
( G-ning). 

Glaubersalt  (benævnt  efter  Op- 
dageren Joh.  Glauber). 

Glavind  (et,  Ft.  d.  s.;  Spyd,  Lanse; 
ogsaa  Sva^rd ;  gennem  mnt.  gla- 
ve(n)  fra  glfr.  glaive,  lat.  gla- 
dius). 

Gled,  se  Glid. 

glemme  (at;  glemte).  Se  ad.  (skrive 
il  Glemmebogen.  Glemsel 
(-en),     glemsom  (-me:  G-hed). 

Glente  (en,  Ft.  -r). 

Gletscher  (en,  Ft.  -e;  ty.). 

Glib  (en,  Ft. -e;  Aaleg.).  at  glibe 
Aal. 

Glid  el.  Gled:  komme,  faa  paa  G. 
at  glide  (gled  (Ft.  -e),  gleden 
(-et,  -ne;  fra  mnt.  gliden)).  G- 
bane,  -flade,  en  Glider  (Ft.-e). 

Glimmer  (-en).  G-blomst,  -guld, 
-sand,  -skifer.  at  glimre. 
G -lyst,  -syge.  —  et  Glimt 
(Ft.  d.  s.;  g -vis),     at  glimte. 

glinse  (at;  besl.  med  Glans). 

Glip:  gaa  G.  af.  at  glippe \  slaa 
fejl.     GI  i  pst  i. 

glippe'*  (at),  g.  med  Ojnene. 

glitre  (at;  optaget  enten  fra  Neder- 
tysk  [ty.  glitzern]  eller  fra 
Norsk  [den  oprind,  danske  Form 
glidre  (oldn.  gli'tra)  træffes 
endnu  i  Dialekter]). 

glitte  (at;  polere  Toj,  Papir  el. 
Læder;  fra  ty.  glatten,  Afledn. 
af  glatt:  G-ning).  G-al,  se 
AaP. 

glo  (at;  gloi-,  -ede,  -et:  besl.  med 
Glød.  Den  oprind.  Betydn.  var: 
gløde,  straale,  glimre,  springe  i 
Ojnene;  deraf:  gloende  (g.  Aske. 
Jærn,  Ovn;    g.  hed  el.  glohed). 

Globus  (en,  Ft.   -er;  lat.). 

Glorie(en,  Ft.-r;  lat.).  glorva-rdig. 

Glo(s)se  (en,  Ft. -r;  gr.-lat. ;  optegne 
(iloser,  give  (Jloser.  =  Skoser). 
(ilf)sser  i  et  Haandskrift.  (ilose- 
bog,  -forrå ad.  Glos(s)esam- 
ling.  et  Glossar(ium)  (1).  F. 
-tijet,  Ft.  -(i)er).     at  glossere. 

glubende,    glubsk  (G-hed). 
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Glug  (-gen,  Ft.  -ger;  et  Hul  i 
Væggen  i  Steden  for  Vindue). 
G-maaned,  Januar. 

Glut  !-ten,  Ft.  -ter). 

Glutenbrød,  glutinøs:  af  hit. 
gluten,  Lim(stof). 

Glycerin  f-en). 

Glyptotek  (et,  Ft.  -er;  gr.i. 

glæde  (at),  en  Glæde  (Ft.-r).  g- 
b ringende,  -drukken,  -løs. 
-straalende.  G  læ  des  bud- 
skab, -blus,  -dag,  -rus, 
-skrig,  -taarer  (Ft.).  en 
GI  æd  sk  ab  (foræld.),     glædelig. 

Glød  (en,  Ft.  -er).  G -hede.  at 
gløde  (G-ning).  G-lamjie 
(G-net). 

Gnalling  (en,  Ft.  -er). 

gnaske  (at),     et  G  nas  ker  i. 

Gnav'  (et;  et  Slags  Spil;  ital.).  G- 
brik,  -pose,  -spil. 

Gnav'  (et),  at  gnave,  gnaven 
(G-hed).  en  Gnaver  (Ft.  -e; 
G- pindsvin),     et  Gnaveri. 

Gnejs  (-en ;  ty.). 

Gnidder  (-et  el.  Ft.).  at  gnidre, 
gnidret. 

g^de  (at;  gned  (Ft.  -e),  gneden 
(-et,  -ne);  G-ning,  Ft. -er:  G-s- 
modstand).     Gnidsel  (bibl.). 

gnidre,  se  u.  Gnidder. 

Gnidsel,  se  u.  gnide. 

gnie  (at;  egentl.  Dialektudtale  af 
gnide),  g.  paa  Skillingen.  G- 
pind.  en  Gnier  (Ft.  -e;  g- 
agtig  (G-hed)).  et  Gnieri. 
gnisk  (G-hed). 

gnikke  (at),     g.  med  Ojnene. 

Gnist  (en,  Ft.  -er),     at  gnistre. 

Gnosticisme  (-n).  en  Gnostiker 
(Ft.  -e).     gnostisk  (gr.). 

gnubbe  sig  (at;  gnide  sig),  g.  sig 
op  ad  en.  at  gnubbes,  klo 
hinanden  gensidig  med  TaMulerne 
(om  Heste), 

Gny  (-et),    at  gny  (-r,  -ede,  -et). 

gnægge  lat),  vrinske. 

Gobelinstapet  (har  Xavn  efter 
Brødrene  Gobelin,  der  først 
liave  fabrikeret  det). 

god  (G- bed  (g- s  fuld);  du  godeste 
(Udro.);  jf.  bedre).  Se  til. 
Godaften  (et),  g-artet  (G-hed), 
G-dag  (et),  g- dan!  i  g  (G-hed), 
-gørende,  G  -  g  o  r  e  n  h  e  d ,  g  - 
hjertet  (G-bod),  -hjertig 
(G-hed),  -kende  (G-else), 
-lidende.  G- li  denhed.  g- 
modig  ( G  -lied),  G  -  m  o  r  g  e  n 
(et),    -nat  (et),    g-troende,    G- 


7;{ 


(i  rav 


tro  en  li  o  il.  -tykke  (et),  k- vil- 
lig ((J-lieil).  (Jod  tb  e  ti  li- 
lle lule,  -folk.  g -go  re  (G- 
e  1  s  e;.  G-k  o  1)  s  fo  r  k  1  a  r  i  n  g,  -ud- 
gave, -visdom,  -vittighed, 
et  Gode  (Ft.  -i).  et  (fods. 
'Arve-.  Flvlte-,  Fragt-,  Hitte-, 
Rejse-,  Strandings-,  Stykg.  '(Ft. 
-er;  Bønder-,  Fæste-,  Kron-, 
Stamg.).  (i- besid  der,  -ejer, 
-  e  k  s  p  e  il  i  I  i  o  n  .  -forvalter, 
-tog,  -trafik,  -transport, 
-vogn.  G  od  ler  el.  (J  otter 
.Ft.:  Slikkerier),     at  gotte  sig. 

gold  (G- Il  ed).  G -aks,  -amme. 
g-in;elket.  at  goldes  (om 
Koen. 

Gondol  (en.  Ft.  -er). 

Gongong  len,  Ft.  -er). 

Gople  (en,  Ft.  -r;  Vandmand,  Me- 
liusa).     G-koloni,  -.vg. 

Gorilla  (-en,  Ft.  -er). 

Goter  (-ne).  gotisk.  Gotik 
-ken).  Gotland  '=  Gnlland: 
g-sk). 

gotte,  Gotter,  se  u.  god. 

goutere  (at ;  fr.). 

graa  ((x-hed).  G -and  (anas  bos- 
chas),  -ben  (en;  Ulveni.  g-blaa, 
G -broder,  -bynke.  -gaas 
(anser  cinereus).  g -gul,  -haaret, 
-hvid,  -liærdet  (betod  oprind, 
graahaaret  [-hærdet  (oldn. 
hær6-r)  Afledn.  af  Haai],  men 
folkeetym.  sat  i  Forbindelse  med 
Udso.  hærde),  -klault.  G -pære, 
-skimmel,  g -ski  ml  et,  G- 
s  k  æ  g  (en),  g-sk  ægget, 
-sprængt,  G-spurv,  -stener 
(el.  Gravenstener),  -vejr;  g- 
agtig.     graa  li  g.     at  graane. 

Graad  (en),  g- blån  det,  -fuld. 
-fyldt,  -kvalt. 

graadig  (G-hed). 

graciøs  el.  gratiøs  (fr.  gra- 
i-ieux).     Jf.  Gratie. 

Grad  (en,  Ft. -er;  gennem  Tysk  fra 
lat.  gradus,  Skridt,  Trin).  G- 
bue,  -bojning  (Komparation), 
-maal,  -maaling;  g- vi  s. 
Gradsforskel,  en  Gradation 
(Ft.  -er),  at  grade  (G-ning, 
Ft.  -er).  G-stok.  at  gradere 
(G-ing).  G-værk  (et).  et 
Graduale  (Ft. -r).  en  Gradua- 
tion,    at  graduere  (G-ing). 

grafisk  (af  gr.  gråpho.  skriver). 

gram  (-me).     g.  i  Hu. 

Gram  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -met; 
gr.-fr.).    —     Grammatik    '-ken, 


(Ft.  -ker).  grammatikalsk, 
en  (»ram  mat  i  ker  (Ft.  -c), 
gram  mat  i  sk. 

Grams  (et):  kaste  i  G.    at  gramse. 

Gran'  (-(n)en,  Ft.  -(n)er).  (i- 
kogle,  -skov,  -træ. 

Gran'  (et,  Ft.  d.  s.;  lille  Vægt- 
enhed :  gennem  Tysk  fra  lat. 
granum,  der  efter  Oprind,  og 
Betydn.  er  samme  Ord  som  da. 
Korn). 

Gran',  se  Grand. 

gran,  gran-,  se  grand,  grand-. 

Granat  (en,  Ft.  -er;  gennem  Tysk 
fra  lat.  granatum,  kærnefyldt; 
Afledn.  af  granum.  Korn,  Kærne 
(se  Gran').     G- æble. 

Gran(d)  (et,  Ft.  d.  s.;  Støvgran), 
et  lille  G.,  ikke  et  (det  mindste) 
(i.     .It.  granske. 

gran(d)  (tin,  skær,  klar;  digt.). 
gran(d)t  (Bio.;  tydelig,  klart). 

gran(d)-:  g -gi  ve  li  g. 

Grand-  (fr.):  (t- onkel,  -tante. 

Grande  (en,  Ft.  -r;  Nabo).  G- 
st  æ  vne. 

gran(d)givelig,  se  u.  gran(d)-. 

grandios,     en  Grandiositet. 

Granit  (-ten;  fr.-ty.).  G -blok, 
-brud. 

granske  (at;  G-ning;  besl.  med 
Grand),  en  Gransker  (Ft.  -e; 
G-aand). 

grant,  se  u.  grand. 

grassat  (Bio.),  løbe  g.  at  gras- 
sere (lat. -ty.). 

Grat  (en;  Ft.  -er:  skarp  Kant;  ty.; 
jf.  Pi y grad).     G-bue,  -hovl. 

Gratie  (en,  Ft. -r;  lat.).  —  et  Gra- 
tiale (Ft. -r).  —  en  Gratifika- 
tion.  gratis  (Bio.;  ogsaa  Tillo.). 
en  Gratist  (Ft.  -er).  —  gratiøs 
(el.  graciøs).  —  Gratulant 
(en,  Ft.  -er),  en  Gratulation 
(Ft.  -er;  G-s-kort).  at  gratu- 
lere. 

Grav  fen,  Ft.  -e).  G  -  a  n  d  (=  Grav- 
gaas,  anas  tadorna),  -fred,  -fund, 
-gaas  (=  Gravand),  -hule, 
-hvælving,  -hoj,  -kammer, 
-kapel,  -kors,  g-lignende, 
G-luft,  g-lægge  (G-ning,  G- 
else),  G-minde,  -monu- 
ment, -mæle,  -skrift  (en), 
-rust,  -røst,  -rover,  -so, 
-sted,  -sten,  -stik(ke),  -øl. 
at  grave  (grov  (gldgs. ;  digt.)  og 
-ede,  -et  (G-ning);  jf.  gravere). 
G -fod,  -hveps,  -maskine, 
en  Graver  (Ft.  -e;  G-karl). 


Gravenstener 

Gravenstener  el.  Graastener 
(en.  Ft.-e;  efter  Byen  Graasten  i 
Sondeijylland). 

gravere  (at;  gennem  Tysk  fra  fr. 
graver,  der  er  optaget  fra  Ger- 
mansk og  efter  Oprind,  er  samme 
Ord  som  da.  grave;  G-ing, 
Ft.  -er),     en  Gravør  (Ft.  -er). 

graverende  (lat.-ty.).  en  Gravis 
(Ft.  -er).  —  Gravitation  (en), 
at  gravitere.  —  Gravitet  (en), 
gravitetisk. 

Greb'  (en,  Ft.  -e;  Møgg.).  Greb' 
(et,  Ft.  d.  s.). 

grel  (-le;  ty.). 

Gren  (en,  Ft.-e).  g-løs,  G- mos. 
Grene  brænde,     grenet. 

Grenader  (en,  Ft.  -er;  fr. ;  besl. 
med  Granat;  oprind.:  Soldat, 
som  kaster  Haandgranater). 

Greve  (en,  Ft. -r;  fra  mnt.  greve). 
Grev  Gert.  Grevekrone, 
-stand,  grevelig,  en  G  r  e  v  - 
inde.     et  Grevskab  (Ft.  -er). 

Grever  (Ft. ;  P'edteg.;  plt.). 

Grib  i-i)en,  Ft. -be;  fra  mnt.  grip). 

Gribbenille  (en). 

gribe  (at;  greb  (Ft.-e).  greben  (-et, 
-ne);  G-ning).  G -hale,  -red- 
skab, -tang  (en). 

gridsk  (G-hed ). 

Griffel  (en,  Ft.  Grifler;  ty.),  g- 
formet,  G-holder,  -skifer. 

Grille  (en.  Ft.  -r;  ty.).  G-(n)- 
fænger,  -fænge  ri  (-et).  at 
;.' ri  11  ise  re. 

grillere  (at;  fr.  grille,  Rist),  gril- 
leret Kød. 

g^im(-me;  G-bed).  en  Grima(s)se 
iFt. -r;  fr.  grimace).  en  Grim- 
rian (Ft.  -ner). 

Grime  (en,  Ft. -r).  G-skaft,  -toj. 
gri  niet.  —  grimset. 

Grin  let).  at  grine  (-ede  el.  -te), 
en  G -bi  der  (Ft.  -e).  -bi  deri 
Icl),     grinagtig  (G-hed). 

Grindefangst,  -  h  v  a  1. 

Gris  (en,  Ft.-e).  Grise  fødder, 
-so.  -sylte,  -tæer.  at  grise 
sig  til.     griset,    et  Griseri. 

Grissel  (en,  Ft.  -sier).  Redskab, 
iivormed  Bageren  sætter  de  raa 
Brød  ind  i  den  ojiliedede  Ovn. 

gro  (-r.  -ede,  -et:  (J-ning). 

Grob(r)ian  (en,  Ft.  -ner;  ty.). 

Grog  i-gon;   eng.). 

gros  (fr.):  eng.  et  Gros  (Ft.  d.  s.; 
b.  F. -set,  -sene),  en  Grosserer 
iFt.  -e).     en  Grossist  (Ft.  -er). 

grotesk.    —    Grotte    (en,    Ft.  -r; 
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fra  fr.  grotte,  ital.  grotta,  af 
mlat.  grupta,  gr.-lat.  crypta. 
hvoraf  ogsaa  Krypt). 

grov  (groft;  fra  mnt.  grof:  G- 
hed,  Ft.  -er).  G-l>rod,  -fil, 
g-kornet.  -mafet,  -mælet, 
-skaaren,  G-smed,  G-æder. 
g  r  o  V  e  I  i  g. 

Gru  (en),  g- fuld,  -opvækken- 
de, at  grue  (fra  mnt.  gruwen). 
gruelig  (G-hed).  grusom 
(-me;  G-hed). 

grubbe  (at;  grovmale  Korn:  G- 
ning).     G- gryn,  -kværn. 

Grube  (en.  Ft.  -r;  ty.).  G -ar- 
bejd er,  -drift,  -vand. 

gruble  (at),  en  Grubler  (Ft.  -e). 
et  Grubleri  (Ft. -er),  at  grub- 
lisere. 

grue,  se  u.  gru. 

Grue  (en;  Ildsted:  plt.).  G -ked el. 
indmuret  Kedel. 

grum  (-me;  G-hed).  grumme 
(Bio.).  —  Grums  (-et),  grum- 
set. 

Grund  (en,  Ft.  -e).  Se  til.  G- 
betydning,  -ejendom,  -ejer. 
g-falsk,  G-flade,  g-for- 
bedre  (G-ing),  -forskellig, 
-fæste  (G-else),  -kedelig, 
-komisk,  G-lag,  -led,  -linie, 
-lov  (g-givende,  -stridig, 
-mæssig,  G-s-brud,  -dag, 
-fest,  -forandring,  g-tro). 
-linie,  g-lægge  (G-else,  G- 
ning;  G -lægger  (en,  Ft.  -e)i. 
-løs  (G-hed),  G- mangel, 
-mur  (g-et),  -opfattelse, 
-ord,  -pille,  -plan.  -præg. 
-regel,  -rids,  -skat,  -skud. 
-sprog,  -sten,  -stof,  -stykke, 
-stød,  g-støde  (G-ning), 
(i -syn.  -sætning,  -tal. 
-tanke,  -tekst,  -træk,  -vand, 
-vold,  -valsen,  g-ærlig. 
grund.  grundt  Vand.  at 
grim  de.  at  grundere  (tekn. : 
G-ing  el.  Grunding).  grun- 
dig (G-hed).  en  Grundling 
(Ft.  -er:  Fisk,  gobio). 

Grunker  (Ft. . 

Gruppe  (en,  Ft.  -r:  fr.-ly.).  at 
gruppere  (G-ing,  Ft.  -er). 

Grus(-et).  G-i)akke  (el. -banke), 
harpe,  -hob. 


-  d  V  n  g  e. 

-grav,  -1 

g- i  agt. 

at    gru^ 

gruset. 

grusom,  se 

u.  G  r  u. 

grutte    (at: 

grovnia 

n  i  n  g ), 

;G- 


le    Korn ;     G  - 


Gry 

Gry  (-et),     al  ^ry  (-r,  -eile,  -et). 

Gryde  (en,  Ft.  -i).  (J-lien. 
-krug,  -laag,  -ske,  -ste^'. 

Gryn  (et,  Ft.  cl.  s.).  G-butte, 
-suppe,    grynet,      at  gryn  es. 

grynte  (at).     G'-(e)okse. 

Græcisnie  (en,  Ft.  -r). 

græde  (at:  græd,  grædt),  g-la-r- 
dii:.  (i -kone,  -kvinde,  -pil. 

græmme  sig  (at;  G -el  se).  at 
gr  uMii  ni  es. 

Grænse  (en,  Ft.  -r;  gennem  ty. 
greuze  fra  slaviske  Sprog).  G- 
by,  -egn.  -flod.  -fæstning, 
-linie,  g  - 1  o  s  ( G  -  li  e  d  ) ,  G  - 
pæl,  -regulering.  -skel, 
-vagt,  -vold.    at  grænse. 

Græs  (-set.  Ft.  -ser).  G- and, 
-art,  -baMik,  g-fattig,  G- 
fro,  -gang,  g-groet,  -gron, 
G- hoppe  (en,  Ft. -r;  G-sværm), 
-kar,  -mark,  -rytter,  -smor, 
-straa,  -tæppe,  -torv,  -vækst, 
g-ædende.  at  græsse  (G- 
ning). 

græsk,     lære  6. 

græsselig,  fra  mnt.  greselik. 

Grævling  (en,  Ft.  -er;  besl.  med 
,:rave).  G-ehund,  -skind. 
Jf.  Brok. 

Grød  (en).  G- fad,  -hoved,  -is, 
-omslag.  -a?der;  g -ag  ti  g. 
uModet. 

Grøde  (en).  g- fuld,  G- tid, 
-  vejr.     at  grø  d  es. 

Grøft  (en,  Ft.  -er).  G-egraver, 
-kant,  -vand,  -vold.  at 
grøfte  (G-ning). 

gron  (-ne  (G-hed);  besl.  med  gro). 
G -alge,  -foder,  g-gul,  G- 
jord,  -kaal.  g-klædt,  G- 
land  (G-s-farer  (en.  Ft.  -e), 
-hval),  g-landsk,  G-lænder 
(en,  Ft.  -e),  -sager  (Ft.),  g- 
saltet,  G-sand,  -skolling, 
-spætte,  g-stribet,  G-svær 
(en),  -ærter  (Ft.);  g-agtig, 
-lig.  Gront  (et).  G-handel, 
-handler  (G-ske),  -kone, 
-torv.  at  gronnes.  en  Gnin- 
ning.     Gronsel. 

Guano  (en).     G -lag,  -o. 

Gubbe  (en,  Ft.  -r;  sv.). 

Gud  (en,  Ft.  -er).  G-barn,  g- 
be  hagelig,  G-datter.  -fa- 
der, g-forladt  (G-hed), 
-frygtig  (G-hed).  -hengiven 
(-ent,  -ne;  G-hed),  -los  (G- 
hed),  G- moder,  -son,  g- 
velbehagelig.     Gudsbegreb, 


/o 
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g-  bespo  tt  oli  g,  (i  -  be  s  pot  - 
telse,  -bespotter,  g-i)e- 
vidst  (G-hed),  G-dont, 
-dyrkelse,  g-forgaaen  (-ent, 
-ne;       G-hed),        G -forhold, 

-  f  o  r  n  a'  g  t  e  1  s  e ,      -  f  o  r  n  æ  g  t  e  r . 

-  f  r  y  g  t .  -tjeneste  ( g  - 1  j  e  n  s  t  - 
lig).  G  ude  barn.  -billede, 
-drik,  -hus,  -lære,  -sagn, 
-slægt,  -son,  -verden.  Gud- 
dom (-men;  G-s-aand,  -fylde, 
-glans,  -magt),  guddomme- 
lig (G-hed).  gudelig  (G- 
hed).     en  Gudinde  (Ft.  -r). 

Guerilla-  (spansk;  Deminutiv  af 
guerra,  Krig):  G-krig. 

Guide  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Guillotine  (en.  Ft.  -r;  benævnt 
efter  Lægen  Guillotin).  at 
guillotinere. 

Guirlande  (en.  Ft.  -r;  fr.). 

G(u)itar  (en,  Ft.  -er:  gr.-fr. ;  jf. 
Citar).     G -spil. 

gul.  G-aks,       g-blomstret, 

-brun,  -gron,  G-sot,  -spuiv 
(==  Guldspurv),  g-stribet.  G- 
værling;  g-agtig.  Gulerod, 
gullig,    at  gulne(s). 

Guld  (-et;  rimeligvis  besl.  med 
gul).  G-aare,  -alder,  -bar- 
re, -basse,  -bille,  -blik, 
-blomme  (Plante,  arnica), 
-brand  (=  Ringfingeren),  g- 
broderet,  G  -  b  r  y 1 1 u  p , 

-bræmme  (g-t),  -daase. 
-dynge,  -fasan,  -fisk,  -fod, 
-fugl,  -fund.  g-forende,  G- 
graver,  -grube,  g-gul,  -haa- 
ret,  G-harpe,  -horn,  -kalv, 
-klump,  -knap,  -korn, 
-krone,  -kæde,  -land,  -leje 
(et),  g-lokket,  G-mager  (en), 
-mage  ri,  -rnedaille,   -mine, 

-  m  o  n  t .  -papir,  -penge,  g  - 
prydet,  G-regn,  -ring, 
-sand,  -smed.  -snit,  -spurv 
(=Gulspurv),  -stads,  -stjerne, 
-stol,  -støv,  -tresse,  -tørst, 
-ur,  g-virket,  G-vægt. 

Gulland    (glsv.  og  glda.  Gut  land: 

sv.  Gotland). 
Gulp    el.  Gylp    (et,    Ft.  d.  s.),      at 

gulpe  el.  gylpe. 
Gulv     (et.     Ft.  -e).        G-maatte, 

-sand,  -skrubbe,  -tæppe. 
gumle    (at:    besl.   med    Gumme). 

en  Gumler  (Ft.  -e). 
Gunune  (en,  Ft.  -r). 
Gummi    (-en   el.    -et,    Ft.  -er;    gr.- 

lat.).        G-bold,      -elastikum 


Gump 


(-el),  -galoche,  -gut  (-en),  -pla- 
ster, -sut,  -træ.     at  gummere. 

Gump  (en,  Ft.  -e).  G -fod  (en 
langt  bagtil  siddende  Svømme- 
fod), g-føddede  (Fugle;  = 
Lappedykkere,  Lommer),  G-(e)- 
hone,  -(e)stykke.  at  gumpe. 
G  -  (  e  )  k  æ  r  r  e. 

Gunst  (en;  fra  mnt.  gunst).  G- 
lie  visning,     gunstig. 

gurgle  (at;  ty.).     G- vand. 

Guse  (en;  Havg.).  —  gusten  (-ent, 
-ne:  G -hed). 

Gut  (-len.  Ft.  -ter;  fra  Xorsk). 

Guttaperka  (-en).     G-mand. 

guttural  dat.  gut  tur.  Strube),  en 
Guttural  (Ft.  -er). 

Guvernante  (en,  Ft.  -r).  —  et 
Guvernement  (Ft.  -er).  en 
Guvernør  (Ft.  -er);  gennem  fr. 
fra  lat.  gubernare,  styre. 

gyde  (at;  gød  (Ft.  -e),  gydt;  G- 
ning).  G- fisk  (Fisk  med  gyde- 
færdig Rogn),  g- færdig,  G- 
kande,  -tid. 

Gyde  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  gyde 
[(irundbetydn.  er  Afløbsrende]). 

gylden  (-ent,  -ne).  G-lak  (-ken, 
Ft.  -ker),  -læder,  -ris  (Plante, 
solidago  virgaurea),  -stykke, 
-tal,  -vand.  en  Gylden  (Ft.  d.s.). 

gyldig  (Danisering  af  ty.  giiltig; 
G- hed). 

Gylp'  (et,  Ft.  d.  s.).  at  gylpe. 
.11.  Gu  lp,  gulpe. 

Gylp^  (en,  Ft.  -er),  Tojstrimmel, 
der  dækker  Knapperækken  paa 
en  Frakke. 

Gylt(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  ung  Sogris; 
besl.  mod  GaltK 

Gymnasiast  (en.  Ft.  -er).  Gym- 
nasium (-iet,  Ft.  -ier).  —  at 
gymnasticere.  Gymnastik 
(-ken;  G-lærer,  -sko. -skole), 
en  Gymnastiker  (Ft. -e).  gym- 
nastisk: fra  gr.  gymnos,  nøgen. 

Gynge  (en,  Ft.  -r).  at  gynge. 
( t  -  in-  æ  t ,  -hest,  -stol,  -tur. 

Gys  (et),  at  gyse  (gøs  el.  gyste; 
gvst;  G-ning,  Ft.  -er),  gvse- 
lig  (GJ-hed). 

Gytje  (sv.  gytja.  Dvnd,  Mudder, 
Slam).     G-bad. 

Gyvel  (en;  Plante,  sarotliamnus 
scoparius).  (i -blomst,  -kvæ- 
ler (en,  Ft.  -e;  Snylteplante, 
nrobanche).  -ris. 

Gæk  (-ken,  Ft. -ke;  fra  mnt.  gork). 
at  ga'kke(s).  gække  lig.  g. 
Snak.     et  Gækkeri  (Ft.  -er). 
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Gæld  ien).  g-bunden  (bibl.), 
-fri.  G  æld  sar  rest,  -bevis, 
-brev,  -fordring,  -fængsel, 
-post,  -sag.  at  gælde  (gjaldt 
el.  gældte;  gældt  [Grundbelydn. 
er:  betale,  erstatte;  jf.  gen-, 
undgælde,  samt  Gæld). 

Gælle  (en,  Ft.  -r).  G-aabning, 
g-aandende,  G-blad,  -bue, 
-laag,  -orm.  -spalte.  at 
gælle  Sild. 

Gænge  (en).  '  Fremgang.  Forløb 
uden  Forhindring.  Sagen  maa 
have  sin  G.,  komme  i  den  rette 
G.      ^  (Ft.  -er),    Skrueg.,    Vuggeg. 

—  gængs. 
Gær  (en).  Se  i.  G-celle,  -fa- 
brik, -pulver,  -svamp.  at 
gære  (s)  (fra  ty.  garen;  G- 
ing;  G-s-middel,  -proces, 
-stof). 

Gærde  (et,  Ft.  -r;  besl.  med 
Gaard).  G-ris,  -sanger  (Fugl, 
Sylvia  curula).  -smutte  (Fugl, 
troglodytes  parvulus),  -snerle, 
stage,  -stav  (el.  -staver),  at 
gærde,     (et)  Gærdsel. 

gære,  se  u.  Gær. 

Gæsling  (en,  Ft. -er).     G-eblomst. 

Gæst  (en.  Ft. -er),  g-fri  (G-hed), 
G- giver  (en,  Ft.  -e;  G -gaard, 
-sted),  -giv  er  i  (et,  Ft.  -er),  g- 
mild  (G-hed).  Gæstebud, 
-hjem,  -kammer,  -ret, -rol- 
le, -stue,  -ven  (g-lig;  G- 
skab),  -værelse,  at  gæste, 
at  gæsterere,     et  Ga^steri. 

gætte  (at :  G-ning,  Ft.  -er).  G  - 
leg,  -(e)værk.  et  Gætteri 
(FtV-er). 

gæv  (fra  mnt.  geve;  G-hed). 

gø  (at;  -(e)r,  -ede,  -et). 

gøde  (at:  besl.  med  god:  G- 
ning  (G -s- kraft,  -værdi)), 
en  G  o  d  s  e  1.     en  Gødske. 

Gøg(en,  Ft. -e).  G-emad  (Plante, 
oxalisl,  -moder,  -spyt,  -unge, 

-  urt  (orchis),  -ivg. 
Gøgl    (-et),      af  gøgle.       (J-bil- 

lede,  -spil,  -syn,  -værk.  en 
Gøgler  (Ft.  -e).  et  Gøgleri 
(Ft.  -er).     gøgler(i)sk. 

g6re  (at;  gor  (Ft.-e),  gjorde,  gjort), 
en  Giu-er  (Ft.-e;  bibl.).  gorlig 
(G-hed). 

Gørtler  (en,  Ft.  -o;  fra  ty.  (Jiirt- 
ler,  oprind.  ,Ba'ltemagcr" : 
Atlcdn.  af  G  urt .  der  efter  Oprind, 
og  Hctydn.  er  samnie  Ord  som 
da.  Gjord).      G -læ re.  -svend. 


Gøs 
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Gøs  (en.  Ft.  -e;  lille  OrK)irslla^', 
iler  opstilles  paa  Skibets  Fdi- 
slavn   el.   paa   Bovsprydet   for  at 


tilkeiide^'ive.  ;tl  alt  er  i  Orden 
om  Bord:  fra  lioll.  j,'euse  |ty. 
G  o  s  c  h  e] ). 


H. 


H,  h  (et,  Ft.  H'er.  irer).      H-Lyd. 

ha  el.  hall  (Udro.).     ha  stemt. 

Haab  (et:  fra  mnt.  hope).  h- 
los  (H-hed).  haahefuld  (H- 
hed).  at  haabe(s)  (fra  mnt. 
iiopen). 

Haan  (en;  fra  mnt.  hon).  h- 
tuld,  H -latter.  Haansord. 
haan  (Tillo. ;  foræld.;  lade 
haant  om),  at  haane.  ha  an- 
li  s.'. 

Haand  (en,  Ft.  Ha'nder;  glda. 
hånd;  jf.  Handsel).  Se  af,  al, 
i,  til.  paa  første  (anden)  H. 
H -arbejde,  -atlas,  -bevæ- 
gelse, -bibliotek,  -bog,  h- 
delt.  -faaet  (Pant),  H-fang 
(et),  h-fast  (H-hed),  H-flade, 
h-formet,  H-fuld  (en,  Ft.  -e), 
-færdighed.  -fæste  (et), 
-fæstning  (Ft.  -er),  h-gangen 
(-ent,  -ne),  H-gemæng  (et), 
-gerning  (H-s  skole).  h- 
gjort  (Papir),  H-greb  (et.  Ft. 
d.  s.).  h-gribelig"(H-hed,  Ft. 
-er),  -  h  æ  V  e  (H  -  e  1  s  e ;  H  -  h  æ  v  e  r 
(en.  Ft.  -e)).  H-jærn.  -kast, 
-klap  (et,  Ft.  d.  s.),  -klæde, 
-koffert,  -kraft,  -kværn, 
-kys,  -langer  (en,  Ft. -e),  -led, 
-linning,  h- løs  (foræld.),  -ord- 
bog, -pant,  -penge,  -presse, 
h -sk  re  ven.  H-skrift  (en, 
(uden  Ft.)  og  et  (Ft. -er)),  -skri- 
ver, -slag,  -spade,  -spage 
(en),  h-syet,  H-tag,  -teg- 
ning, -ten.  -tryk,  -vægt, 
-værk  (H-s  dreng.  -folk, 
-lav,  -inand.  -mester, 
-stand,  -svend;  h-mæssig; 
H-værker  (en,  Ft.  -e;  H-for- 
ening,  -skole)),        -økse. 

Ha  andelag,  -vending  (i  en 
H.).  Haandsbred  (en),  -op- 
rækning,  -  p  a  a  1  æ  gg  e  1  se  , 
-rækning.  haan  delig.  Jf. 
lian  die. 

haandtere  (at;  fra  mnt.  han- 
teren,  der  er  optaget  fra  fr. 
han*  er,  besøge  ofte.  omgaas 
med;  tidlig  sat  i  Forbindelse 
med  Haand;  H-ing,  Ft.  -er), 
h  a  a  n  d  t  e  r  1  i  g. 


Haar  let,  Ft.  il.  s.i.  H-baaud, 
-l)()ld,  -bund.  -horste,  -dug, 
-dusk.  h-fager.  H- far  ve,  h- 
fin.  H-fletning,  -kar,  h- 
klædt.  H-kløver  (en.  Ft.  -e), 
-kloveri  (et),  -lok,  h-løs  (H- 
bedt,  H-madras,  -naal,  -olie, 
-pisk,  -})ung,  -pynt,  h-rig, 
H-ror  (H-s  kraft),  -sigte, 
-skaber  (en,  Ft.  -e),  -top. 
-tot,  h-trukken,  H-vækst. 
Haarsbred  (et),  al  haare  (ty.). 
h  a  a  r  e  t. 

haard  (glda.  harth,  oldn.  har9; 
jf.  hart-,  hartad;  H-hed).  h- 
brændt.  -frossen,  -før  (H- 
hed),  -halset,  -hjertet  (H- 
hed).  -hudet         (H-hed), 

-hændet  (H-hed),  H  -  k  n  u  d  e , 
h-kogt,  -livet  (H-hed), 
-mu  ndet  (H- hed),  -mælket, 
-nakket  (H-hed),  -skallet, 
-travende.  H-t raver  (en,  Ft. 
-ei.     ha  ardelig  (Bio.;  gldgs.). 

Habengut  (en  el.  et;  ty.  Hab' 
und  Gut). 

habil  (lat.-fr.i.  at  habilitere.  — 
Hal)it  (et  el.  en,  Ft.  -ter;  fr.). 
Habitus  (en;  lat.). 

Hachis  (-en  el.  -et;  Bet  af  hakket 
Kød;  fr. ;  Atledn.  af  hacher, 
der  er  optaget  fra  Germansk;  se 
hakke). 

Had  (-et),  h-efuld  (H-hed).  at 
hade.  en  Hader  (Ft.  -e). 
hadsk  (H-hed).  ' 

Hage  (en,  Ft.  -r;  'Ansigtsdel. 
*Krogi.  H-baand.       -bolt, 

-børste,  -bøsse,  -kloft, 
-kors,  -rem,  -skæg.  -smæk- 
ke,    at  hage  sig  fast. 

Hag(e)l  (et,  Ft.  d.  s. ;  kollektivt -eni. 
h- blandet,  H-byge,  -bøsse, 
-korn,  -skade,  -vejr.  at 
hagle. 

HageP  (en,  Ft.  -er;  Me.sseh.). 

Hagl,  se  HageP. 

ha(h),  se  h  a. 

Haj  (en,  Ft. -er;  ty.  ell.  holl. ;  norsk 
Haa,  oldn.  hå-r;  jf.  Havkai). 
H-fisk.  -krog,  -skind,  -tand. 

Hak  (-két.  Ft.  d.  s.),  at  hakke 
(fia     mnt.     backen:     H-ning). 
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H-bræt,     -kniv.     -mad.       en  i 
Hakke  (Ft.  -r).     Hakkelse  (-n;  j 
fra  mnl.  hackelse).     H-kiste,  i 
-kniv.    -maskine.       et    Hak- 
ke ri. 

Hal  (-len,  Ft.  -ler:  optaset  i  nvere 
Tid  fra  Oldnord.).  '         | 

Hale  (en,  Ft. -r).     H-ben.  -finne,   | 
-fjer,  -tud.'; e.  j 

hale    (at;    'drage    i   et   Tov,    hive. 
^ kapre,  rive  til  sig;    fra  plt.-holl.  I 
halen    [ty.    li  o  1  e  n .    hente] ;    jf. 
forhale,       kolhale,       Over- 
haling, Udhaler ). 

halleluja!  et  H.  (Ft.  -er). 

hallo,  -loj!  (onoinat.).     et  H. 

Hallucination  (en,  Ft.  -er.  lat.). 

Halm     I-en;     jf.     Kalmus).       H-   I 
baand,  -knippe,  -kurv,  -læs, 
-reb,  -straa,  -sæk,  -visk.         ! 

Hals  (en,  Ft.  -e).  H- baand, 
-ben,  -  ]i  i  n  d ,  -brynde,  h  - 
brækkende,  -hugge  (H- 
n  i  n  g ,  H  -  e  1  s  e ) ,  H  -  h  v  i  r  v  e  1 , 
-jærn,  -klæde,  -krave,  -kæ- 
de, h-løs  (Gerning),  H -smyk- 
ke, h-starrig  (ty.;  H-hed), 
H -svge,  -forklæde,    athalse. 

halt  (H-hed).     at  halte. 

Halunk  (en,  Ft.  -er;  slavisk-ty.i. 

halv  (H-hed).  h-aaben,  H- 
aar  (H -s eksamen;  h-ig,  -lig), 
-abe  (lemur),  h-anden,  fl- 
anker, -ark,  h-attende, 
-befaren  (-ent. -ne),  -bevidst, 
-blind,  -blods  (H-hest).  H- 
i  >  r  o  d  e  r ,  -cirkel,  -dannelse, 
h  -  d  a  n  n  e  t ,  H  -  d  e  1 ,  -dæk,  h  - 
død,  H - d  o  r ,  h - e  1 1  e  v  t  e . 
-  f  e  m  s  { i  n  d  s  t  y  V  e ) ,  -  f  e  m  s  i  n  d  s- 
tyvende,  (i)  H-femserne, 
h -fem  te,  -femtende,  -fin, 
H- fjante,  h- fjantet,  -fjerde. 
H  -  f  j  e  r  d  i  n  g ,  h  -  f  j  e  r  d  s  ( i  n  d  s  - 
tyve),  -  f  j  e  r  d  s  i  n  d  s  t  y  V  e  n  d  e . 
(i)  H-fjerdserne,  h-fjor- 
tende,  H- flaske,  h- flyd  en- 
de, -fuld,  -færdig,  -gaaen, 
H  -  g  a  a  1-  d  ,  h  -  g  a  1 .  -gammel, 
-gennemsigtig  (H-hed), 
-gjort,  H-græs,  -gud.  h- 
bu  nd  red(-(e)aa  rig,  -(e)aars, 
H  -  k  r  (j  n  e  s  e  d  d  e  1 ) ,  h  -  h  o  j  t , 
-kogt.  H  -  k  r  e  d  s .  -kugle  ( h  - 
formet),  b  -  k  v  a  1 1 .  -kvæden  ' 
(Vi.se),  H-lys.  b-lærd,  H-  i 
maane  (b -formet),  b-maa-  I 
ned  li  g.  -mod(Mi,  -mæt,  H-  I 
III  ork  o.  b- ni  en  de,  -nitten-  \ 
d  f .     -nogen.    -o]ibojel.    -nt- 


liandelig 

tende,  H-otting,  -part, 
-pot,  h-raa.  -raadden,  H- 
rim,  -ring,  h-rund,  -sagte, 
-sand,  -sekstende,  H-side, 
-silke,  h- s  jette.  H-skil- 
ling,  -skygge,  h-slidt,  -so- 
ve. H-stik  (Sospr.),  h-stu- 
deret,  H  -  s  t  o  v  1  e ,  -svøb 
(Plante,  aethusa  cynapium),  h  - 
syttende,  H-søs'kende,  -sø- 
ster, -sovn  (i  H-sfivne),  -tag, 
h-tiende,  H-tolv  (en;  et 
Kortspil),  h-tolv  te,  -tosset, 
-tredie,  -tre  ds(indsty  ve  », 
- 1  red  sinds  ty  vende,  (i)  H- 
tredserne,  h-trettende,  H- 
tønde.  -uld,  h-ulden.  -vaa- 
gen,  H-vej(-en),  h-vejs 
(Bio.),  H-vers,  h-vild,  -vok- 
sen,    at  halvere  (H-ingl 

Ham  (-men,  Ft.  -me).      H-skifte. 

hamle  lat).  en  Hammel  (Ft. 
Hamler).     H-reb.  -stok. 

Hammer  (en,  Ft.  Hamre).  H  - 
haj,  -skaft,  -skæl,  -slag. 
at  hamre  (H-ing). 

Hamp  (-en).  H-efrø,  -lærred, 
-reb. 

Hamster  >en,  Ft.  -e;  ty.). 

han  (ham,  hans;  hun.  hende,  hen- 
des). Hans  Excellence,  Hans 
(Hendes)  kongelige  Hojhed,  Maje- 
stiet.  en  Han  (Ft.  -ner).  en 
Hun  (Ft.  -ner:  kendes  siden 
Middelalderen).  Han-  og  Hun- 
abe, -blomst,  -  il  y  r ,  -hund, 
-kat,  -kon  (H-s-endelse, 
-ord),  -  ]i  I  a  n  t  e  osv. 

Handel'  (en.  Ft.  -er  og  Handlei  ; 
tra  Tysk ;  besl.  med  H  a  a  n  d ). 
H-s-aand,  -agent,  -artikel, 
h-berettiget,  H-betjent, 
-bog,  -flaade.  -folk,  -for- 
bindelse, -  g  a  !•  t  n  e  r ,  -gren, 
-hus,  -institut,  - 1  a>  r  e,  -lær- 
ling, -mand.  -ophævelse, 
-plads,  -regjiing,  -skole, 
-stad,  -stand,  -vare,  -vej. 
-verden  (-en),  at  handle,  h- 
dygfig  (H-hed).  H-form  (= 
Aktiv),  -frihed,  -kraft  (h-ig), 
-  m  a  a  d  e,  en  H  a  ii  d  1  i  n  g  ( Ft, 
-er). 

HandeP  (on.  Ft.  Handler:  den  Del 
at  riejlen.  som  Ta'iskemanden 
holder  med  HaMiderne  [band- 
er Haand:  -el  or  oldn.  vyl-r. 
Kæi>|:  jf.  Slagel). 

handelig  (efter  ly.  iiaiullicli:  H- 
hed). 
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Handsel  oii;  den  forsto  Skillin^r. 
lier  laas  paa  Haaiidon  (iiii  Da^'on 
veil  Salg  [haml-  er  Haand; 
-se I  er  gliia.  sal.  tiet  der  gives, 
Salgp. 

Handske  ten.  Ft.  -r:  fra  mnt. 
liaiische  [lian-  er  Haand; 
-.sche  er  Sko;  jf.  ty.  Hand- 
schuh,  Handske]).  H -finger, 
-knap.  -mager,  -skind. 

Hane  (en.  Ft. -r).  (gore)  H-ben. 
-lija'lke.  -fjed.  -gal,  -kam, 
-kiimp.  -kro  i Plante,  galeopsis), 
-  kylling,  -ska>g. 

Hang  I  et;  ty.).  Hanger  len  el.  et. 
Ft.  -e:  nedhængende  Reb:  ty.). 

Hank  (en,  Ft.  -e).  Se  i.  H-e- 
kurv,  h-los.     al  hanke  op. 

Hanrej  (en,  Ft.  -er;  tv.). 

Hanse-  (ty.).  H-fo'rbund  (-et), 
-stad.  en  Hanseal  (Ft.  -er). 
Il  anseali  sk. 

Hap,  se  H  i  p. 

harce(l)lere  (at;  fr.-tv.). 

Hare  (en,  Ft. -r).  H-fod,  -hjer- 
te, -jagt.  -killing,  -kløver 
iPlante.  trifolium  arvense), 
-skaar,  -spor,  -steg. 

Harem  (-et,  Ft.  -er). 

harke  (at). 

Harlekin  (en,  Ft.  -er:  fr.  harle- 
t|uin).     H-sdragt,  -lojer. 

harm  (Tillo.;  h.  i  Hu;  foræld.; 
dial.;  digt.),  en  Harm(e)  (op- 
rind. Betydn.:  Sorg.  Smerte),  hi- 
fri.  -fuld,  -lø.s.  at  harme(s). 
ha  rm  e  lig. 

harmonere  (at ;  fra  gr.).  Harmoni 
(en,  Ft. -er).  H-lære.  en  Har- 
monika (Ft.  -er),  at  harmo- 
nisere iH-ing).  harmonisk, 
et  Harmonium  (-iet,  Ft.  -ier). 

Harnisk  (et.  Ft.  -er;  fra  mnt. 
harnasch).     h -klædt. 

Harpe  (en.  Ft. -r).  H-leg,  -spil. 
-sjiiller.  at  harpe  Grus,  Kar- 
tofler. 

Harpiks  (en  el.  et;  fra  mnt.  har- 
poisi.  H-olie.  -sæbe;  h- 
a  ir  ti  g.     harpikset. 

Harpun  (en.  Ft.  -er:  hoU.  har- 
poen,  ty.  Harpune).  at  har- 
punere (H-ing).  en  Harpu- 
nerer (Ft.  -e). 

harsk  (H-hed),  kendt  i  Dansk 
>iden  Middelalderen. 

hart-  glda.  Intetkon  af  haard):  h- 
ad  (Bio.;  gldgs.).  H-korn,  op- 
rind. Hvede,  Fiug  og  Bvg  (mods. 
Havre).     H-skat. 


Havkai 

Harve  (en.  Ft. -r).  H-hul.  -tand. 
at  ha  rve  (  H-ning). 

Has'  ;k(>rl  a):  at  faa  H.  paa. 

Has'  (langt  a),  se  Hase*. 

Hasard  (en:  fr.).  H-spil.  -spil- 
ler,    hasarderet. 

Has(e)'  (en.  Ft.  -(e)r;  Xoddeh.). 
at  li  ase  Xodder. 

Hase'  (en,    Ft.  -r).      at  h -binde, 


H-led. 
Haspe'      (en. 

hvormeil    Di' 

lukket'. 
Haspe-  len,  Ft. 


Ft. 
el. 


-r;      Jannkrog, 
Vindue   holdes 


-r),  \inde,  hvorpaa 
at 


det   spundne  Garn   afhaspes, 
hasp  e. 

Hassel,  Hessel  el.  Hæssel  (en. 
Ft.  -sier).  H-busk,  -kæp, 
-mus,  -nød,  -rakle,  -snog. 

Hast  (en;  fra  mnt.  hast).  H- 
værk  (H -s-arbejde),  at  ha- 
ste, hastelig  (Bio.),  hastig 
(H-hed). 

Hat  (-ten.  Ft.  -te).  H-tebaand, 
-filt,  -fjer,  -foderal,  -ma- 
ger, -puld,  -py nt,  -skygge, 
-æske. 

Haud  (et,  Ft.  -er;  jf.  Laud). 

Hav  (et,  Ft.  -e;  Havsens,  gi. 
Ejef.).  Se  til.  H-arm,  h- 
blaa,  H-blik  (jf.  Blik',  blik- 
stille), -bred,  -bugt,  -bund, 
-dyb,  -dyr,  -flade,  -frue, 
-gasse,  -guse  (-n),  -hest, 
-is,  -kal(v)  (Ft.  -e);  scymnus 
borealis;  opstaaet  ved  Misfor- 
staaelse  af  isl.-norsk  håkarl, 
Hanhaj  (se  Haj),  -kant  (-en), 
-kat.  -lit  (-len,  Ft. -ter;  hareida 
glacialis).  -luft,  -mand,  -od- 
der, h -om  flydt,  H-skum. 
-spejl,  -stok  (-ken),  -sule 
(Fugl,  snla  bassana),  -svælg, 
-taske,  -vand,  -ørn.'  Havs- 
nød. 

havareret  ity.).  Havari  (-et,  Ft. 
-en.  H-sag.  en  Havarist  (Ft. 
-er'. 

Have  (en.  Ft.  -r).  H- an  læg, 
-blomst,  -bog,  -bord.  -brug 
(-et;  H-s-elev.  -kandidat, 
-skole),  -bænk.  -dyrkning, 
-dor,  -frugt,  -gærde,  -jord, 
-karl,  -karse,  -laage, 
-mand.  -plante,  -rive,  -saks. 
-sanger,  -snegl,  -stol,  -stue. 

have  (at;  har  (Ft.  have),  havde, 
haft),     h-syg.  H-syge. 

Havelok  i-ken.  Ft.  -ker;  eng.). 

Havkai,  se  u.  Hav. 


Havn 

Havn  (en.  Ft.  -e).  H-e- afgift, 
-anlæg,  -arbejder.  -by, 
-bygmester,  -dæmning,  -fo- 
ged, -fyr,  -mole.  -penge, 
-plads,  -sjover,  -stad,  -væ- 
sen,    at  havne. 

Havre  (-n).  H-gryn,  -grød, 
-rusme,  -straa,  -suppe. 

hebraisk,  lære  H.  en  Hebræer 
(Ft.  -el. 

hed.  at  hede.  en  Hede'  (Ft. 
-r).     H- bl  egn,  -toj. 

hedde  (at;  hed,  heddet). 

Hede^  (en,  Ft.  -r).  H- blomst, 
-bo  (en,  Ft.  -er;  H-amme, 
-pige,  -syning),  -bonde, 
-brand,  -drag,  -egn,  -hus, 
-jord,  -land.  -lyng,  -lærke, 
-plantnins:,  -selskab,  -torv. 
Jf.  Hjejle. 

heden-  (gkla.  hethæn,  heden, 
hedensk;  besl.  med  Hede^  [er  i 
nord-  og  vestgermanske  Sprog 
Oversættelse  af  rnlat.  paganus, 
bedensk.  Hedning;  oprind,  den, 
der  hører  hjemme  paa  Landet]). 
H-dom,  -jord,  -old,  -skab 
(et),  hedensk,  en  Hedning 
(Ft. -e(r)).  H-e-apostel,  -land, 
-mission,  -sjæl. 

heden  (oldn.  heSan,  herfra;  jf. 
hen),  vandre  h.  h-faren,  H- 
fart,  -gang,  h-gangen. 

hedensk,  Hedning,  se  u.  he- 
d  en-. 

heftig  (ty.;  H-hed). 

Hegemoni  (et,  Ft.  -er;  gr.). 

Hegle  (en,  Ft.  -r).  H-tand.  at 
li  e  gie  (H-ing).     et  Hegl  er  i. 

Hegn  (et,  Ft.  d.  s.).  H-s-lov. 
-mand.     at  hegne. 

hej!  b  ej  dal 

Hejduk  (-ken.  M. -ker;  ty.  fra  Un- 
^'aisk).     Jf.  Hej  gut. 

Hejgut:  spille  H. ;  Forvanskning 
af  H  ej  duk. 

Hejre'  (en,  Ft.  -r;  Fugl;  ardea). 
H  -fjer,  -næb. 

Hejre'  (-n;  Plante;  bronius  seca- 
linus).     H-s vingel  (Plante). 

hejse  (at;  -ede  og  -te  (H-ning); 
fra  lioll.-ty.  heissen;  jf.  hisse*. 
F{  -  a  ]•  |ia  ra  t .   -vaTk. 

Hekkenfelt:  gaa  ad  II.:  gcnnriii 
mnt.  Hekelveldc  fra  isl. 
Heklufjall. 

Heks  (en,  Ft.  -e;  fra  ty.  Hexe). 
H-e  bog.  -dans.  -fedt,  -kun- 
ster    (Ft.).      -iiM'l.      -mester. 
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-proces,  -skud.  at  hekse. 
Hekseri  (-et). 

Heksameter  (et.  Ft.  -tre;  gr.i. 
Il  eksa  metrisk. 

Hektare  (en,  Ft.  -r  [Hekt-  = 
Hekto-;  -are  (fr.)  af  lat.  area. 
Fladeium]!. 

Hektik  -ken.  Ft.  -ker;  gr.).  en 
Hektiker  (Ft.  -e).     hektisk. 

Hekto-  (fr.  hecto-,  af  gr.  heka- 
ton,  hundrede):  H-graf  (en,  Ft. 
-er;  at  h-grafere),  -gram. 
-liter,  -meter  (en). 

Hel-  (oldn.  Hel;  jf.  ihjel):  H- 
hest,  -sot,  Helvede  (oldn.  hel- 
vi'ti  [-vi ti  er  Straf].  Helved- 
angst.  -straf;  Helved-  (el. 
Helvedes-)kval.  -maskine, 
-sten.    Hel  vedesild  (Sygdom 

hel  (H-hedi.  h-aarli'g.  H- 
a  f  tens  stykke.  h- befaren. 
H-broder,  h -kronet.  H- 
node.  h- ran  det,  H-silke,  h- 
skindet,  H-skygge,  -stat. 
h-støbt,  H-søskende,  -sø- 
ster, -tone,  h-ulden.  et 
Hele.     at  h  el  e(s). 

Helbred  (en  el.  et;  besl.  med  heil. 
H-s -hensyn;  -tilstand.  at 
helbrede  (H-else).  helbre- 
delig. 

Held  (et;  besl.  med  hel).  h- 
bringende.  heldig  (H-hed: 
il -vis). 

Helgen  (en.  Ft.  -er;  fra  mul.  liil- 
gen;  besl.  med  hellig).  H- 
billede,  -dag,  -dyrkelse. 
-glans,  -glorie,  -skrin. 

Heliotrop  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Hellebard  (en.  Ft.  -er:  Stridsøkse; 
Iv.i.     en  Hellebardist  (Ft. -er). 

Helle-  (Dialektudtale  af  hellig): 
H- flynder  (spistes  i  F'asten), 
-misse  (=  Allehelgensdag). 

Hellener  (en,  Ft.  -e).  hellensk. 
(Ml  llellenist.     hellenistisk. 

lieller(e)  (hekt). 

hellig  iliesl.  med  hel.  Hold;  H- 
bed,  -dom  (Ft.  -e).  H.  Knud, 
Knud  den  H.  H-aand  (den  H.i, 
-aften,  -brode.  -dag  (H-s- 
k  1  aMl  e  r ) .  h  -  g  o  r  e  (H-else). 
-lioldo  (H-else),  H-tre- 
kongersdag.  at  hellige  (H- 
elso). 

helme  (at:  han  helmer  ikke). 

Helsen  (en:  besl.  med  hel). 

Helt'  ten.  Ft.  -e;  fra  mnt.  helt; 
H-inde).  H- e-a  and.  -daad, 
-di''!.     -  d  i  L'  t  n  i  n  i:  .     -  d  o  d  . 


Helt 


-færd,        -gerning,       -kviul. 
-mod   (h-ig),    -rolle,    -sagn, 
-sang,    -skare,     -skikkelse, 
heltelig. 
Helf^    (un;    Fisk,    coregonus    lava- 

ll'tllS). 

Helvede,  se  u.  Hel-. 

hemme  (at;  ty.).  Hem  sko. 
-V  ii'ik  (i  et,  Ur). 

hemmelig  (t'ra  mnt.  hemeli  k; 
hesl.  med  hjem;  H-hed  (Ft. 
-er;  h-s-fuld  (H-hed),  H- 
kræmmer.  -kræmmeri)).  h- 
holde  (H-else). 

hen  (Sammenfald  af  glda.  heden 
og  ty.  hin),  h-ad  (Bio.;  ogsaa 
Forho.  ^=  henimod),  H-blik, 
il -drage,  -dromme,  -døse, 
-falde,  -faren  (-ent,  -ne),  H- 
fart,  h-fly.  -flyde,  -flytte 
(H-niug),  -fore  (H-else), 
-gaa,  -give  (H-e!se),  -given 
(-ent,  -ne;  H-hed),  -glide,  (i) 
H-hold  (h-s-vis),  h- holde 
sig  (H-else),  -høre,  -imod 
(=  tætved,  nærved),  -kalde  (H- 
else),  -kaste,  -koge  (H- 
ning).  -lede  (H-else),  -leve, 
-ligge,  -lokke,  -lægge, 
-over  (Bio.),  -regne,  H-rejse, 
h-rette  (H-else),  -rinde, 
-risle,  -rive.  -rulle,  -rykke 
(H-else),  -se,  H-seende  (en, 
Ft.  -r),  h-sidde,  H-sigt  (en, 
Ft. -r;  h-sløs  (H-hed),  -mæs- 
sig  (H-hed),  -(s)svarende), 
h-skyde,  -skylle,  -slide, 
-slumre,  -slæbe,  -slængt, 
-sove,  H-stand.  h-stille, 
-strakt,  -sygne,  H-syn  (H- 
tagen;  H -  s  - b e t e g n e Is e 
(sprogl.),  -fald  (el.  -form  = 
Dativ),  h-fuld  (H-hed),  -løs 
(H-hed)),  h-synke.  -sætte, 
-ty,  -tyde  (H-ning),  -tære 
(H-ing),  -torre  (H-ing), 
-ved  (=  henimod,  omtrent),  H- 
vej  (-en),  h-vejre.  -vende  (H- 
eise,  H-ing),  -vise  (H-ning; 
H-s-tegn).  —  henne  (Bio.). 

hente  (at;  hesl.  med  hjem). 

her,  indgaar  i  Sammensætninger 
ligesom  der:  li-af,  -an  osv.  h- 
hid. 

Heraldik  (-ken;  besl.  med  He- 
rold), en  Heraldiker  (Ft.  -e). 
lie  raid  isk. 

Herbarium  (-iet,  Ft. -ier;  lat.). 

Herberg(e)  (et,  Ft.  -(e)r;  fra  mnt. 
lierherge      [Her-      er     Hær;    | 

V.  Sa;iby:  Dansk  Retskrivningsordbog;.    4.  Udg. 


8 1  herske 

-berge  er  Afledn.  af  IJdso. 
bjærge,  mnt.  bergen;  Grund- 
belydn.  er  Husly  for  Mandskabet]), 
at  lierl)erge,  herbergere. 

Herkomst  (en;  Uanisering  af  ty. 
Herkunft). 

Herkules,     berkulisk. 

herlig  (H-bed,  Ft.  -er;  fra  ty. 
herrlich;  besl.  med  Herre), 
h-gore  (H-else). 

Hermafrodit  (-ten,  Ft.  -ter;  gr.j. 
beriiia  froditisk.  en  Herma- 
f  r  o  li  i  t  i  s  m  e. 

Hermelin  (en.  Ft. -er-  hvid  Væsel; 
ty.;  oprind.  Deminutiv).  H-s- 
kaalte,  -(s)skin(l. 

Hermeneutik  (-ken;  gr.).  her- 
m  e  n  e  u  t  i  s  k. 

Hermetik     (-ken ;      efter     Hermes  , 
Trisniegistus,    der  ansaas.  for  Al- 
kemiens  Grundlægger),     en  Her- 
metiker (Ft.  -e).    hermetisk. 

heroisk,  se  u.  Heros. 

Herold  (en,  Ft.  -er;  optaget  i  Mid- 
delalderen fra  Tysk;  efter  Op- 
rind, samme  Ord  som  da.  Ha- 
r  a  I  il  [Her-  er  H  æ  r :  -  o  1  d  er 
Afledn.  af  volde.  oldn.  val  da; 
Gruudbetydn.  er  Hærfører]).  He- 
rolden skulde  ved  Turneringer 
og  andre  Fester  undeisøge  Vaa- 
bener.  Af  den  latiniserede  Form 
her  al  dus  er  dannet  Heraldik. 

Heros  (en.  Ft.  Heroer;  gr.).  he- 
roisk,    en  Heroisme. 

herostratisk  (af  Herostratos,  som 
vilde  vinde  sig  Berømmelse  ved 
at  afbrænde  det  store  Artemis- 
tempel  i  Efesos).     h.  Berømmelse. 

Herre  (en,  Ft.  -r;  forkortet  Hr. ; 
optaget  i  Middelalderen  fra  Tysk 
[oldhojty.  hér,  ophojet,  fornem]). 
H-blad  (i  Kortspil),  -bud, 
-dag,  -færd,  -gaard  (H-s- 
liv,  -skytte,  -smor),  -gunst, 
-hus,  -liv,  h-løs,  H-mand, 
-middag.  -ret,  -selskab, 
-skjold,  -sæde.  H-dom 
(foræld. ;  kirkl.)  =  H  e  r  r  e  d  o  m  m  e 
(et),  et  Herskab  (Ft. -er;  H-s- 
kusk,  -tjener),  herskabelig 
(H-hed). 

Herred  (et,  Ft,  -er;  besl.  med 
Hær).  H-s-foged,  -kontor, 
-skel,  -skriver,  -ting. 

Herse  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  oldn.  her  sir). 

herse  (at):  b.  med  en. 

herske  (at;  fra  nmt.  herrschen; 
besl.  med  Herre),      h-syg,   H- 
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pvge.  en  Hersker  (Ft.  -e  (H- 
l)ud);  H-inde). 

Hertug  (en,  Ft. -er;  fra  mnt.  her- 
to  c  h  [  H  e  I'  -  er  Hær;  - 1  o  c  h  er 
Afledn.  af  oldsaks.  tiohan, 
oldhojty.  ziohan,  ty.  ziehen, 
drage,  lede.  føre]).  H-domme 
(et,  Ft.  -r).  -inde  (Ft. -r).  her- 
tugelig. 

Hessel,  se  Hassel. 

Hest  en,  Ft.  -e;  antages  at  være 
samme  Ord  som  Hingst).  H- 
føl,  -folk,  -garde.  Heste- 
arbejde, -avl,  -beslag, 
-brems,  -bonne,  h-dum,  H- 
dækken,  -flue  (hippobosca 
equina),  -fod,  -forstand,  h- 
gal,  H-gang,  -gilder  (en,  Ft. 
-e),  -gødning,  -haar,  -hale, 
-handel,  -handler  (en,  Ft. -e), 
-hov,  -hoved,  -hud,  -igle. 
-kastanie,  -kraft,  -kur,  -kød, 
-marked,  -mave,  -mølle,  -na- 
tur, -passer  (en,  Ft. -e),  -pran- 
ger, -race,  -rive,  -sko  (H-form, 
-magnet,  -som),  -skærer  (en, 
Ft.  -e),  -slagter,  -stald. 

hetero-  (gr.):  h-doks.  H-doksi 
(-en),     h-gen. 

Hi  (-et.  Ft.  -er;  norsk),     ligge  i  H. 

Hiat(us)  (en;  b.  F.  Hiaten,"  Ft. -er; 
lat.).     hiatisk. 

Hib  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Hibbet, 
-bene;  fra  ty.  Hieb,  Hug). 

hid.  h-føre,  -hørende,  -ind- 
til, -kalde,  H-komst,  b- 
lede,  -rore,  -sætte,  -tidig, 
-til  (h-dags,  -værende). 

hidse  (at;  Mi.  en  Hund  paa  en. 
'a^gge,  ophidse;  fra  ty.  hitzen), 
liidsig  (H-hed). 

Hierark  (en,  Ft.  -er;  gr.).  et 
Hierarki.  hierarkisk.  — 
Hieroglyf  (-fen,  Ft.  -fer). 
Il  ierogly  fisk. 

hige  (at),     en  Higen. 

Hikke  (en),     at  hikke. 

hil  (Udro.;  bil)l.;  digt.),  h.  Dig!  h. 
va-re  Uig!  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  hel;  jf.  Helbred. 
Helsen.  Held,  hilse,  hellig). 

Hilde  (en.  Ft. -r;  l)esl.  med  liolde). 
ilt   hilde. 

hille-  (fni  mnt.  hilge,  bellige): 
h  -død  ,  -m  a^nd. 

hilse  (at;  -ede  og  -te;  besl.  med 
licl;  jf.  hil),    en  Hilsen  (Ft. -er). 

Himmel  (en,  Ft.  Himle).  Se  til. 
H  -  a  k  s  e ,  h  -  b  1  a  a ,  H  -  b  r  e  v , 
-l»rød,  -bue,  -egn,  h-falden. 


1  Hjem 

-faren,  H-fart  (H-s-dag), 
-flugt,  h-glad,  H-globus, 
-glæde,  -hjorne.  -hund, 
-hvælving,  h-hoj,  H-kugle, 
-legeme,  h-raabende,  H- 
rum,  -seng,  -spræt,  -stige, 
-storm,  -stormer  (en,  Ft.  -e), 
-strøg,  -tegn,  h-vendt.  -vid. 
at  h  i  m  I  e.  himmelsk.  H  i  m  - 
merig(e).  H-rigsmund  fuld. 
H-riges  Rige. 

hin.     h-anden,  -sides,  -sidig. 

Hind  (en,  Ft.  -e).  H-bær  (H- 
busk,  -saft). 

Hinde  (en,  Ft.  -r).  H- bæger 
(Plante,  statice  limonium),  -frugt, 
-knæ  (Plante,  lepigonum);  li- 
agtig.     bindet. 

Hinder  (en),  at  bind  re  fH-ing. 
Ft.  -er). 

Hindu  (-en,  Ft.  -er). 

Hingst  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  hin- 
gest; jf.  Hest).  H-e-fol, 
-plag,  -skue. 

hinke  (at;  ty.). 

Hip:  H.  som  Hap. 

Hird  (en;  optaget  i  nyere  Tid  fra 
Oldnord.!.     H-mand. 

Hirschfænger  (en,  Ft.  -e;  ty.). 

Hirse  (-n).     H-gryn,  -korn. 

hisse  (at:  (H-ning);  ty.;  hejse). 

hisset,    her  og  ii.    h  i  s  t.    h.  og  her. 

Historie  (en.  Ft.  -r;  gr.).  H-bog, 
-gransker,  -granskning, 
-maler,  -skriver,  -skriv- 
ning, en  Historiker  (Ft.  -e). 
historisk,  en  Historiograf 
(Ft.  -er).- 

hitte  (at).     H-barn.  -gods. 

hive'  (at;  hev,  heven  (-et.  -ne)), 
'  kaste,  slænge.  '  hale,  trække  i  et 
Tov.     en  Hivert  (Ft.  -er).  Rus. 

hive'^  (at:  hev  el. -ede),  aande  med 
Besværligbed.     h.  af. 

Hjalte  (et.  Ft.  -r;  Haandtag  paa 
et  Sværd). 

(h)jappe  (at).  {h)jappet.  et 
(  H)japiteri.  ' 

(H)jask  (en  og  etl.  at  (h)jaske. 
et  (H  )  ja  ske  ri. 

Hjejle  (en,  Ft.  -r:  jysk:  Brokfugl; 
norsk  Heilo  [Hjoj-  er  Hede; 
-le  er  oldii.  16.  Brokfugl]). 

Hjelm  el.  Hjælm  (on.  Ft.  -e).  H- 
busk.  b- dannet.  H- dække, 
h-da'k(ke)t,  H-gittor.  -kam, 
-tag.  lijelmet  el.  lijaMmet 
(om  Kva'get). 

Hjem  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -met, 
-mene;  glda.  heem,  jf.  hente). 


hjemle 

lijein  (Bio.),  h-ad  (Bio.),  -avlet, 
-bringe,  H-bvgd,  li-bære, 
-efter  (Bio.),  H-egn.  -fald 
(H-.s-rel.  jur.).  h-falde,  -fa- 
ren, H-fart.  Il -forlove  (H- 
else:  niilit.),  H-fa^rd,  -fod- 
(n)ing  (=  Hjenimef.),  h-fore 
(H-else).  H-gang,  -gift  (jur.), 
-gæld,  h-kalde  (H-else), 
-kommen.  H  -  k  o  m  s  t ,  -land, 
h-lede.  H-lov.  h-løs  (H- 
hed),  H- rejse,  h-sende(H- 
else),  H-stavn.  -sted  (H-s- 
bevis),  h-søge  (H-else),  H- 
ting,  -ve,  -vej,  h-vendt, 
-vise  (H-ning).  hjemme. 
H -arbejde,  h- avlet,  -bagt, 
-  b  1  y  g  ge  t .  H  -  d  a  a  b ,  h  -  d  ø  b  e , 
-fra.  H-fod(n)ing  (=  Hjemf.), 
Il -gjort,  -horende,  -lavet. 
H-sidden,  -sidder  (en,  Ft. -e), 
h-spundet,  H-tysker,  -ty- 
skeri  (et),  h-vant,  -værende, 
-vævet,     hjemlig  (H- hed). 

hjemle  (at;  H-ling;  besl.  med 
hjem).  en  Hjemmel.  h- 
fast.  H-s-brev,  -mand, 
-pligt,  -(s)sted. 

Hjerne  (en,  Ft.  -i).  H -betæn- 
delse, h-blød  (H-hed),  H- 
blødning,  -brud,  -foster, 
-hinde,  -kiste,  -lammelse, 
-lidelse,  -masse,  -rystelse, 
-skal,  -slag,  -spind,  -syg- 
dom, -tryk. 

Hjerte  (et,  Ft.  -r).  H-ang(e)st, 
-anliggende,  -banken, 
-blad.  -blod,  -blomst  (diely- 
tra),  h-dannet,  H-fejl,  li- 
formet,  -formig,  H-fred, 
h- frisk.  -glad,  -greben, 
-gribende,  H-græs  (briza 
media),  -kammer,  -kender, 
-klap,  -klemmelse,  h- klemt, 
H- knus  er  (en,  Ft.  -e),  -kulde, 
-kule,  -lag,  -lettelse,  -liv, 
-læbe  (Plante,  malaxis),  hl  øs  (H- 
hed),  H-muskel,  -musling  (car- 
dium),  -onde  (et),  -ro,  -rod, 
-rum,  -saar,  -skud,  h-skæren- 
de,  H-slag,  -sorg,  -spand 
(en;  Plante,  leonurus  cardiaca), 
-sprog,  h-styrkende,  H- 
styrkning,  -stod.  -suk,  h- 
syg,  H-sygdom,  -trøst,  -tyv, 
-udgydelse,  h-varm,  H- 
varme,  h-vindende.  Hjer- 
tens (gi.  Ejef.  i  b.  F.;  H.  Fryd, 
gerne,  glad,  Gla^de.  god  (G-hed), 
Grund,     -kær.     Kærlighed,     Lyst, 
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Mening,  Ven,  Onske).  H-fryd 
(Plante;  melissa  oflicinalis), 
h-gerne,  -glad,  H-glæde, 
h-god  (H-hed),  -kær,  H- 
kiPr  (min  H.),  -mening,  -ven, 
-onske.  hjertelig  (H-hed). 
en  Hjerter  (Ft.  -e  og  d.  s.;  H- 
konge  el.  H.  Konge). 
Hjord  (en,  Ft.  -e). 
Hjort  (en,  Ft. -e).  H-e-hagl,  -korn, 
-kalv,  -læder,  -rod  (Plante, 
athamanta  libanotis),  -skind 
(H-  s  -  h  a  n  d  s  k  e  r  el.  H-skinds  H.), 
-svin,  -tak  (H-s-draaber; 
H-takolie,  -salt,  -spiritus, 
-træ),  -talg,  -trøst  (Plante, 
eupatorium  cannabinum). 

Hjul  (et,  Ft.  d.  s.).  H- aksel, 
-l)aad,  h-benet  (H-hed),  H- 
beslag,  -bænk,  -bor  (en,  Ft. 
-e),  -damper,  -dampskib,  h- 
dannet,  H-dyr,  -ege,  h- 
formet,  H-fælge,  -kasse, 
-krone  (Plante,  borago),  -ma- 
ger el.  -mand,  -nav,  -naver, 
-plov,  -ring.  -skinne,  -skovl, 
-spor. 

Hjælm,  se  Hjelm. 

Hjælme  (en,  Ft.  -r;  Plante,  am- 
mophila  arenaria). 

Hjælp  (en).  at  hjælpe  (hjalp, 
Jijulpen  (-et,  -ne)).  H-hær, 
-kasse,  -kilde,  -lærer,  h- 
løs  (H-hed),  H-middel, 
-præst,  -tropper  (Ft.).  en 
Hjælper  (Ft.  -e).  hjælpsom 
(-me;  H-hed). 

Hjorne  (et,  Ft.  -r;  besl.  med 
Horn).  H-klap  (Plante,  ery- 
simum),  -skab,  -sted,  -sten, 
-stolpe,  -stue,  -tand,  -væ- 
relse. 

hm  (Udro.). 

Hob  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  hop). 
Se  til.  H-sky,  -sætning,  (i) 
Hobetal;  h-vis  (Bio.).  at 
hobe  op,  sammen. 

Hobo  fen,  Ft. -er;  Blæseinstrument 
af  Træ;  fr.(hautboisUtv.).  en 
Hoboist  (Ft.  -er). 

Hof  (-fet,  Ft.  -fer;  ty.;  jf.  Hov-). 
H-adel,  -bager,  -Ijal,  -chef, 
-dame,  -fest,  -folk,  -hold- 
ning, -junker,  -jægerme- 
ster, -kavaler,  -kryb.  -mand, 
-marskal,  -mester,  -nar, 
-poet,  -præst,  -snog,  -sorg, 
-stat,  -teater. 

Hoffmannsdraaber,     saa     kaldet 
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efter  den  tvske  Læge  F.  Hoffmann 
(død  1742)." 

hoffærdig  ( H  -  h  e  d  ;  optaget  i 
Middelalderen  fra  Tysk  [ho-  er 
iiint.  hoch,  hcij;  jf.  Hov-*]). 

Hofte  (en.  Ft. -r).  H-ben,-blad, 
-gigt,  h-lam,  H-led.  -skaal, 
-skade. 

hofte  (at;  sagtne  (om  Regn)). 

Hold  (et,  Ft.  d.  s.),  at  h  o  1  d  e  (holdt, 
iioldt).  holdfast,  H-hage, 
-kraft,  -skrue,  holdbar  (H- 
hed).  Holdebund  (Søspr.), 
-plads,  -punkt.  holden 
(-ent,  -ne;  oprind.  Tillægsm.  af 
holde).  en  Holder  (Ft.  -e). 
en  Holdning  ( h  -  s  - 1  ø  s  ( H  - 
hed)),     holdt!  gore  Holdt. 

hole  (ty.;  jf.  hale). 

Holk  (en,  Ft.  -e;  den  brede  Jærn- 
ring.  som  holder  Leen  fast  til 
Skaftet). 

Holland,  hollandsk.  tale  H. 
fil  Hollænder  (Ft.  -e).  et 
H  ollænderi  (Ft.  -er). 

Holm  (en,  Ft.  -e).     H-gang. 

Holsten,  en  Holstener  (Ft.  -e; 
[tidL  en  Holst(e).  Ft.  -(e)r]). 
holstensk. 

Holt-  (fra  mnt.  holt  [ty.  Holz], 
Skov,  Træ;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  oldn.,  glda.  holt.  Skov, 
Skovland  [bevaret  i  Stednavne]): 
H-skrue,  -snæppe.  Jf.  Bark-, 
Flaad-  (el.  Flyd-),  Iben-. 
Klap-,  Krum-,  Kryds-,  Løs-, 
Fokken-.  Ket-.'  Hund-. 
Sjjred-,  Spænd-.  Strvs-. 
Sto  dh. 

Homiletik  (-ken;  gr.).  hom Ue- 
tisk. Homilie  (on.  Ft. -r).  H- 
b  o  g. 

homogen  (gr.).  Homogenitet 
(en),  homonym,  et  Homo- 
nym (Ft.  -er),     en  Homonymi. 

Homøopat  (en.  Ft.  -er).  Homøo- 
pati (-en;  gr.).     homøopatisk. 

honnet  (-te.;  l'v.). 

Honning  ;-en).  H-bi.  -kage,  h- 
sod. 

Honnør  (en.  Ft.  -er;  fr.).  H- 
march.  —  Honorar  (et.  Ft. 
-er:  lat.).  at  honorere.  — 
iliinoratiores  (Ft. :  lat.). 

Hop  (et,  Ft.  d.  s.;  h.  F.  Hoppet, 
-pene).  at  hoppe  (fra  nmt. 
huppen).  —  hopsa  (Udro.:  ty.), 
en  Hopsa  (Ft.  -er). 

Hoppe       (on,       Ft,  -r).         H-føl ,    i 
-mælk,  I 


Hov-> 

Hor  (et).  H-karl,  -kvinde, 
-sag.  at  hore.  en  Hore  (Ft. 
-r).  H-barn,  -buk,  -unge, 
-vise.     (et)  Horeri. 

Horde  (en,  Ft.  -r;  fr.-ty.).     h-vis. 

Horisont  (en,  Ft.  -er;  gr.).  hori- 
sontal.    H -linie. 

Hork(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  Fisk,  ace- 
rina  cernua). 

Horn  (et,  Ft.  d.  s.).  H- blæser 
(en,  Ft.  -e),  -briller,  -fisk. 
-hinde,  -kvæg,  -lygte,  h- 
løs,  H-musik,  -plade,  -ske. 
-ugle;  h -ag  ti  g.  hornet,  en 
Hornist  (Ft.  -er;  ty.). 

Horoskop  (et.  Ft.  -er;  gr.). 

horribel  (-ble;  fr.). 

Hors  (et,  Ft.  d.  s.).  H-e-honne. 
-føl,  -gøg.  -mor.  -{)ande. 
-plag. 

Hortensia  el.  -sie  (en,  Ft.  -sier: 
Plante). 

Hortulan    en.  Ft.  -er;  Yærling). 

hos.  h-folgende,  -lagt,  -lig- 
gende, -  s  I  a  a  e  n  d  e ,  H  -  s  t  i  1  - 
lin  g  (sprogl,).  h- vær  en  de. 

hosanna,  se  hosianna. 

Hose  (en,  Ft. -r).  H-baand(H-s- 
ordenen),  -fod,  -kræmmer 
(H-butik),  -pind,  -skaft, 
-sokker  (Ft.).  -øl  (foræld.;  jf. 
ØlM. 

hos(i)anna  (Udro.).  et  Hos(i)- 
a  n  n  a. 

Hospital  (et,  Ft.  -er;  fra  mlat. 
hospitale,  Atledn.  af  hospes. 
Gæst;  jf.  Hotel,  spedalsk). 
H- s -fors  tander,  -lem  (et) 
osv.  —  Hospil  an  t  (en,  Ft.  -er), 
athospitere.  —  Hospitium 
(et ;  b.  F.  -iet,  Ft.  -ier). 

Hoste  (en).  H -an fa  Id.  at 
hoste. 

Hostie  (-n;  lat.  host  i a.  Offer(dvr)). 

Hotel  (-let,  Ft.  -ler:  fr.;  efter  Op- 
rind, samme  Ord  som  Hospi- 
tal). H-ejer.  -karl.  -reg- 
ning, -værelse,  -vært. 

Hottentot  (-ten.  Ft.  -ter), 

hov  (l'dro,). 

Hov  (en.  Ft,  -e),  H-dyr,  -fod. 
-jærn,  -skæg,  -slag,  -tang. 

Hov-'  (fra  mnt.  hof-,  der  efter 
Oprind,  er  samme  Ord  som 
Hof:  se  til).  H-arbejde. 
-bonde,  -dag,  -dreng,  -folk, 
-gaard,  -mark,  -mester  (at 
hovmesterere),  h -pligt  i  g. 
et  Hoveri  (H -afløsning,  -ar- 
bejde, -bonde,  h -pligt  i  g.  — 


Hov-' 

;it  hovere  (IVii  iniil.  li  o - 
V  ereii ). 

Hov--'  (tra  iiint.  li  or  li,  der  efter 
Oprind,  og  Betydn.  er  samme  Ord 
som  da.  huj):  H -mod  (et;  H-s- 
djii'vel;  at  li  o  vm ode  si-;;. 
hov  modis;  ( H-hed). 

Hoved  (et,  Ft.  -er).  H-aarsag, 
-a<-eent,  -afdeling,  -afsnit, 
-alter,  -  a  n  ^'  r  e  b ,  -anke. 
-bane.  -hanner,  -beda-k- 
ning,  -beska>  l't  igelse.  -hind. 
-bog.  -brud,  -hund.  -byg- 
ning, -egenskab,  -enile, 
-fag.  -fejl,  -figur,  -fæst- 
ning, -gaard.  -gade.  -gang. 
-gren,  -gærde.  -haar. 
-hjornesten  (bibl.).  -hær. 
-indgang,  -indhold,  -ind- 
tægt, -indvending,  -isse. 
-kasse,  -klæde,  h -ku  Id  s, 
H-k varter,  -land,  -lande- 
vej, -lus.  h-løs,  H-mand. 
-mangel,  -masse,  -middel, 
-pande,  -person,  -pine, 
-pude,  -punkt,  -pynt,  -re- 
gel, -regning,  -rengoring. 
h-rig,  H-rolle,  -rute,  -ry- 
sten,  -sag  (h-elig),  -side, 
-skal,  -sogn,  -stad  (H-s-liv. 
il -ag  ti  g),  -stamme,  -station, 
-styrke,  -sum,  h-svimmel, 
H  -  s  æ  d  e ,  -sætning,  - 1  o  j , 
-vand  (H-s-flaske,  -»"gi. 
-vej,  -vidne,  -vægt.  Jf. 
Høfd,  Høved. 

hoven  (-ent.  -ne).     at  hovne. 

hovere,  se  u.  Hov-'. 

Hovmod,  se  u.  Hov-'. 

hu  (Udro.). 

Hu  (en).  Se  i.  en  Hukommelse 
(oprind.  Ihukommelse).  at 
husvale  (H-else;  en  H- 
svaler,  Fl.  -e).  at  hue  (huer, 
-ede,  -et),     at  huske. 

Hud  (en,  Ft.  -er).  H- afskrab- 
ning, -farve,  h- flette  (besl. 
med  flaa;  H-else),  -flænge 
(H-else),  H-foId  (en),  h-løs 
(H-hed),  H-skifte,  h -stryge 
(H-else,  H-ningj,  H-syg- 
dom;  h-agtig. 

Hue  (en,  Ft.  -r).     H-baand. 

hue  (at),  se  u.  Hu. 

Hug':  sidde,  sætte  sig  paa  H.  (besl. 
med  oldn.  hiika  (Udso.),  norsk 
i>g  dialekt-dansk  buge). 

Hug»  (et.  Ft.  d.  s.:  h.  F.  -get,  Ft. 
-gene.  at  hugge  (H-ning). 
Hugaf  (en,  Ft.  -er),  h-fri,  H-ge- 
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I  basse,  -geblok,  -gebæiik, 
-(ge)hus.  -(ge)jærn,  -orm, 
-geredskab,  -saar,  -(ge)- 
tand,  -(ge)vaaben.  huggen: 
bugne  Sten.  Hugger  (en,  Ft. 
-e).  Hugger  i  (et).  en  Hug- 
gert (Fl.-er;  en  kort,  bred  Sal  »cl), 
en  Hu^s  I  (Ft.  -er). 

Hugenot  (-ten,  Ft.  -lei). 

Huj:  i  H.  og  Hast.     at  huje. 

Huk    (-ken,     Ft.  -ke;     Næs.    Pynt; 
ty.  Huke). 

Hukkert    (en,     Ft.  -er;    bredhovet 
Skilt;  ty.  Huker). 

Hul     (-let,      Ft.  -ler).        H-sting, 
-som  (en),     hullet. 

hul  (H-hed).  H-aare,  li- 
kindet,  H-kugle,  -hche 
(Plante,  epipactis),  -mejsel,  h- 
rygget,  H-skovl,  h-slibe, 
H- spejl,  -svøb  (en;  Plante, 
cbaerophvllum),  -vej.  h-ojet. 
en  Hule'(Ft.  -r). 
boer  (en,  Ft.-e). 
(H-(n)ing,     Ft. 

huld    (H-skab) 
l-ne).  h-rig,  - 


H-bjorn,  -(be)- 

-padde.  at  bule 

-er),     at  bulne. 

H  -  g  u  d  i  n  d  e  r 

-salig  (H-hed). 

Huld  (et;  oldn.  hold.  Kod),  være 
ved  godt  H. 

Huldre  (en,  Ft.  -r;  norsk). 

hulke  (at),     en  Hulken. 

hulter:  h.  til  bulter;  ty.). 

human  (lat.).  at  humanisere, 
en  H  u  m  a  n  i  s  m  e.  en  Huma- 
nist (Ft.  -er).  humanistisk, 
en  Humanitet. 

Humbug  (-(g)en ;  Ft.  -s  i  Betydn. 
forlorent  Halstørklæde  ;  eng.),  en 
H-(s)mager. 

Humle'  (-n;  fra  nilat.  humulus). 
H-avl,  -gaard,  -have,  -knop. 
-raft,  -ranke,  -stage,  -stang, 
h-stærk,  H-sæk.     humlet. 

Humle'''  (en,  Ft.  r;  Insekt,  bom- 
bus).    H-  bi.  -rede. 

humme  (at),     h.  sig. 

Hummer'  (en,  Ft.-e).  H- fangst, 
-klo,  -saks. 

Hummer'^  (et,  Ft.-e;  usselt  Værelse). 

Humor  (en,  ogsaa  et;  lat.  humor, 
Fugtighed,  Vædske,  særlig  i  Le- 
gemet; jf.  Humør).  en  Hu- 
moreske (Ft.  -r).  en  Humor- 
ist (Ft.  -er),     humoristisk. 

humpe  (at;  ty.  humpeln).  en 
Humpel  (Ft.  -pier). 

Humus  (-en;  lat.).  H-lag,  h- 
sur,  H-syre. 

Humør  (et;  fr.  humeur,  af  lat. 
humor).     H-syge. 


hun 

hun,  se  u.  han. 

Hund  fen,  Ft.  -ei.  H-eart.  -hid 
(et),  -dage  (-ne),  -dreng,  -gal- 
skah,  -glam,  -græs,  -hoved, 
-hul,  -hus.  -hvalp,  -kobbel, 
h -koldt,  H-kulde.  -kunster, 
-liv,  -pisk,  -race,  -rose, 
-skat,  -skind,  -snude, 
-stejle  (en,  Ft.  -r),  -stjerne, 
h-sulten,  H-syge,  -tamp, 
-tegn,  -tunge  (Plante,  cyno- 
glossum),  -vagt  (-en),  -vejr;  h- 
agtig.  at  hundse  (ty.  hun- 
zen),    hund  sk. 

Hundred(e)  (et,  Ft.  d.  s.  og  -(e)r). 
hundred(e)  (Tillo.).  H-aar 
(-s-dagen,  -jubilæum  osv.), 
h-aarig,  H-del,  h-fold(ig), 
-føddet,  H-gradsterm  o  me- 
ter, -kroneseddel,  h-pun- 
dig.  (i)  H-tal,  -vis. 

Hunger  (en).  H-s-aar,  -død. -nød. 
H-tyfu«.   at  hungre,   hungrig. 

Hurlumhej  (en). 

hurra  (Udro.).  et  H.  (Ft. -er).  H- 
raab. 

hm"tig  (optaget  i  nyere  Tid  tra 
Tvsk:  H-hed).  h-flvvende, 
H'-ild,  -løb,  h-lobehde,  H- 
løber,  -presse,  h-sejlende, 
H-sejler,  -skrift  (en),  -skriver, 
-skrivning,  h-skydende,  H- 
skydning. 

Hus  (et,  Ft. -e).  Se  til.  H-alter, 
-andagt,  h-arm,  (til)  H -be- 
hov, -bestyrerinde,  -bond(e) 
(Ft.  -bon der),  -dragt,  -dyr, 
-ejer,  -fader,  -flid  (H-s- 
kursus),  -foged,  -folk, 
-fred,  h-frit,  H-frue,  -fælle, 
-geraad  (et,  Ft.  d.  s.),  -ger- 
ning, -gud,  -herre,  -holder 
(H-ske),  h-holder(i)sk,  H- 
holdning  (H-s-artikel),  -hov- 
mester, -jomfru,  -kat,  h- 
kendt,  H-kors,  -leje  (H- 
god  tgorelse),  -lejlighed, 
-liv,  -ly,-  -læge,  -lærer  ( H- 
plads),  -løg,  -mand  (H-s- 
d atter,  kone,  -kost,  -son), 
-middel,  -moder  (h-lig), 
-nisse,  -nummer,  -postil, 
■rum,  -række,  -stand, 


■  raad, 

-svale, 

-tugt. 

vant, 

vært, 

husere, 


-tavle  (foræld.),  -tomt 
-tyran,    -tømmer,   h- 
H-ven.      h-vild,      H- 
-  valsen,      at  huse.      at 
,     huslig  (H-heil). 
Husar  (en,  Ft.  -er;    ungarsk).      H- 
I-  e  g  i  m  e  n  t. 
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Husblas  (-en;  fra  Tysk  [Hus-  (ty. 
Haus  en)  er  en  Art  Stor;  -bias 
er  Blære]). 

huske,  se  u.  H  u. 

Hustru  (-en,  Ft.  -er;  oprind,  hus- 
fru(e),  fra  mnt.  husvrowe). 

hutle  (at;  fra  ty.  hudeln). 

hvad,  se  hvo. 

Hval  (en,  Ft.  -er).  H- barde, 
-fanger  (en,  Ft.  -e;  H-baad), 
-fangst,  -fisk,  -rav,  -ros 
(-sen,  Ft.  -ser;  H-tand). 

Hvalp  (en,  Ft.  -e). 

hvalt  (^  hvælvet;  digt.). 

Hvarre  (en,  Ft.  -r;  Pig-,  Sleth-; 
besl.  med  glda.  hverve,  vende, 
dreje;  jf.  Solhverv). 

hvas  (-se;  H-hed). 

Hvede  (-n).  H-ager.  -aks, 
-brod  (H-s-dage),  -halm. 
-høst,  -jord,  -kage,  -klid, 
-korn.  -mark,  -mel.  en 
Hvede  (Ft.  -r).     Varme  Hveder. 

hveden  (Bio.;  foræld.;  ^hvorfra). 

hvem,  se  hvo. 

Hvene  (en,  Ft. -r;  Plante,  agrostis). 
H  -  g  r  æ  s. 

Hveps  (en,  Ft. -e(r)).     H-e-rede. 

hver.  h.  anden  Dag,  hvert  andet 
Aar.  h.  Dag,  Gang,  Mand.  h  v  e  r- 
andre  (Stedo.),  H-dag  (Sogne- 
dag; H-s-ansigt,  -brug, 
-dragt,  -historie,  -klæder, 
h -kl ædt,  H-kost.  -liv,  -men- 
neske, -spi'og,  -udtryk;  h- 
agtig  (H-hed)),  [H-garu,  se 
nedenf.),  -mand  (tigge  for  H-s 
Dor). 

Hvergam 
[  AV  e  r  k  - 
Værk^j. 

hverken  (Bindeo.). 

Hverv  (et,  Ft.  d.  s. ;  fra  mnt.  \verf. 
der  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  da.  -hverv  i  Solhverv), 
at  hverve  (fra  ty.  werben;  H- 
ning,  F't.  -er).,  en  Hverver 
(Ft.  -e;  H-kneb,  -penge, 
-tromme). 

hvi  (Bio.:  gldgs.;  digt.:  dial.:  op- 
rind, liokiitiv  af  h  vad). 

hvid  (H-iied),  h-armet,  -har- 
met, H-bede  (beta  cicla).  -l)irk 
(betula  alba),  -bjorn.  h-blaa, 
-blodet,  H-blommo  (IMantel, 
h- broget,  H-bog,  h- garve, 
H  -  g  a  r  v  e  1' .  -garvning,  h  - 
glødende,  H-glodning,  h- 
graa,  H-gran  (aliics  alba),  h- 
g  u  1 ,    -  h  a  a  r  e  t .    -halset.    -  h  o  - 


fra  mnt.  werkgarn 
er  Hor,  Blaar;  jf. 
H  -  s  -  k  i  o  1  e. 
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vtMlet.  H-kaal  ( ll-s-li  o  v  e<l. 
-suppe),  h-kalkot.  -kl;vdl, 
11- klo  ver,  li -in  ålet,  H-ljorn; 
h-a^'tig.  -laden.  Hvid(e)- 
loj;,  -(e)roe.  Hvidesond  ag. 
-tirsdag,  -vare  t'o  r  r  e  t  n  i  n  g. 
Hvidt  ol.  en  Hvide  (Æggeli.). 
Il  vi  dl  i  g.  at  il  vidne.  at 
hvidte  ol.  Il  vi  t  te  (H-ning).       [ 

Hvid  len:  eiiMont:  ojirind.  samme 
()rd  som  hvid:  hvidt,  renlSolv). 

Hvil  (et:  Gevan-  i  H.).  en  Hvile. 
at  hvile  (-ede  el. -te).  H-ager, 
-dag,  -kammer,  h  - 1  o  s  ( H  - 
lied).  H-sted,  -stund.  -tid.      1 

hvilken  (-et.  -e).     h.  som  helst.        I 

Hvilling  (en,  Ft.  -er;  Afledn.  af 
li  vid). 

Hvin  (et,  Ft.  d.  s.).  at  hvine 
-ede  el.  -te;  gldgs..  digt.,  dial. 
hven).     hvinsur. 

(h)virre  (at),     h.  med  Hovedet. 

Hvirvel     (en.     Ft.   Hvirvler).       H-   ' 
dyr.  h-los,  H-legeme,  -vind. 
at  hvirvle,      en  Hvirvler  (Ft. 
-e;  Insekt,  gyrinus). 

hvis.     'Bindeo.      'Stedo.,  se  hvo. 

hviske  (at),     en  Hvisken. 

hvisle  (at).     H-lyd. 

hvitte,  se  u.  hvid. 

hvo    iStedo. ;    gldgs.;    bibl. ;    kirk.). 
hvem     (oprind.     Dativ),     hvis,   j 
hvad;    jf.   liv  i),      h.  som    helst,   | 
hvad  enten.  ' 

hvor  (Bio.),     h.  lidt,  længe,  mange, 
meget,   ofte.  vidt.      h.  som  helst.   , 
h-af,      -efter,      -for,      -fra, 
-hen,     -hos,     -i,     -iblandt,  : 
-igennem,  -imellem,  -imod,   t 
-med,     -naar,    -næst,     -om, 
-omkring,  -over,  -paa,    -til,  { 
-udover,  -under,  -ved,  -vel  ' 
(Bindeo.  =  skont),  -  vidt  (Bindeo. 
(=    om).       hvordan,     -ledes, 
-lunde. 

hvælve  (at),  en  Hvælving  (Ft. 
-er). 

hvæse  (at:  -ede  el.  -te). 

hvæsse  (at:  H-ning).     H-staal,   | 
-sten.  I 

Hyacint  (en.  Ft.  -er;  gr.). 

Hyben    (et,    Ft.  d.  s.  el.  -er).      H-  | 
busk,  -frugt,  -rose,  -torn.       | 

Hygge  (en),    at  hygge,    hygge-  ' 
lig  (H-hed). 

Hygiejne  (-n:  gr.).     hygiejnisk. 

hykle  (at;  optaget  i  nvere  Tid  fra 
Tysk),  en  Hykler  "(Ft.  -e).  et 
Hykleri,  byklersk  el.  hyk- 
kelsk. 


Hæder 


Hyl  (et,  Ft.  d.  s.),  at  hyle  (-ede 
cl.  -te),  en  Hvler  (Ft.  -e).  et 
H  vie  ri. 

Hyld  (en.  Ft.  -e(r)).  H  - e -  b  1  o  m s  t , 
-busk,  -bier  (H-saft),  -bosse, 
-marv,  -te,  -t  ræ. 

Hylde  (en,  Ft.  -r). 

hylde  (at;  besl.  med  huld),  en 
Hyldest,  en  Hyld(n)ing  (Ft. 
-er;  H-s-akt.  -il  ag.  -ed, 
-fest. 

hyle,  se  u.  Hvl. 

hylle  lat).     et"  Hylster  (Ft.  -stre). 

Hymne  (en.  Ft.  -r:  gr.). 

Hynde  (et,  Ft.  -r). 

hyp  l'dro. :  besl.  med  liopjie). 
H-hest. 

Hyperbel  (en,  Ft.  -bier:  gr.-ty.). 
en  Hyperbol  (Ft. -er;  gr.).  hy- 
perbol sk.     —      Hy  perkritik, 

-  o  r  t  o  d  o  k  s  i. 
hypnotisere   (at;   gr.-ty.;    H-ing). 

hypnotisk,  en  Hypnotisme. 
en  H  y  p  n  o  t  i  s  G  r. 

Hypo-(gr.):  h-konder  (-dre).  H- 
k  ond  ri  (-en).  h-kondrisk. 
en  Hvpokondrist  (Ft.  -er).  — 
et  H-tek  (Ft.  -er).  —  en  H- 
tenuse  (Ft.  -r).  —  h-tetisk. 
en  H-tese  (Ft.  -r). 

hyppe  (at;  (H-ning,  Ft.  -er);  plt. 
[ty.  hiiufen];  besl.  med  Hob). 
H-jærn,  -plov.  —  hyppig  (H- 
hed:  plt.  [ty.  håufigj). 

Hyrde  (en,  Ft.  -r).  H-brev, 
-digt,  -dreng,  -flojte, -hund, 
-hus,  -kaste,  -liv,  -pige, 
-stav,  -taske  (Plante),  -vise. 
en  Hyrdinde  (Ft.  -r). 

hyre  (at;  optaget  i  Middelalderen 
fra  Xedertysk  [mnt.  hu  ren,  ty. 
heuern]).  en  Hyre.  H-basse 
(Forhyringsagent';  [-basse  er 
Bas*),       -kontrakt,    '   -kusk, 

-  v  o  g  n. 

hys  (Ud  10. ;  onomat.).     at  hysse. 

Hyssing  (-en;  fra  Holl.  el.  Plat- 
tyske. 

Hysteri  (-en;  gr.).     hysterisk. 

hytte  (at;  fra  ty.  hiiten).  H- 
fad. 

Hytte  (en.  Ft. -r;  optaget  i  Middel- 
alderen fra  Xedertysk).  H-ar- 
bejder,  -boer  (en,  Ft.  -e), 
-ta"' 

Hyæne  (en,  Ft.  -r;  gr.-lat.). 

Hæder  (en),  h-fuld,  -kronet, 
-los,  -værdig.  H  -  s  -  b  a  n  e , 
-bevisning,  -dag.  -dragt, 
-gang.  -gave,  -gæst,  -glans, 


hæfte 

-klædning,  -krans,  -mand. 
-minde,  -navn.  -plads,  -post, 
-tegn.  hæderlig  (H-hed). 
at  hædre. 

hæfte  (at;  H-else  (Ft.  -r),  H- 
ning;  jf.  hægteK  H-naal, 
-I)laster,  -rod.  et  Hæfte  (Ft. 
-r).     H-skrift  (et);  h-vis. 

Hæg'  (-(g)en,  Ft.  -(g)e;  H-ebær 
(H-træ));  besl.  med  hæge, 
hegne. 

Hæg^:  holde  i  H.  at  hæge, 
frede  om,  værne,  pynte. 

hægte  (at;  (H-ning);  fra  mnt. 
Iiechten,  der  efter  Oprind,  og 
Betydn.  er  samme  Ord  som  da. 
hæfte),     en  Hægte  (Ft.  -r). 

Hæk,  se  u.  hække. 

Hæk(ke)  (-(ke)n,  Ft.  -(ke)r  el.  -e ;  ty.). 
Hækkesaks,  -værk.  Hæk- 
jolle,  -støtte. 

hække  (at;  ty.),  yngle  (om  Fugle), 
ligge  i  Hæk.  Hækkebur, 
-fugl,  -tid. 

hækle  (at;  (H-ing);  fra  ty.  ha- 
kel  n;  besl.  med  Hage).  H- 
naal,  -toj. 

Hæl  (en,  Ft.  -e).  H-ben,  -flik 
(at  h-ke),  -kappe,  -som  (en). 

Hæld  (et),  paa  H.  at  hælde, 
'  staa  skævt  (-ede),  "gyde  (-te). 
en  H-ing  (paa  H-en).  en  H- 
ning  (H-s- vinkel).  Hælde- 
træ.  Hældøre  (en  el.  et.  Ft. -r; 
h-øret). 

hæle  (at;  fra  mnt.  hel  en).  en 
Hæler  (Ft.  -e).     et  Hæleri. 

Hælvt  (-en):  til  H-en. 

Hæmorroider  (Ft.;  gr.).  h-roi- 
.h.lsk. 

hænde  (at;  -te,  -t  og  -et  (H-else, 
Ft.  -r;  h-s- vis);  besl.  med 
Haand).  det  (el.  der)  er hænd(e)t. 
hændelig  (jur.). 

Hæng  (et,  Ft.  d.  s.),  at  hænge 
llumg  og  hængte,  hængt).  Frak- 
ken hang,  hvor  jeg  hængte  den. 
H  -  a  s  k ,  -  -  b  i  r  k ,  -  b  r  f) ,  -bog. 
-dynd,  -hoved,  -krøller  (Ft.). 
-koje,  -la as,  -lampe,  [-iiiaat- 
fe,  sendf. |.  -skab,  -sa>k  (-ken), 
-tnv, -Ira".  .4  Hængsel  (Ft. -sier). 

Hængemaatte  (en ;  fra  ty.  H  ;i  nge- 
matte.  holl.  hangmat,  -mak, 
fr.  h  a  m  a  c ,  spansk  h  a  m  a  c  a  : 
vestindisk  Ord). 

Hær  (en,  Ft.  -e).  H -afdeling, 
|-fugl,  se  ndf.],  -forer,  -lov. 
|-pop,  se  ndf.],  -skare,  -skjold, 
-vaMk,  -vav-^en. 
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hærde  (at;  H-else.  H-ning); 
besl.  med  haard. 

Hærde  (en.  Ft.  -r;  digt.;  dial.), 
Skulder,     h-bred. 

Hærfugl  (el.  -pop,  upupa ;  ty. ; 
den  oprind.  Betydn.  antages  at 
være  ...Smudsfugl"). 

hærge  (at;  (H-ning);  besl.  med  Ha>r|. 

Hærpop  (-pen,  Ft.  -per:  Hærfugl; 
ty.;  gr.  epops). 

Hæs  (-set,  Ft.  d.  s.  el.  -se(r))  el. 
Hæs  se  (en,  Ft.  -i-). 

hæs  (H-hed).  --  hæs(e)blæ- 
sende. 

hæslig  (H-hed;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  ty.  håsslich,  Atledn.  af 
Has  s,  Had). 

Hæssel,  se  Hassel. 

Hætte  (en,  Ft. -r;  besl.  med  Hat). 
H-broder,  -maage.  -terne. 

Hævd  (en).  h- vunden.  H-s- 
ret.  -tid.     at  hævde  (H-else). 

hæve  (at;  H-eise,  H-ning).  en 
Hævert  (Ft.  -er). 

Hævn  (en),  h-fnvsende,  -ger- 
rig (H-hed),  H-krig.  -Tyst, 
h- ly  s  ten,  H-plan,  -torst.  at 
hævne,     en  Hævner  (Ft.  -e). 

Hø  (-et).  H-avl.  -bjærgning, 
-bund,  -bunke,  -feber, 
-host,  -krog,  -lad,  -lade, 
-le,  -loft,  -læs,  -madras, 
-slæt,  -stak,  -stænge  (et), 
-tvv(e)  (se  Tyve),  -visk. 

Høfd(e)(en,  Ft.-(e)r;  plt.).  H-e an- 
læg. 

høflig  (H-hed;  optaget  i  nvere 
Tid  fra  ty.  hoflich,  Afledii.  af 
Hof:  jf.  høvisk). 

Høg  (en.  Ft.  -e).  H -e-bur. 
-jagt,  -næb,  -rede.  -skæg, 
-ugle,  -urt  (hieracium). 

hoj  (H-hed,  Ft.  -er;  H-s-ret). 
hojere,  hojest.  den  Hojeste  (= 
Gud),  hojst  (Bio. ;  =i  hoj  Grad, 
i  det  hojeste).  H-adel  (h-ig), 
h-agte  (H-*lse),  H-alter, 
-baadsmand,  h-baaren  (H- 
lied).  h -benet,  H-ltord  (til 
H-s).  b-brystel.  -byrdig, 
-dele.  H  -  f  j  e  1  ti ,  h  -  f  o  r  n  e  m 
(H-hed).  H- forræder,  -for- 
ræderi, ii-fyrstelig,  -greve- 
lig, -halset,  -hellig  (H-hed), 
-hjertet  (H-hed),  -hælet, 
H-kant,  -kirke  (h-lig  (H- 
licd)),  h- konge  li  g,  H-land. 
h -lovet,  -lovlig  (h.  Ihukom- 
melse), -lys,  -lærd.  H- 
messe,  -mod  (h-ig  (H-hed)), 
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h-niægt  i^r,  -iiia>let,  -nor- 
disk, -pandot,  -puldel,  H- 
lev  (Kødstykke  fra  Oksens  Hy^. 
se  Rev'),  h  -  r  v  g  g;  e  t ,  -rod. 
-rustet  (H-hed),  H-sal,  li- 
salig.  H-sang,  h -sin det  (H- 
hed),  H-skole  (H-elev,  -for- 
stander, -hjem,  -lærer),  h- 
skuldret,  H-slette,  h-stam- 
met,  H-sæde,  li- talen  de.  H- 
talenhed,  -tid  (H-s-dag, 
-dragt,  h-fuld,  H-offer),  h- 
lidelig  (H-hed,  ii  -  h  o  1  d  e 
i  H  -  e  1  s  e ) ) ,  -travende,  H  - 
I  r  a  V  e  n  h  e  d .  - 1  r  v  k  (  H  -  s  -  ni  a  - 
skine),  h-tysk  (studere  H.),  Il- 
va n  d  e ,  h  -  V  e  1  b  a  a  r  e  n  ( H  - 
hed),  -værdig  iH-hed), 
-a?del,     -ærværdig    (H-hed). 

—  hojtbedagel,  -begavet, 
-betroet,  -elsket,  -flyvende, 
-fortjent,  -frugtsommelig, 
-klingende,  -liggende,  -ly- 
dende, -oplyst,  -staaende, 
-stillet,  -stræbende. —  Hoje- 
loft  (H-s-bro,  -svale).  — 
h6j(e)st  bydende,  -kom- 
manderende, hojstegen  (i 
h.  Person).  —  Hoj  ester  et 
(H-s-assessor,    -dom,   -sag). 

—  hojstæret.  —  en  Hojde  (Ft. 
-r:  H-drag.  -maal,  -maaling, 
-punkt,  -ryg),  hojlig  (Bio.), 
al  hojne. 

Hoj  (en,  Ft.  -e).  H-alder(-en), 
al  h-lægge. 

hojre.  et  H.  iPartibetegnelse).  H- 
(og  Venstre-)blad,  -for- 
ening, -mand,  -parti,  h- 
sindet,  -vendt. 

Høker  (en,  Ft.  -e;  fra  Tysk).  H- 
ii andel,    at  høkre. 


H6ne  (en.  Fl.  -r).     H -kylling. 
Hdns  (Fl.;    i  gammel  Dansk  ogsaa 
Enl.  Inlelk.).     H-e-ljer,  -fugl, 

-  g  a  a  r  d  ,  -græs,  -hoved, 
-hund,  -hus,  -høg,  -jagt, 
-kræmmer,  -kød  (H-suppe), 
-pige,  -rede,  -stige,  -tarm 
(Plante,  ceraslium),  -a;g. 

h6nse  (at  (H-ning);  fra  innl. 
hen  sen,  oplage  i  et  l^av.  be- 
tale for  Optagelsen ;  besl.  med 
Hanse-).     H-gilde. 

Hør  (-ren).  H-ager  h-farvet.  H- 
fro  (H-kage),  -garn,  h-gul, 
H-knevle,  -kram,  -kræm- 
mer, -lagen,  -lærred,  -silke 
(Plante,  caseula),  -tave,  -tot. 

høre  (at;  -te;  H-else).  som  det 
sig  hør  og  bor.  Høreevne, 
-fejl,  -gang,  -nerve,  -red- 
skab, -ror,  -sal,  -sans.  en 
Hører  (Ft.  -e).  hørbar,  hø- 
ri  ir  (H-hed).  h.  og  lydig. 
"      (H-hed). 

H-aften,  -arbejde, 
■ferie,     -fest.     -folk, 
•karl,  -mand,   -pige, 
-vogn.     at 
høste    (H-ning).      høstefær- 
dig. H-maskine.     høstlig. 

Høvding  (en,  Ft.  -e(i);  besl.  med 
Hoved). 

Høved  (et,  Ft.  -er;  fra  Nedertysk; 
samme    Ord    som    da.    Hoved). 

—  Høvedsmand. 
høvisk    (H-hed).    optaget   i  Mid- 
delalderen   fra    Nedertysk    [mnt. 

Afledn.  af  Hof];    jf. 


horlig 
Høst  (en), 
-dag,     . 
-gilde, 
-prædiken,  -vejr, 


h  o vesch , 
h  o  flig. 
Ho  vi     (en. 
-spaan. 


Ft.  -e).        H  -  j  æ  r  n 
at    hovle     (H-ing) 


H-(e)bænk,  -maskine 


I,  i  (et,  Fl.  Per,  i'er).     I- Lyd. 

i,  se  ih. 

i  (Forho.;  jf.  in-),  i  Aar,  Aften, 
Aftes,  Agt,  alt,  alt  Fald.  alle  Fald, 
Blinde,  Dag,  del  hele  (hojeste, 
mindste,  samme),  Dromme.  far 
(drægtig  (om  Soen)),  Fjor,  Flæng, 
fol  (drægtig  (om  Hoppen)),  For- 
gaars.  Forvejen.  Færd,  Folge  med 
(jf.  ifølge),  Gaar,  Gaar  Aftes  (Mid- 
dags, Morges),  Gaarde,  Gære, 
Hanice.  Hu,  Hænde.  Kog,  Kraft, 
Lave,  Led,  lige  Maade,  Live,  Lon, 


Morgen,  Morgen  Aften  (Middag, 
tidlig).  Morges,  Møde,  Nat.  Rette, 
Scene,  Seng.  Sinde,  Staa,  Stand, 
Stedet  (el.  Sleden)  for.  Stykker, 
Sovn(e),  Tide,  Træk.  Vare,  Vejen, 
Værk,  øvrigt.  —  iagttage  (at; 
I-else  (Ft.  -r;  I-s-evne);  I- 
lager  (en,  Ft.  -e)),  -beregnet, 
Iberegning,  iblandet.  Iblan- 
ding, iblandt  (afkortet 
blandt),  -boende,  -det 
(Bindeo.),  [Idræt,  se  ndf.], 
i  d  o  m  m  e      (I-else),      -fald 
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(Bindeo.).  Ifylding,  ifolge 
(Forlio.),  -føre  (I-else),  -gaaet, 
-gen  (Bio.),  -g e n-  (afkortet  gen-), 
-gennem  (afkoiiet  gennem; 
oldn.  i  gegnum,  gegnum 
[gegn-  er  gen-;  -um,  -em  er 
Dativendelse]),  [Igæld,  se  ndf.], 
ihjel  ([-hjel  er  Hel-];  i-slaa 
(at)),  -hukomme  (I-else;  af- 
kortet Hukommelse),  I-hæn- 
dehaver  (en,  Ft. -e),  [ihærdig, 
se  ndf.],  iklæde  (at;  I-ning), 
Ikrafttræden  (en).  Hed  sæt- 
ning (énl,  imellem  (afkortet 
mellem;  i.  Stunder),  -midler- 
tid (fra  mnt.  middel  er  tit,  (i) 
Mellemtiden),  -mod  (afkortet 
mod),  -mødegaa  (I-else), 
-mødekomme  (at).  Imøde- 
kommen (en;  I-hed),  imødese 
lat),  -rette lægge  (at;  jur.),  -ret- 
tesætte  (I-else),  Iscenesæt- 
telse, iskænke  (I-ning),  I- 
slæt  (-ten;  [-slæt,  Afledn.  af 
slaa]),  isprængt,  -stand- 
bringe, -standsætte  (I-else), 
-stemme,  -sær  (jf.  sær),  -tu 
([-tu  er  oprind.  Intetkon  af  to]: 
i-brudt,  -slaa  (at)),  -værk- 
sætte (I-else),  -ojne  fal- 
dende, -ojnespringende, 
-øre  faldende. 

I  (Stedo.;  eder,  eders  el.  jer,  jeres 
(ogsaa  jer,  jert,  jere)). 

i-  (Partikel;  glda.  e;  oldn.  æ,  altid, 
bestandig;  jf.  ejegod,  ædru, 
evig,  evindelig),  ihvilken, 
-hvo  (-hvem,  -hvad),  -hvor 
( i  -  d  a  n ,  -vel),  -  m  e  (  d  e )  n  s. 

Ibenholt,  -træ  (Sammenfald  af 
mnt.  iwe,  iwenholt,  iben- 
holt [ty.  Eibe,  Eibenholz] 
og  ty.  Ebenholz  (fra  gr.-lat. 
ebenus)). 

Id  (en),     idelig. 

Idé  (b.  F.  Ideen,  Ft.  Ideer;  gr.).  I- 
association,  -forbindelse, 
i-forladt,  I-kreds,  i-los  (I- 
hed).  ideal.  et  Ideal  (Ft. 
-er).  at  idealisere  (I-ing). 
en  Idealisme.  en  Idealist 
(Ft.  -er).  idealistisk.  en 
Idealitet,     ideel  (-le). 

idel  (ul)6jel.  Tillo.;  fra  mnt.  idel 
[ly.  eitelj). 

idelig,  se  u.  Id. 

identificere  (at;  lat.-ty. ;  I-ing). 
en  Identifikation.  iden- 
tisk,    en  Identitet. 

Idiom  (et,  Ft.  -er ;  gr.).  idiomatisk. 


ilde 


—  Idiot  (en,  Ft.  -er;  gi.),  en 
I  d  i  o  t  i.  i  d  i  o  t  i  s  k.  en  I  d  i  o  t  i  s  m  e. 

Idræt  (-ten,  Ft.  -ter;  kendt  fra 
Middelalderen;  oldn.  iprott  [i- 
antages  at  være  Id;  -dræt, 
oldn.  |)r6tt-r,  Kraft,  Udholden- 
hed]).    I-s-mand. 

Idvand(e),  Slrom.  som  i  snævre 
Farvande  inde  ved  Land  gaar  i 
modsat  Retning  af  Hovedstrom- 
men  i  Midtløbet:  kaldes  ogsaa 
Uvande:  oldn.  i5a;  [Id-  er 
oldn.  i5-,  gen-;  jf.  Etmaal, 
Igæld]). 

Idyl  (-len,  Ft. -ler;  gr.).     idyllisk. 

igen,  -gennem,  se  u.  i. 

Igle  (en.  Ft.  -r).     I -bid. 

Ignorant  (en,  Ft.  -er),  at  igno- 
rere (lat.-ty.). 

Igæld  (en;  Erstatning;  glda.;  jur.: 
oldn.  ibgJQld  [I-  er  oldn.  i5-, 
gen-;  jf.   Etmaal,    Id  vande]). 

i(h)  (Udro.).     i(h)  saa! 

ihjel,  se  u.  i. 

ihærdig  (I- hed;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  Svensk;  [i-  er  Omdan- 
nelse af  oprind,  en-;  -hær dig 
er  Afledn.  af  haard]). 

ikke  (Bio.;  oprind.  Intetkon  af 
ingen).  ikke-katolsk,  I- 
Leder,  -Hyger,  i-stemmen- 
de, I- Svøm  mer,  -Væren  osv. 

ikkun  (Bio.;  opstaaet  af  ikke  uden: 
forkortet  kun). 

Ikte  (en.  Ft.  -r;  Indvoldsorm:  di- 
stoma;  jf.  Le  ver  ikte).  I- 
amme,  -larve. 

Il  (en),  at  ile  (-ede  el.  -te).  II- 
brev,  -bud,  i-færdig  (I-hed), 
I-march,  i-sindet  (I-hed). 
I-tog.    ilsom  (-me). 

il-  (se  in-):  illegal  osv. 

Ild  (en).  I-daab,  -fad.  i-fast 
(I-hed),  -fuld  (I-hed),  [I- 
gerningsmand.  se  u.  ilde], 
1  -  h  a  V ,  -kar,  -klemme, 
-kugle,  -løs  (en),  -prøve, 
-rage,  -regn,  i-rød  (ogsaa 
ildende  rød),  I-skovl,  -skuf- 
fe, i-sprudende,  -spyende. 
I-sted,  -tang.  -tilbeder, 
-vaaben.  Ildebrand,  -brænd- 
sel. I  Ids  fare,  -lue.  -paa- 
sættelse,  -vaade.  at  ilde. 
at  ildne. 

ilde.  I-befindende,  i-klin- 
g  e  n  d  e ,  -lugtende,  -lydende, 
-sindet  ( I  -  h  e  d ) ,  -smagende, 
-  s  p  a  a  e  n  d  e,  -varslende.  Ild- 
gerningsmand. 
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Ilder  (en,  Ft.  -(.•).     I-skiml.  -ad  (Bio.;  i-lnijul,  -gaaoiulr, 

Iling  (en,  Ft.  -er;  en  Hy^e).  -til,    -vendt    (I- lied)),     -u^'e 

illegal.      en    lllejralilet.    —    il-  (I-ning),       -anke      (I-ninu), 

letrilini.     en  1  llej,'i  I  iiii  itot.  —  -arbejde,      -l»atft.       -hanke, 

illilieral.       en     11 1  i  bera  1  i  t  o  t.  -betalte   (I-elso).    I-l)oj,Meb, 

—  illoyal  (fr.).  en  llloyali-  i-berette  (I-ning,  Ft.  -er), 
tet.  —  at  illudere,  en  111  u-  -betale  ( 1-ing,  Ft. -er),  -bilde 
.sion  (Ft.  -er),  illusorisk.  —  (I-ning,  Ft.  -er:  1-s-kraft), 
lllnniination  (en,  Ft.  -er),  at  -bildsk  (I-bed),  -binde  (I- 
illu  minere  (I-in^,').  —  H-  in  i-').  -bjær^'e  (I-ning). 
lustralion  (en.  Ft. -er),  en  11-  -blande  (I-elso,  I-inj,'),  I- 
luslrator  (Ft.  -er).  at  illu-  blik,  i-blæse  (1-ninjj).  I-bo 
strere  (I-injrl.     Se  il-.  (et),  i -bringe  (1-else),  1-brud 

Ilt    (-en;    dannet    af   Ørsted    efter  (I-s- tyv,  -tyveri),   i -brænde 
Ild;  jf.  Brint;   norsk  Surstof).  (I-ing),    -byde    (I-else;    I-s- 
l-foibiudelse,  i-rig;    i-hoI-  kort,  -skrift  (et);  l-byder  (en, 
dig.      et   Ilte    (Ft.  -r).      al    ilte  Ft.  -e)),    I-bygger    (en,    Fl.   -e; 
(I-ning).     iltelig.  I-antal),  i-byrdes,   -dele(l- 
ilter  (iltre:  1-lied).  ing:     I-s-grund),     -dige     (I- 
Ilvande,  se  Id  vande.  ning),  -drage  (I-else),  -drive 
im-  i>e  in-):   imbecil,  irnmate-  (I-ning),      -dysse,     -daimme 
riel.  impassabel.         '  (I-ning),    -efter  (Bio.),  1-fald 
imaginær  (af  lal.  imago.  Billede).  (I-s- linie,  -vinkel),  i-falden, 
imbecil    (-le).      en    Im  becillilet.  -fatte    (I-ning),     -filtre    (I- 
So  iin-.  ing),    -finde    sig,    -flette    (I- 
immateriel.     —     Immatrikula-  ning),     -flikke    (I-ning),     I- 
tinn  (en),      at  immatrikulere  fly  del  se     (i -s -rig),      i -flytte 
(l-ing).     Se  im-.  (I-ning),       -fordre      (I-ing), 
immer  (Bio.:  ty.).  -forskrive,     -fri    (I-else;     i- 
Immoralitet    (-en).      —      impas-  el  i  g;      I-frier      (en,     Ft.    -e)), 
sabel   (-ble:    eng.).  —  hnpera-  -fæste  (I-ning),    I-fGd(n)ing 
liv  (en  (gramm.)    og  et,    Ft.  -er).  (Ft.     -e(r)),     -fodsret,     i-født. 
et    moralsk    I.      imperativisk.  -føre  (I-else),   I-førsel  (I-s- 
en   Imperator    (Ft.  -er),      im-  artikel,    -forbud,    -told),    i- 
peratorisk.  —   Imperfektum  gaa   (I-else),    I-gaaende   (for 
(et).      —     Impertinence     (en).  I.;    Søspr.),    -gang    (I-s-afgift, 
impertinent.      —     implicere  -dor),     i-getogen    (-ent,    -ne; 
(at),      implicite    (Bio).    —    im-  plt. ;     I- hed),     I-gift     (en),     i- 
ponere    (at).    —    Import    (en).  give  (I-ning,  I-else),  -gnide 
at   importere,      en   Importør  (I-ning),      -grave     (I-ning), 
(Ft.     -er).     —     Impotens     (en).  I-greb  (et),    i-gribe  (I-ning), 
irapotent.  —  Impresario  (en,    ,       I-griben,     i-groet,     -grøfte 
Ft.  -er;    ital.).    —    Improvisa-   |       (I-ning).    -gyde    (I-else),    I- 
tion    (en,    Ft.  -er),      en  Impro-  gæld,      i-gærde,      I-hav,     i- 
visator  (Ft.  -er),     at  improvi-  hegne  (I-ning,  Ft. -er), -hente 
sere    (I-ing).  —  imprægnere  (I-else,    I-ning),    I-hivning, 
(at:    I-ing    (I-s-anstalt)).    —  -hold  (I-s-fortegnelse,    i-s- 
Impuls  (en,  Ft. -er).     Se  im-.  los    (I-hed),    -rig),    -hug,    i- 
in-  (Partikel;   lat.:  efter  Oprind,  og  hugge     (I-ning),      -hvælvet, 
Betydn.  identisk 'med  da.  u-,  gr.  -hylle     (I-ing),      -hæfte     (I- 
a(n)-    (se    an-').      'med    da.    i.  ning),    -høstet,   I-høstning, 
Foran  1  assimileres  n  til  1,   foran    :       i-jage     (I-else),     -kalde     (I- 
b,    p,    m  til  m  og  foran  r  til  r:  else;      I-s-ordre),       -kapsle 
se   il-,    im-,    ir):    inadækvat.  sig    (I-ing),    -kassere    (el.  in- 

—  inappellabel  (-ble).  —  In-  kassere  (I-ing);  ty.  einkas- 
citamenl  (el.  Ft.  -er),  en  In-  sieren,  ital.  incassare),  I- 
cilalion  (Ft. -er),  at  incitere.  kig  (el),  i-klage,  -klamre  (I- 
Se  ndf.  indeklinabel  osv.  ing).  -klarere  (I-ing),  -klæde 

ind  (indre,  inderst),     i-aande  (I-  (I-ning),  -kneben,   -komme, 
ing,      Ft.  -er;      I-s-apparat),   i       I-komst      (Ft.     -er;      I-skal), 
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i-kiæve  (I-ning),  -kvartere 
(I-ing,  Ft.  -er),  I-køb  (I-s- 
pris),  i-købe.  I-kørsel,  i- 
lade.('aabne  Adgang  for,  i.  sig; 
(I- el  se),  'lægge  Ladning  i;  (I- 
ning)),  I -land  (I-s-hav,  -is), 
i-landsk,  -lede  (I-ning;  I-s- 
foredrag),  -lemme  (I-else), 
-leve  sig,  -levere  (I-ing: 
I-s-kontor),  -liste  sig.  -lo- 
gere (I-ing),  I-lyd,  i-lyse 
(nde),  I-læg  (et),  i-lægge  (I- 
else,  I-ning),  I-Iænding  (en, 
Ft.  -e),  -løb,  i-løbe.  -løse 
(I-ning;  I-s-ret,  -sum),  I- 
mad,  -march,  i-marchere, 
-melde  (I-else,  I-ing), 
-mure  (I-ing),  -ordne  (I- 
ing),  -pakke  (I-ning;  I-s- 
papir),  I-pas,  i-piske  (Ind- 
pisker (en)),  -plante  (1-ning), 
-pode  (I-ning),  -prente  (I- 
ning),  -præge  (I-ning),  -ramme 
(1-ning),  -rangere  (I-ing), 
-registrere  (I-ing),  -rette 
(I-ning),  -ridse  (1-ning), 
-riste  (1-ning),  -rullere  (I- 
ing;  I-s-chef,  -kontor), 
-rykke  (I-else.  I-ning), 
-rømme  (I-else),  -samle  ( I  - 
in  g),  I-sats  (en),  i-se,  I- 
seende  (et),  -segl,  -sejling, 
i-sende  (I-else;  I-sender 
(en,  Ft. -e)).  I-sidder  (en,  Ft. -e), 
-sigelse  (I-s-ret),  -sigt  (en,  Ft. 
-er;  i-s-fuld),  i-skibe  (I-ning; 
I-s-sted),  I-skriden,  -skrift 
(en,  Ft.  -er),  i-skrive  (I-ning; 
I-s-kontor),  -skrumpe  (I-ning), 
i-skrænke  sig  (1-ning.  Ft.  er), 
-skrirnket  (I-hed),  I-skud, 
i -sk  yde  (1-else,  1-ning), 
-  s  k  an'  ])  e  (I-else),  -slumre 
(I-ing),  -smigre  sig  (I-else), 
-smugle  (I-ing),  -smore  (I- 
else,  I-ing),  -snige  sig,  I  - 
snit,  i-snævre  (I-ing), 
-sprojfe  (I-ning),  -stifte  (I- 
ning,  I-else;  I-s- fest;  I- 
stifter  (en,  Ft.  -e)),  -stille  (I- 
ing;  I-s-ret;  i-lig),  -strege 
(I-ning),  -strø  (I-else), 
-studere  (I-ing).  -staMidig 
( 1  -  h  e  d ) ,  -stævne  ( 1  -  i  n  g ) , 
-suge  (I-ning),  -sukre  (I- 
ing),  -svøbe  (1-ning),  -sæbe 
(I-ning),  -sætte  (I-else).  I- 
sø,  i-tage  (I-else,  I-ning;  i- 
lig),  -tegne  (1-else,  I-ing; 
|. s-bog),     -til     (Hin.),     l-iog, 
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-tryk,  i-træde  (I-else), 
-træffe.  I-trængen,  i-træn- 
gende, I-tægt  (I-s-kilde), 
i-tændt,  -torres  (I-ing), 
I-vaaner  (en,  Ft.  -e:  ty.),  i- 
vandre  (I-ing;  I-vandrer 
(en,  Ft.  -e)),  -varsle  (I-ing), 
-vende  (I-ing,  Ft.  -er),  -ven- 
dig,  -vie  (I-else  (I-s- fest)), 
-vikle  (I-ing),  -vil(li)ge,  I- 
villigelse,  i-vinde  (I-ing), 
-virke  (I-ning),  I- volde  (Ft. ; 
glda.  inuluæ;  I-voldsorm),  i- 
vortes  (Bio.,  Tillo.),  I-vortes 
(et),  i -ynde  sig.  -ædt,  -øve 
(I-else).  —  inde  (Bio.).  i- 
brænde  (I-ing),  -fra  (Bio.), 
-frossen,  -fryse  (I-ning), 
-gemt,  I-haver  (en,  Ft.  -e), 
i -holde,  -klemme,  -lukke 
(I-ning),  I-lukke  (et),  -sid- 
den, -sidder  (en,  Ft.  -e),  i- 
slutte  (I-ning).  -sluttet  (I- 
hed),  -spærre  (I-ing),  -staa 
(I-else),  -stænge,  -værende. 

—  inden  (Bio.,  Forho.,  Bindeo.). 
i.  Borde,  Dore.  i- ad  (I-s- 
læsning),  -bords,  -bys, 
-dors,  -for  (Bio.),  -fra  (Bio.), 
-i  (Bio.),  -lands,  -landsk, 
-om  (Bio.),  -rigs  (I-hand,el, 
-minister,  -ministerium), 
-rigsk.  -skærs,  -sogns,  -til 
(Bio.),  -  vægs. 

Indeklinabel.  —  Indeks  (en).  — 
Independent  (en,  Ft.  -er).  Se 
in-. 

Inder  (en,  Ft.  -e).  Indianer  (en, 
Ft.  -e).  indiansk.  Indien, 
indisk,     indoeuropæisk. 

Inder-  (oprind,  det  samme  som 
Indre-):  I-avne,  -del,  -flade, 
-havn  {=  Indrehavn),  -hud, 
-kant,  -klædning,  -red  (= 
Indrered),  -side,  -som  (en), 
-toj.  inderlig  (I-hed).  at 
i -go  re. 

Inderst  (en,  Ft.  -er:  Indsidder, 
gldgs.). 

indicere  (at).  Indicium  (b.  F. 
-iet,     Ft.  -ier).       Indiciebevis. 

—  Indifferens  (en),  indiffe- 
rent, en  Ind  ifferontisnie. 
en  Indifferentist  (Ft.  -er).  — 
Indigestion  (en).  —  Indig- 
nation (en),  indigneret.  Se 
in-. 

Indigo  (-en;  fr. ;  fra  spansk  indi- 
co  |Iat.  indicum],  indisk).  i- 
blaa.  l-jtlanle. 


Indikativ 
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Indikativ  (en,  Ft.  -er),  i  ud  i  ka- 
livisk. —  indirekl  (Tilio.). 
indirekte  (Bio.).  —  indiskret. 
--  indisponeret.  indispo- 
nibel.       Indisposition     (en). 

—  ind  isputahel  (-ble).  —  In- 
divid (et,  Ft. -or),  al  individua- 
lisere (I- i  ni,'),  en  Individua- 
lisme, en  Individualitet  (Ft. 
-er),  individuel  (-le).  —  Indo- 
lens (en),     indolent.     Se  in-. 

Indre  (et).  Indre-:  I- havn  (= 
Inderhavn),  -mission,  -mis- 
sionaM',  -red  (--=  Inderred),  at 
indre  etter,  sy  Indersom. 

Induktion  (en).  I-s-a p p a r at,  - b e - 
vis,  -s trom.  induktiv. —  In- 
dustri (-en),  i-drivende,  I- 
udstilling.      industriel    (-le). 

—  Inerti  (-en).  —  infam,  en 
Infami.  —  Infant  (en.  Ft.  -er; 
spansk  infante  [lal.  infans], 
Barn).  I  n  fa  n  t  e  r  i  (-et ;  fr. :  fra 
ital. -spansk  infanteria).  I- 
regiment.  en  Infanterist 
(Ft. -er).  —  Infektion  (en;  I-s- 
sygdom.  se  inficere).     Se  in-. 

infernalsk. 

inficere  lat;  I-ing).  —  infil- 
trere (at:  I- in  g).  —  Infinitiv 
(en,  Ft.  -er:  I-endelse),  in  fi- 
nit i  vi  sk.  —  in  flammere  (at). 
en  Inflammation  (Ft.  -er). 
inflammatorisk.  —  Influen- 
za (-en;  ital.).  at  influere.  — 
Information  (en.  Ft.  -er),  en 
Informator  (Ft.  -er),  at  in- 
formere. —  Infus  (et).  In- 
fusion (en,  Ft.  -er;  I- s -dyr). 
Infusorier  (Ft.). 

Ingefær  ( -ren :  fra  mnt.  i  n  g  e  v  e  r : 
af  indisk  Oprindelse).     I -øl. 

ingen  (intet,  Ft.  ingen:  glda. 
enge(n)  [en  er  Talo.  en;  -ge 
(oldn.  -gi)  er  et  Suffiks]),  ingen 
(intet)  som  helst,  ingen  Sinde, 
Slags,  Steder,  Vegne.  ingen- 
lunde, -ting  (=^  intet),  in- 
gen- el.  intetsteds,  et  Intet, 
i-betydende,  I-kon  (Neutrum; 
I-s-endalse,  -ord),  i-si- 
gende. 

Ingenium  (et).  —  en  Ingeniør  (Ft. 
-er:  fr.  ingenieur).  I-offi- 
i-er.  —  in  geni  øs. 

Ing^rediens  (en  el.  et.  Ft.  -er).  — 
inhabil.  Inhabilitet  (en).  — 
inhuman.     In  humanitet  (en). 

—  Initial  (et.  Ft.  -er).  —  et 
Initiativ.    —    Injuriant    (en. 


Ft.  -er),  en  Injurie  (Fl.  -r:  I- 
j)  ro  ces),  at  injuriere.  -  in- 
kapabel. -  Inkarnation  (en). 
at  inkarnere.  —  Inkassation 
(en.  Ft.  -er).  en  Inkassator 
(Ft.  -er).  at  inkassere  (el. 
indkassere).  —  Inklination 
(en,  Ft.  -er;  1-s-naal,  -parti), 
at  inklinere.    —   inklusiv(e). 

—  inkognito  (Bio.),  et  In- 
kognito. —  inkom  mensu  rå- 
be 1.  —  inkom  mode  re  (at).  — 
Inkompetens  (en).  inkom- 
petent. —  Inkongruens  (en), 
inkongruent.  —  Inkonse- 
kvens (en),  inkonsekvent.  — 
Inkorporation  (en).  at  in- 
korporere (I-ing).  —  inkor- 
rekt  (el.  ukorrekt).  ~  inku- 
rabel (-ble).  —  Inkvirent  (en, 
Ft.  -er),  at  ink  virere.  en  In- 
kvisit  (-ten.  Ft.  -ter),  en  In- 
kvisition (Ft.  -er;  I-s-dom- 
stol), en  Inkvisitor  (Ft.  -er), 
inkvisitorisk..  —  Inokula- 
tion  (en).  at  inokulere.  — 
Insekt  (et,  Ft.  -er;  I-pulver, 
-samler,  -samling,  i-æden- 
de, I-æder).  —  Inserat  (et,  Ft. 
-er).  —  Insignier  (Ft.).  —  in- 
sinuant.  en  Insinuation  (Ft. 
-er),  at  insinuere.  —  insi- 
stere (at).  —  Inskription  (en, 
Ft.  -er).  —  Insolvens  (en). 
insolvent.  —  Inspektion 
(en;  i-s-havende.  I-s-rejse). 
en  Inspektor  (lat.).  et  In- 
spektorat, en  Inspektør  (Ft. 
-er;  fr.).  I-bolig,  -post.  en 
Inspektrice  (Ft.  -r).  at  in- 
spicere (I-ing).  —  Inspira- 
tion (en,  Ft.  -er).  at  inspi- 
rere. —  instabil.  —  Instal- 
lation (en),  at  installere  (fr. 
installer,  af  mlat.  installare, 
Afledn.  af  stallum,  Sæde,  Plads 
i  en  Kirke;  optaget  fra  oldhojty. 
stal.  Sted,  Plads;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  da.  Stald).    — 

—  Instans  (en,  Ft.  -er).  —  In- 
stinkt (et,  Ft.  -er),  i-mæssig. 
instinktiv.  —  instituere  (at), 
et  Institut  (-tet,  Ft.  -ter;  I- 
bestyrer).  en  Institution 
(Ft.  -er).  —  instruere  (at;  I- 
ing).  en  Instruks  (Ft.  -er). 
en  Instruktion  (Ft.  -er),  in- 
struktiv, en  Instruktør  (Ft. 
-er).  —  et  Instrument  (Ft.  -er; 
I-mager    (en),    -musik).      in- 


Integral 

strumental  (I-musik).  at 
instrumentere  (I-ing).  — 
Insubordination.  —  Insult 
(en,  Ft.  -er),  at  insultere  (1- 
ing).  —  Insurgent  (en,  Ft. -er). 

—  intakt.     Se  in-. 
Integral    (et,    Ft.  -er;    nylat.).      I- 

regning.  —  integrerende, 
en  i.  Del  af  noget.  Integritet 
(en). 

Intellektualitet  (en;  lat.-ty.).  in- 
tellektuel (-le),  en  Intelli- 
gens,    intelligent. 

Intendant  (en,  Ft.  -er;  lat.-fr.).  en 
Intendantur  (I- væsenet). 

intensiv  (nylat.).  en  Intensi(vi)- 
tet. 

Interdikt  (et,  Ft.  -er;  lat.).  —  in- 
teressant (fr.).  en  Interesse 
(Ft.  -r;  i-løs).  en  Interes- 
sent (Ft.  -er;  I-skab  (et)),  at 
interessere.  —  Interim  (et; 
lat.;  I-s-bevis).  interimi- 
stisk. —  Interiør  (et,  Ft.  -er; 
fr.).  —  Interiektion  (en,  Ft. 
-er;  lat.;  Udraabsord).  —  Inter- 
mezzo (et,  Ft.  -er;  ital.).  — 
intermitterende,  i.  Feber.  — 
international.  Internatio- 
nale. —  Internat  (et,  Ft.  -er), 
at  internere  (I-ing).  —  In- 
terpellation (en,  Ft.  -er),  en 
Interpellant  (Ft.  -er),  at  in- 
terpellere. —  Interpola- 
tion (en,  Ft.  -er).  at  inter- 
j)olere   (1-ing;    I-s-metode). 

—  interpungere  (at;  I-ing). 
en  Interpunktion  (I-s-tegn). 

—  Interregnum  (et).  —  in- 
terrogativ.  —  Interval  (-let, 
Ft.  -ler).  —  intervenere  (at), 
en  Intervenient  (Ft.  -er),  en 
Intervention.  —  Interview 
(et),     at  interviewe. 

intet,  se  u.  ingen. 
intim,     en  Intimitet. 
Intolerance     (en).       intolerant. 

—  Intonation  (en),  at  into- 
nere (I-ing).  —  Intrader  (Ft.; 
ital.).  —  intransigent.  —  in- 
transitiv.  —  intrigant  (fr.). 
en  Intrige  (Ft.  -r).  at  intri- 
ge ve. 

introducere  (at),  en  I  n  t  r  o  d  u  k  t  i  o  n 

—  Intuition,  i  n  f  u  i  t  i  v.  —  i  n  - 
valid  iTillo.).  en  Invalid  (Ft. 
-er).  I-e-forsorgelse.  -pension, 
en  Invaliditet.  —  Invasion 
(en,  Ft. -er).  —  Invektiv  (et,  Ft. 
-er).  —  I  n  v  e  n  t  a  r  (i  u  m)  (b.  F.  -iet). 
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Inventarieliste,  -sager.  — 
Inversion  (en).  —  Investitur 
(en).  I-ret,  -striden.  —  Invi- 
tation (en,  Ft.  -er).  —  en  In- 
vite  (Ft.  -r;  i  Whist),  at  invi- 
tere. —  in  vol  vere  (at).    Se  in-. 

Ir  (-ren),     at  irre.     irret. 

ir-  (se  in-):  irrational  osv. 

Irer  (-ne)  (Ft.).  Irland,  en  Irlæn- 
der (Ft.  -e).     irlandsk,  irsk. 

Irisk  (en.  Ft.  -er;  fra  nmt.  irske). 
I- rede. 

Ironi  (-en;  gr.).  en  Ironiker  (Ft. 
-e).     at  ironisere,     ironisk. 

irrational,  -nel.  —  irregulær. 
Irregulari tet  (en).  —  irreli- 
gios.  Irreligiøsitet  (en).  — 
irritabel  (-ble),  en  Irritabi- 
litet, et  Irritament  (Ft.  -er), 
en  Irritation  (Ft.  -er),  at  ir- 
ritere.    Se  ir-. 

Is  (-en).  isafkølet,  Isbaad, 
-bane,  -banke,  -beholder, 
isbelagt.  Isbjerg,  -bjorn, 
-blok,  -blomst,  -bryder, 
-dække,  isdækket.  Isfart, 
isfast.  Isfl'ade,  -flage,  is- 
fri. Isfugl,  -gang.  -hus, 
-klump,  iskold,  Iskælder, 
iskølet.  Islag,  islagt.  Is- 
mejeri, -skab,  -slag,  -styk- 
ke, -tap,  -vand,  -vinter,  at 
ise  (1-ni  ng).     at  isne. 

Isben  (Skamben;  fra  Tysk  [mnt. 
i  s  ben];  Omdannelse  af  gr. 
ischion.  Hofte,  Lænd).  Ischias 
(Hoftegigt:  gr.). 

Isen-  (fra  Nedertysk  [ty.  Eisen, 
efter  Oprind,  og  Betydn.  samme 
Ord  som  da.  J  æ  r  n ) :  I  -  b  o  d , 
-farve,  -kranr  (I- han  del), 
-kræmmer  ( I  -  s  v  e  n  d ). 

Islæt,  se  u.  i. 

Isolation  (en),  en  Isolator  (Ft. 
-er),  at  isolere  (I-ing),  ital. 
isolare.  Afledn.  af  i  so  la,  en  O 
[lat.  insula]). 

Isop(-en:  fra  lat.hysopum;  af  orien- 
talsk Oprindelse  |helir    ezob]). 

Israelit  (-(t)en.  Ft.  -(t)er).  israe- 
litisk. 

Isse  (en.  Ft. -r).  I -ben,  -punkt, 
-vinkel. 

Ister  (-et).     I-flomme. 

Italien.  en  Italiener  (Ft.  -e). 
italiensk,     tale  I. 

itu,  se  u.  i. 

Iver'  (en),  i-syg,  I-syge.  at 
ivre.     en  Ivrer,     ivrig  (I-hed). 

Iver',  se  Yver. 
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J. 


J,  j  (et,  Ft.  Ter,  j"ei).     J-Lyd. 

ja,  jah.  et  Ja  (Ft.  -er).  Jal>ro- 
(itM-.  -jifilde,  -ord. 

Jafet.     j  af  etisk. 

Jag-  (et),  at  jage  (joj?  el.  jagede, 
-el;  (J-ning);  optaget  i  Middel- 
alderen fra  Tysk).  J-dag, 
-lyst.  en  Jager  (Ft.  -e;  Skibs- 
sejl;  ty.  el.  hoU.).  J-boni. 
Jagt'  (en,  Ft.  -er;  fra  nint. 
jacht):  j-berettiget,  J- 
i)Vtte,  -bosse,  -dag,  -di- 
strikt, -dragt,  -falk.  -folk. 
-  f  o  r  o  r  d n  i  n  g.  -  f  r  i  h  e d,  -  f  ø  1  g  e, 
-historier  (Ft.),  -horn,  -hund, 
-junker  (Titel),  -parti,  -ret, 
-selskab,  -skrig,  -slot, 
-sprog,  -stovler,  -taske, 
-tegn.  -telt,  -tid,  -udtryk, 
j-bar  (J-hed).  —  Jagt'  (en,  Ft. 
-er:  Skib;  fra  holl.  jacht,  jacht- 
schip.  egentl.  Skib.  som  iager  af 
Sted.  Hurtigsejler).     J-klub. 

Jagt,  se  u.  jage. 

Jaguar  (en,  Ft.  -er). 

jah,  se  ja. 

Jakke  (en,  Ft. -r;  gennem  Tysk  fra 
fr.  j  a  q  u  e ).  —  J  a  ( k )  k  e  t  (-ten, 
Ft.  -ter;    fr.   Demin.   jaquette). 

Jakob.  J-stav,  -stige,  en  Ja- 
kobiner (Ft.  -e;  J-hue).  ja- 
kobinsk, en  Jakob  i t  (-ten, 
Ft.  -ter). 

Jakonet  (-tet;  fr. :  en  Slags  Bom- 
nldstoj). 

jaloux (gr.-fr.).  en  Jalousi  ('Skin- 
syge.    '(Ft. -er),  Vinduesskærm). 

Jambe  (en,  Ft.  -r).    jambisk. 

Jammer  (en;  fra  mnt.  jammer). 
J-dal.  j-fuld,  J-klage,  -ska- 
de, -skrig.  jammerlig  (J- 
hed).     at  jamre. 

Jan:  blive,  gore  J.  (i  Kortspil); 
gennem  Nedertysk  fra  fr.  j  a  n. 
Maaske  oprind,  egentl.  Navnet 
Jan. 

Janitshar  (en,  Ft.  -er).     J- musik. 

Januar  (en).  J-hæftet  (af  et 
Tidsskrift). 

Japan.  Japaneser  len,  Ft.  -e; 
•1-inde).    japanesisk. 

jappe,  se  hjappe. 

Jargon  (-en;  fr.). 

Jarl  (en,  Ft.  -er;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  Oldnord.).  J-e-domme 
(et),  -sæde. 


Jask,  se  Hjask. 

Jasmin  (en,  Ft.  -er;  araiij.  J- 
bl  omst. 

Jaspis  (-en;  gennem  Græsk  fra 
semitiske  Sprog). 

jeg  (mig),     et  Jeg  (Ft.  -er). 

Jelling,  se  J ælling. 

jer,  se  u.  1. 

Jeremiade  (en,  Ft  -r).  efter  Pro- 
feten Jeremias. 

Jern  el.  Jærn  (-et,  Ft.  d.  s.).  J- 
aag,  -al,  -alder  (-en),  -baand, 
-bane  (J-anlæg,  -arbejder, 
-betjent,  -billet,  -bro,  -di- 
rektør, -fart,  -forbindelse, 
-gods,  -konduktør,  -kort, 
-kupé,  -kørsel,' -linie,  -net, 
-skinne,  -station,  -tog, 
-transport,  -ulykke,  -vogn), 
-beklædning,  j-beslaaet  (== 
j-beslagen),  J-beslag,  j-be- 
slagen  (-ent,  -ne;  =  j-beslaaet), 
J-bolt,  -byrd,  -flid,  j-flit- 
tig,  J-gitter,  -haand,  j- 
haard,  J-ilte,  j-klædt,  J- 
kno,  -kors,  -kram,  -krampe, 
-kræmmer,  -kugle,  -kæde, 
-lænke,  -nagle,  -pande, 
-plade,  -plov,  -port,  -ring, 
-seng,  -skib,  -skinne,  -skrin, 
-stang,  -sten,  -støber,  -stø- 
beri, -traad.  -urt  (verbena  offi- 
cinalis), -varer  (Ft.), -vej,  -vil- 
li  e;  j-agtig,  -hold  i  g  (J-hed). 

Jesus  Kristus  (Vokativ  Jesu 
Kiiste.  Akkusativ  Jesum  Kri- 
stum,  Genitiv  Jesu  Kristi, 
Dativ  Jesu  Kristo). 

Jesuit  (-(l)en,Ft.  -(t)er).  jesuitisk. 
Jesuitisme  (-n). 

Jeton  (-en,  Ft.  -s). 

jo  (Bio.),    joh. 

jobbe  (at).  en  Jobber  (Ft.  -e; 
eng.),     et  Jobberi. 

Jockey  (en,  P't. -er;  eng.).  J-hue, 
-klub. 

Jod'  (-det,  Ft.  -der;  kort  Vokal; 
Bogstavet  J;  gr.  iota). 

Jod'  (en:  lang  Vokal;  kemisk 
Grundstof). 

jodle  (at;  fra  tv.  jodeln;  onomat.). 

Jolle  (en,  Ft."-r;  ty.  el.  holl.).  — 
at  jolle  el.  jolre  af  Sted. 

Jomfru  (en,  Ft. -er;  fra  mnt.  junk- 
vrowe;  jf.  Junker).  J-bur, 
-fødsel,    -haar    (Plante,     poly- 


Jonglør 

trichuni),  -honniny:,  -kloster, 
-stand,  -tale;  J-dom  (-men), 
jomfruelig  (J-hed).  jom- 
frunalsk. 

Jonglør  (en.  Ft. -er;  fr.  jon  gie  ur). 

Jord  (-en,  Ft.  -er).  .Se  til.  J- 
akse,  -arbejde,  -arbejder, 
-art,  -arve  (Plante,  stellaria 
media),  -bane,  -beg,  -beskri- 
velse, -brug,  -bruger,  -bun|d 
(J-s-lære),  -bær  (J-blomst, 
-plante,  -træ,  -æble),  -drot, 
j-farvet,  J-fund,  j-funden. 
-fæste  (J-else),  J-klode, 
-klump,  -knold,  -krebs,  -lag, 
-lod  (en),  -loppe,  j-løs,  J-o ver- 
flade,  -rystelse,  -røg  (Plante, 
fumaria),  -skorpe,  -skred, 
-skyld,  -skælv  (et.  Ft.  d.  s.),  j- 
sla'aet  (=  j-slaget),  J-slag,  ,i- 
slaget  (=j-slaaet),  -springe  (en 
Hest),  J-strøg,  -vold;  j-agtig. 
Jordebog,  -færd,  -gods, 
-klæder  (bibl.  =  Ligklæder), 
-lin  (digt.),  -liv,  -moder, 
-rig(e).  Jordsmon  (-net;  glda. 
-mon  er  Ting,  Ejendel),  -paa- 
kastelse.  at  jorde,  jordet 
(=  jordagtig),     jordisk. 

Jour  (fr.  jour.  Dag).  have  J., 
være  a  j.  med.  j -havende, 
en  Journal  (Ft.  -er),  en  Jour- 
nalist (Ft.  -er).  Journali- 
stik i-ken).    journalistisk. 

jovial  (lat.).     en  Jovialitet. 

Jubel  (en;  fra  lat.  jubilum, 
Frydeskrig).  J-aar  (mlat.  annus 
jubilæus),  -fest,  -lærer, 
-olding,  -raab,  -skrig,  en 
Jubilar  (Ft.  -er),  at  jubilere, 
et  Jubilæum  (b.  F.  -æet,  -æer). 
at  juble. 

Judas.     J-kys,  -penge. 

Juks  (-et:  ty.;  fra  lat.  jocus. 
Spog). 

Jul  l-en).  J-e- aften,  -brev, 
-bud,  -buk,  -dag,  -ferie, 
-fest,  -gave,  -gilde,  -glæde, 
-grød.  -hilsen,  -kage,  -kort, 
-leg.  -lys,  -lojer  (Ft.),  -mor- 
gen, -mærker  (Ft.),  -nat, 
-neg,  -nisse,  -rose,  -salme, 
-sang,  -sne,  -stemning, 
-stilhed,  -stjerne,  -stue, 
-tid.  -træ.  -øi. 


Juli  (en).     J.  Maaned.     juliansk. 

Junge  (cii,  Fl.  -r;  Brøndspandl. 

Jungmand  (en;  ty.). 

Juni  (en).     J.  Maaned. 

Junke  (en,  Ft.  -r;  kinesisk  Skil)). 
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Junker  (en,  Ft.  -e;  fra  mut. 
junkher.  Junker,  ung  Herre; 
jf.  Jomfru).  J-herredomme, 
-parti,  -væsen. 

Jura-:  J-bjergene,  -dannelse 
(el.  -formation),  -kalk. 

Jura  (-en:  lat.  jus,  Ret  (Ejef.  ju- 
ris,  Ft.  jura),  juridisk,  en  Ju- 
risdiktion (Ft. -er),  en  Jurist 
(Ft. -er),  et  Juristeri.  —  Jury 
(en,  Ft.  -er;  eng.).  —  at  justere 
(J-ing).  Justerfil,  -kammer, 
-mester,  en  Justerer  (Ft.  -e). 
Justitiarius  (en).  jus  ti  ti  el 
(-le).  Justits  (en).  J-minister, 
-mord,  -raad  (en,  Ft.  -er), 
-sag. 

just  (Bio.:  fra  lat.  juste,  med 
Rette). 

justere  osv.,  se  u.  Jura. 

Juvel  (en,  Ft.  -er;  gennem  Tysk 
fra  romanske  Sprog'.  J-h als- 
ha  and.  -skrin,  en  Juveler 
(F"'t.  Juvelerer).  J -bu tik,  -for- 
r  e  t  n  i  n  g. 

Jyde  (en,  Ft. -r).  J-potte.  jydsk 
(J-Vied ;  j-agtig).     Jylland. 

Jæger  (en,  Ft. -e;  fra  mnt.  jeger; 
besl.  med  jage).  J-bataillon, 
-bo de,  -dragt,  -garn,  -korps, 

-  me  ster      (J-inde),       -sprog. 
Jæger  sm  and. 

Jælling  el.  Jelling. 

Jærn,  se  Jern. 

Jærpe  (en.  Ft.  -v). 

Jærtegn  (et). 

Jærv  (en.  Ft.  -e;  norsk). 

Jætte  (en,  Ft.  -r:  glda.  iætæn 
[oldn.  j  9 1  u  n  n  ] ;  Ordet  er  over- 
leveret litteran't.  hvorfor  -n  er 
blevet  opfattet  som  bestemt 
Kendeo.).    J-k vinde.  -stue. 

jævn  (J-hed).  j -aldrende, 
-byrdig  (J-hed),  J-dogn 
(J-s-slorm).  j-fore  (J-else), 
J-hojde,  -kristen,  -maal,  j- 
sides,  -sidig  (J-hed),  J- 
vidde.  (til)  Jævnshold.  at 
jævne,  en  Jævning  ('det  at 
jævne;  J.  paa  Sujtpe).  '(PM.  -e(r), 
Lige,  Ligemand:  gldgs.).  jævn- 
lig.   Jævnlige  (Ft.),  ens  J. 

Jøde  (en,  Ft. -r).  J-beg.  -fejde, 
-fjende,  j-fjendsk,  J-dreng, 
-kage,  - k i r s e b a^r ,  -kristen 
(enJ.),  -kvarter,  -land,  -pige, 

-  p  r  a'  s  t .  -skole.    J  -  d  o  m  (-men), 
en  Jod  i  ude  (Ft.  -r).    jødisk. 

Jøkel  (on.  Ft.  .lokler;  norsk-isl.). 
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K. 


K,  k  (ot.  Ft.  K'or.  k'en.     K-Lyd. 

Kaa  ion.  Ft.  -er;  =  Allike). 

Kaabe  (en,  Ft. -r;  indkoinmet  med 
Kristendommen  fra  mlat.  caip)- 
pa:  jf.   Kappe).     K-aMine. 

kaad  iK-heil).  k-mundet  |K-hed). 

Kaag  len.  Ft. -e:  fladbundet  Baad; 
hi.ll.l. 

Kaal  (-en;  optaj,'ef  i  gammel  Tid 
fra  lat.  eau  li  s.  Stængel.  Kaal- 
■^tok).  K-bed,  -blad.  -<raai-d. 
-Il ave.  -hoved,  -orm,  -plan- 
te, -rabi  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -råber; 
ty.  Kohlrabi,  fra  ital.  eavoli 
rapa     [-rapa  er  Roe]),  -stok. 

Kaar  iFt.).  smaa.  trange,  gode  K. 
[(iinndbetydn.  er  Valg.  Udvæl- 
gelse),    at  kaare  (K-ing). 

Kaarde  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt.  kor- 
de; stammer  fra  Persisk).  K- 
spids.  -stod. 

kaare  (at),  se  u.  Kaar. 

Kaas  (en;  gldgs..  dial. ;  fra  lat. 
c- ursus,  Lob;  jf.  Kurs),  sejle 
sin  egen  K. 

Kabale  'en,  Ft. -r;  fr. ;  jodisk  Ord). 

Kabbeleje  (en.  Ft.  -r;  Plante, 
raltlia  palustris). 

Kabel  (et.  Ft.  Kabler;  fra  mnt. 
kabel;  stammer  tra  mlat.  capu- 
lum.  Afledn.  af  capere,  tage, 
gribe).  K-garn,  -låring  (en, 
Ft.  -er,  tykt  Tov;  holl.),  -læng- 
de, -tov. 

Kabinet  (-tet.  Ft.  -ter;  fr.).  K-s- 
liillede,  -flygel,  -ordre. 
- -piirgsman  1. 

Kabliau  (en.  Ft.  -er;  stor  Torsk). 

Kabriolet  i-ten.  Ft.  -ter;  fr.). 

Kabuds  (en,  Ft.  -er;  fra  ty.  Ka- 
puze;  stanmier  fra  mlat.  capu- 
cium,  Hætte;  Afledn.  af  caput. 
Hoved;  jf.  Kapucineri. 

Kabys  (-sen,  Ft. -ser;  holl.  el.  plt.). 

Kachot  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.). 

Kadaver  (et.  Ft.  -e;  lat.). 

Kadet    (-ten,    Ft.  -ter).      K-skib. 


->kole. 

Kadrejer  len. 

Ft. 

-e;  holl.). 

Kadrer    iFt.; 

fr. 

c  ådre;    euentl, 

Hannne.  Indfatning;  ital.  (jua- 
ilro.  lat.  quadrus,  tirkantet; 
jf.  Kvad  er  sten). 
Kafé  el.  Café  (b.  F.  -een.  Ft. -eer; 
fr.l.  —  Kaffe  (-n;  ara)).),  k- 
brun.  K  -  1j  o  n  n  e ,  -grums, 
-hus,  -kande,    -kedel,  -kop, 
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-mol  le,  -pose.  -punch,  -sel- 
skab, -skænker  (en,  Ft.  -e). 
-sladder,  -sos ter,  -træ. 

Kag  (en;  fra  mnt.  kak).  Skampæl. 
stryge  til  Kagen,  at  kagstryge 
(K-ning). 

Kage  (en,  Ft.  -r).  K- bager. 
-dej (g),  -form.  -kone. 

kagle  (at;  onomat.;  kendes  fra 
Middelalderen). 

Kahyt  (-ten,  Ft.  -ter).  Kahyts- 
dreng. -  j)  a  s  s  a  g  e  r ,  -plads, 
-tra  jipe. 

Kaj  (en.  Ft.  -er;  holl.  el.  plt.). 

Kajak  (-ken,  Ft.  -ker). 

Kajman  len,  Ft.  -er;  Alligator). 

Kakadu(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  ty.;  ma- 
lajisk Oprind.). 

Kakao  (-en).    K-bonne,  -pulvei-. 

Kakerlak  (-ken,  Ft.  -ker). 

Kakkelovn  (oprind,  et  Varme- 
apparat, bestaaende  af  Lerkar, 
Lerpotter,  fyldte  med  Gløder 
[kakkel-,  ty.  K  ae  hel-,  oldhojty. 
kachala.  Lerpotte]).  K-s-dor, 
-eksamen,  -krog,  -mand, 
-renser,  -skærm,  -varme. 

Kaktus  (-(s)en,  Ft.  -(s)er;  gr.-lat.). 

Kai  (-len;  kræftagtig  Forraadnelse 
i  Træ),     kaliet. 

Kalabas  (-sen,  Ft.  -ser;  port.). 

Kalamitet  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Kalas  (et,  Ft. -er;  Gæstebud,  Gilde; 
oprind.  Sammenskud;  af  Gol- 
iats, lat.  collatio,  Sammen - 
foren,  Sammenskud;  jf.  Kolla- 
tion). 

Kald  (et,  Ft.  d.  s.).  K-s-brev, 
-fælle,  -pligt.  -ret.  at  kalde 
(-te,  -t  og  (oprind.)  -ede,  -et;  K- 
else).  K-fald  el.  -form  (Vo- 
kativ). 

Kaleche  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  fra  sla- 
viske Sprog). 

Kalejdoskop  (et,  Ft.  -er;  gr.). 

Kalender  (en,  Ft.  -e;  lat.  calen- 
d  a  r  i  u  m ).     K  -  a  a  r. 

kalfatre  (at;  (K-inti);  arab.),  stoppe 
Sprækkerne  i  Skibsplanker  med 
Tovværk),    en  Kalfatrer  (Ft. -e). 

Kah  -et;  jf.  Alkali).  K-hydrat. 
Kalium  (-et). 

Kaliber  (en,  Ft. -bre;  fr.).  K-bor, 
-iiiaaler.  at  kalibrere  (K- 
ing ). 

Kalif  (en,  Ft.  -er;  arab.).  et 
Kalifat  (Ft.  -er). 


Kalk^ 


Kalk'  (-en;  gennem  mnt.  kalk  fra 
lat.  calx  (Ejef.  caicis),  at  kalke 
(K-ning).  Kalkbjerg,  -brud, 
-brænder  (en,  Ft.  -e),  -bræn- 
dari,  -grube,  -jord,  -kule, 
-lag,  ovn,  -puds,  k-rig,  K- 
slager  (en,  Ft.  -e),  -sten, 
-vand,  -værk;  k-agtig,  -hol- 
dig  (K-hed).  Kalke  balje, 
-kost. 

Kalk  2  (en,  Ft.  -e;  Bæger;  optaget 
i  lien  forkristelige  Tid  fra  lat. 
calix).     Jf.  Alter k. 

kalkere  (at;  (K-ing);  fr.-ty.). 
Kalker  lær  red,  -papir. 

Kalkun  (en,  Ft.  -er;  fra  plt.  kal- 
kun, holl.  kaikoen,  kal- 
koensche  haan,  kalikoet- 
sche  haan;  saa  kaldet  efter 
Kalkutta,  hvor  Fuglen  antoges  at 
stamme  fra;  jf.  fr.  din  de  (For- 
kortelse af  coc  d'Inde).  K- 
steg,  -æg.    kalkunsk. 

Kalla  (-en,  Ft.  -er;  Plante). 

Kalligraf  (en,  Ft. -er;  gr.).  Kalli- 
grafi (-en),    kalligrafisk. 

Kallun  (-et,  Ft.  -er;  fra  mnt.  kal- 
lun en,  Indvolde).     K- suppe. 

Kalmus  (-en,  Ft.  -er;  Plante;  gen- 
nem Tysk  fra  gr.-lat.  calamus, 
Ror,  Siv;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  da.  Halm).  K-olie, 
-rod. 

Kalot  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.).     K-ske. 

Kalv  (en,  Ft.  -e).  K-e-brissel, 
-l)ryst,  -dans,  -fjerding, 
-hoved,  k-knæet,  K -kryds 
(Forvanskning  af  K-krøs,  kruset 
Skjortebryst,  ty.  Kai bsgek rose), 
-kusk,  -kød  (K-suppe), 
-kølle,  -lever,  -løbe,  -skind, 
-steg.  at  kalve.  Isen  kalver. 
Kalvis. 

Kalville  (en,  Ft.  -r;  en  Slags  Æbler). 

Kam  (-men,  Ft. -me).  K-b regne, 
k-delt,  K-garn,  -lijul.  -ma- 
ger, -musling. 

Kamel  (en.  Ft.  -er,  stammer  fra 
Semitisk  [hebr.  gam  al]).  [K- 
i)]omst,  se  Kamilleblomst  |. 
K  -  d  r  i  v  e  r ,  -  g  a  i-  n ,  -  h  a  a  r. 

Kamelia  (-en,  Ft.  -ier;  Plante;  saa 
kaldet  af  Linné  efter  Jesuitlen 
(J.  .1.  Kamel,  der  17."?8  medforte 
(Ion  fia  .lapan). 

Kamerat,  se  K  a  m  mora  t. 

Kamfer  (-en  el. -et).  K-draaber, 
-olie.  -spiritus. 

Kamille  (en.  Ff.-r;  Forkortning  af 
iiilat.  riiamomilla;  gr.  Oprind.). 
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K- blomst  (el.  ved  Forvanskning 
Kamelblomst),  -te. 

Kamin  (en,  Ft.  -er;  gr.-lat.).  K- 
gesims,  -ild. 

Kammer  (et,  Ft.  Kamre;  fra  gr.- 
lat.  camera).  K-advokat, 
[-dug,  se  ndf.],  K-herre  (K- 
nøgle),  -jomfru,  -junker, 
-jæger,  -pige,  -raad  (en.  Ft. 
-er),  -ret.  -sanger,  -svend 
(bibl.),  -tjener,  -tone. 

Ka(m)merat  (en,  Ft.  -er;  fra  fr. 
camerade,  ty.  Kamerad; 
Afledn.  af  lat.  camera.  Kammer 
[Grundbetydn.  er  Sovekammerat, 
den.  man  deler  Kammer  med]), 
k-lig  (K-hed).     et  K-skab. 

Kammerdug  (-et;  mnt.  kamer- 
d  o  k ,  holi.  k  a  m  e  r  d  o  e  k ,  ty. 
Kammertuch;  har  Navn  efter 
Cambray  i  Flandern,  hvor  Tojet 
først  forfærdigedes).  K-s  Lomme- 
torklæde. 

Kamp  (en,  Ft. -e;  fra  mnt.  kamp, 
der  er  optaget  fra  lat.  campus, 
Mark,  Slagmark:  jf.  Felt,  Kap), 
k-beredt,  K-bulder,  -dom- 
mer, k-dvgtig  (K-hed),  K- 
fælle,  k-færdig  (K-hed),  K- 
hane.  k-lysten,  K-løb, 
-plads,  -pris,  -raab.  — Kam- 
pagne (en.  Ft. -r:  fr.).  at  kam- 
pere  (fr.-ty.). 

Kampesten  (kendes  fra  Middel- 
alderen: kamp-  er  rimehgvis 
mnt.  kamp,  Mark  (se  Kamp); 
jf.  ty.  Feldstein). 

Kamæleon  (en,  Ft.  -er),  kamæ- 
leon t  i  s  k. 

Kanal  (en,  Ft.  -er;  lat.).  K -an- 
læg, -lys,  -system,  at  kana- 
lisere. 

Kanalje  (ogsaa  Karnalje)  (en. 
Ft.  -r:  fr.  c  an  a  i  Ile,  ital.  ca- 
naglia,  Hundepak,  Pobel;  Afledn. 
af  lat.  c  anis.  Hund). 

Kanapé  (b.  F.  Kanapeen,  Ft.  -eer; 

gr.-fi-.). 

Kanari(e)-:  K-fro.  -fugl  (saa 
kaldet  efter  sit  Hjemsted  de  ka- 
nariske Oer).  -græs. 

Kanaster  (on;  gennem  Hollandsk 
fra  spansk  oanastro  [gr.-lat. 
canislruni|.  Vidjekurv,  hvori 
Varinastobakken  blev  forsendt). 

Kancelli  (-et.  Ft.  -er:  fra  lat. 
cancclli.  Gitter,  Skranke,  om- 
gitret Hum).  K-raad  (en,  Ft. -er), 
-sprog.  -stil.  en  Kancellist 
(Ft.  -er). 
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Kande  (en,  Ft.  -r).  K-laag, 
-iiiaal,  -støber  (en,  Ft.  -e), 
-st  Dlieri;  k-v  is. 
Kandelaber  (en,  Ft.  bie;  lat.  c  ån- 
de labrum,  af  candela.  Lys, 
Kerte). 

Kandidat  (en,  Ft.  -er;  lat.  can- 
didafus.  egentl.  bvidklædt).  K. 
i  Teologien  (men  cand(idatus) 
theol(ogiæ)  osv.).  K-eksamen, 
-post.    en  Kandidatur  (Ft. -er). 

Kandis  (-en;  arab.).  K -sukker, 
at  kandisere  (K-ing). 

Kane  (en,  Ft.  -r).  K-bjælde, 
-fart,  -fore,  -mede,  -pisk, 
-  top,  -tur,  -toj. 

Kanel  (-en;  gennem  mnt.  kanel 
fra  fr.  c  annelle,  Demin.  af 
canne.  Ror  [lat.  canna];  jf. 
Kanon').  K-bark,  k-brun, 
K-træ. 

Kanin  (en,  Ft.  -er;  indkommet  i 
germanske  Sprog  fra  Romansk 
ffr.  conin,  lat.  cuniculus]). 
K-avl,  -gaard,  -skind. 

Kannevas  (-et;  gennem  Tysk  fra 
oldfr.  canevas,  mlat.  cana- 
bacius,  Afledn.  af  cannabis. 
Hamp). 

Kannibal  (en,  Ft.  -er;  Menneske- 
æder; Forvanskning  af  karibal, 
indfodt  paa  de  karaibiske  Oer).  en 
Kannibalisme,     kannibalsk. 

Kannik  (en.  Ft.  -er;  fra  mlat.  Ca- 
non i  c  u  s ,  Afledn.  af  gr.-lat.  Ca- 
non, se  Kanon').  et  Kan- 
nikedomme, -gaard,  -sæde. 
et  Kanonikat. 

Kano  (-en,  Ft.  -er). 

Kanon'  (en;  udt.  Kanon;  fra  gr.- 
lat.  canon.  Stav,  Maalestok, 
Rettesnor.  Regel),  en  Kanon i- 
sation  (Ft.  -er),  at  kanoni- 
sere (K-ing).     kanonisk. 

Kanon'  (en,  Ft.  -er;  udt.  Kanon;  fra 
tv.  canon,  ital.  c  a  n  o  n  e.  stort  Ror, 
Afledn.  af  gr.-lat.  canna,  Ror; 
jf.  Kanel).  K-baad,  -feber, 
k-fuld,  K-føde,  -ild,  -kugle, 
-port,  -salve,  -skud,  -stø- 
beri, -torden.  en  Kano- 
nade, en  Kanonér  (Ft.  Kano- 
neren,   at  kanonere  (K-ing). 

kanske  el.  maaske. 

Kansler  (en,  Ft.  -e;  lat.  cancel- 
larius;  besl.  med  Kancelli). 

Kant  (en,  Ft.  -er;  fra  nmt.  kant). 
K-fil,  -iiage,  k-hugge,  K- 
sten.  at  kante  (K-ning,  Ft. 
-er)       K-baand.      kantet,      at 
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kantre  (el.  kæntre).  —  kant: 
k.  og  klar,  egentl.  „kantet"  (o: 
forsynet  med  Kant)  og  klar 
(Søspr.;  boU.  kant  en  klaar). 

Kantate  (en,  Ft.  -r;  ital.;  af  lat. 
ran  tåre,  synge). 

Kanton  (et,  Ft.  -er;  fr.j.  at  kan- 
tonnere (K-ing).  et  Kan- 
tonnement (Ft.  -er). 

Kantor  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Kantusse  (-n).  Se  ,For  Idé  og 
Virkeligbed^  1870.     J.     99. 

Kanut  (-ten,  Ft.  -tei ;  Forvanskning 
af  lat.  cornutus,  liornet). 

Kaos  (et;  gr.).     kaotisk. 

Kap  (oldn.  kapp):  om  K.;  fra  lat. 
campus  (se  Kamp),  der  er 
optaget  i  de  nordiske  Sprog  i 
ældgammel  Tid,  for  oprind,  m  p 
blev  til  pp.  K-løb,  k-lobe,  K- 
løber,  k-ro  (K-ning),  K-roer 
(en,  Ft.  -e),  -sejlads,  at  kap- 
pes.    Kappelyst,  -strid. 

kapabel  (-ble;  fr.). 

Kapacitet  (en,  Ft.  -er;  lat.-ty.). 

Kapel  (-let,  Ft.  -ler:  gennem  mnt. 
kapelle  fra  mlat.  capella, 
Demin.  af  capa.  Kappe).  K- 
m  es  ter,  -musikus.  —  en  Ka- 
pellan (Ft.  -er).  et  Kapel- 
lani  (Ft.  -er). 

Kaper  (en,  Ft.  -e).  K-brev, 
-gast.  -kusk,  -skib,  -vogn. 
et  Kaperi.  at  kapre  (fra  lat. 
cape  re,  tage). 

Kapers  (en,  Ft.  d.  s.;  gr.-lat.  cap- 
paris).  K-busk,  -plante, 
-  s  o  V  s. 

kapital  (lat.).  en  Kapital  (Ft. 
-er),  at  kapitalisere,  en  Ka- 
pitalist (Ft.  -er).  —  Kapitel 
(et,  Ft.  -Iler),  k-fast,  K-o ver- 
skrift.  Kapitelstakst.  — 
Kapitulation  (en,  Ft.  -er),  at 
kapitulere.  —  Kapitæl  (en, 
Ft.  -er). 

Kappe  (en,  Ft. -r;  fra  mnt.  kappe, 
mlat.    cappa;    jf.   Kaabe).      K- 
baand,    -flig,    -krave,     -læ- 
der, -strimmel. 
kappe    (at;    K-ning).      k.  Anker, 

Masten. 
kappes,  se  u.   Kap. 
kapre,  se  u.  Kaper. 
Kaprice  (en,   Ft.  -r;    fr.  caprice, 
Afledn.    af  lat.  caper.    Buk.    — 
Kaprifolium    (b.    F.    -ien,    Ft. 
-ier).    —    en  Kapriole    (Ft.  -r). 
en  Kapriole t  (-ten,  Ft.  -ter). 
Kapsel    (en,    Ft.  -sier;    lat.).      K- 
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barometer,  -frugt,  k-fiug- 
tet  (bot.l. 

Kapsun  (en,  Ft.  -er:  gennem  plt. 
kapsun  fra  Honiansk  [fr.  cave- 
(•ou,  Afledn.  af  lat.  caput. 
Hoved]). 

Kaptajn  (en,  Ft.  -er;  fr.  capi- 
t  a  i  n  e ,  mlat.  c  a  p  i  t  a  n  e  u  s , 
Alledn.  af  ca{)ut,  Hoved).  K- 
1  o  j  t  n  a  n  t. 

Kapuciner  (en,  Ft.  -e;  af  nylat. 
cai)ucinus,  Afledn.  af  mlat. 
capucium,  Hætte;  jf.  Kabuds). 
K-abe,  -kappe,  -munk,  -klo- 
ster. 

Kapun  (en,  Ft.  -er;  gr.-lat.). 

kaput:  være,  gaa  k.  (fra  ty.  ka- 
putt,  fr.  capot;  egentl.  styrte 
paa  Hovedet  [lat.  caput.  Ho- 
ved |l. 

Kar  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Karret, 
-rene).  K-baand,  -bad,  -bundt, 
k- forende,  K-klud,  -net. 

Karabin  (en,  Ft.  -er;  fr). 

Karade  el.  Charade  {en,  Ft.  -r; 
fr.  c  li  ar  ad  e). 

Karaffel  (en,  Ft.  Karafler;  fr.  ca- 
rafe;  persisk-arab.). 

Karakter  (en,  Ft.  -er;  gr.).  K- 
bog,  -bogstav,  k-fast  (K- 
hed),  K-givning,  k-løs  (K- 
hed),  K-skildring,  -stykke, 
-styrke,  k-svag  (K-hed),  K- 
tegning,  -træk.  at  karak- 
terisere, en  Karakteristik 
(-ken,  Ft.  -ker).  karakteri- 
stisk. 

Karambolage  (en,  Ft.  -r;  fr.).  at 
ka  ram  bo  le  re. 

Karamel  (-len,  Ft.  -ler;  spansk). 

Karantæne  (en;  fr.  (juaran- 
taine;  egentl.  40  (Uages  Af- 
spa'rring).  K-anstalt.  -flag. 
-hus,  -læge.  -skib. 

Karat  (en,  Ft.  d.  s.;  gr.-fr.).  IS  K-s 
(luld. 

Karavane  (en,  Ft.  -r;  persisk). 
Karava  nTører,  -serai  (et, 
Ft.  -er),  -vej. 

Karbol  (-en;  af  lat.  carbo,  Kul). 
K-iiJie,  -syre,  -vand. 

Karbonade  (-n  :  fr.;  af  lal.  carbo. 
Kul). 

Karbunkel  el.  -funkcl  (on.  Ft. 
-kicr;  .if  lat.  carli  uncul  ns. 
Kciiiin.  ;if  carbo,  Kul,  egonll. 
gloende  Kuli. 

Kårde  cl.  Karte  (en,  Ft.  -r;  Uld- 
karde ;  gennem  Tysk  fra  ro- 
manske   Sprog     [mlat.    cardus. 
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lat.  carduus,  Tidsel]).  K- 
boUe  (Plante,  dipsacusK  -gilde, 
-tand.  at  kårde  el.  karte 
K  -  n  ing  i. 

Kardemomme  (-n;  gr.). 

kardinal-  (mlat.  cardinalis, 
Atledn.  af  cardo.  Dorhængsel). 
K  -  d  V  d ,  -punkt,  -tal.  en 
Kardinal  (Ft.  -er).  K-s-hat, 
-værdighed. 

Kardus  (en,  Ft.  -er;  gennem  ty. 
Karduse  el.  holl.  kardoes  fra 
romanske  Si)rog  [fr.  cartouche. 
Patron.  Kartæske;  ital.  car- 
toccia,  Afledn.  af  chart a.  Pa- 
pir]: jf.  Kart  æske  >.      K- papir. 

Kardæsk(e)  (en,  Ft. -(e)r;  Stald- el. 
Skibsborste;  gennem  ty.  Kar- 
dåtsche  fra  Romansk  [fr.  car- 
dasse,  Afledn.  af  carde, 
Kårde]  I. 

karessere  (at;  fr.-ty.). 

Karet,  se  Ka(r)ret. 

Karfunkel,  se  Karbunkel. 

Karikatur,  se  Karrikatur.  — 
Kari  ol,  se  Karriol. 

Karl  (en,  Ft.  -e).  K-e-arbejde, 
-kamrner,  -Ion.  Karlsvogn 
(-en). 

Karm  (en,  Ft.  -e). 

Karmesin  el.  Kar  mos  in  (et;  rodl 
Farvestof  af  Skjoldlusen  coccus 
ilicis,  arab.  kermes>.     k-rod. 

Karmin  (en;  egentl.  samme  Ord 
som  Karmesin;  fr.-ty.).  K-lak, 
-syre. 

Karmosin,  se  Karmesin. 

Karnalje,  se  Kanalje. 

Karnap  (-pen,  Ft.  -per:  fra  mnt. 
kainap).     K-stue,  -vindue. 

Karneval  (et.  Ft. -er;  ital).  K-s- 
dragl. 

Kamis  (-sen,  Ft.  -ser;  Overdelen 
af  en  Hovedgesims:  fra  gr.-lat. 
c  o  ro  nis,  lille  Krans).     K-hovl. 

karnøfle  (at;  ty.  karniffeln,  af 
Karniffel,  Kna^gten,  den  hojeste 
Trumf  i  Styrvolt). 

Karosse,  se  Karrosse. 

Karotte  (on.  Ft.  -r:  fr.l. 

Karpe  (en.  Ft.  -r:  cyprinus  carpio). 
K-dam. 

Karre  ol.  KaMre  (en,  Ft.  -r;  oldn. 
kerra,  mnt.  karre.  ty.  Kar- 
re(n):  optaget  i  a^ldgammel  Tid 
i  de  germanske  Sfirog  fra  kelt.- 
lat.  carrus,  carra,  firhjulet 
Transportvogn.  Stamord  til  Ka(r)- 
r  e  t ,  Karriere.  K  a  (  r )  r  i  o  1 , 
ka(r)rikere,  Ka(r)rosse,  Ka(r)- 
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rusel).  Jf.  Krudt-,  Mog-, 
Skubkarre,  G  u  ru  j)  e  k  æ  r  r  e. 

Karré  (b.  F.  Karreen.  Ft.  -reer;  fr. 
tiirro,  af  lat.  ([uadratum, 
Kvaih'at,  Firkant). 

Ka(r)ret  (en,  Ft. -er;  ty.  Karrete; 
jr.  Karre).  K-dor,  -mager 
(  K-s  vend). 

Karri  (-en;  eng.  i-urry:  skal 
staniine  fra  Indien).     Kød  i  K. 

Karriere  ( en ;  f r.  c  a  r  r  i  e  r  e ;  j  f. 
Karre),     go  re  K. 

karrig  (K-bed)  (fra  unit.  karicli, 
bosl.  med  glda.  kære,  klage). 

Ka(r)rikatur  (en,  Ft.  -er;  K- 
te;.'neri.  at  ka(r)rikere  (ital. 
carii-are.  læj^se  paa:  jf.  Karre). 

Ka(r)riol  (en,  Ft.-er;  fr.  carriole. 
at  ital.  carrivola;  jf.  Karre). 
K-hest. 

Ka(r)rosse  (en,  Ft.  -r;  fr.  c  ar- 
ro  «.se:  jf.  Karre). 

Ka(r)rusel  (-len,  Ft.  -ler;  fr.  car- 
rouj;el,  jf.  Karre). 

Karse  (-n:  fra  mnt.  karse). 

karsk  ( K-  lied). 

Karte,  se  Kårde. 

Karteuser  (en,  Ft.  -e;  ty.  Kar- 
thauser).  K-kloster,  -nellike. 

Kartoffel  (en,  Ft.  -totler;  fra  ty. 
Kartoffel,  ved  Dissimilation  af 
ældre  Tartuffel,  ital.  tartu- 
folo,  Demin.  af  tartufo.  Trøf- 
fel). K-ager,  -avl,  -grød. 
-høst,  -mel,  -mos,  -plante, 
-salat,  -skrælling,  -syge, 
-top. 

Karton  (en.  Ft.  -er;  fr.;  af  gr.-lat. 
charta.  Papir;  besl.  med  Kort), 
at  kartonnere. 

Kartove  (en,  Ft. -r;  fra  mnt.  kar- 
to  uwe  [ty.  Kartaune],  For- 
vanskning af  ital.  quartana. 
Fjerdedel;  egentl.  en  Kanon,  som 
skyder  25  Pund). 

Kartæske  (en,  Ft.  -r;  Skraasæk 
til  Kanoner;  ty.  Kartiitsche,  af 
ital.  cartaccia,  grovt  Papir; 
Afledn.  af  charta.  Papir;  jf.  Kar- 
dus!.    K-ild. 

Karus(se)  (en,  Ft.  -(se)r;  fra  mnt. 
karusse  [ty.  Karausche]; 
cyprinus  carassius).     K-dam. 

karve  (at),  sætte  Mærker  i  Træ 
ved  Indsnit  (foræld.).  K-bræt, 
-stok. 

Kaseking  (en,  Ft.  -er;  fr.  casa- 
i(u  i  ni. 

Kasemat(te)  (en,  Ft.  -(te)r;  bombe- 
fast   Hvælving;    fra    ital.    casa- 
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matta     [casa.     Hus;      matta, 

mat,  blind;  egentl.  blindt  o:  skjult 

Hus|).     K-skib. 
Kaserne  (en,  Ft.  -r;  fr.  caserne, 

AtU-dn.  af   lat.  casa.    Hus).      K- 

arrt'st,  -liv.     at  kasernere. 
Kash(e)mir    el.  K  a  s  i  m  i  r ,    Uldto  j, 

saa  kaldet  efter  Landet  af  samme 

Navn.     K-Ked. 
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-r;  fr.  cascade, 
Fl.  -ter;    fr.    ca- 


Kaskade  (en, 
Vandfald). 

Kaskelot    (-ten, 
chelot). 

Kasket  (-ten,  Ft.  -ter;  fra  fr. 
cas(juette,  Demin.  af  cascjue. 
Hja^lm).    K-skygge. 

kassabel.  Kassation,  se  u. 
kassere'. 

Kasse  (en,  Ft.  -r;  fra  Romansk 
[ital.  cassa,  af  lat.  capsa,  Be- 
holder; jf.  Kapsel]).  K- be- 
dr o  ver  (en,  Ft.  -e),  -behold- 
ning, -bog,  -laag,  -mangel, 
-mester,  -stykke,  -svig.  at 
kassere'  ind  (=  indkassere), 
en  Kasserer  (Fl.  -e;  K-kon- 
tor). 

kassere'  (at;  vrage;  fra  Romansk 
[fr.  casser;  ital.,  mlat.  cas- 
sare,  erklære  for  ugyldig;  Afledn. 
af  lat.  cassus,  tom,  ugyldig]). 
kassabel  (-ble).  en  Kassa- 
tion (Ft.  -er;  K-s-ret). 

Kasserolle  (en,  Ft.  -r;  gennem 
Tysk  fra  fr.  casserolle,  Kob- 
berpande; Demin.  af  cazza. 
Smeltedigel;  antages  at  være  op- 
taget fra  arab.  tjåza,  Fad). 

Kast  (et,  Ft.  d.  s.),  at  kaste_(K- 
ning,  Ft.  -er).  K-maskine, 
-skive,  -skovl,  -spyd,  -vaa- 
b en,  -vind.    en  Kaster  (Ft, -e). 

Kastagnet  (-ten,  Ft.  .-ter;  smaa 
Træstykker,  som  den  dansende 
holder  i  sin  Haand  og  klaprer 
med  under  Dansen;  .spansk-fr.). 

Kastanie  el.  Kastanje  (en,  Ft. 
-r;  optaget  i  Middelalderen  gen- 
nem Tysk  og  Romansk  fra  gr. 
kastanéa,  der  stammer  fra  ar- 
menisk  kaskeni,  men  tænktes 
at  staa  i  Forbindelse  med  Byen 
Kastana  i  Pontus).  k-brun,  K- 
træ, 

kaste  (at),  se  u.  Kast. 

Kaste  (en,  Ft.  -r;  fra  fr.  caste, 
spansk-port.  casta,  af  lat.  ca- 
stus,  kysk,  ren,  et  Navn,  som 
Portugiserne  gav  visse  Kaster  i 
Indien).     K-aand,  -væsen. 
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Kastel  (-let,  Ft.  -ler;  optaget  i 
Middelaldereu  fra  lat.  castel- 
1  u  m ). 

Kastor-  (lat.  castor,  Bæver):  K- 
gain.  -hat. 

Kastrat  (en,  Ft. -er),  en  Kastra- 
tion,    at  kastrere  (K-ing;  lat.). 

Kasuar  (en,  Ft.  -er). 

Kasuist  (en,  Ft.  -er).  Kasuistik 
(-ken).  kasuistisk.  —  Kasus 
(en,  Ft.  d.  s.;  lat.  casu  s,  Fald). 
K-bojning,  -endelse. 

Kat  (-ten,  Ft.  -te).  Katblok, 
-krog,  -løber  (Søspr.),  -ost 
(Plante,  malva;  glda.  katteost), 
k-rygget,  -ojet.  Kattefjed, 
-hale,  -jagt,  -killing,  -mu- 
sik, -pine,  -pus  (en),  -skind, 
-tarm,  -urt  (nepeta  cataria),  k- 
venlig  ( K  -  h  e  d  ) :  k  -  a  g  t  i  g. 
Kattegat,     at  katte  (Søspr.). 

Katafalk  (en,  Ft.  -er;  fr.;  af  ital. 
catafalco;  jf.  Skafot). 

Katakombe  (en,  Ft.  -r;  gr.).  — 
Katalog  (en  el.  et,  Ft.  -er),  at 
katalogisere  (K-ing).  —  Ka- 
tarakt (en,  Ft.  -er).  —  Ka- 
tarr(h)  (en,  Ft.  -er).  ka- 
tarr(h)alsk.  —  Katastrofe 
(en,  Ft.  -r).  —  Kateder  (et,  Ft. 
-dre).  —  Katedralkirke,  -sko- 
le. —  Kategori  (-en,  Ft.  -er). 
kategorisk.  —  Kateket  (en, 
Ft.  -er).  —  kateketisk.  en 
Katekisation  (Ft.  -er),  at  ka- 
tekisere, en  Katekismus  el. 
-me  (Ft.  Katekismer).  —  Kate- 
kumen  (en,  Ft.  -er).  —  Katete 
(en,  Ft.  -r;  i  en  retvinklet  Tre- 
kant). —  Kateter  (et,  Ft.  -tre; 
kirurgisk  Instrument),  en  Kate- 
tr  isat  ion  (Ft.  -er).  at  kate- 
trisere  (K-ing).  —  Katoli- 
cisme (-n).  en  Katolik  (-ken, 
Ft.  -ker),    katolsk. 

Ka(t)tun  (-et;  ty.  Kattun  fra  fr. 
CO  ton.  Bomuld;  stammer  fra 
Ainhisk).    • 

Kaudervælsk  (et;  ty.). 

kausal  (lat.).  K- "forbindelse, 
on  Kausalitet. 

Kaution  (en,  Ft.  -er;  lat.).  at 
kautionere,  en  Kautionist 
(Kl.  -or). 

Kautschuk  el.  Kautsjuk  (-en; 
(Juiiiniielastikum;  fr.).  K-mand, 
-ring. 

Kavaj  (en,  Ft.  -er;  fra  iioll.  ka- 
l)aai). 

Kavaler    (en,    Ft.  -er;    fr.    cava- 


kende 


lier,  af  ital.  cavaliere, 
Afledn.  af  cavallo.  Hest  [lat. 
caballus]).  —  Kavaleri  (-et; 
fr.  c a Valerie).  K-regiment. 
en  Kavalerist  (Ft.  -er). 

Kaviar  (-en;  saltet  Fiskerogn,  især 
af  Støren;  fr.). 

Kavringien,  Ft. -er;  rundt,  haard- 
bagt  Brød;  foræld.;  fra  russ. 
ko  vriga). 

ked  (kendes  i  Dansk  fra  Middel- 
alderen). Kede  (en;  =  Ked- 
somhed), at  kede.  at  kedes 
(=  kede  sig),  kedelig,  ked- 
som (-me;  K-hed).  kedsom- 
melig (K-hed). 

Kedel  len,  Ft.  Kedler;  optaget  i 
den  forkristelige  Tid  fra  lat.  ca- 
tillus,  Demin.  af  catinus. 
Skaal).  k-f  ormet,  -formig. 
K-flikker  (en,  Ft.  -e),  -smed, 
-sten. 

Kediv  (en,  Ft.  -er). 

Kegle  (en,  Ft.  -r;  ty.).  K-bane, 
-bossel,  k-dannet,  K-flade, 
-form,  -konge,  -kugle,  -rej- 
ser (en,  Ft.  -e),  -snit,  -spil. 

kejse  (at;  fra  mnt.  kese  [ty.  kie- 
sen]  el.  (ved  Tilknytning  til 
Kejser)  k  eis  en;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  da.  kyse;  besl. 
med  kaare),  foræld.;  digt. 

Kejser  (en,  Ft.  -e;  optaget  i  for- 
kristelig Tid  i  de  germanske 
Sprog  fra  lat.  Cæsar;  jf.  Zar). 
K-krone,  -prins,  -snit.  et 
K- domme  (Ft.  -r).  en  K-inde 
(Ft.  -r).     kejserlig. 

Kejte  (-n;  venstre  Haand).  kejt- 
haandet.     kejtet  (K-hed). 

Kelner  (en,  Ft.  -e:  tv.;  besl.  med 
Kælder). 

Kelter  (-ne).     keltisk. 

Keltring  (en,  Ft.  -er).  K-(e)liv, 
-pak,  -sprog,  -streg;  k-ag- 
tig  (K-hed);  (paa)  K-vis. 

Kenii  (-en:  jf.  Alke  mi).  Kemi- 
kalier (Ft.).  en  Kemiker  (Ft. 
-e).     kemisk. 

kende  (at;  -te;  K-else,  Ft.  -r>. 
K-ord  (gramm.  =  Artikeb, 
-mærke,  -tegn.  Kende:  tage 
K.;  se  til.  en  Kende  (Smule), 
kendelig  (K-hed;  at  k-gnre). 
en  Kender  (Ft.  -e;  K-blik, 
-mine,  -oje).  Kending  (en; 
*  Sitspr. ;  have  K.  af  Land  =  have 
Landkending;  K-s-flag,  -navn. 
-signal.       '(Ft.  -e(r)),    Bekendt; 
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^'Klgs.).        Kendsgerning. 
K  e  n  d  s  k  a  b. 

Kentaur  el.  (".entaur  (en,  gr.). 

Kepi  (-en,  Fl.  -er;  Feltliue;  fr). 

Keramik  (-ken;  gr.).      keramisk. 

Kerberos  el.  Cerberus, 

kere  lat:  ty.):  k.  sig  om. 

Kerne,  se  Kærne. 

Kersej  el.  Kirsej  (-et;  groft,  ul- 
dent Toj,  som  især  benyttes  til 
Soldaterklæder). 

Kerte,  se  Kærte. 

Kerub  (en,  Ft.  -er;  bebr. ;  jf. 
Seraf).    Kerubim  (Ft.). 

Ketser  el.  K  æts  er  (en,  Ft.  -e; 
'  poseforniet  Net  med  Skaft,  Red- 
skab til  at  tage  Fisk  oj)  at  Be- 
holdere med,  til  at  fange  Sommer- 
fugle med.  'Boldtræ  med  Net  i 
Slaatladen;  eng.  catcher). 

Kid  (et,  Ft.d.s,;  b.  F,  Kiddet,  -dene). 

Kiddike  (en,  Ft.  -r;  plt.). 

Kiel.  Kielersprut  (ty.  Sprotte, 
en  lille  røget  Fisk), 

Kig  el.  Kik  (et):  faa,  have  K.  paa. 
K-hul.  at  kige  el.  kikke  (fra 
mnt.  kiken;  jf.  Pose-,  Stjer- 
ne kiger),     en  Kikkert  (Ft. -er). 

Kighoste  (sv.  kikhosta,  mnt. 
kinkhoste,  hoU.  kinkhoest 
[glda.  kigen,  Hoste,  sv.  kik(n)a, 
snappe  efter  Vejret,  norsk  dial. 
kikja,  kikna,  tabe  Vejret]). 

Kik,  kikke.  Kikkert,  se,  u.  Kig. 

Kiks'  (en,  Ft.d.s.;  fra  eng.  cakes 
(Ft.i,  efter  Oprind,  samme  Ord 
som  da.  Kage). 

Kiks'  (en  el.  et;  Fejlstød  i  Bil- 
lai'dspil;  fra  ty.  Ki  eks),  at  kikse 
!ty.  kicksen),  'støde  skævt. 
Mrive  Spas.     en  Kiksekugle. 

Kil,  se  Kil(e). 

Kilde  (en,  Ft, -r;  besl,  med  kold), 
K-skrift  (et),  -spring,  -sted, 
-studium,  -vand,  -væld. 

kilde  (at),  kilden  (-ent,  -ne;  K- 
lied).  at  kildre,  en  Kildrer 
(Ft.  -e). 

Kil(e)  len,  Ft.  -(e)r;  mnt.  kil  [ty. 
Kell].  Kileben,  k-dannet, 
-formet,  K-indskrift,  -skrift 
(en),  at  kile  ('drive  Kile  ind. 
'drive  paa  med  Kraft),  k.  af, 
paa,  ile  af  Sted,  sætte  Fart  paa. 

KUling  (en,  Ft.  -er). 

Kilo-  (gr.-fr.  [gr.  chili  o  i,  tusinde]): 
K-gram  (tusinde  Gram),  -liter, 
-  in  e  t  e  r. 

kilt(r)e  op  (al).  K-sted  (-et),  en 
K  i  1 1  n  i  n  g. 


Kim  (en,  Ft.d.s.;  plt.  [ty.  Keim|). 
K-blad,  -knop,  -plante,  at 
kime'. 

kime'  (at;  k.  til  Hojtid  med  Kirke- 
klokken; opstaaet  af  gr.-lat,  cym- 
balum,  Metalbækken),  en  Ki- 
men,    en  Kimer  (Ft,  -e), 

Ki(m)ming  (-en;  ty,;  den  yderste 
Band  af  Horisonten;  Søspr.). 

kimse  (at),     k,  ad  noget. 

Kimære  el.  C himære  (en,  Ft.  -r; 
gr. ;  fr.  chimére).     k  i  mær  i  sk. 

Kina'.  K- farer  (en,  Ft.  -e).  en 
Kineser  (Ft.  -e).     kinesisk. 

Kina'  (-en;  fr.  china;  fra  peru- 
viansk (Inkasproget)  (j  u  i  n  a , 
Bark).  K-bark,  -draaber, 
-træ.  —  Kinin  (-en). 

Kind  (en,  Ft.  -er).  K-bakker 
(-ne;  ty,;  jf.  Bakker),  -ben, 
-hest,  -skæg,  -taind. 

Klinin,  se  u.  Kina'. 

Kiosk  (en,  Ft.  -er;  fr.  kiosque, 
fra  Tyrkisk). 

Kip  (en).  Kælenavn  til  Kalven. 

Kippe  (en,  Ft.  -r;  simpel  Kro, 
Knejpe). 

kippe  (at;  rykke  i,  løfte  i  Vejret; 
Søspr.).     k.  Flag,  Anker. 

kipret  (fra  hoU.-mnt.  keper  [ty. 
Koper]),  k,  Toj,  vævet  Toj, 
hvori  Islætten  danner  en  skæv 
Vinkel  med  Rendingen, 

Kirke  (en,  Ft.  -r;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  Græsk ;  Atledn. 
af  kyrios,  Herre).  K-aar,  -be- 
tjent, -blok,  -bly,  -bog,  -by, 
-bygning,  -bon,  -dor,  -ejer, 
-fader,  -forfatning,  -fyr- 
ste, -færd,  -gaard  (K-s- 
jord,  -mur),  -gang  (K-s- 
kone),  -gods,  -gulv,  -gæn- 
ger (en,  Ft.  -e),  -herre,  -hi- 
storie, k-historisk,  K-ind- 
vielse,  -klokke,  -koncert, 
-laage,  -lam  (overtroisk),  -lov, 
-lære,  -mode,  -nød,  -ordi- 
nans,  -port,  -raad,  -ran,  -ret, 
-ritual,  -rotte,  -rov,  -røver, 
-sang,  -sanger,  -skat,  -skib, 
-skik,  -skole,  -skriver, 
-sogn,  -spir,  -stat,  -sti, 
-stævne  (et),  -syn,  -taarn, 
-tag,  -tid,  -tiende,  -tugt, 
-tvang,  -ugle,  -ur,  -vej, 
-vielse,  -vin,  -vindue,  -væg, 
-værge  (en),  -væsen,  kirke- 
lig (K-hed). 

Kirre  (en;  Støbefejl  i  Glasvarer). 

Kirsebær    (optaget   i  gammel  Tid 
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fra  gr.-lat.  cerasus).  K- 
blomst,  -brændevin,  -fugl, 
k-rod,  K-saft,  -sten,  -suppe, 
-træ,  -vin. 

Kirsej,  se  Ke  rsej. 

Kirtel  (en,  Ft.  Kirtler).  K-haar, 
k-svag  (K-hed),  K-svulst; 
k- agt  i  g,  -formig. 

Kirurg  (en,  Ft. -er;  gr.l.  Kirurgi 
(-en),     kirurgisk. 

Kis'  (en).  Kælenavn  til  Katten. 

Kis*  (-en;  fra  ty.  Kies).  Kisel 
(-en).  K-jord,  -sten,  k-sur, 
K-syre;  k-artet,  -holdig. 

Kiste  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  for- 
kristelig  Tid  fra  gr.-lat.  cista). 
K- beslag,  -bund,  -bænk, 
k-glad,  K-klæder  (Ft.),  -laag, 
k-lagt. 

Kit  (-let;  tv.),     at  kitte  (K-ning). 

Kittel  (en,"Ft.  Kitler;  ty.). 

Kiv  (en),  k-agtig  (K-hed).  at 
kives. 

Kjole  (en,  Ft.  -r;  af  Kjortel  (en. 
Ft.  Kjortler);  Afledn.  af  kort). 
Kjolebesætning,  k-klædt, 
K-krave,  -liv,  -lomme,  -skød, 
-toj.  -ærme.     Kjortelflig. 

K(j)øbenhavn.  en  K- havn  er 
(Ft.  -e).  K-havneri  (-et),  k- 
ha  vnsk. 

K(j)øge.     K.  Huskors. 

Kladde  (en,  Ft.  -r;  ty.).     K-bog. 

klaflfe  (at;  bagvaske;  gldgs.;  ty.). 
Kl  af  fer  (en;  Bagvaskelse). 

klage  (at;  fra  mnt.  klagen),  en 
Klage  (Ft. -r).  K-brev,  -digt, 
-lyd,  -maal,  -punkt,  -raab, 
-sang,  -skrift  (et),  -skrig, 
-tone.     en  Klager  (Ft.  -e). 

Klak  (-ken;  Trop  af  lejede  el. 
forudindtagne  Teaterklapi)ere;  fr. 
(•la([ue).  en  Klakør  (Ft.  -er; 
fr.  claqueur). 

klam  (-me;  (K-hed);  ty.). 

Klammer'  (Ft. ;  ty.),  at  klamre. 
k.  ind,  k.  sig  fast.     K-fod. 

Klammeri  (et;  Mundhuggeri).  K- 
urt  (galium  veruni).  et  Klam- 
meri (Ft.  -er),     at  klamres. 

K!amp(e)  (en,  Ft.  -(e)r). 

Klan  (en,  Ft.  -er).  Familie  Æt, 
I  kril.);  Klansho  vding. 

Klaner,  se  K 1  a  ( n)  n  e  r. 

Klang  (en;  ty.).  K-bund,  -far- 
ve, -figur,  k-fuld  (K-hed), 
- 1  ii<  I  K  -lied). 
Kla(n)ner  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -e;  en 
Slaus  Hillo.  dermestes;  gennem 
Tysk    Ira    Ir.    calandre,    Korn- 


orm; af  gr.-lat.  cylindrus,    Cy- 
linder. Rulle). 

Klap'  (-pen,  Ft.  -per;  fra  ty. 
Klappe;  besl.  med  klappe, 
Bord-,  Hjerte-,  Sky-,  Springk.). 
Klap  il  at,  -holt  (et;  ty.  Klapp- 
holz),  -horn,  -musling, 
-myds(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  ty. 
Klappmutze.  en  Art  Sæl,  cysto- 
phora  cristata),  -træ.  Klappe- 
fejl,  -sygdom. 

Klap*  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -pet, 
-pene).  Haandklap.  K- ham- 
mer, -hingst  (ty.  Klopf- 
hengst),  -jagt.  at  klappe  (K- 
ning);  kendes  fra  Middelalde- 
ren, en  Klapper  (Ft.  -e).  en 
Klappert  (Ft.  -er;  en  Slags 
Legetoj).  at  klapre  (ty.  klap- 
perm,  en  Klapperslange  (ty. 
Klappersch lange),  -sten,  et 
Klaps  (Ft.  d.  s.;  ty.).  at 
klapse. 

klar  (K-hed),  optaget  i  Middel- 
alderen fra  lat.  cl  ar  u  s,  klar, 
ren,  straalende.  k-hoveuet, 
-seende,  -synet  (K-hed). 
-vinget,  -o jet.  at  klare  (K- 
ing).  klarlig  (Bio.),  at  kla- 
rere (K-ing;  ty.).  Klaret 
(-ten;  afklaret  Fedt).  —  Klari- 
net (-ten,  Ft.  -ter). 

Klase  (en.  Ft.  -r).  K- skærm, 
-stilk. 

Klask  (et,  Ft.  d.  s. ;  fra  ty.  Klatsch). 
at  klaske  (ty.  klatsch  en). 

Klasse  (en,  Ft.  -r;  fra  fr.  classe, 
af  lat.  classis).  K-fordom, 
-inddeling,  -ka(m)merat, 
-kamp,  -lotteri,  -lærer, 
-værelse;  k-vis  (Bio.).  en 
Klassifikation  (Ft.  -er).  al 
klassificere.  —  Klassiker 
(en,  Ft.  -e;  lat.  classicus, 
Afledn.  af  classis;  Borger  af 
forste  Klasse,  dernæst  Forfatter 
af  forste  Rang),  K  -  u  d  g  a  v  e.  en 
Klassicitet,     klassisk. 

Klat  (-ten,  Ft.  -ter),  k- fingret. 
K-ga>ld,  -kage,  -papir,  -skil- 
ling, k-ojet;  k-vis  (Bio.),  at 
klatte,  klattet,  et  Klatteri 
(Ft.  -er). 

klatre  (at;  K-ing).  K-fod. 
-fugl,  -maskine,  -stang.  -tov. 

Klausul  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Klaver  (et,  Ft.  -er;  fr.  clavier, 
Afledn.  af  lat.  c  la  vis.  Nogle 
[Grundbetydn.  er  Tangentrække, 
Klaviatur]).      K-spil,      -spiller 
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(en.  Ft.  -e).   -stemmer    (en,    Ff. 
-ei.     en  Klaviatur  (Ft.  -ei;. 

klavre  (at:  plt.  [mnt.  klouueien. 
Allo.ln.  af  klouwe,  Klo|). 

klejn  (K-hed;  optaj^et  i  Middel- 
ahloien  tra  Nedertysk  under 
Formen  kl  en;  senere  paavirket 
af  ty.  klein).  k- mod  i  g  (K- 
hed;  ty.  klein  miitig),  [Klejn- 
smed, se  u.  Klenodie]. 

Klejne  (en,  Ft.  -r;  tidligere  kle (li- 
net, samme  Ord  som  Kleno- 
die; [Kagerne  have  faaet  dette 
Xavn,  fordi  de  ligne  Smykker]). 
K  -ja' ru. 

Klem  (eni.  med  Fynd  og  K.,  staa 
paa  K.  at  klemme  (klemte;  K- 
else).  K -redskab.  Klem- 
hage, -skrue.  en  Klemme 
(Ft.  -r). 

Klematis  (en;  Plante;  gr.). 

klemme,  se  u.  Klem. 

Klemt  I  et,  Ft.  d.  s.),  at  klemte, 
slaa  paa  Kirkeklokken  med  læn- 
gere Mellemrum  mellem  hvert 
Slag.     k.  til  Ildebrand. 

Klenodie  (et,  Ft.  -r;  fra  mnt. 
kle(i|node,  Atledn.  af  kle(i)ne, 
lille,  tynd,  tin,  sirlig;  jf.  Klejne). 

Kleppert  (en,  Ft.  -er;  fra  ty. 
klepper;  besl.  med  klappe, 
klapre). 

Klerus  (en;  gr.-lat.).  klerikal, 
en  Klerk  (Ft.  -e;  af  mlat.  cle- 
ricus).     Kleresi  (-et). 

Klid  i-det,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -dene). 
K  -  b  r  o  d ,  -vand.     kliddet. 

Klient  (en,  Ft.  -er ;  lat.).  et  K 1  i  e  n  t- 
forhold, -skab  (et),  et  Klien- 
tel. 

KUk'  (en;  plt.;  egentl.  Klat,  Plet), 
sætte  en  K.  paa  ens  Rygte.  Jf. 
beklikke. 

Klik^:  slaa  K.     at  klikke. 

Klike  (en,  Ft.  -r;  fr.  clique,  ty. 
Klicke).     K-aand,  -væsen. 

Klima  (-et,  Ft. -er;  gr.-lat.  clima, 
E.jef.  clirnatis).  Klimatfeber. 
klimatisk. 

Klimaks  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Klimp  (en;  Jordklump;  foræld.; 
digt.). 

klimpre  (at;  fra  ty.  klimper n). 

kline  (at;  K-ing).    K -gi Ide,  -ler. 

klinge  (at;  klang  el.  -ede,  klinget; 
kendes  siden  Middelalderen). 
Klingklang  (et).  klinger 
(Tillo.;  -re),     at  klingre. 

Klinge  (en.  Ft.  -r;  ty.),  sandsyn- 
liiTvis  besl.  med  klinge. 


Klinik  (-ken,  Ft.  -ker;  gr.).  kli- 
nisk. 

Klink:  spille  K.:  besl.  med  klinke'. 

klinke'  (at;  stode  Glassene  sam- 
men), besl.  med  klinge. 

klinke'  (at;  nitte,  nagle  sammen; 
k.  et  Fad;  K-ning),  fra  Tysk 
el.  Hollandsk. 

Klinke  (en,  Ft.  -r;  Dork.;  ty.). 

Klinke(r)  (en,  Ft.  Klinker;  haard- 
bnendt  Mursten;  ty.). 

Klint  (en,  Ft.  -er;  jf.  Klit).  K-e- 
konge(-n). 

Klinte  (-n).     K- blomst. 

Klip  (et,  Ft.  d.s. ;  b.  F. -pet,  -pene). 
at  klippe  (K-ning).  K-tid. 
Kli  puld. 

Klipfisk,  se  u.  Klippe. 

Klippe  (en,  FH. -r;  fra  Tysk;  kendes 
fra  Middelalderen).  K-blok,  k- 
fast,  -fuld,  K-grund,  k- 
h  a  a  r  d  ,  K  -  h  u  1  e ,  -stykke,  k  - 
stærk,  K-væg.  Klipfisk 
(egentl.  Fisk,  der  er  torret  paa 
Klippen). 

Klir  (et,  Ft.  d.  s.),  at  klirre  (ty.; 
onomat.). 

Klire  (en,  Ft.  -r;  Fugl;  totauus). 

klirre,  se  u.  Klir. 

Klister  (-et;  fra  mnt.  klister). 
K-potte.      at  klistre  (K-ing). 

Klit  (-ten,  Ft.  -ter;  egentl.  samme 
Ord  som  Klint).  K-dannelse, 
-foged,  -plantning,  -tag 
(Plante,  arundo  arenaria),  -torv, 

Klo  (-en,  Ft.  Kløer).     K-led. 

Kloak  (-ken,  Ft.  -ker;  lat.).  K- 
anlæg,  -ledning,  -ror. 

Klode  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  Middel- 
alderen i  Formen  klod(e)  fra 
mnt.  klo t,  Klump,  Kugle;  egentl. 
samme  Ord  som  ty.  Klotz,  jf. 
Klods;  jf.  Sværdklod).  k- 
rund,  K-sky. 

Klodrian  (-nen,  Ft.  -ner;  besl. 
med  kludre). 

Klods'  (en,  Ft. -er;  fra  ty.  Klotz; 
jf.  Klode),  paa  Klods  =  paa 
Kredit.  K-hoved,  -major, 
[-sko,  se  Klods*]),  -teg- 
ning, -torv.  at  klodse, 
klodset  (K-hed). 

Klods  =*  (en,  Ft.  -er;  en  Slags  Fod- 
toj;  fra  mnt.  klotze,  der  er  op- 
taget fra  fr.  galoche).  K-sko 
(=  Klods'),  en  Klodsemager 
(Ft.  -e). 

klog  (fra  mnt.  klok;  K-skab  (en); 
K-s-liensyn).     klogelig  (Bio.), 
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Klokke  (en,  Ft.  -r).  K-blomst, 
-faar,  -frø  (en),  -klang,  -kne- 
bel, -lyng,  k-ien,  K- ringen, 
-ringriing,  -slag,  -slæt  (-tet), 
-spil,  -streng,  -støber  (en, 
Ft.  -e),  -taarn,  -time.  en 
Klokker    (Ft.  -e;    K-embede). 

Klopfægter  (en;  ty.). 

Klor  i-et;  gr. ;  kemisk  Grundstof). 
K-kalk,  -salt,  -vand.  Klo- 
ral  (-et).  Kloroform  (-en),  at 
kloroformere  (K-ing). 

klos  (Bio.;  optaget  i  nyere  Tid 
ved  Søfolkene  fra  eng.  cl  ose 
[fr.  clos,  af  lat.  clausus,  luk- 
ket]),    k-revet  (Sejl). 

Kloset  (-tet.  Ft. -ter;  eng.).    K-rum. 

Kloster  (et.  Ft.  -stre;  indkommet 
med  Kristendommen  fra  lat. 
claustrum,  Indelukke).  K- 
broder,  -celle,  -dragt,  -frø- 
ken, -gaard,  -gods,  -have, 
-jomfru,  -kirke,  -latin, 
-lærred,  -løfte,  -mur,  -ost, 
port,  -tugt,  -vin.     klosterlig. 

Klov  (en,  Ft.  -e;  hed  tidligere 
kløv,  af  oldn.  klauf).  K-dyr, 
-(e)syge. 

Klovn  (en,  Ft. -er;  fra  eng.  clown). 

Klub  (-ben,  Ft.  -ber;  fra  eng. 
cluli).     K-bal,  -vært. 

Klud  (en,  Ft.  -e).  K-e-kræm- 
mer,  -papir,  -samler. 

Kludder  (noget).  en  K-mads; 
k-agtig.  Kludderi  (noget), 
at  kludre  (plt.).  en  Kludrer 
(Ft.  -e). 

Kluk  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Klukket, 
-kene  (onomat.)).  K-flaske, 
-bone.     at  klukke. 

Klump  len,  Ft.  -er).  K-fisk, 
-fod,  k-fodet.  at  klumpe 
sig.     at  klumpes,     klumpet. 

kluntet  (K-hed). 

Klyde  en,  Ft.  -r;  Fugl,  recurvi- 
rostra  avocetta).     K-næb. 

Klyne  (en,  Ft. -r;  Æltetorv;  Jydsk). 
K  - 1  ("i  r  V.    - 

Klynge  (en,  Ft.  -r;  kendes  fra 
Miildelalderen).  at  klynge,  k- 
vis  (Bio.),  en  Klynger  (Plante, 
rul)us). 

Klynk  (et.  Ft.  d.  s.),  at  klynke. 
K-bo ved.  -potte,  -tone.  et 
Kl  vnkeri. 

Klys  (et,  Ft.  (1.  s.:  b.  F.  -set,  -sene; 
Hul  i  Skillets  Bov,  hvorigennem 
Ankerka't tingen  gaar;  fra  Tysk 
p1.  Hollandsk).  K- foring,  -gat. 
-j)  ro  !>. 


knap 


i    Klyster  (et,  Ft.  -er;  gr.).     K-pibe, 

j       -sprojte. 

I   klyve  (at;    klov.  kløven  (-et,   -ne)), 

I       klatre. 

I   Klyver  (en,   Ft.  -e;    Sejl  paa  Bov- 

I        sprydet;  ty.).     K-boin. 

klæbe  (at;  fra  ty.  kl e ben).  Klæ- 
bersten,    klæbrig  (K-hedi. 

Klæde  (et;  Alter-,  Haand-,  Hab-, 
Tork.).  Klæder  (Ft.;  Gang-, 
Hverdags-,  Kiste-,  Koje-,  Olje-, 
Seng-,  Sondagsk.).  at  klæde 
(-te).  Klædebon  (et,  Ft.  d.  s.; 
b.  F.  -net;  glda.  klædeboned 
(-et),  af  klæthæbonæth,  oldn. 
klæ5abuna5-r.  Klædning,  Paa- 
klædning.  Udrustning  [Ordet  er 
overleveret  litterært,  hvorfor  -ed 
(-et)  er  blevet  opfattet  som 
Kendeo.;  jf.  Drot,  Jætte]), 
-børste,  -dragt,  -fabrik, 
-handler  (en.  Ft.  -e),  -skab, 
-varer  (Ft.).  klædelig  (K- 
hed).  en  Klædning  (Ft.  -er: 
K-s-stykke). 

Klæg'  (en,  Ft.  -er;  Insekt,  taba- 
nus; oldn.  kleggi). 

Klæg*  (-en  el.  -et;  Marskler).  K- 
jord,  -lag.  klæg  (Tillo.;  klæb- 
rig), klægt  Brod.  klæget  (= 
klæg). 

klække  (at),     k.  op. 

klækkelig  (tv.  klecken,  forslaa-. 

klø  (at;  klør,  -ede,  -et).  Klo  (Ft.; 
Prygl,  Bank),  faa  K.  en  Klo e. 
have  K. 

Kløft  (en.  Ft.  -er).  K-hage, 
-hale.     kløftet. 

kløges  (at;  føle  Kvalme;  gldgs.; 
dial.;  K-ning). 

Kløgt  (en).     kTogtig  (K-hed). 

Klør,  se  Klo  ver. 

kløve  (at;  K-ning,  Ft.  -er).  K- 
brænde,  -jærn,  -kile.  Klov- 
krone,  -plade  (Plante). 

Kløver  (-en;  fra  mnt.  kiever), 
en  Klo(ve)r  (Ft.  d.  s.  el.  -e(r):  i 
Kortspil;  K -konge  el.  K.  Konge). 
Kloverager,  -blad,  -fro, 
-mark. 

Knag(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  oprind. 
knaggl     Knagehjul.  -ra'kke. 

knage  (al;  fra  mnt.  knaken). 

Knald  (et,  Ft.d.s.;  fra  ty.  Knall). 
K-effekt,  -haUte.  -i>erle, 
-signal,  at  knalde.  K-pisk. 
en  Knald  er  t  el.  Knallert  (Ft. 
-er). 

knap  (-pe;  K-hed:  ty.).  at 
knappe'  af. 
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Knap  (-pen.  Ft.  -per).  K-form, 
-j:aft'el,  -liul,  -mager,  -ost, 
-urt  (dyrkel,  fyldt  Ranunkel). 
Knappenaal  (K-s -hoved, 
-stik),  -stoher  (en.  Fl.  -e).  at 
kna  ppe  ^ 

Knark  ;en,  Ft.  -e).  at  knarke 
{=  knirke).  —  knarvorn  (K- 
hed). 

Knas  (-et),  at  knase  (-ede  el. -te), 
knast  (■■)  r. 

Knast    ien, 
knastot. 

Knaster,  se 

Knavel  (en ; 


Knæ 


Ft.  -er;    pit.).      k-fri. 


K  -  V  i  s  e , 


Hørrens 
et   Nøgle; 


K  a  n  a  s  t  e  r. 
Tandurt,  scleranthus; 
ty.  Knau(e)l.  egentl.  et  Nøgle). 

Kneb,  se  u.  knib  e. 

Knebber  el.  Knebre  (en).  at 
knebre. 

Kneber  el.  Knevel'  (en,  Ft. 
-bier.  -vier;  K.  i  en  Klokke;  fra 
nint.  knepel). 

Knebel'  el.  Knevel'  (en,  Ft. 
-bier,  -vier;  Mundk. ;  mnt.  kne- 
vel, ty.  Knebel),  at  kneble 
el.  knevle'  (K-ing). 

kneben,  s.  u.  knibe. 

knebre,  se  u.  Knebber. 

Knejpe  (en,  Ft.  -r;  ty.). 
-vært. 

knejse  (at;  -ede  el.  -te). 

KneveP' ',  se  Knebel. 

KneveP    (en,    Ft.   -vier; 
Frohus;    ty.  Kniiuel; 
jf.  Knavel).     at   knevle^    Hør 
(K-ing).     K-jærn. 

Knevelsbart  (ty.  Knebelbart). 

knibe  lat;  kneb,  kneben  (-et,  -ne; 
(K-ning));  fra  rant.  knipen). 
en  Knibe,  et  Kniberi.  Knib- 
tang, knibsk  (K-hed).  —  et 
Kneb  (Ft.  d.  s.),  kneben  (-ent, 
-ne). 

Kniks  (et,  Ft.  d.  s.;  ty.).  at 
knikse. 

kniple  (at;  (K-ing).  fra  plt.  kniip- 
peln.  Afledn.  af  Kniippel, 
Knippel,  Pind).  K-bræt,  -naal, 
-pige,  -pind,  -pude,  -stok. 
en  Knipl  er  ske  (Ft.  -r).  Knip- 
linger (Ft.j.  Kniplingsbesæt- 
ning,  -handel,  -handler  (en, 
Ft.  -e),  -kræmmer,  -mønster. 

Knippe  (et,  Ft.  -r).  k-dannet, 
-vis  (Bio.),    at  knippe. 

Knippel  (en,  Ft.  Knipler;  ty. 
K  n  il  p  p  e  1 ). 

Knips  (et,  Ft.  d.s.;  ty.);  at  knipse, 

knirke  at;  jf.  Knark).  K-læder, 
-  s  t  o  v  1  e  r. 


knitre  (at;  fra  ly.  kn iltern). 

Kniv  (en,  Fl. '-e).  K-beslik, 
-fil,  -(e)kurv,  -skaft,  -skede, 
-smed,  -spids,  -slik.  Knivs- 
bag,  -blad,  -od,  -rvg,  -æg 
(en). 

Kno  (-en,  Fl.  -er). 

Knob  (en  el.  et,   Fl.  d 
sejle  7  K.  i  Timen. 

Knogle    (en,    Ft.  -r)    el.  Knokke 
len,    Ft.  Knokler).      Knoglefor 
bindelse,   -led.      Knogle-  (el. 
Knokkel)bygning,    -hule. 
knokkelfør,     -stærk,     K- 
haand,  -mand 
knoklet. 

Knold  (en,  Ft.  -e). 
K-rod,  -vækst 

Knop    (-pen,    Fl 
knop 

-leie  (et),   -siv. 

-skæl, 


s.;   Søspr.). 
el.  Knokkel 


-en);    k-agtig. 


k-bærende, 
knoldet, 
w,    ..  u.    -per;    fra    mnt. 
K-græs    (trilicum    re- 
pens),   -leje  (et),   -siv,    k-sky 

dende,    K-sky  dning,      

-svane  (cygnus  olor),  -urt  (cen- 
taurea).  at  knoppes  (K-ning). 
knoppet,     knopret. 

Knort  (en,  Ft.  -e(r)).  K-e-gaas 
(bernicla  brenta),  -kæp.  knor- 
tet. 

Knub  (-ben,  Ft.  -be;  oprind, 
k  n  u  b  b  ;  '  Egerod,  Huggeblok. 
'Kraftkarl).  K-hjul  (ty.  Block- 
radi,  -skib,  -ved.     knubbet. 

Knubs  (et,  Ft.  d.  s.),     at  knubse. 

Knude  (en,  Ft.  -r).  K -brænde, 
-kaal,  -punkt,    knudret. 

knuge  (at;  K-ning). 

Knur  (et,   Ft.  d.  s. ;   b, 

-rene),      at  knurre.     K-basse, 
-potte.       Knurhaar, 
k-vorn  (K-hed). 

knuse  (at;  -te;  K-ning). 
skine,  -tand,  -værk. 

Knut    (en;    ty.  Knute;    russ 
knutte. 

Kny  (et),     at  kny  (knyr,  -ede,  -et). 

knyge  (at;  fyge  (om  Sne,  Flyve- 
sand); jydsk).     K-vejr. 

Knyst  (en,  Fl.  -er;  Knude  i  Hu- 
den: jydsk). 

knytte  "at;  K-ning,  Ft.  -er),  besl. 
med  Knude.  K-garn,  -pind. 
K  n  v  t  n  æ  V  e. 

Knæ  "(el,  Fl.  d.  s.;  b.  F.  -el,  -ene; 
men:  komme  paa  Knæerne). 
K-baand,  -benklæder,  -bugt, 
-bukser,  k-bojet,  K-boj 
ning,  -fald,  -hase, 
-skal,  -skinne, 
-s  16 vier,  k-sælte 
knæet,     al  knæle  ( 


F.  Knurret, 
basse, 
-hane; 

K  -  m  a  - 

at 


-led, 

-stykke, 

(K-ning). 

-ede  el.  -le; 
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K-skainmel).     en  Knæler  (Ft. 
-e:  Insekt,  mantis). 
Knægt  [en,  Ft.  -e;  ty.). 
Knæk    (et,    Ft.  d.  s.;    b,    F.    -ket, 

K- 
salix 


Kolibri 


at   knække 

K  -  p  a  r  a  s  o  1 , 


(ty. 
-pil 


-kene). 
brod. 
frai^ilis 

Knøs  (en,  Ft.  -e). 

Ko  (en,  Ft.  Køer;  b.  F.  Køerne). 
K-ben  (=  K-fod,  Brækjærn), 
-bjælde  (Plante,  anemone  pul- 
satilla),  -blomme  (Plante,  caitha 
palustris),  -brygge  (Søspr.j, 
-driver  (Plante,  primula  veris), 
-fanger  (en,  Ft.  -e),  -fod  (= 
K-ben),  -føde  (Plante,  melam- 
pyrum),  -haar,  -hold,  -holder 
(en,  Ft.  -el,  -ka(s)se  (en,  Ft.  -r), 
-kopper  (Ft.),  -koppe  ind  pod- 
ning, -mælk,  -møg,  -patte, 
-pranger,  -røgter,  k-vende 
(at;  Søspr. ;  K-ing),  K-6je 
(Sospr.),  k-6jet. 

koalisere  (at;  lat.-ty.).  en  Koali- 
tion (Ft.  -er). 

Kobbel  (et,  Ft.  Kobler;  gennem 
Tysk  fra  lat.  copula,  Baand). 
K  -  li  u  n  d ,  -rem,  -ring.  at 
koble  (K-ing).  en  Kobler 
(Ft.-e;  en  K-ske).  et  Kobleri 
'Ft.  -er). 

Kobber  (-et;  fra  lat.  cuprum, 
Atledn.  af  Cuprus,  Cypern),  et 
K.  (Ft.  -e;  Kobberstik),  k- far- 
vet, -forhudet,  K-grube, 
-hud,  -ilte,  -kar,  -kedel, 
-kis,  -malm,  -mine,  -mønt, 
-penge,  -plade,  -polte, 
-rust,  k-rød,  K-skilling, 
-smed,  -stik  (K-samling), 
-stikker  (en,  Ft.  -e),  k-stuk- 
ken,  K-tag,  -tavle,  -traad, 
-tryk,  -trykker,  -toj,  -værk. 

Kobolt   (-en  el.  -et;    et  Metal;   ty. 


Navn    efter    Ko 
K-erts,  -glans, 
fr.   c  o  c  h  e  n  i  1 1  e ; 
Farvestof;    Alledn. 
Skjoldlus).        K  - 


Kul)  alt;    har 

bold,  Trold). 
Kochenille   (-n 

skarlagenrødt 

af      c  o  c  c  u  s , 

(skjold)lus. 
Kode    fen,    Ft.  -r;    jf.    Ankelk.). 

K  -liaar,  -led.     kodet. 
Kodeks,  se  Codex. 
Kodille  (en,  Ft.  -r). 
Koefficient  (en,  Ft.  -er;  lat.). 
Koff"ardi    (holl.;    [Ko-    er    Kob-; 

-fard  er    -færd,    -fart]):    fare 

til  KolTardis.     K-fart,  -flaade, 

-  k  a  p  t  a  j  n  ,     -  m  a  n  d      (=     K  - 

skib). 


Koflfert  el.  Kuffert  (en,  Ft.  -er; 
fr.).  K-fisk  (ostracion),  -laag, 
-laas,  -nøgle. 

Kofte  (en,  Ft.  -r).     k- kl  ædt. 

Kog'  (en,  Ft.  -e;  inddiget  Marsk- 
land; plt.). 

Kog^:  af,  i  K.  k-hed,  K-hede. 
at  koge  (-te;  (K-ning);  optaget 
i  Middelalderen  fra  lat.  c  o  qu  e  re ). 
K-bog,  -indretning,  -jom- 
fru, -kar,  -kone,  -kunst, 
-punkt,  -skole,  -ærter  (Ft.). 
Kogsalt  (efter  ty.  Kochsalz). 
et  Kogeri  (Ft.  -er). 

Kogger  (et,  Ft.  -e). 

Kogle  (en,  Ft.  -r).  K-aks,  k- 
ba' rende,  -dannet,  K-skæl. 

kogle  (at;  fra  mnt.  kochelen). 
K-spil,  -værk.  en  Kogler 
(Ft.  -e;  en  K-ske).  et  Kogleri 
(Ft.  -er). 

Kohorte  (en,  Ft.  -r;  lat.). 

Koje,  se  Koje. 

Kok'  (-ken,  Ft.  -ke;  fra  lat.  co- 
cus).  K-dreng,  -kniv,  -pige. 
en  Koksmat  (Ft.  -er;  se  -mat), 
at  kokkerere. 

Kok^  l-ken,  Ft.  -ke;  Hane;  jydsk- 
fynsk:  onomat.). 

Kokarde  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Kok(e)s  (eng.  cokes  (Ft.)).  K- 
0  vn. 

koket  (-te;  fr. ;  jf.  coquet;  besl. 
med  coq.  Hane),  en  Kokette 
(Ft.  -r).  at  kokettere,  et  Ko- 
ketteri. 

Kokleare  (en,  Ft. -r;  lat.). 

Kokos :  K  -  n  o  d ,  -palme. 

Koks,  se  Kok  es. 

Kolbe  (en,  Ft.  -r;  ty.),  k- blom- 
strede (Ft.),  K- kasse.  -slag. 

Kolbøtte  (en,  Ft.  -r;  folkeetym. 
Omdannelse  af  fr.  culbule, 
pludseligt  Fald,  Kolbøtte  [cul- 
er  Bagdel;  -bute,  af  buter, 
støde]). 

kold.  k-blodet.  -blodig  (K- 
hed),  K -brand,  -feber, 
-skaal,  k-sindig  (K-hed). 
Kolde  (-n;  =Koldfeber:  foræld.; 
dial.).  K  o  1  d  ( t )  v  a  n  d  s  p  u  m  p  e , 
-ror,  -system  (-et). 

Kolera  (-en;  gr.-lat.  cholera, 
Galde,  Galdesyge;  jf.  Kuller^). 
K-bacille,  -epidemi,  -flue, 
k  -  s  m  i  1 1  e  I ,  K  - 1  i  1  f  a>  1  d  e.  —  K  o  - 
leriker  (en.  Ft.  -e).  kolerisk 
(egentl.  galdesyg,  hidsig). 

Kolerine  (-n;  gr.-fr.). 

Kolibri  (-en,  Ft.  -er). 
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Kolik    (-kcn;    ^T.-lal.).      K -sin er-    | 
t  o  r.  ' 

Kollaborator  (en,  Ft.  -er).  — 
Kolliition  (en.  Ft. -er;  lat.  col- 
hifio;  jf.  Kalas),  at  kolla- 
tionere (K-inj,',  Ft.  -ei).  — 
Kollega  (en,  Ft.  -er  el.  Kol- 
leger), kollegial.  en  Kol- 
legialitet, et  Kollegium 
(1).  F.  -iet,  Ft.  -ier).  Kollegie- 
hæfte. —  Kollekt  (en,  Ft.  -er), 
en  Kollektion  (Ft.  -er),  kol- 
lektiv, et  Kollektiv  (Ft.  -er; 
granim.).  en  Kollekter  (Ft. 
-er),  en  Kollektrice  (Ft.  -r). 
—  kollidere  (at),  en  Kolli- 
sion (Ft.  -er). 

Kolon  (et,  Ft.  -er;  gr.). 

Koloni  (-en.  Ft.  -er;  fra  lat.  co- 
lonia).  K-dyr.  kolonial: 
K- han  del,  -handler  (en,  Ft. 
-e),  -varer  (Ft.).  en  Koloni- 
sation (Ft.  -er).  at  koloni- 
sere (K-ing,  Ft.  -er),  en  Ko- 
lonist (Ft.  -er). 

Kolonnade  (en,  Ft.  r;  fr.).  en 
Kolonne  (Ft.  -r;  fr.  colonne, 
af  lat.  column  a;  jf.  Kolumne). 

Koloratur  (en.  Ft.  -er;  ital. ;  mus.; 
af  lat.  color.  Farve;  jf.  Kulør), 
at  kolorere  (K-ing).  en  Ko- 
lorist (Ft.  -er),  en  Kolorit 
(-ten). 

Kolos  (-sen,  Ft.  -ser;  gr.).  ko- 
lossal. 

Kolportage  (en;  fr.).  at  kolpor- 
tere (K-ins).  en  Kolportør 
(Ft.  -er). 

Kolumne  (en,  Ft.  -r;  lat.  co- 
lumn a;  jf.  Kolonne).  K- 
litel. 

Kombattant  (en,  Ft.  -er;  fr.).  — 
Kombination  (en,  Ft.  -er;  lat.; 
K -s -evne).  at  kombinere 
(K-ing.  Ft.  -er). 

Komediant  (en,  Ft.  -er;  gr.-fr.-ty.). 
en  Komedie  (Ft.  -r).  K-bil- 
let,  -hus,  -spil.  Komik 
i-ken;  gr.).  en  Komiker  (Ft.-e). 
komisk. 

Komet  (en,  Ft. -er;  gr.).  K-bane, 
-hale. 

Komfort  (en;  eng.).  komfor- 
tabel (-ble). 

Komfur  (et,  Ft.  -er;  gennem  holl. 
komfoor  fra  fr.  chauffoir. 
Varmestue).     K-ror. 

Komik,  komisk,  se  u.  Kome- 
diant. 

Komité   (b.  F.  Komiteen,    Ft.  -eer; 


komiuonsurabel 

fr.).  K-bet;enkni  ng.  .IC.  korn- 
mit  teret. 

Komma  (-el.  Ft.  -er;  gr.).  K- 
fejl. 

Kommandant  (en,  Ft.  -er;  fr. :  K- 
skab  (-et)),  at  kommandere. 
K  o  m  m  a  n  d  e  r  s  e  r  g  e  n  t.  en 
Kommando      (K-bro,      -ord. 

—  s  t  a  V ).  et  K  o  m  mand  o.  en 
Kommandør  (Ft.  -er:  K-kaj)- 
lajn). 

komme  (at;  kom,  kommen  (-et. 
-ne)).  et  Komme  (kendes  fra 
INIiddelalderen). 

Kommen  (en;  fra  lat.  cuminum). 
K - a  k  V  a  V  i  t ,  -brændevin, 
-olie.    K-s-kringle. 

kommensurabel  (-ble;  lat.).  en 
Kommensurabilitet.  —  Kom- 
mentar (en,  Ft.  -er;  lat.).  at 
kommentere.  —  Kommerce- 
(fr.):  K-læst,  -raad  (en,  Ft. 
-er).  kommerciel  (-le).  — 
Kommers  (en;  Stoj,  Lojer; 
egentl.  samme  Ord  som  Kom- 
mer c  e-).  K-mager.  —  Kom- 
mis (en,  Ft.  Kommis'er).  K- 
plads.  —  Komniisbrød.  — 
Kommis  sar  el.  Kommissær 
(en,  Ft.  -er;  fr.).  et  Kommis- 
sariat (Ft.  -er).  —  Kommis- 
sion (en,  Ft.  -er;  lat.).  K-s- 
h  an  del,  -mode.  en  Kommis- 
sionær (Ft.  -er;  fr.).  en  Kom- 
missær,    se     K  o  m  m  i  s  s  a  r. 

—  kommitteret  (lat.;  jf.  Ko- 
mité). —  Kommode  (en,  Ft. 
-r;  fr.).  K- skuffe.  —  kommu- 
nal (lat.;  Afiedn.  af  lat.  com- 
munis,  fælles).  K-bestyrel- 
se.  —  Kommunard  (en,  Ft. 
-er:  fr.).  —  Kommune  (en.  Ft. 
-r;  fr. ;  K-læge,  -ska t  osv.).  — 
kommunicere  (at),  en  Kom- 
munikant  (Ft.  -er).  —  Kom- 
munikation (en;  K-s-midler 
osv.). —  Kommunion  (en;  lat.). 
K-s-bog.  —  Kommunisme 
(-n;  fr.).  en  Kommunist  (Ft. 
-er),  kommunistisk.  —  Kom- 
munitet (-et).  —  Kompagni 
(et,  Ft. -er;  fr.).  —  Kompagnon 
(en,  Ft.-er;  fr.).  —  kompakt  (lat.). 

—  Komparation  (en;  lat.). 
komparativ,  en  Komparativ 
(Ft.-er).  at  komparere.— Kom- 
pas (-set,  Ft.  -ser).  K-hus, 
-naal,  -rose.  —  Kompen- 
dium (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier;  lat.). 
kompendiøs.  —  Kompetence 
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en;    fr.).     kompetent   (lat.).  —   | 
Kompilation  (en,  Ft.  -er;  lat.).    ; 
en    Kompilator    (Ft.    -er),      at    I 
kompilere.  —  kompleks  (lat.).    I 
et  Kompleks  (Ft. -er). —  Kom-   i 
plement  (et,  Ft.  -er;   lat.).      K- 
vinkel.  —  komplet   (-te;    lat.).    j 
at    komple(t)tere  (K-ing).  —    | 
komplicere  (at;  lat.).    en  Kom-    j 
plikation   (Ft.  -er).    —    Kom- 
pliment   (en,    Ft.  -er;    fr.).      at   ! 
komplimentere.  —  Komplot    ' 
(-tet,    Ft.  -ter;    fr.).    —    kompo- 
nere (at;  lat.).     en  Komponist 
(Ft. -er),     en  Komposition  (Ft. 
-er;  K-s-metal  osv.).     et  Kom- 
positum  (Ft. -ta).  —  Kompost 
(-en;     eng.;     K-gødning).     — 
Kompot  (-ten,  Ft. -ter;  fr.  c  om- 
pote).    —    Kompres   (-sen,   Ft. 
-ser;  lat.).     at  komprimere.  — 
Kompromis     (-set,     Ft.    -ser), 
kompromittere  (at;  lat.). 

Komtesse  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Koncentration  (en;  nylat.).  at 
koncentrere  (K-ing).  kon- 
centrisk. —  Koncept  (en,  Ft. 
-er;  lat.).  K-papir.  —  Kon- 
cert (en,  Ft.  -er;  ital.).  K- 
giver  osv.  —  Koncession  (en, 
Ft.  -er;  lat.).  K-s-haver.  — 
Koncilium  (b.  F.  -iet,  Ft.  -ler) 
el.  Koncil  (-et,  Ft.  -er;  lat.).  — 
koncipere  (at;  lat.).  en  Kon- 
cipist  (Ft. -er.).  —  koncis  (lat.). 
—  Kondemnation  (en;  lat.). 
K-s-akt.  at  kondemnere.  — 
Kondensation  (en;  lat.).  en 
Kondensator  (Ft.  -er).  at 
kondensere  (K-ing).  —  Kon- 
dition (en,  Ft.  -er;  lat.).  en  el. 
et  Konditionalis  (gramm.). 
konditionel  (-le),  at  kondi- 
tionere (K-ing).  (vel)  kondi- 
tioneret. —  Konditor  (en, 
Ft.  -e(r)).  K- varer  osv.  et 
Konditori  (Ft.  -er).  —  Kon- 
dolation (en;  nylat.).  en  Kon- 
dolence (fr. ;  K-skr  ivelse  ). 
ilt  kondolere. 

Kondor  (en,  Ft.  -er;  spansk;  sar- 
coramplius  gryplnis),  den  storste 
Gribbeart;  lever  i  Andesbjer- 
gcno. 

Konduite  (en;  fr.).  —  K ond  uk- 
lor (cu,  Ft.  -er;  lat.).  —  Kon- 
duktor (en,  Ft.  -er;  fr.). 

Kone  (en,  Ft.  -r).  K-baad, 
-broder,  -s  os  ter. 

Konfekt    (en;    lat.).      K-rosiner. 


Kongestion 

—  Konference  (en,  Ft.  -r;  fr.). 
en  Konferens  (Ft.  -er;  mlat.). 
en  Konferensraad  (Ft.  -er), 
at  konferere  (nylat.;  fr.).  — 
Konfession  (en.  Ft.  -er;  lat.). 
k-s-løs  (K-hed).  konfessio- 
nel (-le).  —  konfidentiel  (-le; 
nylat.;  fr.).  —  Konfirmand  (en, 
Ft.  -er;  lat.).  en  Konfirma- 
tion (Ft.  -er;  K-s-attest, 
-gilde).  at  konfirmere.  — 
Konfiskation  (en,  Ft. -er;  lat.). 
at  konfiskere.  —  Konfiturer 
(Ft.;  fr.;  Sukkergodt).  ~  Kon- 
flikt (en,  Ft.  -er;  lat.).  Kon- 
fluens    el.  Konfluks  (en;  lat.). 

—  Konfrontation  (en,  Ft. -er; 
mlat.).  at  konfrontere  (fr.). — 
at  konfundere,  konfus  (lat.). 
en  Konfusion  (Ft.  -er;  K-s- 
mager).  —  Konføderation  (en, 
Ft.  -er;  lat.).     ko  n  fød  er  er  et. 

Konge  (en,  Ft.  -r;  glda.  kunung, 
k  o  n  n  i  n  g  ).  Kong  Kristian, 
kongebaaren,  K-blod,  -borg, 
-brev,  -brud  (en),  -bud, 
-datter,  -familie,  -flag, 
-hus,  -loge,  -lys  (Plante,  ver- 
bascum),  -magt,  -mord.  -navn, 
-rige  (k-rigsk),  -række,  -rø- 
gelse, -slægt,  -stamme, 
-stol,  -sæde,  -son,  -tiende, 
-tiger,  -valg,  k-valgt,  K- 
æt,  -orn.  Kongsgaard.  Kon- 
gedom (foræld.;  digt.  =  Konge- 
domme (-niet)).  kongelig  (k- 
sindet). 

Kongestion  (en,  Ft.  -er;  lat.). 
kongestioneret.  —  Konglo- 
merat (et,  Ft. -er;  lat.).  —  Kon- 
gregation  (en,  Ft.  -er:  lat.).  — 
Kongres  (-sen,  Ft.  -ser;  lat.).  — 
Kongruens  (en),  kongruent, 
at  kongruere  (lat.).  —  Konjek- 
tur (en.  Ft.-er:  lat.).  at  konji- 
cere.  —  Konjugation  (en,  Ft. 
-er),  at  kon jugere  dat.),  en 
Konjunktion  (Ft.  er),  en  Kon- 
junktiv (Ft.  -er).  konjunk- 
tiv isk.  en  Konjunktur  (ny- 
lat.). —  konkav  (lat.).  en  Kon- 
kav i  t  e  t.  —  Konklave  (et ;  Ft. 
-r;  lat.).  —  konkludere  (at; 
lat.).  en  Konklusion  (Fl.  -er). 
Konkordans  (en:  nylat.).  — 
Konkordat  (ot:  lat.).  —  kon- 
krot (lat.).  —  Konkubinat  (et, 
Ft.  -er),  en  Konkubine  (Ft. -r; 
lat.).  —  Konkurrence  (en,  Ft. 
-r:    fr.).      en    Konkurrent    (Ft. 
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-eri.      ;>l    konkurrere   (lat.).    —    , 
Konkurs  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Konkylie  (en.  Fl. -r:  gr.).  K-sam- 
lin;.'.    on  Konky  liolog  (Ft. -er). 

Konnossement  (et,    Ft.  -er;   ital.). 

—  Konse  kration  (en).  at 
konsekreie.  —  Konsekvens 
(en.  Ft.-er;  lat.).     konsekvent. 

—  konservativ  (lat.).  en  Kon- 
s  e  r  v  a  t  i  s  ni  e.  en  Konserva- 
tor (Ft.  -er).  et  Konserva- 
torium (b.  F.  -iet.  Ft.  -ier). 
Konserver  (Ft.;  fr.).  Kon- 
serve(s)fabrikant.  at  konser- 
vere (K-ing).  —  Konsigna- 
tion (en,  Ft.  -er),  en  Konsig- 
natur.      at    konsignere    (lat.). 

—  Konsiliuni  (h.  F.  -iet,  Ft. 
-ier :  lat.).  —  K  o  n  s  i  s  t  o  r  i  u  m  (b.  F. 
-iet.  Ft.  -ier;  lat.).  K-ialraad  (en). 

Konsol  (-len.  Ft.  -ler;  fr.).  K- 
lionl.  -skab.  —  konsolidere 
lati. 

Konsonant  (en,  Ft.  -er;  lat.).  K- 
l'ordnbling.      konsonantisk. 

—  Konsorter  (Ft. ;  lat.).  et 
Konsortium  (b.  F. -iet,  Ft. -ier). 

Konstabel  (en,  Ft.  -bier;  eng.). 

konstant  (lat.;  besl.  med  koste). 
en  Konstant  (Ft.-er).  at  kon- 
statere (fr.;  K-ing).  —  Kon- 
stellation (en,  Ft.  -er;  lat.).  — 
Konster nation  (en),  at  kon- 
sternere  (lat.).  —  konsti- 
tuere (at;  lat.).  en  Konstitu- 
tion (Ft.  -er),  konstitutionel 
(-le;  fr.).  —  konstruere  (at; 
lat.).  en  Konstruktion  (Ft. 
-er),     en  Konstruktør  (Ft.  -er). 

Konsul  (en,  Ft.-er;  lat.).  Konsu- 
laragent.  et  Konsulat  (Ft.-er). 
--  en  Konsulent  (Ft.  -er),  at 
konsulere,  en  Konsultation 
(Ft.  -er). 

Konsument  (en,  Ft.-er).  at  kon- 
sumere (K-ing).  en  Kon- 
sum(p)tion. 

kontant  lital.i.     Kontanter  (Ft.). 

Kontemplation  (en;  lat.).  kon- 
templativ —  Kontenance 
(-n;  fr.).  —  Kontinent  (et, 
Ft.  -er;  lat.).  kontinental. 
K- systemet.  —  Kontingent 
(et,  Ft.  -er;  lat.).  —  Konti- 
nuation  (en),  at  kontinuere 
llal.).  kontinuerlig  (ty.  konti- 
nuierlich).      en  Kontinuitet. 

Konto  (-en,  Ft.  -er  el.  Konti;  ital. 
conto;  besl.  med  kontant  og 
Kontor).   K-kurant  (en.  Ft. -er; 


konveks 

itat.  conto  forrente,  lobende 
Hegning). 

Kontor  (et,  Ft.-er;  ital.-fr.;  Alledn. 
af  ital.  con  tåre,  tælle  [lat.  coni- 
putare];  besl.  med  Konto  og 
kontant).  K-arbej  de,  -bud, 
-chef,  -forretning,  -kop, 
-mand,  -tid.  en  Kontorist 
(Ft.  -er);  K -forening. 

kontra  (lat.  contra,  imod;  jf.  kon- 
trær). K-bas,  -bog,  -dans, 
-indlæg,  -klage,  -mærke, 
-ordre,  -part,  -prøve,  -punkt, 
-søgsmaal,  -visit.  Kontra- 
(el.  Kontre-)bande  (en;  fr.  con- 
trebande,  ital.  contrabban- 
do,  mod  Forbud  [ital.  bando. 
Forordning,  Forbud;  er  optaget  i 
Romansk  fra  Germansk  og  er 
efter  Oprind,  samme  Ord  som 
da.  Baand;  siden  er  det  vandret 
tilbage  til  germansk:  ty.  Bann, 
da.  Band).  —  Kontra-  (el. 
Kontre-)fej  (et,  Ft.  -er;  fr.  con- 
t  re  fait.  eftergjort). 

Kontrahent  (en,  Ft.-er).  at  kon- 
trahere (lat.).  —  en  Kontrakt 
(Ft.  -er;  K-(s)brud;  k-mæs- 
sig.  —  en  Kontraktion  (Ft.-er). 

Kontrast  (en,  Ft.  -er;  fr.).  at 
kontrastere. 

Kontreadmiral  (fr.  contreami- 
ral),  K-bande,  -fej  (el.  Kon- 
trabande, -fej). 

Kontrol  (-len;  fr.  controle).  K- 
apparat,  -nummer,  -ur.  at 
kontro(l)lere  (K-ing).  en 
Kontro(l)lør  (Ft.  -er). 

Kontrovers  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

kontrær  (fr.  c  o  nt  ral  re).  Jf.  kon- 
tra. 

Kontubernal  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Kontur  (en,  Ft.-er;  fr.  contour). 
K-sting,  -tegning. 

Kontusion  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Konval  (-len,  Ft.  -Ier;  Plante,  con- 
vallis). 

konveks  (lat.;  K-linie;  jf.  kon- 
kav), en  Konveksitet.  — 
konvenere  (at;  lat.).  Konve- 
niens (-en;  K-giftermaal).  — 
et  Konvent  (Ft.  -er),  en  Kon- 
ventikel  (Ft.  -kler).  en  Kon- 
vention (Ft.  -er).  konven- 
tionel (-le),  en  Konventual- 
inde  (Ft.  -r).  —  Konvergens 
(en,  Ft.  -er),  at  konvergere 
(nylat.).  —  konversabel  (-ble; 
fr.).  en  Konversation  (K-s- 
leksikon    osv.).      at    konver- 
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sere.  —  Konveii^ion  (en,  Ft. 
-er),  at  konvertere  (K-ing). 
Konvertit  (-ten,  Ft.  -terl. 

Konvoj  (en,  Ft.  -er;  fr.  convoi). 
at  konvojere. 

Konvolut  (-ten,  Ft.  -ter;  lat.).  at 
konvolutere.  —  en  Konvol- 
vulus  (Plante;  nylat.).  —  en 
Konvulsion  (Ft.  -er;  lat.). 
k  o  n  V  u  1  s  i  v  i  s  k. 

Koordinat  (en,  Ft.  -er;  lat.).  en 
Koordination.  at  koordi- 
nere (lat.). 

Kop  (-pen,  Ft.  -per;  et  Yandreord, 
der  optræder  i  mange  Sprog, 
men  hvis  oprind.  Hjem  ikke  hid- 
til har  ladet  sig  hestemme:  be- 
tyder '  Drikkeskaal  og  ^  Hoved. 
Hovedskal  [ty.  Kopf.  Hoved]; 
jf.  Pande;  fr.  tete.  Hoved,  af  lat. 
testa,  Krukke).  —  at  kopsætte 
(K-ning;  ==  at  sætte  Kopper, 
Blodkopper).     Jf.  Kopper. 

Kop-  (plt.  [ty.  Kopf.  Hoved;  jf. 
Kop):  K  o  |)  salat,  -skat. 

Kopi  (-en.  Ft.  -er;  fr.  copie,  af 
lat.  oopia,  Rigdom.  Overflødig- 
hed). K-blæk,  -bog.  at  ko- 
piere (K-ing).  Kopierlær- 
red, -maskine,  -papir,  en 
Kopist  (Ft.  -er). 

Kopper  (Ft.;  Borne-,  Ko-,  Skold-, 
Smaak.).  Kopar,  k-arret. 
Kopj)eepidemi,  -gift,  -ind- 
p  o  d  n  i  n  g. 

Kopula  (-en;  lat.  copula,  Baand; 
jf.  Kobbel),  en  Kopulation 
(Ft.  -er).  kopulatiA-.  at  ko- 
pulere (K-ing). 

Kor  (et,  Ft.  d.  s.;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  Græsk).  K  - 
degn.  -dreng,  -(s)dor,  -kaa- 
be,  -læsning,  -sang,  -san- 
ger, -stol.  en  KoraP  (Ft. -er; 
K-bog).    en  Kor  is  t  (Ft.  -er). 

Koral'  (-len,  Ft.  -ler;  gr. ;  kendes 
fra  Middelalderen).  K-dyr, 
-rev,  -smykke,  -o. 

Koran  (-en),  se  Al  koran. 

Korbær  iPlante,  rulius  ca'sius). 

Korde  (en,  Ft.  -r;  mat.:  gr.). 

kordial  (nylat.;  fr. ;  af  lat.  cor, 
Hjerte),     en  Kordialitet. 

Kordon  (en,  Ft.  -er;  iiiilit.;  tV. 
c  <)  rd  o  n  ). 

Korduan  l-et;  lint  Lander:  efter 
Staden  ('.ordoi>a  i  Spanien). 

Korend(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  efter  Staden 
K(nintli).     K-kage  osv. 


Kor; 


Koriander  fen),  en  Slags  Skærm- 
plante. 

Kork  (-en;  fra  lal.  cor t ex,  Barki. 
K- bæl  te,  -eg.  -fabrik,  -prop. 
-skærer  (en,  Ft.  -e). 

Kormoran  (en,  Ft. -er;  fr. ;  Grund- 
lietydn.  er  „Havravn"  [Kor-  er 
lat.  cor  VUS,  Havn;  -in  o  ran  er 
Afledn.  af  lat.  mare,  Hav,  el.  et 
dermed  identisk  Ord],  Aalekrage. 
Skarv. 

Kom  (et,  Ft.  d.  s.;  jf.  Gran').  K- 
ager,  -art,  -avl,  -bille  (ca- 
landra),  -blomst  (centaurea  cya- 
nus),  -brændevin,  -bunlie. 
-dynge,  -handel,  -krage 
(corvus  frugilegus),  -lade,  -Ian il. 
-loft.  -lærke  (emberiza  milia- 
ria),  -læs,  -maal.  -magasin, 
-mangel,  -mark.  -mod  (et. 
Ft.  d.  s.),  -neg,  -oplag,  -orm. 
-priser  (Ft.),  k-rig,  K-sæk. 
-tiende,  -told,  -varer  (Ft.i. 
kornet. 

Komel  (-en;  Afledn.  af  lat.  cor- 
n  u  s ).     K  -  b  u  s  k. 

Kornet  (-ten,  Ft.-ter;  fr.  cornette). 

Korporal  (en,  Ft.  -er;  ty.  Korpo- 
lal:  Forvanskning  af  fr.  capo- 
ral;  Afledn.  af  lat.  caput,  Ho- 
ved).    K-stok,  -skab  (et). 

Korporation  (en,  Ft.  -er;  nylat.: 
Afledn.  af  lat.  cor  pus  (Ejef. 
corporis),  Legeme).  —  korpor- 
lig. —  Korps  (et,  Ft.  d.  s.;  fr. 
corps).  K-aand,  -læge.  — 
Korpulence  (en;  fr.).  korpu- 
lent. —  Korpus  el.  Cor  pus 
(et).     K -artikel. 

korrekt,  se  u.  korrigere.  — 
Korrespondance  (en:  fr.).  K- 
kort.  en  Korrespondent  (Ft. 
-en.   at  korrespondere  (nylat.). 

Korridor  (en,  Ft. -er:  fr.).     K-dor. 

korrigere  (at;  lat.:  K-ing).  —  at 
korrekse.  ■ —  korrekt  (K- 
hed).  en  Korrektion  (Ft. -er), 
et  Korrektiv  (Ft.  -er).  en 
Korrektur  (Ft.  -er;  K-aftryk, 
-ark,  -læser,  -læsning),  en 
Korrektor  (Ft.  -er).  —  kor- 
rumpere (at:  lat.).  korrujit. 
en  Korruption. 

Kors  (et.  Ft.d.s. ;  indkommet  med 
Kristendommen  fia  lat.  crux 
I  Kjef.  crucis) :  jf.  Kryds).  K  - 
l>aand  ( K  -( sl-forsendelse  i. 
-banner,  k-bladet.  K-blomst. 
k-iilomstrel.  K-baM*  (Frugten 
af     KorsvedX      k -dannet,      K- 


Korsar  H;^ 


Krage' 


ilrajrer  (eii,  Ft.  -e),  -edder- 
koj),  -fane,  -farer  (en,  Ft. -e),  k- 
fæste  lal;  K-else;  den  K-fæ.slede 
=  Jesus  Kristus),  K-gang,  -kir- 
ke, -klæde,  k-lagl,  K-mærke, 
-næb  (en;  Fugl,  loxia),  -rid- 
der, -sting,  -syning,  -tegn, 
k- tegne  (at),  K-tog,  -ved 
irliainnus  oathartica),  -vej;  k- 
vis    Bio.),     at  korse  sig. 

Korsar  (en.  Ft.  -er;  Sorover.  Sø- 
roverskib;  ital.  corsario,  Afledn. 
af  lat.  cursus,  Løb). 

Korset  (-tet,  Ft.  -ter;  fr.  corset, 
Atledn.  af  corps,  Legeme). 

Kort  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  gr.-lat. 
cbarta;  ægypt.).  K-blad,  -giv- 
ning,  -hus,  -kunst,  -kunstner, 
k-1  ægge  (at:  K-ning),  K-op- 
lægning.  K-penge,  -sam- 
ling, -spil,  -spiller,  -teg- 
ner, -tegning. 

kort  Igennem  mnt.  kort  fra  lat. 
curtus;  K-lied).  k-aandel 
( K  -  il  e  d ) ,  -  a  r  m  e  t ,  -benet, 
-fattet  (K-hed),  -haaret, 
-halet,  -halset,  -hornet, 
K-hornsrace,  k-livet,  K- 
1  æ  1)  e  ( Plante,  teucrium  scordiuni), 
k- næb  bet.  -næset,  -skaftet, 
-skodet,  -stilket,  -straaet, 
-synet  (K-hed).  -uldet,  -va- 
rig I  K-hed).  at  korte  af. 
kortelig  (Bio.). 

Korvet  l-ten,  Ft.  -ter;  fr.  cor- 
vette,  af  lat.  corbita.  Last- 
skib: Atledn.  af  corbis,  Kurv). 

Koryfæ  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Kosak    -ken,  Ft.  -ker). 

kosmisk  (af  gr.  kosmos.  Verden). 
Kosmo-:  K-grafi,  -logi, 
-polit  (-ten,  Ft.  -ter),  k- po- 
litisk. K-politisme. 

Kost'  fen,  Ft.  -e;  Feje-,  Kalke-, 
Maler-,  Støvek.;  jf.  Kvast).  K-e- 
binder  (en,  Ft. -e),  -lyng,  -ris, 
-skaft.  at  koste',  jage  paa 
Porten. 

Kost'  (-en;  Fange-.  Feber-,  Fro-, 
Hverdagsk. ;  oprind,  samme  Ord 
som  Kost').  K.  og  Lon.  K.  og 
Logis.  K- foragt  er  (en),  -gæn- 
ger (en,  Ft.  -e),  -penge,  -sko- 
le,   at  koste',  give  Kosten.  i 

Kost'    (Omkostning,    Udgift:   jur.;    I 
jf.    Kost'):    K.    og   Tæring,      k-   I 
fri.      kostbar  (ty.;    K-hed,  Ft. 
-er),     at   koste',    ('staa   i  Pris,   i 
være   værd   (fra   mlat.  c  os  tåre, 
lat.  constare,   staa    fast,   koste.   I 
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'aiiskalTe  ved  Køb).  kostelig 
(K-hed ). 

Koster  (Ft. ;  Ting,  Ejendele), 
stjiialiié  K.,  Tyvekoster. 

Kostume  (et,  Ft.  -r;  fr.  co- 
stume,  optaget  fra  ital.  co- 
stume,  der  er  identisk  med  fr. 
coutume;  af  lat.  consvetudo. 
Sædvane).  K-bal.  at  kostu- 
m  e  r  e. 

Kotelet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.  06 te- 
lette). 

Koteri  (et,  Ft.  -er;  fr.  coterie). 
K- væsen. 

Kotillon  (en,  Ft.  -er;  fr.). 

Kotume  (en,  Ft.  -r;   gr.). 

Kovs'  (en,  Ft.  -e(r);  et  Oje  i  et 
Tov.  dannet  ved  en  i  Tovet  ind- 
sat Jærnring;  ty.  Kausse, 
Kausch;  fr.  cosse. 

Kovs(e)'  (en,  Ft.  -(e)r;  Lerskaal 
med  et  Ore),  optaget  gennem 
mnt.  k  o  u  \v  e  s  e  fra  litavisk 
kaus,  der  efter  Oprind,  er 
samme  Ord  som  oldn.  hauss. 
Hoved  pande;  jf.  Kop,  Pande). 

Kraas  (en,  Ft.  e;  besl.  med  kræ- 
sen).    K-e-suppe. 

Krabask  (-en;  ty.  Krabatsche; 
tyrk.). 

Krabat  (en,  Ft. -er;  ty.  Krabat(e); 
oprind,  samme  Ord  som  Kroat), 
krabat  (ypperlig). 

Krabbe  (en,  Ft.  "-r).  K- dykker 
(Fugl,  mergulus  arctica  alle).  — 
krable  (al;  ty.  krabbeln,  der 
er  samme  Ord  som  da.  kravle: 
se  krible). 

kradse  (at;  (K-ning);  fra  ty. 
kratzen).  K-jærn,  -ma- 
skine. K-(e)-børste,  krads- 
børstig (K-hed;  ty.  kratz- 
biirstig).         Kradsuld.  en 

Kradser  (Ft.  -e). 

Kraft  (en,  Ft.  Kræfter;  se  i).  K- 
anst  rengel  se,  -anvendelse, 
-foder,  k-fuld  (K-hed),  K- 
geni,  -idiot,  k-idiotisk.  K- 
karl,  -kunstner,  -lære,  k- 
(el.  kraftes-)løs  (K-hed),  K- 
maaler,  -prøve,  -sprog, 
-udtryk,  -ytring,  kraftes- 
(el.  kraft-)løs  (K-hed).  kraf- 
tig (K-hed). 

Krage'  (en,  Ft.  -r).  K-bær  (= 
Krækling),  -klo  (Plante,  ononis 
spinosa),  -maal,  -rede,  -tæer 
(Ft.). 

Krage'  (en,  Ft.  -r;  Klatreredskab, 
dannet    af    en    Træstamme,    paa 
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hvilken    de    Ulbagehlevne    Ender    ■ 
af   de    afhuggede  Sidegrene  gore 
Tjeneste    som    Fodtrin;    benyttes   > 
som     Skov-     og     Havestige;     jf.    | 
Krybekrage.       Kragetræer 
(Ft.),  Træstykker,  der  lægges  over 
Rygningen  paa  Straatag. 

Kragsten,  Bæresten,  der  rager 
frem  i  en  Mur  (tv.). 

Krak  (et,  Ft.  d.  s.';  Børs-  el.  Han- 
delskrise;  fra  ty.  Krach).  K- 
ni  an  del  (ty.). 

Krakiler  (en.  Ft.-e:  fra  Nedertysk 
el.  Hollandsk;  besl.  med  Krak). 
et  Krakileri,     krakilsk. 

Krakmandel,  se  u.  Krak. 

Kram '  (-met ;  Isen-,  Markedsk. ;  fra 
mnt.  kram).  K-bod  (K-svend), 
-handel,  -kiste,  -marked, 
-varer  (Ft.).  at  kramme'  ud. 
Krammeri  (-et). 

Kram  ^  (-men,  Ft. -me:  Metalbaand, 
der  lægges  over  Vristen  paa  en 
Træsko),  at  kramme^  en  Træ- 
sko, lægge  Kram  over  den. 

kramme^  (at;  trykke,  presse,  knuge 
med  Hænderne),  k.  mellem  Hæn- 
derne. 

Krampe'  (en,  Ft.  -r;  Jærnkrog  i 
Dor,  Vindue,  Laage  o.  lign.;  plt. ; 
if.  Kra  mpe*). 

Krampe'  (en,  Ft.  -r;  Bryst-,  Lægge-, 
Mave-,  Skrive-,  Stivk.;  fra  mnt. 
krampe;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  Krampe').  K-graad, 
-latter,  k-stillende,  K-til- 
fælde,  -trækninger  (Ft.). 
krampagtig. 

Kramsfugl  (fra  ty.  K  i'  a  m  ( m  e )  t  s  - 
vogel). 

Kran  (en,  Ft.  -er;  'Hejseværk. 
*  Metalhane  paa  Vinfade,  ^Hylste- 
ret, hvori  Tappen  stikkes  i  01- 
ankere ;  fra  ty.  K  r  a  h  n .  hvis  op- 
rin<l.  Betydn.  er  Trane).  K- 
ank  er,  -bja^lke. 

Kranium  (el;  1).  F.  -iet,  Ft.  -ier; 
^T.-Iat.). 

krank  (  K  -  h  e  d ;  ty. ;  foradd.). 

Krans  (en,  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
kranz  fra  Hojtysk).  K-aare, 
k-bladet,  K-liste,  k-stillet. 
K  r  a  n  s  e  b  i  n  d  e  r  (en,  Ft.  -e), 
-kage.     at  kranse  (K-iiing). 

Krap  (-pen;  rodt  IMantcfarvestof; 
fra  ty.  Krapp).  K-frtrve.  -rod. 
k-rod. 

krap  (oldn.  krapp-r.  trang.  sna<- 
ver.  knap,  vanskelig;  ludl.  kra|), 
knaj).  trang),     k.  So  el.  Kra|)s(), 


krepere 


kort,  toppet  B(»lge;  Farvand,  hvor 
Bølgerne  følge  tæt  og  hurtigt 
efter  hverandre.  krapslaaet 
Tov.  stærktsnoet  Tov  (ty.). 

Krapyl  (-et;  fr.  crapule;  af  lat. 
crapula,  Rus,  Donnert). 

kras  (-se;  fra  lat.  crassus,  tyk, 
grov). 

Krat  (-tet).  K  -  s  k  o  v.  Revel  og  Krat. 

Krater  (et,  Ft.  -e;  gr.). 

Krav  (et,  Ft.  d.  s.),     k-fri. 

Krave  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  Mid- 
delalderen fra  Tysk:  mnt.  krage, 
oldhojty.  krag  o  [ty.  kragen]). 
K-baand,  -ben,  -bryst, 
-knap,  -linning,  -stovler 
(Ft.).  Kra  val  (en,  Ft.  -s;  fr. 
cravate.  Halsbind). 

kravle  (at). 

Kreatur  (et,  Ft.  er;  indkommet 
med  Kristendommen  fra  lat. 
creatura.  Skabning).  K -be- 
sætning, -handel,  -handler, 
-trækker,  -vogn. 

Krebs  el.  Kra4)s  (en,  Ft.  d.  s.; 
fra  ty.  Krebs;  jf.  Kræft;  besl. 
med  Krabbe).  K-dyr.  K-e- 
gang,  -klo,  -suppe,  -oje. 

kredense  (at;  fra  ital.  er  eden - 
za,  Afledn.  af  mlat.  creden- 
lia,  Tiltro,  Tillid  [Grundbetydn. 
er:  selv  at  drikke  af  Bægeret,  fnr 
man  rækker  det  til  en  anden]). 
K  red  ens  er  (Ft.).     gore  K.  for. 

Kredit  (-len;  fr.  crédit,  af  lat. 
creditum,  betroet;  Perf.  part. 
af  credere.  tro.  betro).  K-be- 
vis,  -forening,  -kasse.  at 
kreditere,  en  Kreditor  (Ft. 
-er),  et  Kreditiv  (Ft.  -er).  — 
Kredit  (et  el.  en;  lat.  c  re  dit, 
han  betror;  jf.  Debet).  K- 
s  i  d  e. 

Kreds  (en,  Ft.  -e:  tidligere  ogsaa 
K rends;  optaget  fra  Tysk  i  Mid- 
delalderen). K-beva^gelse,  k- 
dannel,  -formet,  -formig. 
K-lob.  k-ruiid.     al  kredse. 

kreere  (at:  ty.  kreircn,  fr.  c  re  er, 
af  lat.  ereare,  skabe). 

Kreol  (en,  Ft.  -er;  spansk),  en 
Kreolerinde,     kreolsk. 

Kreosot  (-en  el.  -et;  gr.l 

Krep  (-pet;  fint,  kruset,  loslvævet 
Silkctoj;  ty.  Krepp,  fr.  rrépe, 
af  lat.  crispus,  kruset,  krøllet). 
K  -  flo  r.     at  k  rep|ie. 

krepere  'af:  gennem  ty.  kre- 
pieren  fra  ital.  crepare,  <lo 
(om  Kva^g):  lat.  (•rei)are.  brago. 
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snia'lde;  oprinil.  briste  itu  meti 
ot   Knald,     kreperlijj. 

Krestomati  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Kretin  i  en,  Ft.  -er)  el.  Kretiner 
fil,  Ft.  -e;  fr.  créfin;  egentl. 
saimiie  Ord  som  Krisfen  ((Jrund- 
i>otv(in.  menes  at  v;ere:  en  (stak- 
kols>   Medkristenj). 

krible    at;  ty.  kribheln). 

Kricket  el.  Cricket):  spille  K. 
K  -s  pil.  -s|)iller. 

kridhvid  cl.  k  riden  de  hvid.  Jf. 
Kridt. 

Kridt  (-et;  tidl.  Krid(e);  jf.  krid- 
iivid;  fra  nint.  krite,  der  er 
optaget  fra  lat.  creta.  Jordart  fra 
Kreta),  tage  paa  Kridt  =  Kredit). 
K-lijerg,  k-lilandet,  K-hrud. 
-dannelse,  -formation,  -hus, 
-  j  o  r  il ,  -klint,  -pibe,  -sten, 
-streg, -tegning;  k-agtig.  at 
kridte  (  K-  ning). 

Krig  len,  Ft.  -e;  fra  mnt.  kricli). 
K-s-artikler,  -assessor  (Titel), 
-brug,  -bud,  -bytte,  -erklæ- 
ring, -fange,  -flaade,  -fod 
(paa  K.),  -folk,  -forhør,  -fø- 
relse, k- forende,  -gal  (K- 
skab),  K-gud,  -havn.  -helt, 
-herre,  -historie,  -hæder, 
-hær,  -kammerat,  -karl,  -kom- 
missær, -kunst,  k -kyndig,  K- 
larm,  -lejr,  -list,  -lykke,  k- 
lysten,  K-magt,  -mand,  -mi- 
nister, -ministerium,  -mod, 
-parti,  -plan,  -puds,  -raab, 
-raad  ('et,  Ft.  d.  s.  'en,  Ft.-er: 
Titel),  -ret,  -skade  (K-s-erstat- 
ningi,  -skat,  -skib,  -skue- 
plads, -sti  (-en),  -styrke,  -tid, 
-tjeneste,  -tog,  -tugt,  -tum- 
mel, -vaaben,  k-vant,  K- 
væsen.  at  krige,  en  Kriger 
(Ft.-e;  K-aand,  -bane,  -grav, 
-kaste,  -liv,  -mod,  -skare, 
-stand,  -ære).     kriger(i)sk. 

Krik,  se  Krikke. 

Krikand  ity.  Kri(e)kente;  anas 
crecca;  onomat.). 

Krik(ke)  i-(ke)n,  Ft.  -(ke)r;  ussel 
Hest;  plt.). 

krille  (at),  kildre,  klo.  K-hoste, 
-syge.     at  krilre. 

kriminal  (lat.  rrim inalis,  Afledn. 
af  (limen.  Forbrydelse).  K- 
donimer,  -proces,  -ret  (K-s- 
assessor),  -sag,  -tiltale,  en 
Kriminalist  (Ft.  -er),  krimi- 
nel I -le;  fr,). 

Krimskrams  (noget;  ty.). 


Krone 


Kringle  (en;  Ft. -r;  fra  mnt.  krin- 
gelf  I  ty.  Kringel];  jf.  om- 
kr  i  lig). 

Krinkelkrog  (en). 

Krinoline  (en,  Ft.  -r;  Ir.;  Alledn. 
af  crin,  Hestehaar  [oprind,  stift 
Toj,  va'vet  af  Hestehaar  og  (iarnj). 

Krise  (en,  Ft.  -r)  el.  Kris  i  s  (en; 
gr.). 

Krist,  Afkortelse  af  Kristus  (jf. 
Antikristen).  K  -  m  a  a  n  e  d 
(December),  -palme  (ricinus 
communis),  -torn  (ilex  aquifo- 
lium).  kristelig  (K-hed). 
kristen  (-ent,  -ne ;  K-dom 
(-men),  K-hed  (-en)),  en  Kri- 
sten; den,  de  Kristne;  Joder  og 
Kristne.  Kristen  for  følgeise, 
-hue  (Daabshue),  -kjole 
(Daabskjole),  -kærlighed,  -liv, 
-tro,  -toj  (Daabsdragt).  —  Kri- 
stian. Kristiane.  Kristia- 
nia.  Kristine.  —  at  kristne. 
—  Kristoffer.  —  en  Kris  to- 
lo  g  i  (Ft.  -er).  —  Kristus  (se 
Jesus).  K-billede,  -hoved, 
-orden  (-en),  -skikkelse. 

Kriterium  (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier;  gr.- 
lat.).  at  kriticere  el.  kriti- 
sere. Kritik  (-ken,  Ft.  -ker; 
gi-.),  k-løs  (K-hed).  en  Kri- 
tiker (Ft.  -e).  at  kritisere, 
se  kriticere.     kritisk. 

Kro'  (-en,  Ft. -er;  Værtshus;  glda. 
kro  (g),  kru(g),  fra  mnt.  kroch, 
krucli).  Se  til.  K-ejer, 
-folk,  -gæst,  -hold,  -kone, 
-mand.  -stue,  -vært. 

Kro'  (-en,  Ft.  -er;  Fuglek.).  K- 
due  (=  Kropdue),  at  kro  sig 
(kror,  -ede,  -et). 

Kroat  (en,  Ft.  -er).  Kroatien, 
kroatisk. 

Krog  (en,  Ft.  -e).  k-armet, 
-benet,  K- fiske  ri,  k- næ  set, 
-rygget,  K-vej.  at  kroge, 
kroget. 

krokere  (el.  cro(|uere)  (at).  Kro- 
ket el.  ('.ro([uet  (eng.):  spille 
K.     K-spil,  -spiller. 

Krokodil(le)  (-(le)n,  Ft.  -(le)r;  gr. ; 
kaldet  efter  Farven  [gr.  kro  ko  s, 
SafranJ).  K-graad,  -taarer 
(Ft.).  —  Krokus  (en;  Plante;  gr.). 

Krone  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  Middel- 
alderen gennem  Tysk  fra  gr.-lat. 
corona).  k-dannet,  -formig, 
K-niønt,  -stykke.  Kronblad, 
-dyr,  -glas,  -gods,  -hjort, 
-juvel,   -jyde,    -land,    k-løs, 

8* 
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K- prins,    -prinsesse,    -præ-   | 
lendent,  k-rage  (at;  K-ning), 
K-vil(it.       at    krone    (K-injf;    t 
K-s-dag.  -dragt,  -fes ti.  i 

kronisk  (Afledn.  af  gr.   chronos,    j 
Till  I.    —    Kronist    (en.    Ft.  -er). 
Kronolog    (en.    Ft.  -er).      Kro- 
nologi (-en),     kronologisk. — 
Kronometer  (et). 
Krop'    (-i)en,    Ft.  -pe;   jf.  Krop'). 
K-linned,  -lus,   -ring  (paa  et 
Leddyr),  -stykke. 
Krop'    (en:    sygelig    Udvækst    paa 
Halsen  af  Heste;    fra    plt.  krop, 
der  efter  Oprind,  er   samme  Ord 
som    ty.    Kropf.     Fuglekro     (jf. 
Kropdue   og   Krop').      K-due 
(ty.;    =    Krodue,     Kroppert;    jf. 
Krop'),    k-halset,    K-hoste, 
-knude,     en  Kroppert  (Ft. -er; 
eng.  cropper;  =  Kropdue). 
Krucifiks  (et.  Ft.  -er;    lat.  cruci- 

Fixus.  den  Korsfæstede). 
Krudt  (-et;  fra  mnt.  krut  [ty. 
Kraut],  Urt;  jf.  Ukrudt, 
Krydderi,  Urtekram;  har 
faaet  sin  nuværende  Betydn.  paa 
Grund  af  Krudtets  Lighed  med 
stødt  Krydderi;  jf.  ty.  Pulver). 
K  -  d  a  m  p ,  -horn,  -kammer, 
-karre,  -korn,  -ladning, 
-mine,  -molle,  -røg,  -støv, 
-taarn,  -tonde,  -vogn. 
Krukke  (en,  Ft.  -r;  gammelt  Van- 
dreord,  hvis  oprind.  Hjemsted  er 
ukendt;  indkommet  i  Dansk  fra 
et  vestgermansk  Sprog;  jf.  Kop. 
Krus). 
krum  (-me  (K-hed);  fra  Tysk), 
k-hojet,  -halset,  K-holt, 
-horn,  -kage,  -kniv,  k-ryg- 
get,  -slutte  (at;  K-ning), 
K-spring,  -stav,  -tap.  -tom- 
mer, at  krumme  (K-ning, 
Ft.  -er). 
Krumme- (en.    Ft.  -r;    Brodk.:    fra 

ty.   K  rume  I. 
krumpen     (-ent,    -ne),     sammen- 
krym|)et,  krumhojet;  foræld.;  besl. 
med  krympe. 
Krus  (et,   Ft.  d.  s.;    gamn\elt  Van- 
drcord,     hvis     oprind.     Hjemsted 
ikke  kendes:  jf.  Kop,  Krukke). 
krus-  (oprind.  Tiilo..  krus(>t.  lokket): 
k-l>Liilet.      K-haar.      k-haa- 
ret,     K -hov  ed.        en     Kruse- 
dulle    (Ft.   -r:      plt.),      -mynte 
(Plante,       mentha      rrispa).        at 
kruse    (K-ning,    Ft.  -er).      K- 
jærn. 


Krustade    (en.    Ft.  -r:    fr.    crou- 

stade). 
kry  (K-hed). 

Kryb  (et,  Ft.  d.  s.).  at  krybe 
(krøb  (Ft.  -e).  krøben  (-el.  -ne): 
K-ning).  Krybefisk,  -krage 
(se  Krage';  =■  K-stangi. 
Krybdyr,  -skytte,  -skytteri 
(-et),  en  Kryber  (Ft.  -e).  et 
K  r  y  b  e  r  i. 
Krybbe  (en,  Ft.  -ri.     K  -  b  i  d  e  r  (en. 

Ft.  -e).  -rum. 
krybe,  se  u.  Kryb. 
Krydder-  (besl.  med  Krudt:  ken- 
des fra  Middelalderen).     K-brod. 
-duft,      -kringle,     -nellike, 
-pose,   -smag.   -te,  -tvebak, 
-urt.     et  Krydderi  (Ft.  -er;  K- 
skab).     at  krydre  (K-ing). 
Kryds  (et.  Ft.  d.  s. ;  gennem  Neder- 
tysk    [mnt.    kruze,    ty.    KreuzJ 
fra      lat.      c  r  u  x  ;      jf.     K  o  r  s  l. 
paa  K.     K-forhor,  -holt,  -ild. 
k-lam,  K-sejl,  -stang;  k-vi> 
(Bio.),     at  krydse  (K-ning.  Ft. 
-er),      en    Krydser  (Ft.  -e).     K- 
k  o  r  ve  t. 
Krykke     (en.     Ft.    -r;     besl.    r»e<l 
Krog).     K-kors,  -stav,  -stok. 
krympe    (at  (K-ning);    be.sl.  med 

K  ra  mpe). 
Kryolit  (-tea;  gr. ;   egentl.  ,Issten- 
I  kry  o  s.    Is;    lithos,    Sten:    if. 
Krvstal,    Litograf]).      K- 
briid  (et). 
Krypt   (en;   gr. ;    Atledn.  af  kry p- 
t  o  s ,  skjult,  hemmelig :  jf.  G  rot- 
te).    K-kirke. 
Krystal    (-len.    Ft.  -ler:    optaget    i 
Middelalderen    fra     gr.-lat.    ory- 
s  tallus,    Atledn.  af  kry  os.    Is; 
jf.      Kryolit).        K- danne  Ise. 
-form,      -glas,      k-klar.      K- 
linse,   k-ren;   k- ag  ti  g.      kry- 
stallinsk,      en     Krystallisa- 
tion   (Ft.  -ert.      at    krystalli- 
sere    (K-ing.     Ft.   -er).      krv- 
stallisk. 
kryste  i  at). 
Kryster  (en.  Ft. -e).     k -ag  tig  (K- 

h  e  d ). 
Kræ  (et.   Ft.  d.  s.;    opiind.  samme 

Oiil  som  Kreatur:  Kælenavm. 
Kræbs,  se  Kreb  s. 
Kræft   i-en:    fra    mnt.  kreft,    der 
efter  0|)rind.  er  samme  On\  som 
\        Krel)s:     lat.     rancer,     'Kreb-, 
I        'Kra'fti.         K-knude,       -saai. 
I        -skade:  k  -  a  g  t  i  g. 
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Kræge  (oii,  Kt.  -r;    Plante,   i)runiis    ' 

iiisititia;  tVa  iiint.  kreke). 
Krækling    (en,    Ft.  -er;  =:  Krage- 

Kræmmer  |en,  Ft.  -e;  fra  nint. 
kremer).  K-aand,  -ilreng, 
-hus,  -latin,  -lav,  -})olitik, 
-sjæl,  -.svend;  k- ag  ti  g  iK- 
lied). 

krænge  \at:  K-ning). 

krænke  (at  (K-else,  Ft.  -r);  fra 
innt.  k  r  e  n  k  e  n  ;  besl.  med 
k  rank). 

Atledn 


Kiilniination 


af    Kraas). 


kræsen   (-ent,  -ne; 


kræse  (at ; 
k  r  æ  s  e  1  i  ^ 
K-hed). 

kræve  (ati. 

Krøbling  len,  Ft.  -e(r);  besl.  med 
kry  1)6]. 

Krolle     (en,     Fl.  -r).      Krolhaar 
K-s-madras),  k-haaret,  K- 
lop.       at     krølle.       K-jærn, 
-papir,  -saks.    krøllet. 

Kron(n)ike  (en,  Ft.  -r;  indkommet 
i  Middelalderen  gennem  Tysk 
[lant.  kroneke]  fra  gr.-lat. 
chronica,  Atledn.  af  gr.  c  h  ro- 
nos.  Tidl.     K-bog,  -skriver. 

Krøs  (et.  Ft.  d.  s.;  fra  plt.  krose 
[ty.  (i  e  k  r  6  s  e  ;  besl.  med 
Kraas]  I.  K-betændelse, 
-hinde,  -kirtel. 

Kube  (en.  Ft.  -r;  gennem  mnt. 
kupe  fra  lat.  c  u  p  a  ,  Fad .  Tønde ; 
ir.  Kuppel). 

Kubebe  (en,  Ft.  -r;  Plante). 

kubere  (at;  ty.).  Kubik-:  K-alen, 
-favn,  -fod,  -indhold, 
-maal.  -meter,  -rod,  -tal, 
-tomme,  kubisk,  en  Kubus 
iFt.  -er;  gr.-lat.  cubus,  Ter- 
ning). 

kue  lat;  -er.  -ede,  -et). 

Kuf  (-fen.  Ft.  -fer:  fladbundet, 
rundgattet  Fartoj;  fra  hoU.  kof). 
en  hollandsk  K. 

Kuffert,  se  Koffert. 

Kugle  (en.  Ft.  -r;  fra  Tysk;  jf. 
Kule'),  k- dan  net,  K -flade, 
-form,  k-f  ormet,  K-led, 
-leje,  -regn,  k-rund,  .K- 
snit,  -spil,  -sprojte,  -sta- 
bel, -støber  (en,  Ft.  -e),  -stø- 
beri. 

Kuguar  (en,  Ft.  -er;  amerikansk 
Love,  Puma). 

Kujon  (en,  Ft.  -er;   fra  fr. 
l'sling).     at  kujonere, 
j  oneri. 

Kuk      et,     Ft.  d.  s.).       at 


c  o  1  o  n  , 
et  Ku- 

kukke 


(onomat.).  en  Kuk  kor  (Ft.  -e; 
-----  (lugi.     et  Kuk  kuk. 

kukkelure  lati. 

Kul  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Kullet, 
-lene).  k- besparende,  K- 
brinte.  -bunke,  -damp, 
-drager,  -dynge,  -forbrug, 
-formation,  -forraad,  -for- 
syning, -glød,  -grosserer, 
-grube,  -handler  (en,  Ft.  -e), 
-ild,  -ilte,  -kasse,  -kælder, 
-lag.  -leje  (et),  -lemper  (en, 
Ft.  -e),  -maaler  (en,  Ft.  -e), 
-mile,  -mine,  -oplag,  -os, 
-ovn,  -plads,  -røg,  -sjover, 
-skovl,  -skuffe,  k-sort,  K- 
spids,  -stang,  -stof,  -støv, 
-sukker  (en.  Plante,  symphy- 
tum),  k-sur,  K-syre,  -svier 
(en,  Ft.  -e;  K-hytte,  -tro), 
-sæk,  -tegning,  -tjære,  at 
k  u  1 1  e. 

Kuld  (et,  Ft.  d.  s.),  et  K.  Bom, 
Grise;  lyse  i  K.  og  Kon.  k-lyse 
(at:  K-ning). 

kuld-  (oldn.  koll-r,  afrundet 
Bjergtop,  Hoved;  bevaret  i  Sted- 
navne: Kullen  (i  Skaane,  paa 
Himmelbjerget,  paa  Vejrhoj);  jf. 
omkuld,  hovedkulds).  k  - 
kaste  (at;  K-else),  -sejle  (at 
K-ing).  kuldet  el.  kullet, 
skaldet,  hornløs,  taarnløs. 

Kulde  (en).  K- an  fald,  -blan- 
ding, -grad,  -gysen,  -gys- 
ning,  -pol.  kuldskær  (K- 
-hed).  -slaa  (at). 

kuldet,  se  u.  kuld-. 

Kule'  (en,  Ft.  -r;  Hjerte-.  Kalk-, 
Løve-,  Rakker-,  Høverk.).  k- 
grave  (at;  K-ning),  -lægge 
(at;  K-ning).  atku,le\  ned- 
grave i  en  Kule. 

Kule*  (en;  Byge;  dial.).  at  kule', 
blæse,  en  Kuling  (Ft.-er;  Søspr.). 

Kule'  (en;  gammelt,  kvabset  Øg; 
egentl.  samme  Ord  som  Kugle). 

Kuli  (-en.  Ft.  -er;  udvandret  ki- 
nesisk Daglejer;  oprind.  Navn 
paa  et  indisk  Folk). 

kulinarisk  (lat.). 

Kulisse  (en,  Ft. -r;  fr.  coulisse). 

Kuller*  (en.  Ft.  d.  s.;  en  Torske- 
art; gadus  ægletinus). 

Kuller'  (-en;  Hjernesygdom  hos 
Hesten;  gennem  Tysk  fra  gr.-lat. 
cholera;  se  Kolera).  kul- 
ler sk.     kulret. 

kullet,  se  kuldet. 

Kulmination     (en ;     K  -  s  -  p  u  n  k  t ). 
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at  kuliiiineie  (af  lat.  culinen.    [ 
Top). 

Kultivator  len,  Ft.  -er),  at  kul- 
tivere (K-ing).  Kultur  (en, 
Ft.  -er ;  lal.).  K  -  f j  ende.  k  - 
fjendsk,  K-folk.  -historie, 
k-historisk,  K-kamp.  -plan- 
te, -tilstand.  Kultus  (en). 
K  -  rn  i  n  i  s  t  e  r ,  -ministerium. 

Kulør  (en,  Ft.  -er:  fr.  couleur). 
k  u  1  o  r  t. 

Kumme  (en,  Ft.  -r;  tidl.  kum, 
fra  mnt.  kum;  jf.  Spol  kum). 

Kummier  (-en;  tidl.  kummer  el. 
kymmer;  fra  Nedertysk  [mnt. 
kummer]:  jf.  bekvmre).  k- 
fuld.     k-lig  (K-hed). 

Kumpan  el.  Kompan  (en,  Ft. -er; 
gennem  mnt.  kumpan  fra  Ro- 
mansk [mlat.  companio,  Kam- 
merat]; egentl.  ^Brødfælle" 
[cum-  er  med;  -pan  er  Afledn. 
af  panis,  Brød;  jf.  Apanage]). 

kun  (Forkortning  af  ikkun). 

kund-  (besl.  med  kunne,  kende): 
k  - 1)  a  r .  -  g  6  r  e  (at ;  K  -  e  1  s  e ,  Ft. 
-r).  en  Kundskab  (Ft.  -er; 
k-s-rig). 

Kunde  (en,  Ft.  -r:  ty.;  besl.  med 
kund-).     K- kreds. 

kunne  (at;  kan  iFt.  kunne),  kunde, 
kunnet;  besl.  med  kende),  en 
Kunst  (Ft. -er;  fra  mnt.  kunst). 
K-akademi,  -l)erider(K-sel- 
skab),  -  b  r  <:)  d  e  r  i ,  -dommer, 
-drejer,  -elsker,  k-erfaren 
(K-hed).  K-flid.  -foder,  k- 
færdig  (K-hed),  K-greb,  -gød- 
ning, -handel,  -handler  (en. 
Ft.  -e),  historie,  -industri, 
-kender,  k-løs,  K-maler,  -ord, 
-produkt,  -sager  (Ft.),  -sam- 
ling, -sans,  -smor,  -sprog, 
-stykke,  -udstilling,  -værk; 
k-mæssig.  kunstig  (K-hed ). 
at  kunstle.  et  Kunstler  i  (Ft. 
-er),  en  Kunstner  (Ft.  -e ;  K  - 
bane,  -  h  a  a  n  d ,  -liv,  -  o  j  e ). 
en  K-inde.     kunstnerisk. 

Kup  (el,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Kuppet, 
-pene;  Slag,  Greb,  Tag;  fr. 
CO  up).     Jf.  Statskup. 

Kupé  (b.  F.  Kujieon.  Ft.  -eer:  fV. 
coupé).  —  kupere  (al;  fr.). 
kuperet  Terrain.  —  Kupon  (en. 
Ft.  -er). 

Kuppel  (-en  el.  Kui>Ion,  Ft.  Kupler: 
ty.:  fra  P.ouiansk  (fr.  coupole. 
ital.  (■ui)ola,  mlat.  cupella. 
Drikkekar,     Bikube;     Deniin.     af 


Kutter 


cupa  (se  Kube]),  k-formet, 
K  -  h  V  æ  1 V  i  n  g. 

Kur'  (-en;  fr.  cour.  af  lat.  co- 
hors,  Gaard).  K- mager  (en. 
Ft.  -e),  -mageri  (et),  at  kure 
til.  en  Kurtisane  (Ft.  -r).  at 
kurtisere. 

Kur'  (en,  Ft.  -e;  fra  lat.  cura. 
Omsorg).  K-anstalt,  -gæst. 
-hus,  -metode,  -sal.  -smed. 
—  kurabel  (-ble).  —  Kurator 
(en,  Ft.  -er).  —  kurere  (at). 

Kur-  (ty.  Kur,  Valg;  besl.  med 
kaare):  K-fyrste,  k-fyrste- 
lig,  K -fyrstendomme. 

kurant  (fr.  courant).  besl.  med 
Kurs. 

Kurator,  se  u.  Kur'. 

Kurér  (en,  Ft.  -er;  fr.  cour  ri  et  . 
K  - 1  o  g. 

kurere  (at),  se  u.  Ku r *. 

Kuriositet  (en,  Ft.  -er),  et  Ku- 
riosum (Ft.  -osa;  lat.i.  kuriøs 
(fr.  curieux). 

Kurre  (en).    K.  paa  Traaden. 

kurre  (at).     Duen  kurrer. 

Kurs  (en,  Ft.  -er;  ^Prisnotering 
paa  Penge  og  Værdi])apirer. 
'Retningen,  ad  hvilken  Skibet 
sejler;  fra  fr.  c  o  ur  s,  af  lat. 
cursus.  Lob;  jf.  kurant).  K- 
beregning,  -beretning,  -for- 
andring, -liste,  -notering, 
-seddel,  -svingning.  at 
kursere.  —  Kursiv  (en).  K- 
skrift.  at  kursivere  (K- 
ing).  —  kursorisk.  —  Kur- 
sus (et.  Ft.  d.  s.).    K-bestyrer. 

Kurtisane,  kurtisere,  se  u. 
Kur>. 

Kurv  (en.  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
korf  fra  lat.  corbis).  K-blad 
(bot.).  -blomst,  k-blomstrel. 
K-dække  (bot.),  -fuld  (en.  Ft. 
-e).  Kurvearbejde,  -binder 
(en,  Ft.  -e),  -fletning,  -mager 
(en),  -stol. 

Kurve  (en.  Ft.  -r:  lat.;  mat.i. 

Kusine  (en.  Ft.  -r;  fr.  c  o  usine). 

Kusk  (en,  Fl.  -e:  tidl.  kudsker, 
k  u  t  s  k  e  r  fra  ty.  K  u  t  s  c  h  e  r , 
Alledn.  af  Kulsche.  Vogn:  an- 
lages  at  vaMe  af  ungarsk  Op- 
rindelse).    K-e-plads,  -sæde. 

kuske  (at). 

Kustode  (en,  Ft.  -r:  lat.)  el.  Ku- 
s  I  os  ion). 

Kutte  (en.  Ft.  -r:  Munkek.:  ly.'. 

Kutter  en.  Ft. -e:  eng.i.  K-brig. 
k  -  r  i  g  g  e  t . 


Kuvert 

Kuvert  el.  Clou  vort    (en.    Ft.  -er: 

tv.). 
Kvabbe    ieii,    Kt.  -r:    Fisk.    jjadus 
lotu).      kval)  bet    el.    kvabset. 
Kvabso  (en:    Fisk,  Stenbiderens 
Hun). 
Kvad  (et,  Ft.  d.  .s.;  optaget  i  nvere 

Tid  fra  Oldnordisk). 
Kvader-    (ty.:    af    lat.    ifuadrus, 
tirkantet;   jf.   Kadrer):    K-sten 
(ty.).       en     Kvadrant     (Ft.  -er), 
et  Kvadrat  (Ft. -er:  jf.  Karré). 
K-alen,        -fod.       -indhold, 
-mil,     -rod,     -tal.       kvadra- 
tisk,    en  Kvadratur,     at  kva- 
drere (K -i  ng).    —    Kvadrille 
(en,    Ft.  -r;    fr.j.      en   Kvadril- 
lion  (Ft.  -er;  nvlat.). 
kvakle    (at),      et"  K  vakle  ri    (Ft. 
-er).  —  Kvaksalver  (en,  Ft. -e). 
Kvaksalver!  ;  -et). 
Kval  (en),    besl.  med   kvæle,      k- 

fuld. 
kvalificere  (at:  nylat.).  en  Kva- 
lifikation iFt.  -er),  kvalita- 
tiv, en  Kvalitet  (Ft.  -er; 
K-s-tal). 
Kvalk  el.  Kvalkved  (en;  vibur- 
muu  opulus;  =  Ulvsrøn.  Snebolle- 
tra'l. 
kvalm,  en  Kvalm,  gore  K.  k- 
fuld.  en  Kvalme,  at  kvalme. 
eii  K-pind. 
kvantitativ  (nylat.).  en  Kvanti- 
tet (Ft.  -er).  —  et  Kvantum 
(Ft.  -ta). 
Kvart  (en,  Ft.  -er:  af  lat.  (juar- 
tus.  fjerde).  K-ark,  -bind, 
-blad,  -format,  -side,  -ud- 
gave, et  Kvartal  (Ft.  -er;  ny- 
lat.). K-regning,  -skrift. 
K-s- af regning,  -beretning, 
-dranker;  k-s- vis  (Bio.).  — 
et  Kvarter  (Ft.  d.  s.).  ('  ^  4  Alen, 
Time.  Maane.  — 'Stand-,  March-, 
Kantonnements-,  Vinterk.  — 
^(Ft.  -er),  Bydel;  gennem  mnt. 
quarter  fra  fr.  quartier).  K- 
a  f  g  i  V  e  1  s  e ,  anvisning,  -ar- 
rest, -frihed,  -mester,  -skif- 
te, -slag,  k-syg.  —  en  Kvartet 
(-ten,  Ft.  -ter:  ital.  quar- 
t  e  1 1  o  1. 
Kvarts  (-en;  ty.),     k -hold  i  g,  K- 

sand. 
Kvas(-et).     K-bunke.     at  kvase. 
•Kvase   (en.   Ft.  -r;    Fiskerk.i.      K- 

t  ;i  r  t .  -skipper. 
Kvast  (en,  Ft. -er;  fra  mnt.  quast, 
der   efter  Oprind,  er  samme  Ord   1 
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kva^de 


'       som  da.  Kosli.      k -iilomstret, 
-  forme  I. 

Kvidder,  se  kvi  d  r  e. 

Kvide  (en),     k-fuld. 

kvidre  (at).     Kvidder  (-et  el.  -en). 

Kvie    en,  Ft.  -r).     K-kalv. 

kvik  (-ke;  (K-hed);  fra  eng. 
quick,  der  etter  Ojuind.  og  He- 
tydn.  er  sannne  Ord  som  oldn. 
kvik-r,  levende,  livlig:  tidligere 
i  Dansk  det  lydi-et  udviklede 
({uig,  ((uæg  (jf.  Kva>g,  kvæ- 
ge), der  endnu  er  bevaret  i 
Kvæg-  (ved  Siden  af  del  fra 
Tysk  optagne  Kvik-):  K-Ier, 
-sand,  -  s  0 1 V  ( K  -  d  a  m  |) ,  -sal- 
ve, -sojle,  -termometer; 
k-agtig,  -heldig),  en  Kvik- 
stjært (Ft.  -er;  Fugl;  =  Vip- 
stjært),    at  kvikke  o]). 

Kvik  (-ken;  Plante;  triticum  re- 
pens; ty.).  K-græs,  -hvede, 
-rod,  -sener  (Ft.). 

Kvind    (en).    —    en   Kvinde    (Ft. 
-ri.    K-aag,  -dragt,  k-f.jendsk, 
K-fængsel,    -gunst,    -hader 
(en.      Ft.    -e),      -klæder     (Ft.), 
-kløgt,  k-kær,  K-kon,  -linie 
(-n),     -list,      -navn,      -raad, 
-rov,  -røst,   -sag  (-en),   -sad- 
del,   -side  (-n),    -sind,  -skik- 
kelse, k-sky,  K-skænder  (en. 
Ft.  -e).  -sygdom,  -ven.   (paa)  K  - 
vis.    Kvindfolk,     kvindagtig 
(K-hed).     kvindelig  (K-hed). 
Kvint.'  (et,  Ft.  d.  s.  =  '/loo  Pund; 
af    lat.    quintus,     femte).       K- 
essens     (en;     fr.),     -glas.       el 
K vintin     (Ft.   d.   s.;   "fra     mlat. 
qui  ntinus). 
Kvint'  (en,  Ft.  -er;  Tone,  Streng: 
fra     lat.     quintus,     femte).     — 
Kvintet    (-ten,     Ft.    -ter;     ital. 
i]  uin  tetto). 
Kvintin,  se  u.  Kvint'. 
Kvist'  (en,  Ft.  -e),  lille  Gren. 
Kvist'     (en,    Ft.  -e;    Tagkammer), 
antages  at  være  samme  Ord  som 
Kvist'      (oprind,     anvendt     for 
Spog).       K-kammer,     -lejlig- 
hed, -vindue,  -værelse. 
kvit  (-te;  glda.  quit,  fri;  fra  mlat. 
(juittus,    lat.    quietus,    roligi. 
at    kvitte.       at    kvittere    (K- 
ing,  Ft.  -er;  fr.-ty.). 
Kvotient  (en,    Ft.  -er;    lat.;    Facit 

af  en  Division).     K -række. 
Kvæde     (en,     Ft.    -r;     K- kærne, 

-saft,  -træ. 
kvæde    (at;     kvad,     kvædet;     jf. 
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Il  a  1 V  k  V  ie  d  e  n  L  et  Kvæde  ( Ft . 
-r;  optaget  i  nyere  Tid  fra  Old- 
nord.).     Jf.  Kvad,  Omkvæd. 

Kvæg  (-et;  fra  mnt.  quek,  der 
efter  Oprind,  er  samme  Ord  som 
kvik  og  Kvæg-).  K-avl,  -be- 
stand, -besætning,  -drift, 
-driver  (en,  Ft.  -e),  -hoved, 
-hyrde.  -marked,  -pest, 
-race.  -syge.     Kvæg(s)høved. 

Kvæg-:  K-ler,  -sand,  -sølv;  se 
u.  kvik. 

kvæge  (at;  K-else,  K-ning; 
hesl.  med  Kvæg,  Kvæg-;  jf. 
vederkvæge).     K-drik. 

Kvæk  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -ket, 
-kene).  at  kvække  (onomat. ; 
kendes  fra  Middelalderen). 

Kvæker  len,  Ft.  -e;  eng.).  K- 
forsamling.  -hat,  -koloni. 

Kvæld  (en).  K-s-nadver  (dial.). 
at  kvælde  (om  Maanen),  staa 
op  efter  Solnedgang. 

kvæle  (at;  kvalte,  kvalt;  K-ning 
(K-s-anfald).  Kvælstof  (efter 
ty.  Stickstoff).  en  Kvæler 
(Ft.  -e;  K-slange). 

Kvæn  (en,  Ft.  -er;  Finne;  norsk; 
Jf.  Finne'). 

kvær  (stille,  rolig,  ubevægelig; 
foræld.,  digt.). 

Kværk  (en,  Ft. -er;  Strube).  K-e- 
byld.  at  kværke  (tage  i  Kvær- 
ken). —  Kværke  (-n;  =  Krop; 
en  Sygdom  hos  Hesten,  der  led- 
sages af  Bylder  i  Kværken). 

Kværn  (en,  Ft.  -e).     K-sten. 

Kvæse  (en,  Ft.  -r;  ty.  quese; 
Blæreorm  i  Faarets  Hjerne).  K- 
blære.  —  Kvæsurt  (sangui- 
sorba  oft'icinalis). 

kvæste  (at;  K-ning).  Kvæst- 
hus,  Hospital  for  saarede. 

Kvæstor  (en,  Ft. -er;  lat.).  Kvæ- 
st u  r  (-en). 

Kvæsurt,  se  u.  Kvavse. 

Kyklop   eh    Cykl  o  j)    (en.    Ft.  -er; 

•  gr.).     ky klopisk  el.  cy klopisk. 

kyle  (at),  kaste,  shenge. 

Kylling  (en,  Ft. -er;  oprind.  Demin. 
til  Knk').  K-e-ben,  -hjerne, 
-hoved,  -hnne,  -sorger  (Ft.). 
-steg. 

kymrisk.  k.  Sjirog,  det  kaitiske 
Sprii^'.    som  endnu  tales  i  Wales. 

Kyndelmisse  ("2.  Febr.,  Maries 
Henselsesfest;  oldn.  kyndil- 
messa,  af  mlat.  missa  cande- 
iarum,  Lysmesse;  ty.  Lirht- 
messe). 


Kælderhals 


kyndig  iK-hed;  optaget  i  Middel- 
alderen fra  Nedertysk  [mnt. 
kundich]). 

Kyniker  el.  Gyniker  (en,  Ft.  -e; 
gr.).  kynisk  el.  cynisk.  en 
Kynisme  el.  Gynisme. 

Kyper  (en,  Ft.  -e;  Vink.:  fra  Neder- 
tysk  [ty.  Kufer];  Afledn.  af 
mnt.  kupe.  Tønde;  jf.  Kube). 

Kyrads  (et,  Ft.  -er)  el.  Kyras  (-set, 
Ft.  -ser;  gennem  ty.  Kiirass  fra 
fr.  cuirasse.  mlat.  coraceus, 
Afledn.  af  corium.  Læderi.  en 
K  y  r  a  s  s  e  r  el.  K  y  r  a  d  s  e  r  (Ft.  -er ; 
K-regiment). 

Kys  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -set,  -sene), 
(med)  K-haand.  at  kysse. 
Kysselyst,  k-lysten.  -syg. 

kyse  (at;  køs  el.  kyste,  kyst)'. 

Kyse  (en,  Ft.  -r). 

kysk  (K-hed;  K-s-lofte;  op- 
taget i  Middelalderen  fra  Neder- 
tysk  [mnt.  kusch]). 

Kyst  (en,  Ft.  -er;  gennem  ty. 
Kiiste  fra  Fransk  [oldfr.  c  oste; 
mlat.  costa,  Side.  Kyst;  lat.  co- 
sta.  Ribben;  jf.  Kotelet).  K- 
baad,  -bane,  -beboer  (en, 
Ft. -e;  el.  -bo  (en.  Ft.  -er)),  -by, 
-damper  (el.  -dampskib), 
-farer  (en,  Ft.  -e).  -fart,  -far- 
toj,  -fiskeri,  -forsvar,  -land, 
-linie,  -rand,  -sejlads,  -stad, 
-strækning,  -vagt,  -værn. 

Kæbe  el.  Kæve  (en,  Ft.  -r).  K- 
b  a  a  n  d ,  -ben,  -pose,  -rem. 
-stykke,  k-stærk. 

Kæde  (en,  Ft.  -r;  gennem  nmt. 
kede  fra  lat.  catena.  Lænke i. 
K-bro,  -brøk,  -gang.  -garn, 
-laas,  -led,  -regning,  -rim, 
-sting,     at  kæde  fast.  sammen. 

Kæfer(t)  (en,  Ft.  Kæferten,  kæ- 
fereret. 

Kæft  (en). 

kæk  (-ke;  K-hed),  fra  ty.  keck. 

kække  (at:  om  Gaasens  Skrig). 

Kælder  (en,  Ft. -e;  optaget  i  meget 
gammel  Tid  i  germanske  Sprog 
fra  lat.  cellarium.  Opbeva- 
ringssted for  Fodovarer:  Atledn. 
af  cella,  Celle).  K-folk. 
-hals  (* fremspringende  K;vldei- 
indgang ;  ty.  Keller  h  a  1  s. 
*[Plante.  se  nedenf.]),  [-mand, 
se  nedenf.].  -mester,  -pige. 
-rum,  -stue,  -svend,  -trap- 
pe, -vindue. 

Kælderhals  (en:  Plante;  Pebertra«, 
(iajilmo      me/ereum;      fra      uuil. 


Ka'klerniaml  IfJl 

kellerlials,  af  kellen  (Udso.). 
vfikie  Sineiie;  [er  vel  kaldt  saa, 
loidi  dens  Fro  river  i  Hal;«en]). 

Kældermand  (en;  Brander:  ty. 
Kiihmor.  fr.  caleinbour). 

kæle  lati.  K-liarn,  -dæjrge  (en. 
Ft.  -ri.  -navn.  kælen  (-ent, 
-ne:  K-skah  (en  el.  el)).  et 
Ka'leri. 

Kælling,  se  Kærling. 

kælve  (at;  K-ning  (Ft.  -er;  K-s- 
lel)er)l     K-tid. 

kæmme  (at;  K-ning).     K-kam. 

Kæmner  (en,  Ft.  -e;  gennem  nint. 
kern  ener  [ty.  Kammerer]  fra 
lat.  cam  er  ar  i  us,  Afledn.  af 
camera,  Kammer).  K-em- 
liede,  -kasse,  -kontur. 

Kæmpe  (en,  Ft.  -r;  besl.  med 
Kamp).  K-aand,  -arbejde, 
-grav,  -hoj,  -hojde,  -karl, 
-kraft,  -skikkelse,  -skild- 
padde, -skridt,  -slange, 
-slægt,  k-stor,  -stærk,  K- 
vise,  -vækst,  -værk:  k-mæs- 
sig.  Kæmper  (Ft.)  =  Vejbred- 
aks, til  Kanariefugle,  at  kæmpe, 
en  Kæmper  (Ft.  -e). 

Kænguru  (-en,.Ft.  -er).     K- rot  te. 

kæntre  (at:  K-ing,  Ft.  -er;  liesl. 
med  Kant). 

Kæp  (-pen,  Ft. -pe).  K-hest,  [k- 
lioj,  se  u.  kæppe].  Kæppe- 
li  aand.  -ryggedans. 

kæppe  (at;  uvist  om  besl.  med 
Kæp  el.  Kap),  k.  op,  k.  paa. 
—  kæphoj  (antages  at  være 
opstaaet  af  kæppe  (Udso.)). 

kær  (optaget  i  meget  garnmel  Tid 
i  de  nordiske  Sprog  fra  lat.  ca- 
rus,  fr.  cher,  kær),  k- kom- 
men (-ent.  -ne),  K- minde  (en, 
Ft. -r;  Plante.  Forglemmigej,  myo- 
sotis;  digt.),  -tegn,  k-tegne 
iat).  en  Kæreste  (Ft.  -r;  K- 
brev,  -folk,  -sorg,  -vise.  et 
Kæresteri,  kærlig  (K-hed; 
K-s-erklæring,  -eventyr, 
-gerning,  -græs  (==  Hjerte- 
græs), -maaltid). 

Kær  (et.  Ft.  d.  s.).  K-hø,  -høg 
icircus),  -jord,  -lober  (en; 
Fugl,  limicula  platyrhyncha), 
-mose,  -mysse  (en,  Ft.  -r; 
Plante,  calla  palustris).  -sanger 
(en,  Fugl.  sylvia  palustris),  -uld 
Plante;  eriophorum;  =  Bom- 
uldsgræs). 

kæreiat;  klage;  foræld.).    K-maal. 

Kærne'     el.    Kerne     len,     Ft.  -r; 


Køb 

Frugt-,  Xodde-.  Æblek.;  besl. 
med  Korn).  K  -  b  i  d  e  r  (en,  Ft. 
-e;  Fugl,  roccotbraustes  vulgaris), 
-foder,  -frugt,  k-fuld,  K- 
gut,  -hus,  -karl,  k-sat,  K- 
sprog,  k-sund,  K-svend, 
-tropper  (Ft.). 

Kærne'  el.  Kerne  (en,  Ft.  -r; 
Smork.).  at  kær  ne  el.  kerne  ; 
K-ing,  Ft. -er).  K-mælk  (K-(s)- 
suppe),  -stage  (el.  -stang), 
-værk. 

Kærling  el.  Kælling  (en,  Ft.  -er; 
Atledn.  af  Karl).  Kællinge- 
knob (Søspr.),  -præk,  -præst, 
-raad,  -sladder,  -snak, 
-tand  (en,  Ft.  -lænder;  Plante, 
lotus  corniculalus),  -vind  (Mod- 
vind baade  paa  Hen-  og  Hjem- 
rejsen [,Bare  Vinden  vilde  vende 
sig.  naar  jeg  skal  tilbage",  sagde 
Kællingen;  hun  gik  i  Modvind]), 
-væsen;  k-aglig  (K-hed).  et 
Kællingeri. 

Kærre,  se  Karre. 

Kærte  el.  Kerte  (en,  Ft.  -r).  K- 
svend. 

Kærv  (en,  Ft.  -e). 

Kætser,  se  Keiser. 

Kætter  (en,  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
ketler  fra  gr.  katharos,  mlat. 
caltarus,  ren;  [de  første,  der 
kaldte  sig  med  dette  Navn, 
var  Xovatianerne,  el  skismatisk 
Samfund,  der  opstod  i  Rom 
omtr.  2.50  under  Ledelse  af 
en  Presbyter  Novalianus.  og 
delte  Navn  blev  ogsaa  den  al- 
mindelige Benævnelse  paa  Nova- 
lianerne  i  Østen.  Senere  blev 
det  en  almindelig  Benævnelse 
paa  enhver  fra  Kirken  affalden]). 
K-aand,  -baal,  -bog.  -daab, 
-domstol,  -forfølgelse,  el 
Kætteri  (Fl. -er),     kættersk. 

Kætting  (en,  Fl.  -er;  holl. ;  fra 
lat.  calena,  se  Kæde).  K- 
rum,  -pumpe  (el.  Kædep.), 
-stopper  (en,  Ft.  -e). 

Kæve,  se  Kæbe. 

Kævl  (-el),  al  kævle  (rimeligvis 
besl.  med  Kæve,  egenll.  , bruge 
Kæven").     et  Kævleri  (Fl. -er). 

Kævle  (en,  Fl.  -r;  cvlinderformel 
Træstykke). 

Kø  (-en,  Fl.  -er;  fr.  queue.  lal. 
eau  da.  Hale).  '  Billardkø,  Stok- 
ken, hvormed  der  stødes  til  Kug- 
len.    'Række:  staa  i  K. 

Køb    (el,    Ft.  d.  s.;    indkommet    i 


København 

meget  gammel  Tid  i  de  ger- 
manske Sprog  fra  Latin.  Til 
Grund  ligger  lat.  caupo,  Kro- 
mand, Høker,  Kræmmer).  Se 
til.  K-mand        (K-s-bod, 

-gaard,  -handel;  K-skab  (et; 
bibl.)),  k-slaa  (at),  K-slag- 
ning,  -slutning,  -stad  (el. 
-sted  (gldgs.):  K-barn,  -boer 
(en,  Ft.  -e),  -folk,  -grund, 
-jord,  k  -  k  1  æ  d  t ,  K  -  p  r  i  v  i  - 
legium.  -ret.  -rettighed; 
k-agtig).  at  købe  (-te).  K- 
brev,  k-gal.  K-gods,  -kon- 
trakt, k-lysten,  K-sum.  en 
Køber  (Ft. -e).  en  Købing  (= 
Købstad),  nu  kun  i  Sammensæt- 
ning Nykøbing,  Rudkøbing  o.  1. 

København,  se  Kjøbenhavn. 

Kød  (-et).  K-ben,  -bolle, 
-ekstrakt,  -fars.  -farve,  k- 
farvet,  -fuld  (K-hed).  K- 
gryde,  -hoved,  -klump, 
-kontrol,  -mad,  -maskine  (til 
at  lave  Fars),  -mejse,  -pølse, 
-ret,  k-rig  (K-hed),  K-spise, 
-stykke,  -suppe,  -trævl,  -va- 
rer (Ft.),  k-ædende;  k-agtig. 
kødet,     kødelig  (K-hed). 

Køge,  se  Kjoge. 

Køgemester  (Skaffer  ved  Gilder; 
foræld. ;  bibl. :  optaget  i  Middel- 
alderen fra  Nedertysk). 

Koje  el.  Koje  (en,  Ft.  -r:  fra 
hoU.-ty.  koje;  se  til).  K- 
klæder  (Ft.),  -plads. 

Køkken  (et,  Ft.  -er:  fra  Neder- 
tysk (lunt.  kokene]).  K-bord, 
-dor,  -forklæde,  -have,  -kar, 
-kniv,  -latin,  -mødding  {= 
Skaldynge),  -salt,  -skriver, 
-trappe,  -toj,  -urter  (Ft.). 

Køl  (en,  Ft.  -e).  k-hale  (at:  K- 
ing);  holl.  kielhaleni.  K- 
snegl,  -svin,  -vand. 

køle  (at;  K-ing).  K-apparat. 
-drik,    -kar.     at   kølne,     kø- 

•   lig  (K-hed). 

Kølie>  (en.  Ft. -r;  Strids-,  Tiijrek.: 
oldn.  kylfa,  der  efter  Oprind. 
ei-  samme  Ord  som  Kolbe),  k- 
(lannet  (el.  -formig).  K-skaft. 
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slag.  -bille,  -bærer  (en,  Ft.  -ei. 
-sving. 

Kølle'  (en,  Ft.  -r:  Dyre-,  Bede-, 
Kalvek. :  efter  tv.  Keule  ('Kølle. 
2  Dvrekølle). 

Kølle  *  (en.  Ft.  -r ;  Maltk. :  oldn.  k  y  1- 
na).     K-fiage,  -malt,  k-torret. 

Køllert  (en,  Ft.  -er:  Læderhar- 
nisk; fra  ty.  Ko  11  er  (ældre  Kol- 
ler),  fr.  collier,  lat.  collare. 
Halsbeklædning,  Afledn.  af  col- 
lum.  Hals). 

Kon  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -net.  Ft. 
-nene:  oprind.  Betydn.  .Art, 
Slags,  Slægt";  derfor  endnu: 
Menneskens  K.,  Adams  faldne  K. 
(kirkl.).  lyse  i  Kuld  og  K.  (jur.  : 
jf.  alskens).  K-s-bojning 
(gramm.),  -drift,  -ed  (Ed.  atlagt 
af  den  sagsøgtes  Slægtningei. 
-forhold,  -forskel,  k-løs  (K- 
hed),  K- mærke,  -sygdom, 
kønnet,     kønslig. 

kon  (-ne :  (K-hed);  optaget  i 
Middelalderen  fra  Nedertysk  [mnt. 
kone;  ty.  kuhn]  i  Betydn. 
, modig,  dristig,  brav";  besl.  med 
kunne).     Jf.  dejlig,  fro  m. 

Konrøg  (-en:  tidl..  kinrog,  ])lt. 
[ty.  Kienrauch.  -russ:  kon-. 
ken-,  kin-  [tv.  Kien]  er  Fvrre- 
træ]). 

køre  (at;  -te;  Grundbetydn.  er 
-drive,  jage";  deraf:  k.  ud  (drive, 
jage  ud);  have  en  at  k.  med  lat 
jage  med),  k.  i  sig  (sluge  med 
Graadighed).  K  -  b  a  n  e .  -ha- 
stighed, -hest,  -pisk.  -plan. 
-svend,  -tur,  -toj.  -vej. 
Køre:  (ud)  i  een  (el.  eet  K.  et 
Kø  rind.  -sammen,  en  Kor- 
sel (Ft.  -sier):  K-s- penge  (ved 
Post  valsenet  og  Jernbanernel. 

kørne  lat:  (K-ingi:  besl.  med 
Korn:  taMske  Stakkene  af  Byg- 
koinene).     K- maskine. 

Kørvel  (-en :  optaget  i  meget  gam- 
mel Tid  i  germanske  Sprog  fra 
gr.-lat.  chaeri  foli  um).  K- 
sup|>e. 

Koter  (en.  Ft.  -e:  ty.),  k-agtig 
(  K  -  h  ed  I. 


L. 


L,  1  (et,  Ft.  Ler.  l"er).     L-Lyd. 
la:  la,  la.     saa  lala.     at  lalle  (ly. 
la  lien.  lat.  lallare:  ononiat.). 


Laad  (-det :  Ilden,  dor  klippes  af  Faa- 
rene  om  Efteraaref).  laaildeii 
(-ent.  -ne;  L-hedi.     1 -bo net. 


Laag  (et,  Fl.  il.  s.i.  —  La  age  (eii. 
Fl.  -V). 

Laan(et,  Ft.  d.  s.:  jf.  Len:  se  lil). 
L-givev  (en,  Ft. -e).  -tager  (en, 
Ft.  -e).  at  Liane  (-te).  L- 
jrods,  -kasse,  -kontor,  -ord, 
-seddel,  -sum.  en  La  an  er 
(Ft.   -e). 

Laar  (et,  Ft.  d.  s.).  L-l)en.  -hov, 
-li  rok,  -brud.  -stykke. 

Laaring  (en.  Ft.  -er;  besl.  med 
Laar:  Skibets  Runding  agter 
liver  Vandet).  L-s-baad,  -fartoj. 

Laas  (en,  Ft.  -e;  i  L.).  L-(e)- 
beslag.  -bue  (=  Armbrøst), 
-e-skrue,  -e-smed.     at  laase. 

Lab  (-ben.  Ft.  -ber;  Pote). 

Laban  (en.  Ft.  -er:  ty.).  L-s- 
alder(-en).  -streg. 

la(b)be  (at).     1.  Mælk. 

laber  (holl.  el.  plt.):  1.  Kuling. 

Labial  (en,  Ft.  -er:  lat.;  Læbelyd). 
at  labial  i  sere  (L-ing). 

Laboratorium  (b.  F.  -iet.  -ier; 
lal.  la  bu  rare,  at  arbejde). 

Labskovs  (-en)  el.  Lob(e)scowes 
ong.i. 

Labyrint  (en,  Ft.  -er:  gr.).  laby- 
li  n  I  isk. 

lad  'L-hed|. 

Lad  -et,  Ft.  d.s. :  Drejer-.  Senge-, 
Tække-,  Tommerl.). 

Lade'  (en,  Ft.  -r).  L-bygning, 
-foged,  -gaard  (L-s-lem, 
-specie  (=Femore)),  -g  u  1  v,  -port. 

Lade'  (glda.  lade.  Skrin,  Kiste, 
Butik;  fra  mnt.  lade):  Bog-, 
Farvelade. 

lade'  (at:  lod  (FL  -e),  ladet  iFt. 
ladte);  oldn.  låta).  Jf.  aare-, 
af-',  efter-,  for-,  ind-', 
los-,  ned-,  op-,  over-,  til-, 
ud-,  ude-,  u  n  d  1. ;  Perf,  part.  i 
gi.  Gstdansk:  latæn  (-tæt,  -næ), 
men  i  gi.  vestdansk:  lat  (uden 
Konsbojning).  Deraf:  '-ladne 
(bibl.;  kirkl.):  dine  Synder  ere 
dig  forladne.  Madt  ved  Siden 
af  ladet  i  det  daglige  Omgangs- 
sprog  og  til  Dels  i  Skriftsproget 
navnlig  i  Sammensætningernei. 

lade'  (at;  oldn.  bla5a:  jf.  af-% 
ind-*,  om-,  overlade*,  samt 
be-,  skarpladt)  '(-ede,  -et)  et 
Skib.  *(-ede.  -et  el.  -te,  -t);  en 
Bøsse.  Lade  penge,  -plads, 
-rum,  -stok.  en  Ladning 
(Ft.  -er;  L-s-afgift,  -flaske, 
-tavle. 

Lader  (Ft.).    L.  og  Fagter. 


Lam 


Lag  (et.  Ft.  d.  s.;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  Lag-,  Lav'. 
Lav-.  Lave,  Lov';  glda.  lagb: 
besl.  med  ligge,  lægge;  'Bi-, 
Bjælke-.  Flint-,  For-,  Grund-, 
Grus-,  Haande-,  Hjerte-,  Hoved-. 
Is-,  Jord-,  Kalk-,  Kul-,  Ler-, 
Lutt-,  Mergel-,  Muld-,  .\eder-. 
Op-,  Over-,  Samfunds-,  Sand-, 
Sinde-,  Skifer-,  Sne-,  Torve-, 
Under-,  Veder-,  Vejrlag.  — 
■'Drikke-,  Gilde-,  Karle-,  Kvinde-, 
Nabo-,  Pige-,  Sam-,  Skytte-, 
Vennelag).  Lagdeling,  1-delt, 
L-kage,  -skver  (Ft.).  l-vis 
(Bio.). 

Lag-  (jf.  Lag):  L-mand,  -tintr 
■  (-et). 

Lage  (en;  Kod-,  Smørl.).  L- 
agurk.     at  lage. 

Lagen  (et,  Ft.  -er  el.  Lagner;  fra 
mnt.  laken).     L-lærred. 

Lager  (et,  Ft.  -e  el.  Lagre;  ty.). 
L- beholdning,  -øl.     at  lagre. 

Lagune  (en,  Ft.  -r;  ital.  laguna. 
lat.  lacuna,  Afledn.  af  lacus. 
Sø;  jf.  Lakune). 

Lak'  ;-ken  el.  -ket;  orientalsk 
Oprind.).  L -arbejde,  -farve, 
-fernis,  -skjoldlus,  -sko;  jf. 
Lakmus.  at  lakke',  at  la- 
kere (L-ing).  en  Lakerer 
(Ft.   -e). 

Lak''  (en;  Fejl,  Skavank;  foræld.), 
lakkel  ost:  Laan  skal  gaa  1. 
hjem. 

Lakaj  (en,  Ft.  -er;  fr.  laquais). 
L-sjæl;  1-agtig. 

lakke'  (at).  1.  ad  Aften,  mod 
Enden. 

Lakmus  (-en;  ty.  Lackmus,  fra 
holl.  lakmoes  [Lak-  er  Lak': 
-mus  er  Mos']).  1-hlaa,  L- 
farve.  -papir,  -plante. 

Lakonien  (Spartanernes  Land), 
lakonisk,     en  Lakonisme. 

Lakrids  (-en  el. -et;  ty.  Lakritze; 
gr.-lat.).  L-rod.  -saft.  -stang. 
-vand. 

Laks  (en,  Ft.  d.  s.).  L -ørred. 
L-e- fangst,  -gaard,  -fi- 
skeri. 

laks  (lat.).  —  et  Laksativ  (Ft. 
-er).  at  laksere.  Lakser- 
m  i  (Id  el. 

Lakune  (en,  Ft.  -r:  lat.  latuna: 
jf.  Lagune). 

lalle,  se  u.  la. 

Lam  (et,  Ft.  d.  s. ;  b.  F.  -met,  -menei. 
L-me-bov,  -driver,  -fjerding. 


lam 
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-hoved,      -kød      (L- 
•skind,  -steg.  -tarm 


-giil), 
SU ppei , 
(Plante). 

lam  (-me;  L-hed).  1-slaa  (at). 
at  lamme,     en  Lammelse. 

Lama  (-en  el.  -et.  Ft. -er).     L-uld. 

Lambertsnød  el.  lambertsk  Nød 
(ty.  Lambert  s  nuss,  egentl.  Nød 
tVa  Lombardiet;  jf.  Valnød). 

Lamel  (-len.  Ft. -ler;  lat.  lamella, 
Dernin.  af  lama,  tynd  Plade). 

Lamentation  (en,  Ft.  -er;  lat.). 
at  i  am  en  t  er  e. 

Lampe  (en,  Ft.  -r;  fra  gr.  lam- 
pas, Fakkel).  L -bakke,  -fod, 
-fyr  (-et),  -glas,  -kuppel, 
-lys,  -olie,  -o.^,  -pudser  (en, 
Ft.  -e),  -røg,  -skærm.  -væge. 
—  én  Lampet  (-ten,  Ft.  -ter). 

Lampret  (-ten,  Ft.  -ter;  Fisk,  pe- 
tromyzon;  gennem  ty.  Lam- 
l)rete  fra  mlat.  lampreta). 

Lancet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.  lan- 
cette,  Demin.  af  lance.  Lanse). 
1 -dannet,  L-fisk. 

Lancier  (en  :  en  Dans ;  fr. ;  egentl. 
les  lanciers,  Lansedragerne, 
Lansenererne). 

Land  (et,  Ft.  -e).  Se  til.  Land- 
sens (gi.  Ejef.).  Landadel 
(L-s-mand),  -afstaaelse, 
-almue,  -aibejder,  -be- 
folkning, -befæstning, 
-bjorn,  -bo  (en,  Ft.  -er;  L- 
forening,  -forhold,  -hjem) 
el.  -boer  (en,  Ft. -e),  -brug  (et: 
L-s-kandidat,  -konsulent, 
-minister,  -ministerium, 
-skole),  -bruger,  -dag  (L-s- 
mand),  -distrikt,  -dyr,  -ejen- 
dom ( L  -  s  -  b  e  s  i  d  d  e  r ) ,  1  -  fa  s  t 
iL-hed),  -flygtig  (L-hed),  L- 
foged,  -gang  (L-s-bro),  -gilde 
(-n),  -gods,  -greve,  -handel, 
-handler,  -hær,  -hushold- 
ning, -inspektør  (L-s-eksa- 
men),  -indvinding,  -jord  (-en), 
-junker,  -kadet  (L-akademi), 
-kending,  -kommune,  -kort. 
-krabbe  (ty.),  -krig.  -ligger 
(en,  Ft. -e),  -liv  (-et),  -lov, -luft, 
-lober,  -maaler  (en.  Ft. -e;  L- 
kæde.  -stok),  -  m  a  a  1  i  n  g , 
-magt,  -mand  (L- s- bank, 
-forsamling),  -milits,  -nam 
(L-s-mand),  -ophold,  -post 
(L-bud),  -pynt,  -raad  (i  Sles- 
vig), -regn,  -rulle  (-n),  -ryg, 
-skildpadde,  -sogn,  -soldat, 
-sted,      -stigning,     -storm. 


-strimmel,  -stryger  (en,  Ft. 
-e;  L-ske),  -strygeri  (-et), 
-strækning,  -sæde.  1-sætte 
(L-ning),  L-tange,  -tunge, 
-vej  (-en;  mods.  Søvejen),  I-vejs 
(Bio.),  -værts,  L-vin,  -vinding, 
-væsen  (L-s-elev).  —  Lande- 
fejde, -fred,  -mode  (et,  Ft. -r; 
se  -mod(e)).  -plage,  -ry,  -sorg, 
-vej  (L-s-grøft,  -kro,  -røver), 
-værn  (L-s-mandi.  —  Landsby 
i-degn,  -folk.  -kald,  -kirke, 
-kro,  -pige,  -præst,  -skole 
( L  - 1  æ  r  e  r ) ;  1  -  a  g  t  i  g ) ,  -del, 
-dommer,  -fader  (1-lig  (L- 
hed)).  -forræder,  -forræderi, 
l-forrædersk,  -forvise  (at; 
L-ning),  -gyldig,  L-herre, 
-høvding,  -knægt,  -maal  (= 
Almuedialektl,  -mand  (L-skab 
(et)),  -overret,  -ting  (-et;  L-s- 
mand,  -sal,  -valg),  -øvrighed, 
at  lande  (L-ing;  L-s-bro, 
-sted),  landlig  (L-hed).  et 
Landskab  (Ft. -er;  L-s-maler, 
-maleri,  -maal  (=  Lands- 
maal),  -billede). 

Landauer  (en,  Ft.  -e;ty.). 

lang  (lamg(e)re,  længst;  jf.  længe). 
1-armet.  -benet,  L-bold  (L- 
spiller),  -drag  (trække  i  L.), 
-dysse,  -fart,  -finger,  l- 
fingret.  L- fred  ag.  1 -ha  året, 
L-halm,  1-halet,  -halset,  L- 
hovl,  -jærn.  -kaal,  1- modig 
(L-hed),  -næbbet,  -næset, 
-rund,  -skaftet,  L-skib,  1- 
skibs  (Bio.),  -skægget,  -skø- 
det, -stilket,  -straaet, 
-strakt,  -synet  (L-hed),  L- 
so  (Søspr.;  mods.  Krapsø).  1- 
trukken  (-ent.  -ne),  -vang  iL- 
hed),  -vejs  (Bio.;  1-fra  (Bio.)i, 
L-vogn,  1-øret;  1- ag  ti  g,  -som 
(-me;  L-hed),  -sømmelig  (L- 
hed).  —  langt  (Bio.),  langtfra 
(Bio.),  -rækkende.  —  Lange  ben 
(Storke  L.),  -bro,  -land.  -mand 
(Langfingeren).  —  lang(e)lig. 
langs  (Bio..  Forho.).  paa  1.  —  at 
lange.  1.  til  Fadef,  1.  en  noget.  — 
en  Lange  (Ft.  -r:  en  Torskeart). 

Langust  (en,  Ft.  -er;  en  Krebse- 
art ,  palinurus;  ogsaa  en  Plante). 

Lanse  (en,  Ft.  -r;  fra  fr.  lance, 
lat.  lancea).  L- drager  (en, 
Ft.  -e).  -skaft,  -spids.  en 
Lansener  (Ft.  -er). 

La(n)terne  (en.  Ft.  -r;  lat.). 

Lap'  (-jien,  Ft.  -per;    Læder-,   Pa- 


Lap  * 
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pirs-,  Skind-,  Toj-.  Oiel.l.  lap- 
salve (al;  (L-ing).  ty. :  over- 
siimre  Træ-  og  Tovværk  iiieil  TjaMe 
dier  Beg).  L-faske  (en).  Lappe- 
dykker (en.  Ft.  -e ;  Fugl,  podiceps), 
-fod.  at  lai)pe  (L-ning).  L- 
skræ(dlder.  -værk.  lappet 
(bot.).  et  1.  Blad.  et  Lapperi 
(Ft.  -er). 

Lap'  (-i>en.  Ft.  -per;  Fin-,  Fjæld-, 
Solap).  L-land,  1- la  ml  sk,  L- 
la»nder  (en,  Ft.  -e).  lai)pisk. 
studere  L. 

Lapidarskrift,  -stil  (af  lat.  la- 
'pis.  Stenl. 

Laps  (en,  Ft.  -e;  plt.i.  L-e- 
alder,  -streg,  -væsen.  at 
lapse  sig.  lapset,  et  Lap- 
so  ri  iFt.  -er). 

Lapsus  (en;  lat.).  Uagtsomhedsfejl. 

Låring  (en),  svagt  Vindpust,  der 
kruser  den  spejlklare  Havflade. 

Larm  (en:  Afkortelse  af  Alarm). 
at  larme,     en  Larmen. 

Larve  (en.  Ft.  -r:  gennem  Tysk 
fra  lat.  larva.  Maske;  [.maskeret 
Dyr-J).     L-tilstand. 

Las  i  en.  Ft.  -er;  jf.  lasket),   laset. 

Lasaret,  se  Lazaret. 

lasciv  (lat.:  utugtig,  slibrig,  uan- 
stændig),    en  Lasciv  i  let. 

lasket  (L-hed;  hesl.  med  Las). 
fed  og  1. 

Lasso  (en,  Ft.  -er;  Slyngestrikke 
til  Jagt  paa  halvvildt  Kvæg; 
spansk  lazo,  af  lat.  laqueus). 

Last'  (en;  fra  mnt.  last;  'Lad- 
ning, Skibsladning:  jf.  Bal-, 
Dæks-,  Skibs-,  Træ-,  Tom- 
merlast. —  'Rum  i  Skibet, 
hvori  Ladning  anbringes;  jf. 
Agter-,  Forlast).  Jf.  Læst', 
lade*.  Lastdrager,  -dyr. 
-luge,  -pumpe.  Lastestu- 
ver  (en,  Ft.  -e).  at  laste'  (L- 
ning). 

Last' (en.  Ft. -er;  Vanesvnd:  oldn. 
iQst-r  lEjef.  lastar),  Skade,  Fejl, 
Dadel),  staa  L.  og  Brast,  l-e-fuld 
(L-hed).  aflaste,  lastværdig. 
Lastværk.     Hastværk  er  L. 

Lasting  (-et;  eng.),  en  Lastings 
Paraply. 

latent  dat. ;  lonligt,  skjult!.  1.  Varme. 

Laterne,  se  Lanterne. 

Latin  len  el.  et).  L-skole,  -sejl. 
en  Latiner  (Ft.-e).  at  latini- 
sere, en  Latinisme  (Ft.  -r). 
en  La  ti  nist  iFl.  -er),  en  La- 
ti  n  i  t  e  t.     latinsk. 


Latrin  (en  el.  et;  lal.).  L-god- 
ning,  -londe. 

Latter  (em.  L-krampe,  1-mild 
I  L-hed).  L-muskel,  -salve, 
-udbrud,  1- væk  kende,  lat- 
terlig (L-hed;  l-gore  (at)). 

Lat  værge  (-n;  ty.  Latwerge.  fra 
ilal.  lattovaro,  lattovaro, 
ndat.  electuarium;  af  gr. 
ekleichein,  slikke  ud),  en  Slags 
Medicin. 

Laud  (et,  Ft.  -er;  Afkortelse  af 
lat.  laudahilis,  rosværdig;  jf. 
ha  ud).  L-kandidat.         en 

Laudabilist  (Ft.  -er). 

Laurbær  el.  Lavrhær  (lat.  lau- 
rus).  L-blad,  -gren,  -krans, 
-olie,  -træ. 

lav  (L-hed;  besl.  med  ligge, 
læggel.  1-komisk,  L-land, 
-  m  a  a  1 ,  1  -  m  æ  1  ( e )  t ,  -pandet, 
-p uldet,  -sindet,  -stammet, 
L-tryk  (L-s- maskinel, 
-vande.  1  a  v  1 1  i  g  g  e  n  d  e,  -s  t  a  a- 
ende.  -tænkende,  en  Lav- 
ning (Ft.  -er). 

Lav '  (et,  Ft.  d.  s. ;  Brygger-,  Haami- 
værks-,  Handels-,  Kræmmei-, 
Murer-,  Skipper-,  Skræ(d)der-. 
Slagter-,  Snedker-,  Vognmands- 
lav  osv.;  jf.  Lag).  Lavsaand, 
-artikel,  -fane,  -hus,  -me- 
ster, -skraa,  -tvang,  -væsen. 

Lav-  (jf.  Lag,  LovM:  L- alder, 
-dag,  -hævd.  -værge. 

Lav'  (en.  Ft.  -er;  Plante;  sv.  lav). 
L-art,  -stivelse. 

Lava  (-en;  arab.).  L-glas,  -sand, 
-strom. 

Lave  (gi.  Dativ  af  lagh,  law,  Lag, 
Lav):  i,  af  Lave. 

lave  (at;  besl.  med  Lag).  1.  Mad, 
1.  sig  til.  1.  til  Barsel. 

Lavement  (et.  Ft.  -er;  fr.). 

Lavendel  (en,  Ft.  -dier;  lavendula, 
af  la  vare,  vaske.  bade).  1- 
blaa,  L-vand. 

lavere  (at;  (L-ing):  krydse,  holde 
gaaende  for  smaa  Sejl:  fra  hoU. 
la  ve  er  en;  besl.  med  Luv'). 

Lavet  (-ten.  Ft.  -ter;  Underlag  for 
en  Kanon,  Kanonvogn;  gennem 
Tysk  fra  fr.  raffut). 

Lavine  (en.  Ft.  -r;  ty.). 

Lawn-Tennis  (eng.),  et  Slags  Bold- 
spil. 

Lavrbær,  se  Laurbær. 

Lazaret  el.  Lasaret  (-let,  Ft. 
-ter;  stammer  fra  Korstogenes 
Tid  og  var  oprindehg  et  Hospital 


Le  126 

ved    Jerusalem,     indviet     til     de    | 
spedalskes  Skytspatron,    den    fat-    i 
tige  Lazarus  i  Evangeliet.    —   en 
Lazaron  (Ft.  -er). 

Le  (-en,  Ft. -er).  L-drag,  -mand. 
-skaft. 

le  (at;  ler  (Lidef.  les),  lo,  let). 

Led'  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Ledet, 
Ledene;  oldn.  Ii5-r;  Albue-,  Fod-, 
Haand-.  Hals-,  Hofte-,  Knæ-, 
Skulder-,  Slægtl.;  tidl.  en  L.). 
af,  i  L.  Ledbælg  (bot.),  -de- 
ling, -dyr,  -flade,  -orm, 
-sætning.  Ledegigt,  1-Iøs 
(L-hed),  L-mod  (et,  Ft.  d.  s. 
[se  -mod]),  -  ( e )  -  m  u  s  (en 
Sygdom  i  Ledene),  -svamp  (en 
Sygdom  i  Ledene),  -vand, 
-værk.  en  L  e  (  d )  d  e  d  u  k  k  e. 
led(d)et. 

Led'  (et.  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Ledet, 
Ledene;  oldn.  hliS;  Mark-. 
Borge-,  Vangel.).  L- stolpe, 
-vogter. 

Led 5  (en,  Ft.  -er;  Side,  Kant,  Ret- 
ning; oldn.  le  i  5,  Vej;  besl.  med 
lede',  lide^,  -ledes  [ander-, 
hvor-,  saaledesj).  paa  den 
L.,  langt  af  L.,  paa  alle  Leder 
og  Kanter.  —  Leding  (en). 
L- s-færd,  -hær,  -tog.  —  at 
ledsage  (L-else;  [-sage  besl. 
med  sige]),  en  Ledsager  (Ft. 
-e;  oldn.  leibsagari.  Vejviser). 
-  Ledtog  (IL.;  [-tog  er  tog]). 

led  (væmmelig,  styg),  den  lede  Sa- 
tan, en  Lede  (Hjem-,  Livs-, 
Madl.).     at  ledes  ved. 

lede'  (at;  -ede  el.  -te;  føre;  oldn. 
Iei6a,  Faktitiv  til  lide'  (L- 
e  1  s  e ;  L  -  n  i  n  g ,  Ft.  -er  ( L  -  s  - 
evne))).  L-baand,  -stjerne, 
-traad.     en  Leder  (Ft.  -e). 

lede'  (at;  -te;  søge;  oldn.  leita). 

ledig  (besl.  med  led').  L-gang, 
-gænger  (en.  Ft.  -e). 

Leding,  ledsage.  Ledtog,  se  u. 
Led'. 

lefle  (at),     et  Lefleri. 

Leg  (en,  Ft.  -e).  at  lege  (-ede  el.  -te; 
(om  Fisk)  yngle,  kaste  Rogn). 
L  -  b  o  1  d ,  -broder,  -  k  a  { m )  - 
m  e  r  a  t ,  - 1)  1  a  d s .  -stue,  -sø- 
ster, -tid  (F'iskenes  L.),  -t6j 
( L  -  s  -  b  u  t  i  k ,  -fabrikant), 
-vogn.  - vaM'k. 

legal  ilat.  legalis;  jf.  loyal),  en 
Legalisation,  at  legalisere 
I  Fj-ing).     en  Ijegal  i  tet. 

Legat'  len,  Ft.  -er;  lal.),     en  Le- 


Lem' 


gation    (L-s-raad    (en),     -se- 
kretær i. 

Legat'  (et.  Ft.  -er;  lat.;  L- udde- 
ling).  en  Leg  at  ar.  at  le- 
gere', tilstaa  som  Legat. 

Legem(e)  (et,  Ft.  -(-)r).  L  egern - 
verden.  L  egern  sbeskaf  fen- 
hed,  -bygning,  -del,  -fejl, 
-storrelse,  -svaghed,  -øvel- 
se, legemlig  (L-hed;  le- 
gemliggore  (at;  L-else)). 

Legende  (en,  Ft.  -r;  lat.).  L- 
sarnling;  1-agtig. 

legere'  (at),  se  u.  Legat'. 

legere'  (at;  (L-ing.  Ft.  -er); 
binde,     sammensmelte;     lat 


fbr- 
li- 
gare,  binde,  forbinde).  1.  Me- 
taller. 

Legion  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

legitim  (lat.).  en  Legitimation 
(L-s-bevis).  at  legitimere 
(L-ing).  en  Legitimist  Ft. 
-er),  legi  timistisk.  en  Le- 
gitimitet. 

Leguan  (en,  Ft.  -er;  javan.). 

Lejde  (et;  fra  mnt.  le  ide  [ty.  Ge- 
leil]).     L-brev. 

Leje'  (et,  Ft.  -r;  besl.  med  ligge; 
i3øds-.  Fisker-,  Flod-,  Natte-, 
Sam-,  Sygel.).  L-sted,  -sæd. 
Lejermaal  (jur.),  -sted  (Grav- 
sted; gldgs. ;  dial.). 

Leje'  (en;  Dag-,  Hus-.  Vognl.).  bo  til 
L.  at  leje.  L-bibliotek, -bolig, 
-kontrakt.  -  m  a  a  1  (jur.  i, 
•sum,        -svend,        -tjener. 


(Ft. 
Ft. 


en 


Lejer 


-er;  fra  mnt. 
L-s-aarsas, 
-skrift,  -ta- 


-tropper 

(Ft.  -e). 
Lejlighed    (en, 

legeiirheit). 

-digt,    -digter, 

ler;  1-vis  iBio.). 
Lejr  (en,   Ft.  -e;    fra   mnt.  leger; 

besl.    med   ligge,    LejeM.      L- 

baal,     -plads.       at    lejre    sig 

(L-ing). 

(gr.).       en    Leksiko' 
-er).       en    Le ks  i  ko- 


leksikalsk 


graf 
g  r  a  t  i 
ka). 
Lektie 
ning 


(Ft. 


el  Leksikon  (Ft.  Leksi- 


icn,    Ft.  -r;    lat.;     L-læs- 

.  —  Lektion  (en,  Ft.  -er; 

L-s-katalog).       Lektor     (en, 

Ft.  -er),      et  Lektorat   (Fl.  -er). 

—  Lekture  (en;  fr.). 

Lem'  (-men.  Ft.  -me;  Kælder-, 
Loftsl.;  oldn.  hlemm-r). 

Lem' (-met,  Fl. -mer:  Bag-,  Fattig-, 
For-.  Ladegaards-.  Modi.:  tid!,  en 
L. ;     oldn.     lim-r).        Lemme- 
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liy^'iiin^;,  -dasker  (en.  Ft.  -e), 
1-los.  L-stiftelse.  at  leiii- 
la>>le  (L-else:  [-læste,  lie- 
-k.i.li-o:  Atlecin.  af  Lasl'J). 

lemfældig  (L-lied). 

Lemming  ten.  Ft.  -er;  en  Gnaver; 
inyodcs  leinimis;  norsk). 

Lempe  (en;  fra  mnt.  linipe  [ly. 
•  ilimpf]).  at  lempe  (L-else, 
Ft.  -r).     lempeligr. 

Len  tet.  Ft.  d.  s.;  fra  mnt.  len 
[ty.  LehnJ.  der  efter  Oprind,  er 
samme  Ord  som  da.  Laan). 
Lentas-'er  (en,  Ft.  -e).  Le  ns- 
adel,  -herre,  -mand,  -væ- 
sen. 

lens  (tom;  Sospr. ;  fra  holl. 
lens).  at  lense  (L-ning). 
'gore  lens.  'holde  plat  af  i 
Stormvejr  med  faa  el.  ingen  Sejl). 
I.  for    Takkel    og  Tov.      Lense- 

pnlt. 

Leopard  (en,  Ft.  -er;  gr.-lat.: 
I  Leo-  er  Love;  pard,  hvoraf 
glda.  parder,  er  Panter]). 

Ler  (-et).  L-art,  -bund,  -fad, 
-grav,  -gulv,  -jord,  -kar, 
1  -  k  1  i  n  e  t ,  L  -  m  u  1  d  ,  1  -  m  u  1  - 
det,  L-potte,  -skaal,  -ski- 
fer, -toj,  -varer  (Ft.),  -væg, 
-ælte  (en);  1-agtig.     leret. 

let  (L-hed).  1- bevæbnet,  -be- 
vægelig (L-hed),  -fattelig, 
-flydende,  -flyvende,  -  fo- 
de t,  -fordojelig,  -forstaae- 
lig,  -fængelig,  -færdig  (L- 
hed),  -hændet,  -læselig, 
-lobende,  L-matros  (ty.). 
I-nem  (L-hed),  -sejlende, 
L-sind,  1-sindet.  -sindig 
iL-hed),  -skyet,  -smeltelig, 
-svævende,  -troende,  L- 
t roenhed.  at  lette  (L-ning; 
Ankerets,  Skibets  L. ;  L-else, 
Ft.  -r).     at  letne.     lettelig. 

Letargi  (-en;  gr.).     let  ar  gis  k. 

Lette  (en;  Ft.  -r).    lettisk. 

Levanten  (ital.),  Østerland. 

leve  (at).  L-aar,  -alder,  -at- 
test, -brød  (L-s-mand,  -po- 
litiker), -dage  (Ft.),  1-dygtig 
I  L-hed),  L-maade,  -mand, 
-regel,  -tid,  -vej,  -vis  (en). 
et  Leve.  udbringe  et  L.  L- 
raab.  et  Levvel,  at  le  ven - 
degore  (L-else). 

Lever  (en,  Ft.  -e).  L-ikte,  -po- 
stej, -pølse,  -rim,  1-syg,  L- 
syge,   -sygdom,    -tran,    -urt 


Lidenskai) 


(parnassia  palustris).     at  levres, 
levret.     1.  HIod. 

Leverance  (en,  Ft.  -r;  hjeiimie- 
lavet  .fransk"  Ord),  en  Leve- 
randør (Ft.  -er).  at  levere 
(L-ing,  Ft.  -er;  fra  mnt.  le- 
veren, der  er  optaget  fra  lat. 
liberare,  frigore,  losgore,  Afledn. 
af  liber,  fri.     Jf.  Liberii. 

Levit  (-ten,  Ft.  -ter),     levitisk. 

Levkfij  (en,  Ft.  -er;  ty,  Levkoje; 
gr. ;  „Hvidviol"). 

levne  (at;  L-ing,  Ft.  -er). 

Levned  el.  Levnet  (et).  L-s- 
beskrivelse,  -løb,  -midler 
(Ft.). 

L'hombre  (en;  spaniik-fr. ;  af  lat. 
h  o  ni  o ,  Mand,  Menneske). 

Li  (-en.  Ft. -er;  Bjergside;  norsk;  i 
Dansk  kun  bevaret  i  Stednavne 
som  Li(de)gaard,  Bjerge- 
lide). 

Lian  (en,  Ft.  -er;  Slyngplante;  af 
spansk  li  ar,  binde). 

liberal  (lat.).  en  Liberalisme, 
en  Liberalitet. 

Liberi  (et,  Ft.  -er;  Tjenerdragt;  ty. 
Liberei,  fra  Roman.sk  [fr.  liv- 
rée]:  Afledn.  af  lat.  liberare, 
jf.  levere;  Grundbetydn.  „udle- 
veret Tiij"). 

Libertiner  (en,  Ft.  -e;  fr. ;  af  lat. 
liber.  fri). 

Li(e)bhaver  (en,  Ft.  -e;  ty.),  et 
Li(e)bhaveri  (Ft-  -er). 

Licentiat  (en,  Ft.  -er;  nylat.).  — - 
Licitation  (en,  Ft.  -er),  at  li- 
citere (L-ine). 

Lid  (en;  Tiltro,  Tillid;  oldn.  hlit). 
sætte,  fæste,  slaa  sin  L.  til),  at 
lide'  paa  (led,  lidt;  oldn.  hli- 
ta),  stole  paa. 

lide'  (at;  (led.  lidt),  taale,  udstaa, 
doje;  synes  om,  finde  Behag  i; 
fra  mnt.  liden).  L-form  (Pas- 
siv), en  Lidelse  (Ft.  -r;  L-s- 
historie,  -fælle).  lidelig 
(laalelig). 

lide'(at;  (led,  leden;  jf.  forleden; 
oldn.  Ii5a),  gaa,  skride  frem.  Jf. 
lede'  ). 
liden  (lid(e)t;  oprind.;  gldgs. ;  glda. 
litæn;  L-hed).  lille  (oprind, 
b.  F. ;  glda.  litlæ).  en  liden, 
men:  den  lille  [saaledes  endnu  i 
Norsk  og  Bornholmsk].  Pipin 
den  L.  L-asien,  1-asiatisk, 
L-cirkel,  -finger,  -rus- 
land,  1- russi  sk. 
Lidenskab    (en,    Ft.  -er;    efter  ty. 
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Lei(lenschaft).       1-s-løs    (L-   ' 
hed),     lidenskabelig  (L-hed). 

liderlig  (L-hed:  ty.). 

Lidkøb  (fia  nint.  1  i "t  k o p :  [li  t,  sam- 
me Ord  som  oldn.  1  i  5.  stærk  Drik]). 

Lidse  (en,  Ft.  -r;  gennem  ty. 
Litze,  fra  lat.  licium.  Traad; 
jf.  Li  tse  nb  ro  der). 

lifiig  (L-hed:  fra  Tysk;  Sammen- 
blanding af  mnt.  le  vi  i  k  og  ty. 
liehlich:  jf.  livsalig). 

Lig'  (et,  Ft.  d.  s.;  dødt  Legeme, 
oldn.  hk,  Skikkelse,  Legeme, 
Lig;  jf.  Ligtorn).  L-baare. 
-begængelse,  1-bleg,  L- 
brænding,  -bærer,  -fald, 
-færd,  -følge  (et),  -kapel, 
-kiste,  -klæde.  -røver, 
-seng,  -skare.  -skjorte, 
-sten,  -syn  (L-s-  m  and), 
-tale.  -tog,  -toi'n,  -vers, 
-vogn  (L-s-kusk). 

Lig»  (et,  Ft.  d.  s.;  Tov  indsyet  i 
Kanten  af  et  Sejl).     L- trosse. 

lig  (L-hed;  L-s -punkt,  -tegn), 
lige.  en  Lige  ('Ligemand. 
'Fvldest).  ligearmet.  -artet 
(L-hed),  -benet  (L-hed).  L- 
berettigelse,  1- berettiget, 
-dan  (Bio.),  -dannet  (L-hed). 
-finnet,  -frem  (Bio.,  Tillo.: 
L-hed),  -fuldt  (Bio.),  -gyldig 
(L-hed),  -kantet,  -ledes 
(Bio.),  -liniet,  -lydende,  -lo- 
bende, L-mand,  1-saa  (Bio.; 
=  ligeledes),  -sidet  (L-hed), 
-sindet,  -som  (Bio.,  Bindeo.), 
-stemt,  -stillet,  L-t  ryks- 
linie,  1-tydig  (=  synonym;  L- 
hed  ::=  Synonymiiel),  1-ud, 
-vinklet,  L-vægt  (L-s -lære, 
-punkt),  1  -  V  æ  g  t  i  g.  -  ligelig 
(L-hed).  ligervis  (Bio.;  gldgs.). 
at  ligne,  en  Lignelse  (Ft.  -r; 
1-s-vis  (Bio.),  en  Ligning  (Ft. 
-er). 

Liga  (en;  ital.). 

ligge  (at;  laa,  ligget).  L-hone. 
-|>lads.  Liggendefæ.  en 
Ligger  (Ft.  -e). 

Ligtorn,  se  u.  Lig '. 

Liguster  (en,  Ft.  -stre;  lat.  ligu- 
s  t  r  u  m ). 

Likvidation  (en,  Ft.  -er;  nylat.). 
at  I  ik  V  i  iliM-e  (L-ing). 

Likør  (en.  Ft.  -er;  fr.  li(|ueur). 
L-fabr i  kant. 

lila  (fr.  lilas.  Syren;  pors.). 

Liliput,  so  Li(l  )1  i  put. 

Lilje  ol.  Lillio  ion,  Ft.-r;  fra  gr.- 


Lingvist 


lat.  lilium).     L-barm,  -blad. 
1-hvid,  L-konval,  -vaand. 

lille,  se  u.  liden. 

Lillie,  so  Lilje. 

Li(l)liput  (Eventyrlandet  i  Swifts 
Bog:  Gullivers  Rejser).  en  L- 
puter  (Ft.  -e). 

Lim  (-en ;  tidl.  som  endnu  i  Jydsk 
tillige:  Kalksten,  Mergel:  jf. 
Limgrav,  -sten).  L-farve, 
-fjorden,  -grav  (bibl..  Lergrav), 
-pind,  -potte,  -stang  (-en: 
lobe  med  L.),  -sten  (en  Slags 
Kalksten),  -vand.  at  lime  (L- 
(n)ing). 

Limon  (en,  Ft.  -er:  pers.  Oprind.), 
en  Limonade  (Ft.  -r;  fr.).  L- 
saft. 

Lin  (et.  Ft.  d.  s.;  Brude-,  Hoved-. 
Pandel. ;  havde  oprind,  som  endnu 
i  Norsk  og  Bornh.  Betydn.  Hor 
(lat.  linum;  jf.  Line).  L-klæde, 
-olie.  -skav  (-et;  =: Charpi),  -toj. 
—  Linned  (-et).  L-skab,  -sy- 
ning, -væver.  linned  el. 
linnet.  —  en  Linning  (Ft. 
-er:  Bukse-,  Haandl.). 

Lind  (en.  Ft.  -e).  L-e-allé, 
-bark,  -bast,  -blad,  -blomst, 
-træ. 

lind  (L-hed).  at  linde.  at 
lindre  (L-ing). 

Lindorm  (et  Fabeldyr:  oldn.  linn- 
o  r m  -  r .  oldhojty.  1  i  n d  w u  r  m  i. 

Line  (en.  Ft.-r;  Snor,  Snore;  Bug-. 
Fange-,  Flag-,  Lodl.)  og  Linie 
(en,  Ft.  -r;  Streg,  lige  Ra^kke  : 
begge  Ord  kendes  i  Dansk  fra 
Middelalderen  og  stamme  fra  lat. 
linea,  Line.  Linie;  Atledn.  af 
linum.  Hør.  der  er  samme  Oid 
som  da.  Lin;  lobe  Linen  ud : 
Forveksling  af  Line  og  Li- 
nie thider  i  nyere  Tid  Sted. 
danse  paa  Line  (el.  Linie;  jf. 
L  -  d  a  n  s  e  r ;  k  r  u  m  - ,  lige-,  r  e  t  - 
liniDet.  Line-  (el.  Linie- 
dans.  -danser,  -fisker,  -fi- 
skeri, -holder  (en.  Ft.  -e). 
L  i  n  i  e  a  f  1)  r  y  d  e  1  s  e ,  -begra- 
velse, [-dans,  -danser,  se 
Linedans],  -hær,  -skib. 
-tropper  (Ft.).  at  liniere  (L- 
ing).  Liniermaskine.  —  en 
Lineal  (Ft.  -er ;  ty.).  —  Linea- 
ment (et,  Ft.  -er). 

Lingeri  lot.  Ft.  -er;  fr.).  L -han- 
del. -Il  and  I  er. 

Lingvist  (on,  Ft.  -er).  Lingvi- 
st i  k  i-koir.     liii!/ vist  isk. 


Linie 
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Linie,  se  u.  Line. 

Linned,  Linninjj,  se  u.  Lin. 

Linoleum  (ef :  nylat. ;  af  Linolie). 

Linon  i-et:  Tojsort :  fr.,  af  lal.  li- 
II  Ulli .  Hor). 

Linse  (en,  Ft.  -r;  ty.:  lat.  lens). 
L-apparat,  1-dannet,  L-fyr 
et),  -glas.  -SU  pl»e. 

Lire  (en,  Ft.  -r;  gennem  ital.  lira 
Iragr.-lat.  lyra.  Lyre).  L-kasse. 
at  lire  (et  Stykke  at),  en  Li- 
rendrejer.  —  Liiumlarum 
(noget;  ty.). 

lirke  (at).     1.  ved  noget. 

Lirumlarum,  se  u.  Lire. 

Lise  lei):  Lindring;  gldgs.). 

Lispund  ifra  mnt.  lispunt.  lives 
punt  .):  Hvisk,  livlandsk  Pund). 

List'  (en:  Snedighed,  Rænker;  den 
oprind.  Betydn.  er  Kunst),  med 
Liste  (gldgs.;  digt.),  at  liste*. 
1.  sig  til  noget,  1.  sig  frem,  1.  no- 
get i  en.  listelig  (Bio.;  gldgs.). 
listig  (L-hed). 

List*,  se  List(e)'. 

List(e)'  (en,  Ft. -(e)r;  Dor-,  KlædeL 
Listehovl,  -sko,  -tæppe 
sammensat  af  Klæderester),  at 
liste',  paasætte  List. 

Liste'  (en.  Ft. -r;  Dods-.  Indholds-, 
Mandtals-,  Pris-,  Hejse-.  Sygel. ;  fra 
Ir.  liste,  der  i  gammel  Tid  er  op- 
taget fra  Germansk  og  er  samme 
Ord  som  Liste').  L-forer,  -valg. 

Litani  (-et,  Ft.  -er;  gr.). 

Litaven.  en  Li  taver  (Ft.  -e). 
1  i  t  a  V  i  s  k.     studere  L. 

Liter  (en.  Ft.  d.  s.  el.  -tre;  gr.-fr.). 

Litograf  (en,  Ft.  -er;  gr.  lit  hos, 
Sten),  at  litografere.  Lito- 
grafi (-en),  et  Litografi  (Ft. 
-en.     litografisk. 

Litsenbroder  (ty.  Litzenbruder, 
al  ty.  Litze,  Lidse,  Snor). 

Litterat  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  litte- 
ra,  Bogstav),  en  Litteratur 
(Ft.  -er;  L-historie  -histo- 
riker, 1-historisk,  L-kund- 
skalt,  -tidende).  litterær 
(L-historie). 

Liturgi  (-en,  Ft. -er;gr.).  liturgisk. 

Liv  (et,  Ft.  d.  s.;  Livsens,  gi.  Ejef.). 
Se  i .  til,  L i V b a a n d ,  -bælte, 
1-egen  (L-skab  (et)),  L-farve, 
1-fuld  (L-hed),  L-fuld  (et  L. 
Hug),  -garde,  -geding  (ty. 
Leibgedinge),  -jæger,  -kjole, 
-kusk,  -læge,  1-løs  (L-hed), 
L-moder  (-en),  -rem,  -rente, 
-ret  [-salig,  se  ndf.],  -stykke, 

V.  .Saaby  :  Dansk  Retskrivaingsordbog.    4.  Udg. 


-tag.  -vagt;  1-agtig  (L-hed). 
—  Livsaander  (-ne;  Ft.),  -af- 
snit, -aften  (el.  Livs  A.i,  -al- 
der, -anskuelse,  -arving, 
-bane,  -betingelse,  -elik- 
sir, -erfaring,  -fange,  -fare, 
1- far  lig.  L- for  hold,  -for- 
noden hed,  1- forsikre  (at;  L- 
ing;  L-s-anstalt,  -police, 
-præmie,  -selskab),  -frisk 
(L-hed),  L-frugt,  -fæste  (et), 
-forelse,  -gerning,  1-glad. 
L-glæde,  -haab,  -historie, 
-kald,  -kraft,  1-kraftig, 
-led,  L-lede  (en),  -ledsager 
(L-inde),  -lykke,  -lys,  -lyst, 
-lob,  -maal.  -mod,  -nydelse, 
-opfattelse,  -opgave,  -sag, 
-stilling,  -straf,  -tegn,  -tid, 
-traad,  1-træt  (L-hed),  L- 
vandel,  1-varig  (L-hed),  L- 
V  i  1  k  a  a  r,  1  -  v  æ  k  k  e  n  d  e.  at  1  i  v  e 
op.    at  livne.    livlig  (L-hed). 

livsalig  (L-hed;  folkeetym.  Om- 
dannelse af  glda.  levsalig,  ven- 
lig, elskelig;  [-lev  er  optaget  fra 
mnt.  lev  [ty.  li  eb],  kær]). 

Livre  (b.  F.  Livreet,  Ft.  -eer;  fr. 
livrée;  jf.  Liberi).     1-klædt. 

Lo*  (-en,  Ft.  -er;  Tærskelo).  L- 
gulv,  -dor. 

Lo'  (-en,  Ft. -er;  Fugl;  jf.  Hjejle). 

Lockout  (en,  Ft.  -er:  eng.). 

Lod'  (*-den,  Ft.  -der;  Del,  Part, 
Skæbne;  glda.  lot,  oldn.  hlut-r; 
jf.  Arve-,  Bos-,  Have-,  Hus-, 
Jord-,  Skole-,' Udlod,  '(ved 
Indvirkning  fra  ty.  das  Lo  os) 
-det;  Lodseddel,  Gevinst,  Nummer 
i  Lotterispil).  Loddet  (el.  Lodden 
(gldgs.,  bibl.)  er  kastet,  faldt),  lod- 
dele (at ;  L  -  i  n  g ) ,  L  -  k  a.s  t  n  i  n  g, 
-seddel,  -skel  (et),  1-skifte 
(at;  L-ning),  L-tager  (en,  Ft. 
-e),  -trækning.  Lodsejer,  at 
lodde  (* kaste  Lod.  'bortlodde 
(L-ninar)).     .Tf.  Lotteri. 

Lod'  C-det.  Ft.  -der;  Blv-,  Metal- 
lod). '(Ft.  d.  s.;  '/3a  Pund  i;  fra 
mnt.  lot  (Ejef.  lodes).  Lod- 
hiver  (en,  Ft. -e),  -kast,  -line, 
-perler  (Ft.).  1-ret  (L-hed), 
L-skud.  at  lodde^  (L-ning), 
('maale  Havdybden  ved  Lodud- 
kastning, 'sammenføje  ved  Hjælp 
af  smeltet  Metal).  L  o  d  d  e  1  a  m  p  e. 
-metal,  -pande. 

Lodde  (en,  Ft.  -r;  Fisk). 

Lods  (en,  Ft.  -er;  fr.-holl.  lo  ods). 
L-baad,    -flag,  -oldermand, 
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-penge,  -væsen.  at  lodse 
(L-ning).     et  Lod  ser  i  (Ft. -er). 

Loft  (et,  Ft. -er;  oldn.  lopt,  ^Loft, 
■•'Luft;  jf.  Luft).  L-maleri, 
-kammer.  Loftsdor,  -lem 
(en),  -luge,  -rum,  -trappe, 
-vindue,  -værelse. 

Log  (-gen;  Redskab  til  at  maale 
Hurtigheden  af  et  Skibs  Fart). 
L-bog,  -bræt,  -glas,  -line, 
-tavle,     at  logge  (L-ning). 

Logaritme    (en,    Ft.  -r;    gr.).      L- 

-  regning,  -tabel.  logarit- 
misk. 

Loge  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  stammer  fra 
Germansk).     L- række,  -plads. 

—  logere  (at;  fr.  loger),  et 
Logi(s).     L-hus,  -skib. 

Logik  (-ken;  gr.).  en  Logiker 
(Ft.  -e).     logisk. 

Logogrif  (-fen,  Ft.  -fer;  gr. ;  Bog- 
stavgaade). 

logre  (at).     1.  med  Halen. 

Lok  (-ken,  Ft. -ker).  Lokkehaar, 
-hoved,  at  lokke'  Hør.  1.  sig. 
at  lokkes,     lokket. 

lokal  (lat.;  af  locus,  Sted).  L- 
brev,  -farve,  -forening, 
-kundskab.  et  Lokale  (Ft. 
-r).  at  lokaliseie.  en  Lo- 
kalitet (Ft.  -er). 

lokke',  se  u.  Lok. 

lokke ^  (at).  L-and,  -due,  -fugl, 
-mad,  -middel,  -toner  (Ft.). 

lokke^  (at:  bore  Hul;  ty.;  Afledn. 
af  Loch,  Hul).  L-maskine. 
L  o  k  h  a  m  m  e  r. 

Loko-  (af  lat.  locus.  Sted):  L- 
mobil  (et,  Ft.  -er),  -motiv  (et, 
Ft.  -er;  L-fører). 

Lolland,  lollandsk,  en  Lollik 
(-en,  Ft.  -er)  el.  Lollænder 
(en,  Ft.-e). 

Lom'  (-men,  Ft.  -mor;  Fugl,  co- 
lymbus;  oUhi.  16iii-r). 

Lom'  (-men,  Ft.  -mer:  Haandtag 
paa  en  Aare:  oldn.  iilu(m)m-r). 

Lombardi  (-et).  lombardisk. 
Jf.  Longobard. 

Lomme  (en,  Ft. -r).  L-bog,  -for- 
mal, -kam,  -klæde,  -kniv, 
-penge,  -spejl,  -tyv,  -tyve- 
ri, -torklæde,   -udgave,  -ur. 

Longobard  (en,  Ft.  -er;  oldhojty. 
la  h  c  part,  Langsku'g;  latiniseret 
I  tiii;,"!  hard  us).  longol)ar- 

d  i  s  k.     Jf.  Loml)a  rdi. 

Loppe  len,  Ft. -r).  L-bid,  -snavs, 
-stik,  -urt  (plantage  psyllium). 
at  loppe  sig. 


Lov 


Lord  (en,  Ft.  -er;  eng.;  oprind, 
h laford  [optaget  i  Nordisk  i 
Formen  Lavard;  hlaf-  er 
Brød;  identisk  med  glda.  lev, 
Brød ;  -ord  er  rodbeslægtet  med 
w  e  a  r  d  i  a  n ,  have  Opsyn  med ; 
Grundbetydn.  „Madfader'"]). 

Lorgnet  (-ten,  Ft. -ter;  fr. ;  Afledn. 
af  lorgner,  sende  hemmelige 
Ojekast;  antages  at  være  besl. 
med  det  germanske  ,lure").  at 
lorgnettere. 

Los  (-sen,  Ft.  -ser:  fra  mnt.  lo- 
[ty.  Luchs];  jf.  Luks). 

los  (fra  plt.-holl.  los,  løs),  kaste, 
gore  1.  at  losse  (L-ning). 
L-plads,  -pram,  -sted.  en 
Losser  (Ft.  -e). 

Lotteri  (-et,  Ft.  -er;  ty.;  fra  fr. 
loterie,  Afledn.  af  lo t,  Andel, 
der  i  gammel  Tid  er  optaget  fra 
Germansk  og  er  samme  Ord  som 
da.  Lod').  L-gevinst,  -kol- 
lektion, -kollektrice,  -kol- 
lektør,  -seddel,  -spil. 

Lov'  (en,  Ft.  -e;  Arve-,  Finans-, 
Grund-.  Hær-,  Kirke-.  Lvd-,  Na- 
tur-, Skatte-,  Skole-,  'Straffe-, 
Tyende-,  Tyngde-,  Undtagelses-, 
Valglov;  glda.  logh  (Ejef.  la- 
ghæ),  oldn.  Igg  (Ejef.  laga); 
jf.  Lav-,  Lag-;  besl.  med 
lægge;  [Grundbetydn.:  de  , lagte" 
(.1:  fastsatte,  vedtagne)  Bestem- 
melser: jf.  ty.  Gesetz.  Lov,  af 
setzen,  sætte;  gr.  thesmos, 
Lov,  af  tithenai,  sætte,  læggej). 
lovbefalet,  -bestemt,  L- 
bestemmelse,  - 1)  o  g ,  -brud, 
-bryder  (en,  Ft.  -e),  -bud.  1- 
bunden  (-ent.  -ne;  L-hed), 
-fast  (L-hed),  -formelig, 
L-forslag,  1-givende,  L- 
giver  (en,  Ft.  -e),  -givning 
(L-s-magt  (-en)K  1-gyldig  (L- 
lied).  -hjemlet,  L-lij|emmel, 
-historie,  -hævd,  -kund- 
skab, 1-kvndig  (L-hed), 
-lydig  (L-hed),  -los  (L-hed), 
L -  o  V  e  r  t  r  æ  d  e 1 s  e ,  -regel, 
-samling,  -sprog  (-et),  -sted, 
1  -  s  t  r  i  d  i  g  (L-hed),  L  - 1  r  æ  k  - 
ker  (en,  Ft.-e),  -tra^kkeri  (-et), 
-udkast:  1-mæssig  (L-hed). 
Lovskraft,  lovlig'  ('lovmed- 
lu)ldolig:  L-hed.  '  temmelig 
meget).     1.  dyr. 

Lov"  (en;  Hjem-,  Land-,  Maaneds- 
lov:  jf.  Forlov,  Orlov;  oldn. 
lof).     at  love',   give  Loile  om. 
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—    Love    (fra    iiml.  love.    Tfo,    j 
Tillid),     paa  Tio  uj,'  L.  | 

Lov '  (en  o^'  et ;  Fris,  Hos ;  oliln.  I  o  f).    | 
Lovord,  1- prise  (L- ni  ng,  Fl. 
-er),  L-sang,  I-synge.  L-lale. 
al  love*,   prise.     Jf.  hojlovel, 
h  o  jlo  v  lig. 

loyal  (IV.:  jf.  legal),  en  Lovali- 
tel. 

Lu,  se  Luv'. 

Lud  (-eni.  L-aske,  1-doven, 
-fattig.  L-kar,  -salt. 

lude  (at).     1.  med  Hovedet. 

Lue'  (en,  Ft.  -r;  Ildslue:  glda. 
lughæ).  1-forgyldl,  L-ild. 
I- rod,  L- sk  rift  (en),  at  lue 
(luer.  -ede,  -et). 

Lue^  (en.  Ft. -r;  Hue;  jydsk,  norsk; 
SV.  lufva;  etymologisk  samme 
Ord  som  oldn.  liifa,  tykt  og  tæt 
Hnar). 

Luffe  (en,  Ft.  -r).    L-gaas. 

luffe,  se  u.  Luv'. 

Luft  (en:  optaget  i  nyere  Tid  fra  ty. 
Luft,  der  efter  Oprind,  er  samme 
Ord  som  da.  Loft;  jf.  Lugt). 
L-art,  -ballon,  -blære,  1- 
formig.  -fri,  L-hul,  -kastel, 
-kreds,  -lag,  -pumpe,  -rej- 
se, -ror,  -sejlads,  -sejler, 
-skib,  -skifte.  -skipper, 
-spejling,  -s trom,  -syn,  1- 
tom  (L-hed),  L-tryk  (L-s- 
maaler),  1-tæt  (L-hed), 
-tor  ret;  1- ag  ti  g.  at  lufte  (L- 
ning,  Ft. -er),    luftig  (L-hed). 

Lug,  se  Lugge. 

Lugar  (-et;  Kahyt;  fra  spansk  lu- 
gar. Rum;  Afledn.  af  lat.  locus, 
Sted).    Jf.  Lukaf. 

Luge  (en,  Ft.  -r). 

luge  (at).  L-kone,  -gaffel,  -kniv. 

Lug(ge)  (-(ge)n.  Ft.  -(ge)r;  Fals, 
Fure  i  Tønde-,  Karstaver),  at 
lugge.  L-h  animer,  -økse 
iHodkerværktojj. 

Lugger  (en,  Ft.  -e;  et  Slags  let- 
sejlende  Skib;  fra  eng.,  ty.  el. 
holl.  lugger,  logger). 

Lugt  (en ;  fra  mnt.  1  u  c  h  I ,  '  Luft, 
•'Lugt;  er  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  Luft;  brugtes  i  glda. 
særlig  i  Betydn.  Luft).  1-fri, 
-los.  at  lugte.  Lug  tedaase, 
-flaske,  -glas.  -krukke, 
-nerve,  -redskab,  -sans. 

Lukaf  (et,  Ft. -er;  folkeetymologisk 
<  )iiidannelse  af  Lugar). 

lukke  (at;  -ede  el. -te  (gldgs.;  bibl.); 
L-ning;  L-else),     L-muskel. 


Lus 


et  Lukke  (Ft. -r).  —  lukt  (Bio.; 
antages  at  være  den  gamle  Tillf.). 
lige  1.  igennem. 

lukrativ  (lat.),  indbringende. 

Luks  (en,  Ft.  -e:  fra  ty.  Luchs, 
der  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  Los  ). 

luksuriøs  (lat.).  Luksus  (en). 
L-ai  tikel,  -genstand. 

lukt,  se  u.  lukke. 

lukuUisk  (efter  den  rige  og  ødsle 
Homer  LucuUus). 

lulle  (at;  onomat.).  en  Lulle, 
Vugge,  Barneseng. 

lummer  (lumre;  L-hed).  l-hed, 
L-hede,  I-varm,  L-varme. 
at  lumre. 

lumpe  (at),  lade  sig  1.  (ty.),  lum- 
pen (-ent,  -ne;  L-hed). 

lumsk  (L-hed).  at  lumske, 
lumskelig,     et  Lumskeri. 

lun  (L-hed).     at  lune. 

Lund  (en,  Ft.  -e). 

Lunde  (en,  Ft.  -r;  Søpapegoje). 

Lun(d)stikke  el.  Lun(s)stikke 
(en ;  fra  mnt.  1  u  n  s  (e)  [ty.  L  ii  n  s  e]). 

Lune  (et,  Ft. -r;  gennem  Nedertysk 
[mnt.  lunej  fra  lat.  luna, 
Maane;  Omskiftelighed,  Forander- 
lighed som  Maanens).  1-fuld 
(L-hed). 

Lunge  (en,  Ft.  -r).  1-aandende, 
L-aare,  -betændelse,  -fisk, 
-hinde  (L- betændelse),  -mos 
(en  Ret),  -pølse,  -svindsot, 
1-syg,  L-syge,  -sæk,  -urt 
ipulmonaria). 

lunken  (-ent,  '-ne;  L-hed).  at 
lunke,     at  lunkne(s). 

Lun(s)stikke,  se  Lun(d)stikke. 

Lunte  (en,  Ft.  -r;  ty.).  L- balje, 
-bosse. 

lunte  (at).     L-gang,  -trav. 

Lupe  (en,  Ft.  -r;  fr.  loupe).  L- 
forstorrelse,  -glas. 

Lupin  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  lupus. 
Ulv). 

Lur'  (en,  Ft.  -e(r);  norsk;  et  Slags 
Blæseinstrument;  oldn.  liiSr). 

Lur*  (en;  'ligge  paa  L.  *faa  sig 
en  L. ;  jf.  Middagslur).  at 
lure.  en  Lurer  (Ft.  -e).  et 
Lu  re  ri.—  en  Lurifas  (Ft. -ser). 

Lurendrejer  (en;  fra  pit.  lurren- 
d  re  i  er  [plt.  lurre.  Opdigtelse, 
UsandliedJ). 

Lurifas,  se  u.  Lur*. 

lurvet  (L-hed). 

Lus  (en,  Ft.  d.  s.).  Lusefrø  (ve- 
ratrum    sabadilla),    -græs    (sper- 
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gula    arvensis),    -knækker    (en,   j 
Ft.    -e),     -salve,     -syge,     -urt 
(pedicularis  palustris).      en   Lus- 
an;,'el  (ty.)-     luset  (1j -hed).         j 

luske  (at),  en  Lu  ske  pet  er.  en 
Lusker  (Ft.  -e).     et  Luskeri. 

Lussing  (en,  Ft.  -r). 

Lut   (-ten,    Ft.  -ter;    fra  nint.  lu  te   , 
[ty.  Laute];  arab.).     L-spiUer. 

Luther,  en  Lutheraner  (Ft.  -e). 
Lutheranisme  (-n).  Luther- 
dom (-men),    luthersk. 

lutre  (at;  L-ing,  Ft. -er).  Lu  tre- 
digel, -ovn.  lutter  (fra  mnt. 
lutter,  ren,  ublandet,  klar). 
Lutter  stal  (-len;  en  Hestesyg- 
doiii:  plt.). 

Lu(v)'.     L-side,  1-slidl. 

Lu(v)*  (-en;  Skibets  Vindside;  mods. 
Læ;  holl.  loef).  tage  Luven  fra 
en.  (til)  Luvart  (holl.;  =  Lu (v)). 
Luv  braser,  -vant.  at  luve 
(holl.j  el.  luffe  (eng),  dreje  Ski- 
bets Stævn  nærmere  o\)  mod 
Vindretningen  (mods.:  lade  falde). 

Ly  (et),  krybe  i  L.  at  1  y  (for  no- 
get; =  give  Ly). 

lybsk.  1.  Pølse.  Lvbæk.  en  Lv- 
bækker  (Ft.  -e).  ' 

Lyd  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -e;  oldn. 
hlj6  5,  Stilhed,  Tavshed,  Lyd 
[Grundbetydn.  er  Stilhed,  ska 
det,  der  Ivder.  kan  høres:  jf. 
(faa)  Ørenlyd,  lydt]).  L-be- 
tegnelse,  -bølge,  -foran- 
dring, -forbindelse,  -for- 
plantning, -forskydning, 
-hul,  1-hør  (L-hed),'  L- lig- 
hed, -lov,  -længde,  -lære, 
1-løs  (L-hed),  L-maaler  (en, 
Ft.  -e),  -metode  (-n),  -over- 
gang, l-ret  (L-hed),  L-skrift 
(en),  -styrke,  -svingning,  -sy- 
stem, -tegn,  -tragt,  at  Ivde' 
(lod  (Ft.  -e),  Ivdt;  jf.  Ivde"). 
Lydelse  (=  Ordlyd;  gldgs.l. 
lydelig."    lydlig,     lydt  (Bio.). 

Lyd-  (glda.  lyd.  Folk;  oldn. 
lj6S-r,  Ij'5-r,  efter  Oprind,  og 
Belydn.  samme  Ord  som  ty. 
Leute).  L-biskop,  -land. 
-rig  e. 

Lyde(en,  Ft. -r;  Fejl).     1-fri,  -løs. 

lyde'  (at;  give  Lvd),  se  u.  Lvd. 

lyde«  (at;  lø.l  (Ft! -e),  lydt;  adlyde; 
besl.  med  Lyd;  (Betydn.  i"  gi. 
Dansk  Mvtle  til.  Iiore  efter.  *ad- 
lydc;  jf.  lyttel).     lydig  (L-hed). 

Lygte  (en,  Ft.  -r;  indkommet  i 
Middelalderen  fra  Nedertysk  [mul. 


luchte]).  L-pæl,  -tænder 
(en.  Ft.  -ei,  -mand,  -skin, 

Lykke  (en;  indkommet  i  Middel- 
alderen fra  Nedertysk  [mnt. 
lucke]).  1-bringende,  L- 
hjul.  -jæger,  -pose,  -rid- 
der, -skilling,  1-spaaende, 
L-spil,  -stjerne,  -træf  (et). 
lyksalig  (L-hed  (L-s-lære); 
l-gore  (L-else)),  -ønske  (at; 
L-ning,  Ft.  -er  (L-s-brev. 
-digt.  -skrivelse).  at  lyk- 
kes,    er  lykkedes,      lykkelig. 

lymfatisk.  Lymfe  (-n;  gr.).  L- 
kar,  -kirtel. 

Lyn  (et,  Ft.  d.  s.).  L- afled  er. 
-blik,  -glimt,  -ild,  -ned- 
slag, 1-slagen,  -snar  (L- 
hed),  L-straale.     at  lyne. 

lynche  (at;  eng.).  Lynchjustits, 
-lov  (-en). 

Lyng  (-en).  L -bakke,  -blomst, 
1-groet.  L-hede,  -kost, 
-mose,  -tørv. 

Lyre  (en,  Ft.  -r;  fra  gr.-lat.  lyra; 
jf.  Lire).  L-hale  (Fugl,  me- 
nura);  1-formig.  Lyrik  ^-ken). 
en  Lyriker  (Ft.  -e).     lyrisk. 

Lys  (et,  Ft.  d.  s.).  L-a åbning, 
-bille,  -billede,  1-br ydende, 
L-brydning,  -boje,  -bølge, 
1- giv  ende,  L- glimt,  -hav. 
-hul,  -kasse  (ved  store  Butiks- 
vinduer), -lære,  -punkt,  -side. 
-skær,  1-sky,  L-straale. 
-styrke,  -virkning.  Lyse- 
bakke,  -bord,  -dug,  -form, 
-kasse,  -krone,  -pudser  (en, 
Ft. -e),  -saks,  -siv  (Siv,  der  be- 
nyttes til  Væge;  jydsk),  -skærm, 
-slukker,  -stage,  -stump, 
-støber  (en,  Ft.  -e),  -støberi, 
-talg,  -tande,  -tælle,  -væge. 

-  lys.  L - a  1  f.  1  - f a r V e t ,  - h a a - 
ret,  -klædt,  -levende,  -lok- 
ket, -vaagen,  -øjet.  lyse- 
bi  a  a ,  -brun,  -  g  r  a  a .  -  g  r  o  n , 
-gul,  -rod.  at  lyse  (-te;  L-ning, 
Ft.  -er),    at  lysne  (L-ing). 

Lyske     (-n.      Ft.     -r).        L-brok, 

-kirtel. 
lyske  (at;  besl.  med  Lus). 
Lyst    (en.     Ft.     -er).      L -anlæg, 

-  b  a  ad.        -  ej  e  n  d  o  m .       -fart. 

-  fa  r  t  i)  j .  -følelse,  -  g  a  a  r  d  . 
-have.  1-iiavende.  L- ha  ver 
(en,  Ft.  -e),  -hus.  -kulter, 
-rejse.  1-rejsende,  L-sej- 
lads.  -skov,  -slot,  -spil. 
-sted,  -tur.     at  lyste,     ly.« te- 
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li^'.  Ivslen  (-ent, -ne;  L-hed). 
lystij,''(L-lie.l). 

Lyster  (en,  F't. -stre;  oldn.  Ijostr, 
Atledn.  af  Ijiista.  .slaa,  stikke, 
ramme). 

lystre  (at;  plt. ;   besl.  med  lyde'). 

lytte  (at;  synes  at  være  den  j^'amle 
Fortid  af"  lyde',  der  Ijojedes 
svagt:  glda.  lythæ  (Fort.  lyddæ), 
oldn.  hly5a  (fort.  hlydda)  [opr. 
dd  udtales  i  sjællandsk  Dialekt 
=  ti]). 

lyve  (at;  loj,  lojel). 

Læ  (et;  jf.  Lu(v)).  i  Læ.  L- 
iiælte,  -sejl,  -side. 

Læbe  (en,  Ft.  -r).  L-blomst,  1- 
blomstret,  -dannet,  L-lyd 
(Labial).  -løs  (en;  Plante,  ajuga), 
-  p  o  m  a  d  e. 

Læder  (-et).  L-arbejde.  -bind, 
-flaske,  -handel,  -handler 
(en,  Ft.  -e),  -handske,  -hud, 
-hylster,  -hynde,  -klæd- 
ning, -pung,  -rem,  -ryg,  -sko, 
-slange,  -s  to  vie.  -sæk,  -ta- 
ske, -toj,  -varer  (Fl.);  i-agtig. 

lædere  (at:  L-ing:  lat.).  en  Læ- 
sion (Ft.  -er). 

Lædike  (en,  Ft.  -r;  plt. ;  Demin. 
af  Lrale'). 

læg  I  fra  gr.-lat.  laicus).  lærd  og 
1.  Lægbroder,  -folk  (Ft.), 
-mand,  -prædikant. 

Læg '  (-gen,  Ft.  -ge).  L  æ  g  (g  e)  b  e  n , 
Læggekrampe,  -muskel. 

Læg'  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  -get, 
-gene);  lægge  i  Læg. 

Lægd  (et,  Ft.  d.  s.  el.  -er;  Afledn. 
af  lægge).  L-s-forstander, 
-mand,  -rulle. 

læge  (at: -te  el. -ede).  L-kongres, 
kunst, -mi d  del.  -drik.  -kraft, 
1-k yndig  (L-hed),  L-plante, 
-videnskab,  1- videnskabe- 
lig. Lægedom  (-men),  en  Læge 
(Ft.  -r).  L-attest,  -behand- 
ling, -besog.  -bog,  -bolig, 
-forening,  -hjælp,  -honorar, 
-mode,  -raad.  -sprog,  -stand, 
-syn,  -tilsyn,  -vagt,  -visi- 
tation. 

lægge  (at;  lagde,  lagt;  L-ning). 
L-brod,  -kartofler,  -tid. 

Lægte  (en,  Ft.  -r).  L-profil, 
-som  (et),  -værk.     at  lægte. 

Lægter  (en,  Ft.  -e;  fladbundet 
F^ram.  der  benyttes  til  at  lofle  og 
transportere  svære  Vægte  el.  til 
Losning  af  store  Skibe,  der  ikke 
kunne    lægge   til  ved   Bulværket; 


fra  Ii(.ll.-pll.  lichter,  Atledn.  af 
1  i  c-  li  t  f  n  ,  der  efter  Oprind,  og 
Hetvdn.  er  samme  Ord  som  da. 
lette). 

læk(-ke;  ty.),  en  Læk  (-ken).  en 
L  æ  kage  (ty.).  at  lække  ( L  - 
ning). 

Lækat  (en). 

lækker  (lækre;  L-hed;  ty.).  L- 
1)  i  sk  en  (en,  Ft.  -er),  -mund, 
1-sulten,  L-tand.  et  Læk- 
keri (Ft.  -er),     at  lækre. 

læmme  (at;  (L-ning):  Afledn.  af 
Lam).     L-tid. 

Lænd  (en,  Ft.  -er).  Lændegigt, 
-hvirvel,  -værk  (en). 

læne  (at;  fra  ty.  lehnen).  1.  sig 
op  til  noget.     L-slol. 

Længde  (en,  Ft.  -r).  L-bane, 
-cirkel,  -forskel,  -grad, 
-  m  a  a  1 ,  -spring,  -tegn. 

Længe  (en,  Ft.  -r;  Hus-,  Stald-, 
Stue-,  Udlænge). 

længe  (Bio. ;  længer(e),  længst).  1. 
nok,  efter:  for  længst.  den 
længstlevende. 

længes'  (at;  -edes,  er  længedes), 
blive  længere.     Dagene  længes. 

længes'  (al;  -tes,  har  længtes), 
føle  Længsel,  en  Længsel  (Ft. 
-sier).  L-s-blik,  1-fuld,  L-suk, 
- 1  a  a  r  e. 

Lænke  (en,  Ft.  -r).  1 -binde  (at), 
L-hund,  -knapper  (Ft.).  at 
lænke  (L-ning). 

lærd  (Tillo.,  den  gamle  Tillf.  i  Han- 
og  Hunkon  af  lære),  el  lærd 
Værk.  de  lærde.  —  at  lære  (-le). 
en  Lære.  L-aar,  -anstalt, 
-begreb,  -bog,  -brev,  -byg- 
ning, -digt,  -dreng,  -fader, 
-fag,  -frihed,  -lyst,'  1- lys  ten, 
L-m ester,  -metode,  1-nem  (L- 
hed),  L-penge,  -plan,  1-rig 
(L-hed),  L-sal,  -stol,  -sæt- 
ning,-tid.  lærvillig  (L-hed). 
en  Lærdom  (-m.en,  Ft. -me).  en 
Lærer  (Ft.  -e;  L-bolig,  -datter, 
-eksamen,  -embede,  -enke, 
-forening,  -kræfter  (Ft.),  -Ion, 
-møde,  -personale,  -plads, 
-stand),  en  Lærerinde  (Ft. -r; 
L- eksamen),  en  Lærling  (Ft. 
-e(r):  L-e-kontrakt,  -hjem, 
-skib). 

Lærk  (en ;  fra  ty.  L  ii  r  c  h  e ;  lat. 
larix).     L-e-træ. 

Lærke  (en,  Ft.  -r).  L-falk, 
rede,  -sang,  -spore  (Plante, 
corydalis),  -unge. 
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Lærred  i-et,  Ft. -er).  L-s-bluse, 
-liuksicr,  -handel,  -skjorte, 
-  va?  ver. 

Læs  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Læsset, 
-sene).  at  læsse  (L-ning). 
Læssetræ.  (i)  Læssevis.  en 
Læs  med,  se  -med(e). 

læse  (at;  -te  (L-ning)).  L-bog, 
-fejl.  -forening,  -hest, 
-kreds,  -lyst,  1-lysten,  L- 
maade.  -pult,  -sal,  -selskab, 
-stue,  -stykke,  -syge,  -taske. 
1-værdig,  L- vær  el  se.  -øvelse, 
læselig  (L-hed).  en  Læser 
(Ft.  -e;  Læserinde).  —  Læst* 
(en:  Læsning,  Bog;  foræld.,  digt.), 
den  liellige  L. 

Læsion,  se  u.  lædere. 

læske  (at:  L-ning;  (L-else);  framnt, 
leschen).    L-drik,  -kar,  -trug. 

læspe  (at). 

L,æst'  (en,  Ft.  -er;  Maal  paa 
Varer,  Skibsdrægtighed ;  besl.  med 
Last*).    L-e-drægtighed,  1-vis. 

Læst'  (en,  Ft.  -er;  Skomageri.). 
L -e-skær er  (en,  Ft.  -e),   -rem. 

Læst',  se  u.  læse. 

læsterlig  (Bio.;  ogsaa  Tillo. :  tv.; 
vulg.). 

Løb  (et,  Ft.  d.  s.),  at  løbe'  (løb, 
løben  (-et,  -ne)).  L-bane, 
-bille  (carabus),  -dag  (om  Veks- 
ler), -degn,  -dreng,  -fod, 
-grav,  -ild,  -nummer,  -pas> 
-seddel.  en  Løber  (Ft.  -e). 
lobsk  (L-hed). 

Løbe  (-n:  Osteløbe).     at  løbe*. 

Lød  len;  Farve),  at  løde'.  Løde- 
g  1  y  d  e. 

løde^  (at:  (om  Koen);  vise  Tegn  paa 
na'rforestaaende  Ka^lvning).  Lo- 
d  e  k  o,  en  Ko,  der  snart  skal  ka?lve. 

lødig  (L-hed;  besl.  med  Lod*). 

Løfte  (et,  Ft. -r;  besl.  med  love*). 
L-brud,  -paragraf,  1-rig. 

løfte  (at;  Jj-else;  L-ning,  Ft. 
-er).  Loftekran,  -muskel, 
-slang,     en  Løfter  (Ft. -e). 

Løg  (et,  Ft.  d.  s.).  1- bæ  ren  de, 
-formig.  L-lugt,  -])lante, 
-smag.  -sovs,  -va^kst,  -æble, 
-MMler;  1- ag  ti  g. 

Løgn  (en,  Ft.  -e).  L-hals;  1- 
agti^  (L-lied).  Løgnehi- 
storie, -i)ak.  en  Løgner  (Ft. 
-e).     en  Løgnerske  (Ft.  -r). 

16j  (tidl.  som  endnu  i  Dialekterne 
li>j;  fra  Nederlysk  |mnl.  loi]). 
li-ba'nk.  at  loje  af  lom  Vinden). 

L6je  (en,  Fl.  -r;  en  Slags  smaa 
Ferskvandsfisk). 


Løvstikke 

Lojer  (Ft.:  besl.  med  le),  lojer- 
lig  (L-hed). 

Løjert  (en,  Ft.  -er;  *et  Barnesvob. 
'lille  Ring,  fastsvet  i  Kanten  af 
et  Sejl). 

Løjtnant  (en.  Ft.  -er;  fr.  lieute- 
nant). 

Løkke  (en,  Ft.  -r;  'indgærdet 
Mark.     'Knude  paa  et  Reb). 

Lømmel  (en.  Ft.  Lømler;  fra  ty. 
L  ii  m  m  e  1 ).  L  -  a  1  d  e  r  (-en) ;  1  - 
agtig  (L-hed). 

Lon*  (-nen;  Arbejds-.  Bjærge-,  Dag-, 
Maaneds-,  Ugeliin).  at  I5nne 
(L-ing*.  Ft.-er;  L-s-dag, -lov, 
-tillæg). 

Lon'  (Skjul;  besl.  med  lyve),  i  L. 
Lonbo  (L-plante),  -brev,  -doi-. 
-gang,  -kammer,  -skrift  (en). 
—  en  Londom  (Ft.  -me).  i 
Londom.     lonlig. 

Lon'  (-nen,  Ft.  -ne;  Plante,  acer 
pseudoplatanus). 

Lønning'  (en,  Ft.  -er;  det  Stykke 
af  Skibssiden,  der  rager  op  over 
Dækket:  fra  holl.  leuning, 
Afledn.  af  leunen,  læne  sig). 

Lørdag,  se  Lo  ver  dag. 

løs  (L-hed).  1-give  (at;  L- 
else),  L-gænger  (en,  Ft.  -e), 
-gængeri  (et),  l-gore,  L-holt 
(et),  1-købe  (L-else),  -lade 
(L-else;  -lod,  -ladt),  -rive  (L- 
else),  -sige  (L-else),  -slup- 
pen, L-øre  (-t;  L-auktion); 
1-agtig  (L-hed).  at  lose  (-te: 
L-ning,  Ft.  -er).  L-penge. 
-sum.  løselig,  at  løsne  (L- 
ing,  Ft.  -er),    en  Løser  (Ft.  -ei. 

Løsen  (et). 

Løv  (et,  Ft.  d.  s.).  1- bærende, 
L-fald  (L-s-tid),  1-fuld,  L- 
frø  (en),  -hytte,  -plante.  1- 
rig,  L-sal  (L-s-fest),  -plan- 
te, -sanger,  -skov,  -spore, 
spring,  [-stikke,  se  nedenf.], 
-tag,  -træ,  1-tæt.     at  loves. 

Løve  (en,  Ft.  -r).  L-fod  (F^Iante. 
alchemilla),  -gaard.  -hjerte, 
-hoved,  -hud,  -hule,  -jagt. 
-jaeger,  -kule,  -manke.  -mod. 
-mund  (Plante,  antirrhinum  oron- 
tium),  -tand  (Plante,  leontodon 
taraxacum),  -tæmmer  (en,  Ft. -e). 
en  Løvinde  (Ft.  -r). 

Lø(ve)rdag  (glda.  løghær dagh: 
|lngli;vr-  er  Ejef.  af  logb 
(oldn.  I  au  g).  Bad.  Vask;  endnu 
i  Dialekter:  løve.  bade:  Grund- 
betydn.  er  Bade-,  Rengoringsdagji. 

Løvstikke  (en ;  Plante,  levisticum). 


M.  1 1 
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Mage 


M. 


M,  m  let.  Ft.  M'er,  lu'er).     M-Lyd. 

Maion,  =  Eng;  (lial.).  M-ho,  -jord. 

niaa,  se  u.  niaatle. 

maabe  (at). 

Maade'  (en,  Ft.  -r);  med,  til,  over 
M.  tjf.  overinaade).  Se  i. 
Maadeliold  (et;  M-s-lor- 
e  n  i  II  g ,  -selskab),  ni  -  h  o  1  d  e  n 
(-ent,  -ne;  M-bed).  m -bol- 
dende. Ma  ad  es  bestemmel- 
se, -bioid.    maadelig  (M-lied). 

Maade'  (en;  Maal;  samme  Ord 
som  Maade* :  bibl.). 

Maag  (en:  foræld.),  Svoger. 

Maage  (en,  Ft.  -r).  M-skrig, 
-unge.  -æg. 

Maal'  (et,  Ft.  d.  s.;  oldn.  mal, 
u'otisk  mel,  Tid;  Alen-,  Favne-, 
Flade-,  For-,  Ende-.  Garder-, 
Grad-,  Hojde-,  Kubik-,  Lav-,  Livs-, 
Længde-,  Over-,  Potte-,  Pægle-, 
Stryge-.  Top-.  Tonde-,  Under-, 
Versem.;  jf.  Maaltid).  Se  til. 
maalbevidst  (M-hed),  M- 
skydning,  -tagning,  -teg- 
ning, at  maal e  (-te;  M-ing,  Ft. 
-er).  Maalebord,  -brev,  -red- 
skab, -snor.  -stok.  maale- 
lig  (M-hed).    en  Maaler  (Ft. -e). 

Maal'  (et,  Ft.  d.  s.;  Sprog.  Mæle; 
Almue-,  Bygde-,  Krage-,  Lands-, 
Landskabs-,  Moders-,  Tungemaal; 
jf.  mæle;  oldn.  mål,  gotisk  mapl. 
Forsamlingssted,  Torv  [Grund- 
l)etydn.  er  , offentlig  Tale.  For- 
handling", deraf  , Retssag,  Sag", 
bevaret  i :  Dølgs-,  Falds-,  Gifter-, 
Klage-,  Kære-,  Lejer-,  Skænds-, 
Skrifte-,  Skuds-,  Slags-,  Sporgs-, 
f  Sogs-,  Tvivls-,  Tviste-,  Vædde-, 
Værgemaal]).  maalløs  (M- 
hed),  M-sag(-en),  -strid,  -stræv 
(et),  -stræver  (en,  Ft.  -e). 

Maaltid  (et:  fra  mnt.  maltit  [tv. 
Mahlzeit];  Maal-  er  Maal"', 
iivis  oprind.  Betydn.  var  ,Tid", 
.Time",  dernæst  .Spisetid"  og 
endelig  .Spise";  jf.  Gastmahl, 
Gæstebud,  Abendmahl,  Nad- 
ver, samt  glda.  og  dialektdansk 
Maal  (=  Maaltid)). 

Maane  ten,  Ft. -r).  M-aar,  -for- 
mørkelse, m-klar.  -lys,  M- 
ring,  -skifte,  -skin  (M-s- 
nat,  -tur;  m-agtig),  -skifte, 
-skive,  m-syg,  M-syge. 


Maaned  (en,  Ft.  -er;  besl.  med 
Maane).  en  Maaneds  Tid. 
Maanedsblad,  -dag  (-en), 
-due.  -flaad,  -frist,  -gage. 
m-gammel,  M-hyre,  -lov  (jf. 
Lov'),  -lojtnant,  -lijn,  -pen- 
ge, -rente,  -rose,  -skrift  (eti: 
m-vis(Bio.).     maanedlig. 

Maar '  (en.  Ft.  -e;  Dyr,  mustela 
martes).  M- fæ  Ide.  -kiste, 
-saks,  -skind. 

Maar'  (en;  Mo,  skon  Kvinde;  digt.; 
er  den  gamle  Nominativ  af  Mo, 
regelmæssig  svarende  til  oldn. 
m æ  -  r  (med  Omlyd)), 

maatte  (at;  maa.  maatte,  maatlet; 
glda.  at  mu(gh)æ,  senere  at 
maa;  Grundbetydn.  er  , kunne" ; 
jf.  formaa,  Magt,  mulig, 
maa  ske.  —  paa  maa  og  faa 
(tidl.  som  i  Norsk  og  Svensk: 
paa  maafaa).     maaske. 

Ma(a)tte  (en,  Ft.  -r;  fra  lat.  mat- 
ta).  M- binder  (en,  Ft.  -e), 
-kurv. 

Mad  (-en).  M-fad,  -fedt,  -kasse, 
-klokke,  -krog,  -kurv,  -lav- 
ning, -lede,  -lugt,  -lyst, 
-moder,  -offer,  -pose,  -ro, 
-skab,  -ske,  -skik,  -spand, 
-sted,  -stræv  (et),  -stræver, 
-stræveri,  -svend,  -urter, 
-varer,  -æble.  at  made  (M- 
ning).     en  Mading. 

Mada(m)me  (en,  Ft.  -r;  fr.  ma- 
dame: jf.  Dame).     Madam  N. 

Maddike  (en.  Ft.  -r). 

Madera  (en;  efter  den  portugisiske 
O  iMadeira  (ital.  Madera)). 

Madonna  (ital.;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  fr.  madame: 
jf.  Donna).     M-billede. 

Madras  el.  Mat  ras  (-sen,  Ft. -ser; 
arab.). 

Mag  (en;  jf.  Gemak),  i  M.,  i  sin 
gode  M.  Magsvejr,  magelig 
(M-hed). 

Magasin  (et,  Ft.  -er;  arab.).  M- 
forvalter,  -gevær,  -ovn.  at 
magasinere  (M-ing). 

Mage  (en,  Ft.  -r).  m-Iøs  (M- 
hed),  M-skifte  (et;  M-brev).  m- 
skifte  (at;  M-ning).  mage 
(Tillo.;  jf.  umage).  at  mage. 
at  mages,  parres. 


magelig 

magelig,  se  u.  Mag. 

Mager  (en,  Ft.  -e;  pers.).  Magi 
(-en),  en  Magiker  (Ft. -e).  ma- 
gisk. 

mager  (magre;  M-hed).  at 
IH  agre  af. 

Magister  (en,  Ft.  -stre;  af  lat. 
magis,  mere;  jf.  Minister, 
Mester).  M-grad,  -konfe- 
rens. —  Magistrat  (en,  Ft. -er). 
M-s-person. 

Magnat  (en,  Ft.  -er;  fornem  ade- 
lig; inlat.  magnas  (Ft.  magnates). 

Magnesia  (-en;  Bittersalt,  Talk- 
jord  ;  benævnt  efter  Landskabet 
Magnesia  i  Thessalien).  M- 
glimmer,  -hvidt,  -mælk, 
-pulver,  -vand. 

Magnnet  (en,  Ft.  -er;  benævnt  efter 
Staden  Magnesia  i  Lydien).  M- 
jærn  (M-sten),  -naal,  -pol.  at 
magnetisere  (M-ing).  en  Mag- 
ne tis  ør  (Ft.  -er),  magnetisk. 
Magnetisme  (-n). 

Mag^ificens  (en;  lat.).  Magni- 
ficus.    Rector  magnificus. 

Magnolie  (en,  Ft.  -r;  en  Pryd- 
plante). 

Magt  (en,  Ft. -er;  fra  mnt.  macht; 
besl.  med  maatte).  M- begær, 
-bud,  -brynde,  -fuldkom- 
menhed, -fylde,  -haver  (en, 
Ft.  -e),  m- lyst  en,  -(es)løs  (M- 
hed),  M  -  m  i  d  d  e  1 ,  - 1)  m  r  a  a  d  e , 
m  -  p  a  a  1  i  g  g  e  n  d  e ,  M  -  p  a  a !  i  g  - 
g  e  n  h  e  d  ,  -sprog,     at  magte. 

Magyar  (en,  Ft. -er),     magyarisk. 

Mahdi(-en). 

Mahogni  (et;  ty.  Mah  agoni, 
swietenia  mahagoni).  m-malet, 
M-træ. 

Maho(m)nied,  se  Muba(m)med. 

Maj  (en;  lat.).  M-blomst,  -dag, 
-dronning,  -gilde,  -greve, 
-gront,  -løv,  -stang,  -træ. 
at  maje  ud  (oprind,  pynte  med 
Majgront). 

Maire  (en.  Ft.  -r;  fr.).  —  Maitresse 
el.  Ma^resse  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Majestæt  (en,  Ft.  -er;  lat.).  M-s- 
f  o  r  i )  I'  y  d  e  1  s  e ,  -  f  o  r  b  r  y  der, 
-  f  o  r  n  æ  r  m  e  1  s  e ,  -  f  o  r  n  a^  r  m  e  r. 
majestætisk. 

Majolika  (-en;  ital.;  linl  Lerti'ij, 
overdraget  med  Emiiillefarvor). 
M  -  V  a  s  e. 

Major  (en,  Ft.  -or:  af  lat.  maior. 
storre,  hojere.  a>ldre).  M-inde 
(en,  Ft.  -r).  —  et  Majorat  (Ft. 
-er;  nylat.).  —  en  Majoritet.— 
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Majuskel  (en,  Ft.  Majuskler). 
M-skrift. 

Majs  (-en;  amerikansk  Oprind.). 
M-brod,  -kolbe. 

Majuskel,  se  u.  Major. 

makadamisere  (at;  (M-ing);  efter 
Oplinderen  Mac  Adam). 

Makaroni  (en,  Ft.  d.  s.;  ital.  ma- 
caroni  (Ft.);  jf.  Makron). 

Maki  (-en,  Ft.  -er;  en  Halvabe). 

makkaronisk.     m.  Vers. 

makke  (at;  ty.).  Makværk  (ty. 
Ma  chwerk). 

Makker  (en,  Ft.  -e).    M-skab  (et). 

Makrel  fen,  Ft.  -er;  romansk  Op- 
rind.).    M-fangst,  -gedde. 

Makron  (en,  Ft. -er;  ty.  Makrone, 
af  ital.  macarone,  Makaroni). 
M-dej(g),  -kage,  -tvebak. 

Maksime  (en,  Ft.  -r;  Grundsæt- 
ning; lat.  regula  maxima).  et 
Maksimum  (Ft.  -ma).  M-s- 
termo  meter,  -temperatur. 

Makulatur  (-en  el.  -et;  nylat.).  at 
m  a  k  u  1  e  r  e. 

Makværk,  se  u.  makke. 

mal-  (fr.):  M-konduite,  m-pla- 
ceret,  -propre,  -traitere  el. 
-traktere. 

malabarisk. 

Malaj  (en,  Ft.  -er),     malajisk. 

Malaria  (-en;  ital.). 

male'  (at;  -ede  el.  -te;  (M-(n)ing); 
m.  paa  Molle).  M-jienge.  Mal- 
st  r  om. 

male'  (at;  -ede  el.  -te  (M-(n)ing); 
m.  med  Pensel;  fra  mnt.  malen). 
en  Maler  (Ft.  -e).  M-akade- 
mi.  -dreng,  -kasse,  -krukke, 
-kunst,  -lav,  -lære,  -mester, 
- ))  e  n  s  e  1 ,  -potte,  -skole, 
-svend,  et  Maleri  (Ft. -er;  M- 
samling,  -udstilling),  ma- 
lerisk. 

Malice  (en;  fr.).  malicios  el. 
malifios. 

malke  (at:  M-ning).  M- li  otte, 
-ko,  -kva>g,  -pige.  -jtlads, 
-roi,'ter.  -skammel,  -spand, 
-s  I  ni.  -tid. 

Malkonduite,  so  w.  mal-. 

Malle'  (en.  Ft.  -r:  M.  til  Hægter; 
fr.  maille). 

Malle »  (en.  Ft.  -r;  Fi.-^k). 

Malm  (-en  el.  -et,  Ft.  -e).  M- 
aare,  -brud,  in -fuld,  M- 
-  klang,  -klokke,  m-rig,  M- 
rost. 

malplaceret,  -propre,  se  u.  mal-. 

Malt    (-ol).      M-byg,    -ekstrakt, 
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go  rer  (en,  Ft.  -e),  -gOreri  (el), 
-giirinj.'.  -ko Ile,  -spirer  (Ft.). 
ilt  malte  (M-ning). 

Malta.  Malteser  (en,  Ft.  -e). 
M-kors,  -orden,  -ridder. 
III  ;i  1 1  osisk. 

maltraitere,  -I  r  a  k  t  e  r  e,  se  u.  ni  a  1-. 

Malurt  [Mal-  "  antages  at  være 
saiiune  Ord  som  Mol).  M- 
bitter  len),  -brændevin,  -hæ- 
drer, -draa])er,  -snaps. 

Malvasier  (en;  efter  Malvasia  i 
(iia'kenland).     M-vin. 

Mama  :  en :  ty. ;  fr.  ni  a  m  a  n ). 

Mameluk  (-ken.  Ft.  -ker;  arab.). 

Mammon  (en  el.  et;  bibl.).  M-s- 
dyiker,  -dyrkelse,  -træl. 

Mammut  (en,  Ft.  -er;  t'r.  mam- 
nioutli).     M-dyr,  -hule. 

Mamsel  (-len,  Ft.  -ler;  Afkurtn.  af 
tv.  inademoiselle). 

man  (Stedo. ;  oprind,  samme  Ord  som 
Mand;  har  været  i  litterær  Brug 
fra  de  Tider,  da  Artiklen  (en,  -en) 
ikke  kendtes  i  Dansk,  og  ^Mand" 
liavde  Betydn.  Menneske,  Person). 

Man,  se  Manke. 

Manchet(te),  se  Mansket. 

Mand  (en,  Ft.  Mænd).  Se  al,  til. 
Manddrab,  -draber  (en,  Ft. 
-e),  -folk  (M-e-klæder  (Ft.)), 
-kcin,  m-stærk,  M-tal  (M-s- 
liste),  m- voksen.  Mande- 
blod, -bod,  -fald,  -list,  -mod. 
Mandsalder,  -dragt,  -fadder, 
-hjerte  (Mod  og  M.),  m-hoj, 
M-hojde,  -klæder  (Ft.),  -klæd- 
ning, -kor,  -linie,  -list  (el. 
Mands  List),  -minde  (i  M.  el.  i 
Mands  Minde),  -navn,  -person, 
-rost,  -side,  -sko,  -stemme, 
-tro  (en.  Plante,  eryngium  campe- 
stre),  -lugt.  mandbar  (M-h  e  d). 
Manddom  (en;  M-s-aar,  -al- 
der, -gerning,  -kraft,  -værk). 
mandelig  (Bio.).  mandhaf- 
tig (  M  -  h  e  d  ).  M  a  n  d  i  n  d  e 
(bibl.).  mandig  (M-hed). 
mandlig.  Mandskab  (et,  Ft. 
-er),  en  Mandsling  (Ft.  -e(r)). 
at  mande  (m.  sig  op;  m.  Ræer). 

Mandag  (oldn.  månadag-r; 
iii;tni  er  Maane;  jf.  Sondag). 

Mandarin  (en,  Ft. -er;  portugisisk; 
indisk  Oprindelse). 

Mandat  (et,  Ft.  -er;  lal.).  M- 
nedlæggelse. 

Mandel  (en,  Ft.  Mandler;  ital.).  M- 
budding,  -klid,  -mælk, -olie. 
-svulst,  -træ;  m -form  i  g. 


Mandolin  (en.  Ft.  -er;  ital.). 

Mandril  (-len,  Ft.  -ler;  en  Bavian- 
art, Skovdjævel). 

mane  (at;  M-else,  M-ing).  en 
Maner  (Ft.  -e). 

Manege  (en,  Ft.  -r;  fr.).     M-pisk. 

Manér  (en,  Ft.  Manerer;  fr.  ma- 
nier),    manerlig  (M-hed). 

mange,  se  u.  mangen. 

Mangel  (en,  Ft.  Mangler;  ty.), 
m-fuld  (M-lied).     at  mangle'. 

mangen  (mangt,  mange),  mange 
Haande,  Slags),  mangeaarig, 
-  a  r  m  e  t ,  -artet,  -blomstret, 
-farvet,  -fold  (Bio.),  M-fold 
(et;  Multiplum),  m-føddet,  M- 
kant,  m-kantet,  -leddet, 
-lund  (Bio.;  digt.;  gldgs.),  M- 
lov  (en;  Plante),  m- rådet,  -si- 
det,  -sidig,  -skallet,  -steds 
(Bio.),  -ty  dig.  mangfoldig 
(M-hed;  m-gore  (at;  M-else)). 

mangle',  se  u.  Mangel. 

mangle'  (glatte  nyvasket  Toj  efter 
Torringen  ved  at  rulle  og  banke 
det;  ty.  mangeln,  mangen). 
M-bræt,  -fjæl,  -stok,  -træ. 

Mani  (-en,  Ft.  -er;  gr.).  mania- 
kalsk.  —  maniereret. 

Manifest  (et,  Ft.  -er;  lat.).  en 
Manifestation  (Ft.  -er).  at 
mani  testere. 

Manikæer  (en,  Ft.  -e).  mani- 
kæisk.     Manikæisme. 

Manille  (en;  i  L'hombre). 

Manke  (en,  Ft.  -r)  el.  Man.  m- 
1 » r  u  d  t ,  M  -  h  a  a  r.     m  a  n  k  e  t. 

mankere  (at;  fr.). 

Manna  (-en;  hebr.).  M-gryn, 
-græs,  -saft. 

Mansket  (-ten,  Ft.  -ter)  el.  Man- 
clietde)  (-(te)n,  Ft. -(te)r;  fr.).  M- 
kna)>,  -skjorte. 

Mantel  (en,  Ft.  Mantier;  ty.).  M- 
sæk.     en  Mantille  (Ft.  -r). 

Mantisse  (en.  Ft.  -r;  lat.). 

Manuducend  (en,  Ft.  -er;  lat.  ma- 
nus, Haand).  at  manuducere. 
en  Manuduktion.  en  Manu- 
duktør (Ft.  -er).  —  Manufak- 
tur-: M-handel,  -handler, 
-varer  (Ft.).  —  Manuskript 
(et,  Ft.  -er).    M- samling. 

Manøver  el.  Manøvre  (en,  Ft. 
Manovrer;  fr.).  at  manøvrere 
(M-ing,  Ft.  -er). 

Mappe  (en,  Ft.  -r;  lat.  mappa). 

Mar-,  se  Mare-. 

Marabu  (-en.  Ft. -er;  indisk  Stork). 

March  (en,  Ft.  -er;   fr.).     m-fær- 


Marchal 
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dig,  M- kolonne,  -ordre,  at 
marchere. 

Marchal,  se  Marskal(k). 

Marchandiser,  se  .  Marskan- 
diser. 

Marcipan  '-en :  ital. ;  antages  at 
koniine  af  lat.  maza.  Melgrød, 
dg  jianis,  Brod). 

Mare  (-ni.    M-lok,  -rid  (el.  -ridt). 

Mar(e)-  (oldn.  marr.  Hav).  Mar- 
svin, -torv.    Marehalm,  -kat. 

Margarin  (-en).  M-Iys.  Marga- 
rine (-ni  M- fabrik,  -fabri- 
kant, -udsalg. 

Margen  (en,  Ft.  -er;  lat.  margo 
(Ejef.  marginis),  Rand;  jf.  Mark"). 
Margi  nalnote. 

Mariage  (en;  eng.:  et  Kortspil). 

Marie :    M  -  b  i  1 1  e  d  e ,    -dyrkelse, 

-  ( n )  g  1  a  s  (el.  Frueglas,  glacies  Ma- 
ria?), -hone,  -kaabe  (Plante, 
alchemilla  vulgaris),  -rok  (Orion), 
-tidsel  (carduus  marianus). 

Marine  (en,  Ft.  -r;  af  lat.  mare. 
Hav).  m-blaa,  M-maler. 
-maleri,  -minister,  -mini- 
sterium,    -officer,    -soldat. 

—  at  marinere  (fr.).      m.  Sild. 

—  maritim. 

Marionet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.  ma- 
rionet te).     M- te  at  er. 

maritim,  se  u.  Marine. 

Mark^  (en,  Ft.  -er;  oldn.  mgrk. 
Skov,  gotisk  marka.  Grænse; 
efter  Oprind,  samme  Ord  som 
lat.  margo.  Rand.  Grænse;  jf. 
Margen).  M-arbejde,  -blomst, 
-fred,  -frugter  (Ft.),  -greve 
(ty.),    -grevskab    (ly.),    -hegn, 

-  il  o ,  -jord,  -mus,  -  ( e )  -  s  k  e  1 , 
-sti,  -vej,  -vogter  (en). 

Mark^  (en,  Ft.  d.  s.;  oldn.  mprk. 
mlat.  marca).  en  M.  (iuid.  M- 
stykke. 

Mark-:  M-skriger  (ty.  Markt- 
schreiej-  [Mark-  er  ty.  Markt, 
Marked,  Torv).  et  Markskri- 
geri,    markskrigersk. 

Marked  (et,  Ft.  -er;  indi^ommet  i 
M'Idgammel  Tid  i  de  germanske 
Spri.g  [ty.  Markt:  jf.  Mark- 
skrigerj  fra  lat.  mercatus. 
Handel,  Kol)mandskab;  jf.  Mar- 
ketender). M-s-beretning, 
-bod,  -dag.  -folk.  -gave, 
-g  a-s  I,  -kram.  -plads,  -pris. 

markere  (at:  (M-iug.  Ft.  -er); 
fr.).  en  Mark  or  (Ft.  -er:  fr. 
m  a  r(|ueu  r). 

Marketender  cl.  -Jenter  (en.    Fl. 


-e;  ty.  Marketender,  ital. 
mercatante;  besl.  med  Mar- 
ked), en  M-ske  (Ft.  -r).  et 
M-eri  (Fl.  -er). 

Markis,  se  Marquis. 

Markise  (en,  Ft.  -r;  fr.;  Solsejl). 

Markskriger,  se  u.  Mark-. 

Marmelade  (en,  •  Fl.  -r;  fr.;  af 
portug.  ma ruielo.  Kvæde). 

Marmor  (-el;  gr.).  M-aare,  -blok, 
-liord.  -brud  (et),  -flise, 
-gulv,  m-hvid,  M-kirke,  m- 
-kold,  M-plade,  -sliber, 
-sliberi,  -støtte,  -tavle, 
-trappe,  al  marmorere  (M- 
ing,  Ft.  -er). 

marodere  (at;  fr.).  en  Marodor 
(Ft.  -er). 

Marquis  el.  Markis  (b.  F. -"en,  Ft. 
-"er:  fr. :  af  germansk  Oprind.),  en 
Mar(iuise  el.  Markise   (Ft.  -r). 

Marseillaise  (-n). 

Marsk'  (en,  Fl.  -er;  afkortet  af 
Marskal(k)).     Rigens  M. 

Marsk »  (en,  Ft.  -er;  pil.  el.  holl.). 
M-bonde,  -dannelse,  -eng, 
-feber,  -kva>g,  -land. 

Marskal(k)  el.  Marc  hal  (-(l)en,  Ft. 
-(Ijer;  ty.  Marschall,  fr.  maré- 
chal;  kommer  af  oldhojtv. 
m  a  r  (a  h)  s  c  hale.  Staldkarl,  Stald- 
mester [Marali  er  Hest,  iden- 
tisk med  da.  Mær;  -s  c  hal  c  [da. 
Skalk]  er  Tjener).  M-stav, 
-værdighed,     et  M-al  (Ft. -er). 

Marskandiser  el.  M  a  r  c  li  a  n  d  i  s  e  r 
(en.  Ft.  -e).  M-bod,  -handel, 
-kælling. 

Marter  (en;  gennem  Tysk  fra  gr.- 
lat.  martyrium).  M-redskab. 
at  martre. 

martialsk  (af  lal.  Mars  (Ejef. 
Martis).  —  Marts  (en).  M.  Maaued. 
M-dag,  -viol. 

Martyr  (en,  Ft.  -er;  gr.;  jf.  Mar- 
ter). M-dod,  -glorie,  -kro- 
ne, en  Martyrdom.  al  mar- 
lyrisere.  et  Martyrium  (b.  F. 
-iel.  Fl.  -ier). 

Marv  (en).  M-ben.  -budding, 
m-fuld.  -los.  M-straale. 
m  arvet. 

Mas  (el),  have  sil  M.  mod  noget, 
gaa  (slaa)  i  M.  at  mase.  m. 
med  noget,  m.  noget  itu. 

Mask  (-en).  M-e  -kar,  -  s  a  a,  - 1  r  u  g, 
-  f  o  n  d  e. 

Maske'  (en,  Ft.  -r;  M.  i  Net,  i 
Strikning).  M-slorrelse,  -\  idde, 
-værk.     at  maske.     M-i»ind. 
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Maske*  (en,  Fl.  -r;  M.  for  An- 
sii.'tet:  fra  fr.  niasque).  M- 
b;il,  m- blomstret,  en  Ma- 
skerade (Ft.  -n.  at  maskere 
iM-ing). 

Maskepi  (et;  fra  lioll.  maat- 
scliappij.  Kammeratskab,  Sel- 
skab, især  Handelsselskab  [m  a  a  t  - 
er  Kammerat.  Fa'lle,  Medhjælper: 
jt.  -mat ). 

Maskine  (en,  Ft.  -r;  lat.  machina). 
Maskinarbejde.  -  a  i-  b  e  j  d  e  r , 
-bygger,  -garn,  -hus,  -kraft, 
-lære,  -mester,  -olie,  -smed, 
m  -  s  p  u  n  d  e  n ,  -syet.  M  -  v  æ  r  k 
(M-sted),  -væv;  m-mæssig. 
et  Maskineri  (Ft.-er).  en  Ma- 
skinist (Ft.  -er:  M- eksamen). 

Maskulinum  (et.  Ft.  -na;  lat.). 

Massage  i-n;  fr.).  M-behand- 
ling.  al  massere,  en  Mas- 
sør (Ft.  -er). 

Massakre  (en.  Ft.  -r;  fr.).  at. 
massakrere  (M-ing). 

Masse  (en,  Ft. -r;  fra  lat.  massa). 
M  -  h  e  r  r  e  d  o  m  m  e  ,  -mord. 
-morder,  -mode.  -skydning, 
-udskrivning,  -udvisning: 
m  -  a  g  t  i  g.  M  -  V  i  s  li  M.).  —  mas- 
siv inylat.). 

Mast  (en,  Ft.  -er).  M-e-kurv, 
-  s  m  o  r ,  -top,  - 1  r  æ. 

mat  (-te;  (M-hed);  stammer  fra 
pers.  mat.  dod.  et  Ord  af  ara- 
bisk Oprind. :  kommet  til  Europa 
med  Skakspillet),  m -glinsende, 
-koge,  -lysende,  -sleben, 
-o jet.     at  matte. 

•mat  (en,  Ft. -er;  holl.  maat,  Kam- 
merat. Fælle,  Medhjælper;  jf.  Ma- 
skepi): Baads mands-.  Koks- 
mat. 

Matador  (en,  Ft.  -er;  spansk). 

Matematik  (-ken;  (Lærebog  i  M.). 
Ft.  -ker;  gr.).  M-lærer,  -time. 
en  Matematiker  (Ft.  -e).  ma- 
tematisk. 

Materiale  (et,  Ft.  Materialier;  lat.). 
Materialforvalter,  -gaard. 
handel.  -handler.  -hus. 
-kusk,  -varer  (Ft.),  -vogn. 
at  materialisere,  en  M  a  t  e  - 
rialisme.  en  Materialist  (Ft. 
-er),  materialistisk,  en  Ma- 
terie (Ft.  -ri.  materiel  (-le; 
fr.).     et  Materiel  (-leti. 

Matiné  (b.  F.  Matineen,  Ft.  -eer; 
fr.  matinée). 

Matjessild  (holl. -ty.  Maatj  es  he- 
ri ng,   ,Jomfrusild"). 


Matras,  se  Madras. 

Matrice  (en,  Ft. -r;  af  lat.  matri.x. 
Moderstammen).  —  Matrikel  (en, 
Ft.  -kler).  M-bog.  -nummer, 
-skat,  -væsen,  at  matriku- 
lere (M-ing).  —  Matrone  (en, 
Ft.  -r). 

Matros  (en,  Ft.  -er;  holl.;  stammer 
fra  Oldnordisk).  M- dragt,  -ed, 
-hyre,  -sang,  -tjeneste. 

Matthias.  —  Matthæus. 

Matte,  se  Maatte. 

Maurer  (en.  Ft.  -e;  jf.  Morian); 
m  aurisk. 

Mausoleiun  (b.  F.  -eet,  Ft.  -eer; 
benævnt  efter  Kong  Mausolos). 

Mave  len,  Ft.  -r).  M-betændel- 
se.  -bitter  (en),  -blødning, 
-bælte,  -draaber,  -hule, 
-kneb,  -kiampe,  -kræft, 
-lidelse,  -mund,  -pine, 
-polse.  -saft,  -smerter  (Ft.). 
m-styrkende,  M-styrkning, 
-sygdom,  -syge,  -syre,  -sæk, 
-væg. 

Mazurka  i-en,  Ft.  -er;  polsk). 

med.  Se  Ret.  Medaarsag.  m- 
anklaget,  M-ansvar  (m-lig 
(M-hed)),  -ansøger,  -arbej- 
der (M-skab  (et)),  -arrestant, 
-arving,  -bejler  (M-inde.  M- 
ske),  -bestemmelsesret,  m- 
bestemmende,  M  -  b  e  s  t  y  r  e  r , 
-borger  (m-lig).  ra-bringe 
(at;  M-else),  M-broder  (M- 
skab).  -bor,  m-delagtig  (M- 
hed),  -dele  (at;  M-else  (M-s- 
evne,  -middel);  m-lig  (M- 
hed)),  M-deler  (en,  Ft.  -e).  m- 
delsom  (M-hed),  M -di rek- 
tor, -discipel,  -dommer, 
-domsmand,  -edsm'and,  -eje 
(et),  -ejer.  -fange,  m-faren. 
M-fart,  m-f  or  bunden,  -født, 
M-folelse,  m-følende,  -følge 
(at),  M-f  or  (et),  m-f  øre  (at),  -gaa. 
M-gang,  -gift.  m-give,  -gor- 
lig"  (M-hed).  -handlet.  M- 
handling.  -hjælp,  -hjælper 
(M-ske),  -hold  (m-elig  (M- 
hed)),  -hustru,  m-indbe- 
fattet,  -indbudt,  M-inde- 
haver,  -interessent,  m -in- 
teresseret, M-klager,  kristen, 
-kæmper,  -lejer,  -lem  (et;  M-s- 
antal,  -bidrag,  -fortegnelse, 
-kontingent,  -kort.  -liste. 
-nummer,  -tal),  m-le vende, 
-lidende.  M  - 1  i  d  e  n  h  e  d .  -lyd 
( M  -  s  -  f  o  r  b  i  n  d  e  1  s  e  i .  m  - 1  v  d  e  n- 
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de,  M -læ  rer,  -menneske, 
ni-mindre  (Bindeo.),  M-regent, 
m  -  r  e  g  n  e  (at),  -rejsende, 
-sammensvoren,  -sende  (at), 
-sigtet,  M-sk åbning,  m-skabt, 
M-skyld  (m-ig  (M-hed)), 
-skyldner,  -spiller,  -stifter, 
m-svoren.  M-søster,  m-tage 
(at),  -tagen,  M-tjener,  -ud- 
giver, -underskrift,  m-un- 
derskrive  (at),  M-underskri- 
ver,  m-vidende,  M-vidende 
(et),  -videnhed,  -vider  (en, 
Ft.  -e),  -vind,  m-virke  (at;  M- 
ning),  M- virker  (en.  Ft.  -e), 
-ynk  (m -s om  (M-hed);  m-s- 
los). 

Med  (et;  jf.  Ojemed).  uden  Maal 
og  M.    at  m  e  d  e  \  sigte,  stile  efter. 

-med,  se  -med(e). 

Medaille  el.  Medalje  (en.  Ft.  -r; 
fr.  medaille).  M-kabinet, 
-samling,  en  M  e  d  a  i  1 1  o  n  (Ft. 
-er),     en  Medaillor  (Ft.  -er). 

■med(e)  (oldn.  mei5-r.  Træ):  Læs- 
med.  Kane-,  Slædemede.  — 
at  mede*,  fiske.  M-krog, 
-snor,  -stang,  -toj. 

me(de)ns  (Bindeo.). 

Medicin  (-en;  lat.).  M- flaske. 
Meilicinal vægt.  en  Medici- 
ner (Ft.  -e).  at  medicinere, 
medicinsk,  et  Medikament 
(Ft.  -er).  en  Medikus  (Hof-, 
Livm.). 

Meditation  (en,  Ft.  -er;  lat.).  at 
meditere. 

Medisterpølse  (en). 

Medium  (et;  b.  F.  -iet,  Ft.  -ier;  lat.). 

Medusa.  M- ansigt,  -hoved 
(ogsaa  Navn  paa  et  Dyr).  en 
Meduse  (Ft. -r;  M-amme,  -ge- 
neration, -klokke). 

megen  (meget).  megetbeteg- 
nende,  -betydende,  -sigen- 
de,    et  Meget  godt  (Ft.  -er). 

meje  (at;  M-ning).  M-jærn. 
-maskine,  -rede  (et).  en 
Mejer'  (Ft.  -e). 

Mejer*  (en,  Ft.  -e;  Dyr:  plinlan- 
giuin;  ly.  Meier). 

Mejeri  (-et.  Ft.  -er;  ty.  Meierei 
I  M  e  i  e  r  er  optaget  fra  lat.  m  a  - 
jor,  stiirre,  hojere,  ældre;  jf. 
mlal.  maior  domus,  Hus- 
foged]).  M-beslyrer,  -for- 
p a g  t  o  r,  -f  o  r  p  a  g  t  n  i  n  g.  -g a a  r  d. 
-ost,  -produkter,  en  Meje- 
rist (Ft.  -er).  en  Mejerske 
(Ft.  -r). 


Memento 

Mejse  (en,  Ft.  -r;  Fugl;  ty.).  M-red e. 

Mejsel  len,  Ft.  -sier;  ty.).  M-bor. 
at  in  ejsle. 

Mekanik  (-ken;  gr.).  en  Meka- 
niker (Ft. -e).  en  Mekanikus, 
mekanisk,     en  Mekanisme. 

Mel  (-et).  M-bolle,  -budding, 
-droje  (en,  Ft.  -r;  M- s  vamp), 
-dug,  -grød,  -handel,  -hand- 
ler, -kiste,  -klump,  -mad, 
-orm,  -pap  (-pen),  -pose,  m- 
rig,  M-spise,  -støv,  -sæk, 
-vælling;  m-agtig.  at  mele. 
mele  t. 

Melange  (en;  fr.;. 

Melankoli  (-en;  gr.i.  en  Melan- 
koliker (Ft.  -e).     melankolsk. 

Melasse  (-n :  Afledn.  af  lat.  mel. 
Honning;  spansk;  Grundbetydn. 
slet  Honning). 

melde  (at;  -te;  (M-(n)ing,  Ft. -er) : 
ty.). 

•  melere  (at;  fr.). 

Melis  (-en;  fr.). 

mellem  (Forho.;  mellemst).  M- 
akt,  -amerika,  m-brudt,  M- 
brusk,  -bud,  -bygning,  -dæk 
(M-s-passager).  m-dæks  (Tillo.), 
M-dor,  -europa,  -farve,  -fin- 
ger, -flæsk,  -floj,  -fod, 
-for,  -grund,  -gulv,  -haand 
(M-s-ben),  -handel,  -handler, 
-hojde,  m-hojtysk,  M-høst, 
-italien,  -jærnalder  (-en), 
-klasse,  m  -  k  o  m  m  e  n  d  e .  M  - 
k  o  m  s  t ,  -kod.  -lag,  -latin, 
-led,  m -liggende,  M-linie, 
m- lob  ende,  M-mad  (jydsk). 
-mand,  -parti,  -punkt,  -re- 
gering, -regning,  -ret,  -rev 
(se  Rev'),  m-rigs  (M-handel, 
-told),  M-rum,  -skole,  -slags, 
-sort,  -spil,  -stemme,  -stok, 
m-stor.  M-stue,  -stykke, 
-  s  t  o  r  r  e  1  s  e.,  -sætning,  -tid, 
-tilstand,  -time,  -ting.  -trin. 
-lyskland,  -vej,  -væg,  m- 
værende,  M- værende  (et), 
-værk  (liroderi). 

Melodi  I -en,  Ft.  -er;  gr.).  melo- 
disk,    melodios. 

Melodrama  (et;  gr.).  melodra- 
III  ;i  I  i  sk. 

Melon  [on,  Ft. -er;  gr.).  M- græs- 
kar, -kaktus,  -kasse  (en  Slags 
Mi-tba'iiki.  -ka>rne. 

Melotenplaster, 

Membran  icn,  Ft. -er;  lat.l.  mem- 
bra  11  os. 

Memento  (et;  lat.).     et  M.  mori. 


Memoirer 
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Memoirer  (Ft.;  tV.).  Memoire- 
1  i  1 1 1  r:i  t  ur.  -skriver. 

Memorandum  (et;  lat.).  at  me- 
murere  (nylat.;  M-ing). 

men  (Bindeo.i.     et  Men  (Ft.  -ner). 

Men  (en).  M  -  e  d  (ty.  M  e  i  n  e  i  el ) , 
-eder  (en,  Ft.  -e),  m-edersk. 
-lo?  (M-lied),  -svoren. 

Menage  (en;  fV.).  —  Menageri 
(et.  Ft.  -er;  fr.).     M-ejer,  -telt. 

mene  (at;  -te;  fra  mnt.  nienen). 
Mening  (en,  Ft.  -er;  M- s-for- 
sk el,  in- forstyrrende,  M- 
frihed,  -fælle,  -kamp,  m- 
1  o  s  ( M  -  li  e  d ) .  M  - 1  i  1  k  e  n  d  e  g  i  - 
V  e  1  s  e ,  -udveksling. 

menig.  M-mand.  en  Menig- 
hed (Ft.-er;  M-s-anliggende, 
-liv,  -|ileje,  -raad). 

Meningitis  (en;  gr.). 

Menneske  (et.  Ft.  -r;  b.  F.  Menne- 
skene). Menneskens  Born.  Son  (gi. 
Ejef.  Ent.;  bibl.).  M-aand  (-en), 
-alder,  -ansigt,  -barn,  -ben, 
-blod,  -bud,  -fjende,  m- 
fjendsk.  M- fjendskab,  -for- 
stand, -frygt,  -fode.  -følelse, 
-gunst,  -ha and,  -had,  -hader 
(en.  Ft.  -e),  -handel,  -hjerte, 
-hob,  -kender,  -klasse, 
-kløgt,  -kraft,  -krop,  -kund- 
skab, m-kærlig  (M-hed),  M- 
kod,  m -lignende,  M-liv, 
-mængde,  -natur,  -navn, 
-ofring,  -ord,  -paafund, 
-jtar,  -pligt,  -race,  -ran,  -ret- 
tighed, -rov,  -rost,  -sam- 
fund, -sjæl,  -skelet,  -skik- 
kelse, m-sky,  M-slægt,  m- 
tom  (M-hed),  M-vel  (et),  -ven 
(m-lig),  -værd,  -værdighed, 
-værk,  -æder,  -æde ri,  -oje, 
-o  re.  Menneskehed  (en), 
menneskelig  (M-hed). 

mens  lAtkortning  af  medens). 

Menstruation  (en;  lat.).  at  men- 
s  true  r  e. 

mental  (af  lat.  mens  (Ejef.  men- 
tisi.  Sind),  i  Mente  (=  lat.  in 
mente),    en  Mente  (Ft.  -r). 

Mentor  (en). 

Menu  (-en;  fr.). 

Menuet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.). 

mer(e)  (mest).  for  det  meste. 
merbemeldt(e),  M- indtægt, 
-udgift,     mestendels. 

Mergel  (-en;  ty.;  nylat.  margila). 
m- 1)1  andet,  M-grav,  -graver 
(en),  -jord,  -karre,  -kasse, 
-lag,  -ler.    at  mergle  (M-ing). 


Merian  (en.  Ft.  -er;  Plante,  origa- 
nuiii  maiorana;  ty.  Majoran. 
Mai  ran.  Meiran;  ital.). 

Meridian  (en.  Ft.  -er;  lat.).  M- 
b  uo. 

Merino  (-et;  spansk).     M-faar. 

Meriter  (Ft.;  lat.). 

merkantil  (ital.).  —  system. 

Merkur  (lat.;  gi.  Benævnelse  paa 
Kvægsolv).  Merkurial-:  M- 
kur,  -middel,  -salve,  -syge, 
-vand.  Merkurialia  (Ft.).  en 
M  e  r  k  u  r  i  a  1  i  s  m  e.  m  e  r  k  u  r  i  - 
alsk. 

Merskum(-met;  ty.  Meerschaum, 
Havskum,  Mer.skum).  M- s- ho- 
ved. -j>ibe. 

Mesalliance  (en;  fr.). 

Mesan  (en.  Ft.  -er;  fra  Romansk; 
Agtermast).  M-bom,  -gaffel, 
-mast,  -sejl,  -stag,  -vant. 

Messe  (en.  Ft.  -r;  af  lat.  missa 
(sendt)).  MHoj-,  Sjælem.;  ind- 
kommet med  Kiistendommen : 
Ite,  missa  est  contio,  Messens  Slut- 
ningsord). M-bog,  -dragt, 
-fald,  -bagel,  -klæder  (Ft.i. 
-klokke,  -læsning,  -offer, 
-sang,  -skrud,  -særk.  at 
messe  (M-ning).  —  '(Marked; 
især  Bogmarked,  ty.;  de  store  Hel- 
genfester drog  store  Skarer  til  Ste- 
det). M -katalog.  —  »(Officers- 
messe; eng.  mess;  ty.  Messe; 
lat.  mis  sum.  Anretning).  M- 
forstander,  -ka(m)merat. 
-penge. 

Messias,  en  Messiade.  mes- 
siansk. 

Messing  (-et;  ty.).  M-blik, 
-knap,  -plade,  -traad. 

mest,  se  ni  e  r  ( e ). 

Mester  (en,  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
mester  fra  lat.  magister). 
M-brev,  -forening,  -grad 
(Frimurer),  -haand,  -kok,  -lav, 
-lektie,  -mand  (foræld.),  -san- 
ger, -skud,  -skytte,  -spil, 
-stykke,  -svend,  -tyv,  -værk. 
M-skab  (et),  mesterlig  (M- 
hed).     at  mestre. 

Mestiz  (en,  Ft.-er;  Blanding  af  en 
hvid  og  en  Indianer;  spansk  me- 
stizo). 

Meta-  (gr.):  M-for  (en,  Ft.  -er), 
m-forisk.  —  M-frase,  -fysik 
(-ken).  ni -fysisk.  —  M-morfose 
(en,  Ft. -r).  —  M-tese  el.  -tesis 
(en). 

Metal    (-let,    Ft.  -ler;    gr. ;    (irund- 


Metamorfose 

betydn.  Bjærgvæik).  M- arbejde, 
-arbejder, -blanding,  -glans, 
m-glinsende,  M -plade, 
-traad;  m-holdig.  metallisk, 
et  Metalloid  (Ft. -er),  en  Me- 
tallurg  (Ft.  -er).  Metallui'gi 
(-en),    metallurgisk. 

Metamorfose,  -tese,  se  u.  Meta-. 

Meteor  (et.  Ft. -er;  gr.).  M-jærn, 
-sten.  meteorisk.  en  Me- 
teorolog (Ft.  -er).  Meteoro- 
logi (-en),     meteorologisk. 

Meter  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -tre:  fra  gr.- 
lat.  metrum,  Maal).  M-maal, 
-system.  —  Metrik  (-ken,  Ft. 
-ker),  metrisk.  Metrum  (-et 
el.  Metret). 

Metode  (en,  Ft.  -r;  gr.).  Meto- 
dik (-ken).  en  Metodiker  (Ft. 
-e).  metodisk.  —  Metodisme 
(-n).  en  Metodist  (Ft.  -er;  M- 
kirke,  -præst),     metodistisk. 

Metrik,  metrisk,  se  u.  Meter. 

Metronom  (en;  musik.). 

Metropol  (en;  gr.).  Metropol  i  t 
(-ten,  Ft. -ter).  Metropoli tan- 
skole  (-n). 

Metrum,  se  u.  Meter. 

Meute  (en ;  Kobbel  Jagthunde ;  ro- 
mansk Oprind.:  movita  af  lat. 
movere,  bevæge). 

Mezzanin  (en,  Ft.  -er;  ital.).  M- 
etage,  -værelse. 

Miasme,  en;  gr.  —  miasmatisk. 

mid-:  M -aften  (M-s-mad),  m- 
ald rende,  M-dag  (M -s-abon- 
nement, -blund,  -bord,  -gilde, 
-gæst,  -hede,  -hvile,  -hojde, 
-linie,  -lur,  -maal tid,  -mad, 
-ro,  -selskab,  -sol,  -stund, 
-sovn,  -tid),  -faste,  -gaard 
(M-s-orm  (-en)),  -nat  (M-s- 
stund,  -tid,  -time),  m-nat- 
lig,  M-sommer  (M-s-dag, 
-nat,  -tid),  -vinter.  Midie 
el.  Midje  (en,  Ft. -r;  M-nat). — 
midt  (Bio.;  midterst;  jf.  mel- 
lem-, middel-).  M-figur, 
in -fjord  s  (Bio.),  M-(er)gang, 
-linie,  iii-lobs  (Bio.),  M-ner- 
ve,  -punkt  (m-flyende,  -sø- 
gende), -ribbe,  -skib,  m- 
skibs  (Bio.),  -stroms  (Bio.), 
-vejs  (Bio.).     Midte  (-n ;  ty.). 

Middel  (et;  Ft.  Midler:  fra  mnt. 
mi  ri  del:  efter  Oprind,  siiniiiie 
Ord  som  middel-  [(irundbelydn. 
er  Midte.  Medium)),  m-bar 
(M-hed).     at  midle.     en  Mid-   I 
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ler  (Ft.  -e).  midlertidig  (jf. 
imidlertid). 

middel-  (Grundbetydn.  er  m  e  1 1  e  m, 
midt  imellem  modsatte  Yderlig- 
heder; veksler  derfor  med  midt- 
og mellem-;  jf.  Middel):  M- 
aar,  -afstand,  -alder  (m- 
lig),  -dybde,  -farve  (el. 
Mellemf.),  "m-fin  (el.  mellemf.), 
M-gods,  -grad,  -hastighed, 
-hav  (-et;  M-s-flaade,  -kyst, 
-lande  (-ne)),  m-hoj,  M-hojde, 
-host,  -led,  -levetid,  -linie, 
-pris,  -punkt  (foræld.:  el. 
Midtp.),  -skole  (el.  Mellems.), 
-slags  (el.  Mellems.),  -sort, 
-stand,  m-stor,  M-storrelse, 
-tal,  -temperatur,  -lid,  -til- 
stand (el.  Mellemt.),  -ting  (el. 
Mellemt.),  -vej,  -vægt,  -vækst; 
m-maadig  (M-hed). 

Mide  (en,  Ft.  -r).     mid  ret. 

Midie,  Midje,  midt,    se  u.  mid-. 

mig,  se  jeg. 

Migræne  (en;  gr.-fr.  migrainci. 

Mikado  (-en:  Japans  Kejser). 

Mikkel.  —  M-s-aften,  -dag. 

Mikrob  (en,  Ft.  -er;  gr.).  et  Mi- 
kroskop (Ft. -er).  Mikroskopi 
(-en),     mikroskopisk. 

Mikstur  (en,  Ft.  -er:  lat.). 

Mil  (en,  Ft.  d.  s.  og  -e;  fra  lat. 
milia  (passuum),  tusinde  (Skridt); 
jf.  mille),  en  Mils  Vej.  mile- 
lang, M-penge,  -pæl,  -sten, 
m  -  V  i  d  t. 

mild  (M-hed).  mil  del  i  g  (Bio.), 
at  mildne  (M-ning). 

Mile>  (en,  Ft. -r;  M.  paa  et  Bidsel). 

Mile^  (en,  Ft.  -r;  Kulmile).  M- 
brænde.  -kul. 

Mile^  (en,  Ft.  -r;  Sandmile).  Baa- 
bierg  Mile. 

Militarisme  (en;  af  lat.  miles 
(Ejef.  militi.«).  Soldat).  Milits 
(-en).  M-hær,  -tropper,  mi- 
li  tar  i  sk.  militær  (fr.  mili- 
taire).  en  Milifa'r.  Milita'i' 
(-et).  M-arrest,  -etat.  -frak- 
ke, -læge,  in- 
tjeneste. 

mille  (lat.;  tusinde); 
gram,    -meter. 
(Ft.  -er), 
M-arv, 

en    M  - 1  e  -  d  e  1.      en    Million  æ  r 
(Ft.  -er). 

Milt  (en).  M-brand.  -syge, -urt 
(chrysosplenium). 


pligtii 


M- 


pro  m.     Mi  I  li- 
en  Milliard 
en    Million    (Ft.  -er), 
■ar  viuL':    M  -  vis  (i  M.). 
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Mimik  (-ken ;  ^M-.-tV.).  en  M  i  in  i  k  e  r 
Ft.  -e).     ni  i  ni  i  sk. 

Mimose  (en,  Ft.  -r;  nylal.).  ni - 
..  t-'  t  i  tr. 

mimre  (at),     ni.  med  Munden. 

min  tniit,  mine). 

Minaret  (en,  Fl.  -er;  arab.l. 

Minde  (et,  Ft.  -r;  'Ihukommelse, 
Fjindring(stegn).  —  'Samtykke; 
^'ivesil  M.  til).  M-blad,  -blomst, 
-liæger,  -dag,  -fest,  -gave, 
-krans,  -ord,  ni-rig,  M- 
lune,  -sang,  -skrift  (et), 
-sten,  -.støtte,  -tale,  -tav- 
-le,  -tegn,  m-værdig.  et 
Mindesmærke  (Ft.  -r).  at 
minde  (M-else,  Ft.  -r).  at 
mindes.  mindelig  (Bio.). 
Mindelighed  (i  M.).  —  at 
minde  (kysse),  foræld. 

•minde  (X  y  m  i  n  d  e,  K i  e  r  t  e  m  inde 
osv.).  et  Vands  Udløb  i  Havet. 

mindre  (mindst).  Se  i.  mindre- 
aarig  (M-hed),  M-mand,  -tal. 
at  mindske  (M-else,  M-ning). 
at  minke  (foræld.). 

Mine"  (en,  Ft.  -r;  Ansigtsudtryk; 
fr.;  lat.  mi  næ,  Trusel).  M-spil, 
-sprog. 

Mine'  len,  Ft.  -r;  Diamant-,  Dyna- 
mit-, Guld-,  Kobber-,  Krudt-,  Kul-, 
Solvm.;  fr. ;  mlat.  mina).  M- 
arbejder,  -gang,  -graver, 
-gravning,  -kammer,  -kurv, 
-sprængning,  at  minere  (M- 
ingi.  Minerkunst,  -værktoj. 
enMinor  (Ft.  -er).  —  et  Mine- 
ral (Ft. -er  el.  -ier).  M-rige  (-t), 
-samling,  -vand.  en  Minera- 
log  iFt. -er).  Mineralogi  (-en). 
iiiineralogisk.     mineralsk. 

Miniatur  (en  el.  et;  fr.  minia- 
ture; af  lat.  miniare,  farve 
med  Mønje;  Afledn.  af  minium, 
Mønje;  men  paa  Grund  af  Lyd- 
ligheden sat  i  Forbindelse  med 
lat.  min  or,  mindre).  M- maler, 
-maleri,  -portræt,   -udgave. 

Minimum  (et,  Ft. -ma;  lat.).  M-s- 
løn,  -temperatur,  -termo- 
meter. 

Minister  (en,  Ft.  -stre;  lat.  mi- 
nister, Tjener,  Afledn.  af  mi- 
nor,  mindre;  jf.  Magister). 
M-emne,  -krise,  -porte- 
feu i  Ile,  -post,  -præsident, 
-skifte.  Ministerialbog,  -ti- 
dende, ministeiiel  (-le),  et 
Ministerium  (b.  F.  -let,  Ft. 
-ier).    en  Ministrant  (Ft.  -er). 


Miss 


Minnesanger  (ty.). 

Minoritet  len  :  ny  lat. ;  af  mi  nor, 
mindre).  —  Minuend  len,  Ft. 
-er).  —  minus  (Bio.),  et  Minus. 
M-tegn.  —  Mi  nuskel  (skrift).  — 
Minut  (-ten  el.  -tet,  Ft.  -ter).  M  - 
hjul,  -skud,  -viser;  m-vis 
(Bio.),     minutiøs. 

Mirakel  (et,  Ft.  -kler;  lat.).  M- 
doktor,  -kur,  -mager,  -tro. 
mirakuløs. 

Mis  (-sen,  Ft.  -ser).     Missekat. 

mis-  (dels  oprind.,  dels  optaget  fra 
el.  dannet  efter  Tysk):  misagte, 
-anbefale  (M-ing),  -billige 
(M-else),  M-brug  (en  el.  et), 
m- bruge,  M-bud,  m-byde, 
M  -  b  y  r  d  ,  m  -  d  a  n  n  e  (M-else), 
M-dæder  (en,  Ft.  -e),  -fald, 
m-falde,  M-forhold,  -for- 
nojelse,  m-fornojet,  -for- 
staa  (M-else),  M-forstand, 
-foster,  -gerning  (M-s-mand), 
-greb,  -gunst,  -haab,  m- 
haabe,  M-hag  (et;  M- s-yt- 
ring), m-hage,  -handle  (M- 
ing),  -kende  (M-else),  -klæ- 
de, M-kredit,  -kund  (foræld.; 
kirkl. ;  oldn.  miskunn),  m- 
kunde  sig  (-te;  oldn.  miskun- 
na;  Oversættelse  af  lat.  ignos- 
cere,  ikke  at  kende,  at  tilgive), 
-  k  u  n  d  e  1  i  g ,  M  -  k  u  n  d  h  e  d ,  m  - 
lede  ( M  -  n  i  11  g ) .  M  - 1  y  d ,  m  - 
lykkes,  M-lykkelse  (en),  -mod, 
m-modig  (M-hed),  M-noje 
(et),  -pryd,  m-pryde,  M- 
stemning,  -tag,  -tanke,  -til- 
lid (M-s-votum),  -tro,  m- 
tro  (at),  -troisk  (M-hed), 
-trøste,  -trøstig  (M-hed), 
M  - 1 V  i  V 1,  m  - 1 V  i  V 1  e,  - 1  y  d  e  ( M  - 
ning),  M-tykke  (et),  m-tykke, 
-tænke,  -tænkelig  (M-hed; 
m-gore  (M-else)),  -tænksom 
(-me;  M-hed),  -unde  (M-else; 
m  -  s  -  V  æ  r  d  i  g ) ,  -  u  n  d  e  1  i  g ,  M  - 
under  (en,  Ft. -e),  m-visende, 
M -visning,  -vækst  (M-aar). 

Misantrop  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Mi- 
santropi (-en).  misantro- 
pi sk. 

Misere  (en),     miserabel  (-ble). 

Miskmask  (noget;  ty.). 

Miskund,  miskunde,  se  u.  mis-. 

mislig  (ty.;  M-hed,  Ft.  -er),  m- 
h  ulde  (at;  M-elsel. 

Mispel  (en,  Ft.  -pier:  gr.).  M- 
træ. 

Miss  (en;  eng.). 


Missale 
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Missale    (et,    Ft.  -r;    nylat.). 

misse  lal),     m.  med  Ojnene. 

Mission  (en,  Ft.  -er).  M-s- an- 
stalt, -arbejde,  -elev,  -iver, 
-hus,  -møde,  -præst,  -sel- 
skab, -væsen,  en  Missionær 
(Ft.  -er).  —  Missive  (et:  nylat.). 

Mistbænk  (ty.  [Mist  er  Møg. 
(todningj). 

miste  (at:  antages  at  være  besl. 
med  mis-).  Miste  mad.  mi- 
st e  1  i  g. 

Mistel  (en,  Ft.  -er  el.  -tier;  Plante, 
viscum  album).  M-drossel  (ty.), 
-ten  (en;  oldn.). 

mjav!  et  Mjav  (Ft.  d.  s.;  onomat.). 
at  mjave. 

Mjød  (-en).  m-brun.  M-fad, 
-horn,  -urt  (spiræa). 

Mo-:  (M-ler,  let,  hvidgul  Stenart; 
kridtblandet  Ler). 

mobil  (bevægelig).  —  mobilisere 
(at;  (M-ing);  fr.). 

Mod  (et).  Se  til.  m-falden  (M- 
hed),  -løs  (M-hed),  M-villie 
(ty.  Mutwille),  m-villig  (ty. 
mut  w  i  Hig;  M-hed).  modig' 
(M-hed). 

mod*  (Tillo. ;  sørgmodig;  foræld.; 
digt.),  m.  i  Hu.  modig',  græde 
sine  modige  Taarer. 

mod'  (Forho.;  Afkortning  af  imod; 
oprind,  samme  ord  som  -mod). 
M-adresse,  m-arbejde  (M- 
else),  M -bemærkning,  -be- 
vis, m-l)evise,  M-billede, 
m-bydelig  (M-hed),  M-bør 
(en),  -drift,  -erklæring,  -fo- 
restilling, -forslag,  -gang 
(M-s-lid),  -gift,  -grund,  -kan- 
didat, -klage,  -konge,  m-lig- 
g end e,  M-]) art,  -parti,  -pave, 
-prøve,  -sagn,  m-s  at,  -sige 
(M-else;  M-s-lyst),  M-skrifl 
(et),  -spil,  -spiller,  m-staa,  M- 
stand  (M-s-evne,  -kraft), 
-stander  (en,  Ft.  -e),  -strid, 
m-st  ridende,  -stridig  (M- 
hed),  -stræbende,  M-strom, 
-stykke,  m -svar  en  de,  -sætte 
(M-else;  M- ni  ng.  Ft.  -er),  M- 
stævning,  m  - 1  a  g  e  (M-else; 
M-s -af  ten,  -tid,  -værelse), 
-tage  li  g  (M-iied),  M-tager 
(en,  Ft.  -o),  -tryk,  m- vendt. 
I  M-villie,  se  u.  Mod],  M- 
vind.  m- virke  (M-ning),  M- 
vægt,  -værge  (et). 

-mod,  so  -inod(e). 

Modalitet  (en;  nylat.). 


-mod(e)  (Sammenkomst,  Sammen- 
stød, Mude;  jf.  møde*,  mod^i: 
Ledemod,  Landemode. 

Mode  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  af  lat.  mo- 
dus, Maade).  M-artikel.  -blad, 
-dame,  -dukke,  -farve,  -han- 
del, -handler  (M-inde),  -her- 
re, -journal,  -junker,  -laps, 
-nar,  -præst,  -pynt,  -ret- 
ning, -sag,  -tidende,  -varer 
(Ft.).  -verden,  moderne,  at 
modernisere  (M-ing).  —  Mo- 
d  e  1  (-len,  Ft.  -ler ;  ital.).  M-f  i  g  u  r. 
-samling,  -skole,  -tegner, 
-tegning,  at  mode(l)lere  (M- 
ing).  Mode(l) lerpind,  -voks. 
en  Mode(l)lerer  (Ft.  -e). 

moden  (-ent,  -ne;  M-hed  (M-s- 
bevis,  -prøve)).  at  modne 
(M-ing).    at  modnes. 

Moder  (en ;  Ft.  Modre).  M  -  a  r  m , 
-barm,  -bryst,  -celle,  -dyr, 
-faar,  -følelse,  -glæde, 
-hjerte,  -kirke,  -kærlighed, 
-land,  m-løs,  M-mord,  -mor- 
der, -mælk  (-en),  -mærke, 
-navn,  -pligt,  -skrue  (Mot- 
trik),  -skød,  -sprog,  -stad, 
-stamme,  m-øm  (M-hed). 
Moder  (-en;  =  Livmoderen);  M- 
kage,  -krampe.  -skede, 
-syge.  Modersmaal,  -sjæl. 
moderlig  (M-hed).  —  Mor- 
broder, -fader,  -moder. 
Morlil(le)  (en).  Moster  (en, 
Ft.  -stre ;  Afkortning  af  Mor- 
søster). 

moderat  (lat.).      en  Moderation. 

Moderatorlampe.      at  mode- 
rere (fr.). 
Modest  (en,  Ft.  -er). 
modificere  lat;   lat.).     en  Modifi- 

kalii)U  (Ft.  -er). 
Modulation  (en,  Ft.  -er;   lat.i.      at 

modulere. 
Modus  (en,  Ft.  Modi;  lat.). 
Moha(m)med,  se  M  u  h  a  m  m  e  d. 
Mohikaner,     den  sidste  M. 
Moiré     (1).    F.    Moiréet:     en     Slags 

Silkolnj;  fr.). 
Mokassin  (en,  Ft.  -er:  l'elssko). 
Mokka.     M -kaffe. 
Mol'    (on:    musik.).      M -akkord, 

-skala. 
MoP  el.  Mul    (et;    en  Slags  Kjole- 

l(")j).     en  Mols  Kjole. 
Molbo,  se  u.  Mols. 
Mole  (en,    Ft.  -r;    Havnedæmning: 

ital.).    M- hoved. 


Molecule 
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Molecule  (en,  Ft.  -r;  nylat.).  ino- 
1  o  c  11 1  a>  r. 

Moler,  se  Mo-. 

Molest  (en;  lat.).     at  molestere. 

Mo(l)levit  (ten:  Forvanskning  af 
Kiiiuli'f).     hele  M. 

Mollusk  (en.  Ft.  -er:  lat.). 

Mols.  en  Molbo  (Fl.  -er).  M- 
li  is  lorie. 

Moment  (et,  Ft.  -er;  lat.).  ino- 
ni  en  tan. 

mon,  monne  (ojnind.  Nutid  af 
monne;  derfor  endnu  i  Fynsk: 
mon  han  være,  o:  mon  han  er). 
—  monstro  o:  mon  jeg  skal  tro. 

Monade  (en,  Ft.  -r;  gr.). 

Monark  (en,  Ft.  -er;  gr.).  et  Mo- 
narki iFl.  -er),     monarkisk. 

Moneter  (Ft.;  lat.;  jf.  Mønt). 

Mongol  (en,  Ft.  -er),     mongolsk. 

Monitor  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Monocle  (et,  Ft.  -r:  fr.). 

Monogami  (- et ;  gr.  monos,  alene), 
monogamisk.  —  Monografi 
(-en.  Ft. -er),  monografisk.  — 
Monolog  (en,  Ft. -er).  —  Mono- 
mani (-en).  —  Monopol  (et,  Ft. 
-er),  at  monopolisere  (M-ing). 
en  Monopolist  (Ft.  -er).  —  Mo- 
noteisme (-n).  en  Monoteist 
(Ft.  -er).  —  monoton,  en  Mo- 
no I  o  n  i. 

Monstrans  (en,  Ft.  -er;  nylat.). 

Monstrum  (et,  Ft.  -strå;  lat.). 
monstrøs,  en  Monstrøsitet 
el.  -strositet  (Ft.  -er). 

Monsun  (en,  Ft.  -er;  arab.). 

montere  (at;  (M-ing);  fr.  monter; 
jf.  m  undere). 

Montgolfiere  (en;  fr. ;  Luftballon, 
oi)kaldt  efter  Opfinderen  Mont- 
goltier). 

Monument  (et,  Ft.  -er),  monu- 
me  n  tal. 

Moppe  (en,  Ft. -r;  holl.).  en  Mops 
(Ft.  -e;  holl.  el.  ty.),     mopset. 

Mor  (en;  =  Maurer;  ty.  Mohr). 
M-land  (bibl.).  —  en  Morian 
(Ft.  -er).  —  Morenkop  (en),  en 
Slags  Duer,  ogsaa  Heste, 

Mor-'  (-en;  ty.  Moor,  Mose,  Sump): 
M-eng,  -grund,  -jord. 

Mor-":  Morild  (tv.  Meerleuch- 
ten). 

Mor-':  M- brod  er  osv.,  se  u.  Mo- 
il  e  r. 

-mor  (=  Brokade;  fr.  moiré: 
orientalsk  Oprind.) :  Gul  d  - , 
S  o  i  \  m  o  r. 

Morads     (et,     Ft.  -er)    el.    Moras 
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(-set,  Ft.  -ser;  gennem  Tysk  fra 
fr.  marais).  nioradsig  el. 
m  o  !•  a  s  s  i  g. 

Moral  (en;  lat.  mores,  Sæder). 
M-filosofi,  -lære,  -lærer, 
-princip,  -prædikant,  -præ- 
diken, -system,  at  morali- 
sere, en  Moralist  (Ft.  -er). 
Moralitet  (-en),     moralsk. 

Moras,  se  Morads. 

Morbær  (lal.  morum).  M-saft, 
-  træ  (lat.  morus). 

Mord  (et,  Ft.  d.  s.j.  M- brand, 
-brænder  (en,  Ft. -e),  -forsøg, 
-historie,  -lyst,  m -lysten, 
M-vaaben.  en  Morder  (Ft. -e), 
M-dolk,  -engel  (-en),  -haand, 
-hule,  -kniv,  -kule,  en 
Morderske,  m  o  r  d  e  r  ( i )  s  k. 
morderlig  (vulg.). 

more  (at;  optaget  i  temmelig  ny 
Tid  fra  Dialekterne;  oprind, 
moro  [mo-  er  Mod,  Sind, 
Sindstilstand;  -ro  er  oplive,  for- 
lyste, more;  jf.  Hugro]).  — 
Moro  (en;  norsk),  en  Morskab 
(M-s-bog,  -læsning,  -teater). 
morsoTii  (-me;  M-hed,  Ft.  -er). 

Moral  (-len,  Ft.  -ler;  romansk  Op- 
rind.). 

Morfin  (-en;  dannet  efter  Mor- 
feus,  Sovnens  Gud).  M-ind- 
sprojtning.  en  Morfinist 
(Ft.  -er). 

Morfologi  (-en;  gr.).  morfolo- 
gisk. 

morganatisk.     m.  Ægteskab. 

Morgen  (en,  Ft.  -er;  se  i).  M- 
andagt,  -avis,  -belysning, 
-besøg,  -betragtning, 
-blad,  -blund,  -bo.n,  -dragt, 
-dram,  -drik,  -dug,  m-due- 
lig  (M-hed),  M-dæmring, 
-frue  (Plante,  calendula  otfici- 
nalis;  folkeetym.  Omdannelse  af 
morgenfro,  morgenglad),  -ga- 
ve, m-glad,  M-glans,  m- 
gnaven  (M-hed),  M-gry, 
-•hane(-n),  -hilsen,  -him- 
mel, -kaffe,  -kappe,  -kjole, 
-land,  -luft,  -lys,  -mad, 
-mand,  -messe,  -mælk, 
-pibe,  m-rød,  M-røde  (ty.), 
-salme,  -sang,  -skær,  -sko, 
-sol,  -stjerne,  -stund,  -sva- 
le, -sovn,  -taage,  -time, 
-tog,  -tur,  -vagt,  -vandring, 
at  morgnes. 

Morian,  se  u.  Mor, 

Morild,  se  u.  Mor-'. 
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Morkel  (en.  Ft. -kler;  Plante,  mor- 
cliella  esculenta). 

Mormon  (en,  Ft. -erj.  M-apostel. 
-præst.     Mormonisme  (-n). 

Moro,  se  u.  mnre. 

Mors.  Morsingbo  (en,  Ft.  -er; 
oprind.  Morsing  (en)). 

Mortalitet  (-en;  lat.j.     M- s -lis  te. 

Morten  (af  Martin).  M-s-aften, 
-dag,  -gaas. 

Morter  (en.  Ft. -e;  fra  lat.  morta- 
rium;  jf.  Mortér,  Mørtel). 

Mortér  (en,  Ft.  -terer;  fr.  mor- 
tier,  lat.  mortarium;  jf.  Mor- 
ter).    M-batteri,  -blok. 

mortificere  (at;  lat.).  en  Morti- 
fikation  (M-s-dom). 

Moræne  (en;  fr. ;  besl.  med  Mo- 
rads). Grus,  Sten,  Jord,  der  rives 
af  Sted  med  Gletscher. 

Mos'  (-en;  Kartofl'el-,  Æblem.).  at 
m  o  s  e. 

Mos^  (-set,  Ft.  -ser;  M.  paa  Træ, 
Sten).  M-art,  m-dækket, 
-groet,  -klædt,  M-lag,  m- 
lignende,  M-rose  (ty.),  -tæp- 
pe, -vækst;  m-agtig. 

Mosaik  (-ken,  Ft.  -ker;  gr.-fr.). 
M- arbejde,  -gulv. 

mosaisk  (efter  Moses).  Mo- 
saisme  (-n).  Mosait  (-ten,  Ft. 
-ter). 

Mose  (en,  Ft.  -r).  M-brand, 
-bund,  -fund,  -grund,  -hul, 
-hø,  -jord,  -kone  (-n),  -terne, 
- 1  (■■(  r  V ,  -van  d. 

Moske  (-en,  Ft.  -er;  arab.). 

Moskito  (-en,  Ft. -er;  spansk).  M- 
n  e  t. 

Moskovit  (-ten,  Ft. -ter;  efter  Mo- 
skau  (ty.;  [russ.  Moskva]),  in o- 
s  k  o  V  i  t  i  s  k. 

Moskus  (-en).  M-dyr,  -hjort, 
-lugt,  -okse,  -svin. 

Most  (-en;  fra  lat.  mustuni).  M- 
p  !•  rse. 

Moster,  se  u.  Moder. 

Motion  (en;  lat.;  jf.  movere).-  — 
Motiv  (et,  Ft.  -er;  nylat.).  at 
motivere  (M-ing).  —  Motor 
(in,  Ft.  -er),     motorisk. 

Motto  (et,  Ft.  -er;  ital.). 

mouilleret  (fr.). 

movere  -^ig  lat ;  lal.:  jf.  Motion). 

Mudder  (-et),  at  mudre  (M-ing). 
M  u  d  d  o  r  g  r  o  f  I ,  -maskine, 
-pram .  -))ol.     mudret. 

Muflfe  (en,  Ft.  -r;  tv.),  en  Muffe- 
dise (Ft.  -r). 


Mund' 


i  Mug  (-gen),     muggen  (-ent,   -ne; 
'       M-hed).      at  mugne. 

muge  (at:  M-ning).     m.  i  Stalden. 

Mugge  (en;  norsk),  en  Kande  til 
Chokolade  osv. 
j  Muha(m)med,  Moha(m)med  el. 
I  Mahoim)med.  en  M-aner 
1  (Ft.  -e).  M-anisme  (-n).  m- 
j       a  n  s  k. 

Muk'  (et;  ty.),     at  mukke. 
i   Muk'    (en;    en  Svgdom    i   Hestens 
I       Fod;     plt.,     [ty."'Mauke]).       M- 
'       byld,  -salve. 

Mukkert  (en,  Ft.  -er;  holl.i,  en 
stor  Hammer. 

Mul,  se  Mol. 

Mul-:  M-driver  osv.,  se  u.  Mule'. 

Mulat  (-ten,  Ft.  -ter;  spansk),  en 
M-inde. 

Muld  (-et  el.  -en).  m-blandet, 
M-fjæl,  -jord,  -lag,  m-rig, 
M-varp  (en,  Ft.  -e  [-varp  er 
besl.  med  oldn.  verpa,  kaste; 
identisk  med  ty.  werfen];  M-e- 
skud).     muldet. 

Mule'  (en,  Ft.  -r:  Mund,  Snude). 
M-pose,  -ring.  at  mule,  sur- 
mule. 

Mule*  (en,  Ft.  -r;  fra  lat.  mulus). 
Muldriver,  -dyr,  -æsel. 

mulig  (M-hed,  Ft.  -er;  besl.  med 
I       maatte).     m-gore;  m-vis. 

Mulkt  (en.  Ft. -er;  lat.).  at  mulk- 
tere (M-ing). 

Mulle  (en,  Ft. -r;  Fisk,  mullus  bar- 
batus). 

mullen  (-ent,  -ne).  m.  Brød.  at 
mulne(s). 

Mulm  (eti.  i  M.  og  Mørke.  at 
III  u  1  m  e. 

Multebær,  -grød. 

multiplicere  (at;  lat.).  en  Mul- 
tiplikand  (Ft.  -er),  en  Mul- 
tiplikation (Ft.-er;  M- s- tegn), 
en  Multiplikator  (Ft.  -er),  et 
•Mult  ipl  u  m  (Ft.  -pla). 

Mumie  (en,  Ft.  -r:  af  pers.  mum, 
Voks).     M-hvede;  m-agtig. 

mumle  (at ;  ly.  m  u  m  m  e  I  n ).  en 
M  u  m  1  e  n. 

Mumme',  Brunsvigerol. 

Mumme '  (=  Maske ;  M  -  s  p  i  1 :  jf. 
formum  me  sig). 

Mund'  (en,  Ft.  -e).  M-arl  (Dia- 
lekt; ly.),  -bid  (et),  -forrå ad, 
-fuld  (en,  Ft.  -e).  -godt.  -har- 
pe, -held  (et.  Ft.  d.  s.;  mulig- 
vis Forvanskning  af  gida.  mun- 
h  a'  f  t  h ,  Udsagn.  Formular), 
-huggeri,    m-hugges  (at),   M- 
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hule,  -hulhed,  in-kaad  (M-  I 
hed),  M  -  k  1  e  uiin  e ,  -knevel, 
-kok,  -kurv,  -læ(de)r,  -skæg, 
-skænk  (en,  Ft.  -e),  -smag, 
-spids,  -stykke,  -vand,  -vig 
(en,  Ft  -e).  Mund  s  vejr.  at 
munde  ud  (M-ing,  Ft.  -er), 
iimnilt lig  (M-hed). 

mundere  (at;  (M-ing,  Ft.  -er; 
M-s-kainmer,  -sager);  gen- 
nem plt.  munderen  [ty.  mon- 
tieren]  fra  fr.  monter;  jf. 
mon  fe  re),     en  Mund  ur. 

municipal  (lat.).  M- em  hed  s - 
man  d. 

Munition  (-en;  lat.). 

Munk  (en.  Ft.  -e;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  gr.  mona- 
chos).  Munke  bogstav,  -cel- 
le, -deje,  -dragt,  -gang, 
-hætte  (ogsaa  Plante,  aconitum. 
napellus),  -kappe,  -kloster, 
-kutte,  -latin,  -lofte,  -or- 
den, -skrift  (en),  -sten,  -væ- 
sen; m -ag  tig  (M-hed).  at 
munke  en,  banke  en  (vulg.). 

munter  (-tre  (M-hed);  ty.).  at 
muntre. 

Mur  (en,  Ft.  -e;  indkommet  i  Mid- 
delalderen fra  lat.  murus).  M- 
anker,  -arbejde,  -brokker 
(Ft.),  -brækker  (en,  Ft.  -e), 
-hage,  -kalk,  -krone,  -me- 
ster (el.  Murerm.  (jf.  Tømmer- 
mester); fra  mnt.  murmester), 
-polerer,  -ske.  -sten,  -svale, 
-svend,  -linde,  -værk.  at 
mure  (M-ing).  en  Murer 
(Ft.  -e;  M-arbejde,  -dreng, 
-haandlanger,  -haandværk, 
-lav.  -lære,  -lærling,  -me- 
ster (el.  Murm.). 

Murmeldyr  (ty.). 

murre  (at),     en  Murren. 

Muræne  (en,  Ft.  -r;  lat.).  en  Slags 
Fisk. 

Mus  (en,  Ft.  d.  s.).  Musefælde, 
m-(e)graa,  M-hale  (ogsaa 
Plante,  myosurus),  -hul,  -jagt, 
-kat,  -rede,  -tænder  (Ft.), 
-unge,  -(e)vaage  (en,  Ft.  -r), 
-vikke,  -ojne.  musøret.  et 
m.  Faar. 

Musa-  (gr.):  M-son.  en  Muse 
(Ft.  -r).' 

Muselmand  ien,  Ft. -mænd;  folke- 
etym.  Omdannelse  af  mlat.  rnu- 
■- ulm  anus;  arab.). 

Museum    (b.  F.    Museet,    Ft.  -eer; 


Mysike 


gr.).      M-s-assistent,  -direk- 
tør, -inspektør. 

musicere  (at;  gr.).  Musik  (-keu). 
M -aften,  -direktør,  -elsker, 
-handel,  -kender,  m- kyn- 
dig, M-korps,  -lærer,  -num- 
mer, -stue,  -stykke,  -under- 
visning. Musikalier  (Ft.). 
m  u  s  i  k  a  1  s  k.  en  M  u  s  i  k  a  n  t  (Ft. 
-er),  en  Musiker  (Ft.  -e).  en 
Musikus. 

Muskat  (en,  Ft.  -er;  lat.).  M- 
blomme  (ty.  Muskatblu me), 
-nød,  -vin.  Muskateller 
(Vin). 

Muskedonner  (en,  Ft.  -e;  ty.  Mu- 
sketonner,  fra  fr.  mousqueton, 
Atledn.  af  mousquet.  Musket). 

Muskel  (en,  Ft.  Muskler;  fra  lat. 
m  u  s  c  u  1  u  s,  Demin.  af  mus.  Mus). 
M-be  væge  Ise,  -kraft,  m- 
stærk,  M-trævI.  Muskula- 
tur (-en),     muskuløs. 

Musket  (-ten,  Ft.  -ter;  ital.-fr.). 
M-ild.  -kugle,  en  Musketer 
(Ft.  -er). 

Musling  (en,  Ft.  -er;  besl.  med 
Mus).  M-(e)fangst,  -kalk, 
-skal. 

Musselin  (-et;  efter  Mosul). 

Musvit  (-ten,  Ft.  -ter).     M-rede. 

mut  (-te;'M-hed). 

Myg  (en,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Myggen, 
-gene).  Mygblomst  (malaxis), 
-larve.  Myg(ge)net,  -stik, 
-sværm. 

myg  (M-hed  ). 

Myl(de)r  (en  el.  et),     at  myl(d)re. 

Mynde  (en,  Ft. -r;  glda.  miohund 
[mio-,  miø-,  my-  er  smal;  be- 
varet i  My  sunde]). 

myndig  (ty.;  M-hed,  Ft.-er  (M-s- 
alder,  -misbrug)).  —  en  Mynd- 
ling (Ft.  -e(r)). 

Mynte  (en,  Ft.  -r;  Plante;   fra  gr.- 
lat.  mentha). 
i   myrde  (at).     M-lyst.     et  Mvrderi 

(Ft.  -er). 
I   Myr  (en;  Mose;  dial. ;  oldn.  myr-r). 
Myrejern,  -jord,  -malm. 

Myre  (en,  Ft.  -r).  M-larve,  -lø- 
ve,   -sluger  (en,  Ft.  -e),    -tue, 

Myriade  (en,  Ft. -r;  egentl.  1(),(X»0; 

gr.). 
Myrra  (-en;  gr.).     M- es  s  ens. 
Myrte  (en.  Ft.  -r;    gr.).      M-gren, 

-krans,  -lund. 
Myse  (en;  Valle;  norsk).     M-ost. 
Mysike  (en;  Plante;  Skovmærke). 

10* 
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Mysse  (en;  Plante):  Kær  mysse. 

Mysterium  (1).  F.  -iet,  Ft. -ier;  gr.). 
mysteriøs.  en  Mysticisme, 
at  mystificere,  en  Mystifi- 
kation (Ft.  -er).  Mystik  (-ken). 
en  Mystiker  (Ft. -e).     mystisk. 

Myte  (en,  Ft.  -r;  gr.).  M- dan- 
nelse, mytisk,  en  Mytolog 
(Ft.  -er),  en  Mytologi  (Ft.  -er), 
mytologisk. 

Mytteri  (-et,  Ft.  -er;  gennem  Ne- 
dertysk  [mnt.  muterie,  ty. 
Meuterei]  fra  fr.  meute).  M- 
stifter  (en,  Ft.  -e). 

Mæcen(as)  (en,  Ft.  Mæcener  el. 
Mæcenater).  et  Mæce  nat-Eks- 
emplar. 

Mæfikke  (en,  Ft.  -r;  plt.  [mnt. 
meve,  Maage]). 

mægle  (at;  M-ing  (M-s-forsøg); 
ty.),  en  Mægler  (Ft.  -e;  kendes 
fra  Middelalderen).  M-forret- 
ning,  -Ion  (Kurtage). 

mægte  (at).  mægtig  (fra  mnt. 
in  e  c  h  t  i  c  h ;  M  -  h  e  d ). 

Mæhæ  (et). 

Mælde  (en,  Ft.  -r;  Plante;  Have-, 
Strand-,  Svinem.;  ty.  Melde). 

Mæle  (et),     at  mæle  (-ede  el.  -te). 

Mælk  (-en).  Mælkeaare,  [-brød, 
se  ndf.],  -bøtte,  -dreng,  -fad, 
-farve,  m-farvet,  M-feber, 
-flaske,  -forsyning,  -glas, 
[-grød,  se  ndf.],  -haar.  m- 
hvid,  M-kande,  -kar,  -kur, 
-kusk,  -kælder,  -mad, 
-mand,  -penge,  -punch,  m- 
rig,  M-safl  (i  Planter  og  Dyr), 
-spand,  -stue,  -sukker,  -tid- 
sel, -urt  (polygala),  -vand,  -vej 
(-en),  -vogn.  —  Mælkebrod 
(M-s-fjæs),  -grød  (egentl.  Mælk 
og  Brød,  Grød,  hvorfor  Stødet  er 
bevaret  i  Mælke-;  jf.  Ollebrød, 
-grød.  Smørrebrød).  -  Mælke 
(-n;  hos  Hanfisk;  M-fisk).  et 
Mælkeri  |Ft.  -er). 

mælte  (at;  (M-ning);  Alledn.  af 
Malt). 

Mængde  (en,  Ft.  -r). 

mænge  (at;  ty.). 

Mær  K-n,  Ft.  -e). 

Mærke'  (et.  Ft. -ri.     M-dag,  -pæl, 

-si  ro  g.        Mærkesmand.        at 

ma-rkc     (M-ning).        M-blæk. 

maM-kviiTdig  (M-bod.  Ft.  -er). 

uiicrkelig  (M-lied,  Ft.  -er). 
Mærke'  (en;  Plante;    Skovmærke). 
mærle  (al;  (M-ing,  Ft. -er);  Søspr.; 


ty.  marlen).  M-garn,  -naal. 
-pren.  -spiger. 

Mærs  (et.  Ft.  d.  s.;  gennem  mnt. 
mnlandsk  merse,  Vare,  Vare- 
kurv. Mastekurv,  fra  lat.  mere  es, 
Handelsvarer).  Mærssejl  osv. 
Mærsefald.  -raa. 

mæske  (at;  (M-ning);  besl.  med 
Mask).     M-kar,  -stang,  -svin. 

Mæslinger  (Ft.).  Mæslingeepi- 
d  em  i. 

mæt  (-te;  M-hed).  at  mætte 
(M-else,  M-ning  (M-s-punkt)). 
m  æ  1 1  e  1  i  g. 

Mætresse  el.  Maitresse  (en,  Ft. 
-r;  fr.). 

Mø  (-en.  Ft. -er).     Mobarn.  -dom. 

Møbel  (et.  Ft.  -bier;  fr.  meuble. 
lat.  mobilis,  bevægelig).  M- 
betræk,  -handler,  -maga- 
sin, -snedker.  et  Møble- 
ment (Ft.  -er).  at  møblere 
(M-ing). 

Mødding  (en,  Ft. -er;  oprind.  Møg- 
dynge (bibl.)).     M-pøl,    -vand. 

møde'  (at;  -te),  et  Møde'  (Ft. 
-r;  nyt  Ord,  der  har  afløst  det 
gamle  Mod  (se  -mod)).  Se  i. 
mødepligtig,  M-sted,  -tid. 

møde  *  (at ;  besvære),  en  Møde* 
(=  M  øje;  gldgs.) ;  m  -  f  u  1  d. 
modig  (M-hed). 

mødrene  (Tillo.i  el.  Mødrene-; 
oprind.  Navneo.;  glda.  mø(de)r- 
ne.  Slægt,  Arv  paa  Moders  Side; 
jf.  fædrene),  de  m.  Frænder, 
paa  m.  Side.  Mødrenearv, 
-jord,  -navn. 

Mø(e)n,     en  Mø(e)nbo  (Ft.  -er). 

Møg  (-et).  M- bunke,  -dynge, 
-greb  (en),  -hakke,  -karre, 
-læs,  -spredning,  -vogn.  at 
møge  (M-ning). 

M6je  (-n;  jf.  Mode»).  m-tuld. 
møjsom  (-melig)  (M-hed). 

Møl  (en  el.  et,'  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Mol- 
len, -let,  -lene).  m-ædt.  Jf. 
M  a  1  u  r  t. 

Mølle  (en.  Ft. -ri.  M-aa.  -aksel, 
-bakke,  -bygger  (en.  Ft.  -e), 
-byggeri,  -bæk,  -dam,  -ejer, 
-hat,  -hjul.  -kværn,  -rende, 
-sejl,  -skyld,  -sten.  -sæk, 
-vej,  -vinge,  -vogn.  -værk. 
on  Møller  (Ft.  -e;  M-dreng. 
-kone.  -svend). 

Møn,  se  Møen. 

mønne  (at;  M-ing,  Ft.  -er:  M-s- 
torv). 

Mønnie  el.  Mønje  (-n;   ty.  Men- 


Monster  1 49 

nit:,    lat.    uiiniuni;    kendes    fra    [ 
iMiiltlelaldercn;      jf.     Miniatur). 
in -farvet. 

Monster  (et,  Ft.  -sire;  gennem 
Netiertysk  fra  Romansk  [lat. 
m  o  ns  t  rare]).  M- an  læg.  -an- 
stalt, -bedrift,  -besætning, 
-bog,  -forfatter,  -gaard,  m- 
gyldig,  M-samling,  -skole, 
-skærer  (en.  Ft. -e),  m- værdig 
(M-hed),  M-værk.  at  mon- 
stre (M-ing,  Ft.  -er;  M- s-be- 
styrer, -kontor,  -plads, 
-rulle,  -skriver  (el.  Mon- 
ster k  o  n  t  o  r ,  -plads,  -rulle, 
-skriver)),     monstret. 

Mønt  (en,  Ft.  -er;  fra  lat.  mo- 
neta). M-enbed,  -fod,  -ka- 
binet, -mester,  -præg,  -ret. 


Nar 

-samler,  -samling,  -sort, 
-stempel,  -system,  -væsen, 
at  monle  (M-ning).      M-sted. 

mør  (M-bed).  m- banke  (M- 
n  i  n  g).     M-brad  (en). 

mørk  (M-hed).  mørkfarvet, 
-haaret,  -budet,  -ojet;  m- 
agtig,  -laden  (M-bed).  mør- 
ke bl  aa,  -brun,  -graa,  -gr6n, 
-rod.  et  Mørke.  mørk(e)- 
ræd.  at  mørkne  (M-ing;  i 
M-en).     at  mørknes. 

Mørser  (en,  Ft.  -e;  ty.;  fra  lat. 
m  (I  rtarium). 

Mørtel  (-en;  Kalk;  ty.;  fra  mlat. 
Hl  o  rtarium). 

Møtrik  (-ken,  Ft.  -ker)  el.  Møtring 
(en,  Ft.  -er),  Skruenioder. 


N. 


N,  n  (et,  Ft.  N'er.  n'er).    N-Lyd. 

naa'  (Udro.). 

naa'  (at;  naar,  -ede,  -et).  N- 
V  i  (1  d  e. 

Naad  (en  el.  et,  Ft.  -der;  Som, 
Fuge;  tekn. ;  holl.  naad,  mnt. 
nat  [ty.  Nabt];  besl.  med  ty. 
nåh  en,  sy;  jf.  naje).  N-kant. 
-som.  atnaadle(N-ing;  ty. 
nåde  In).  N-jomfru,  en  Naad- 
lerske. 

Naade  (en).  Naadsens  (gi.  Ejef. ; 
Naadsensaar.  -brod  el.  Naad- 
sens Aar,  Brod  el.  Naadens- 
aar,  -brød  el.  Naadens  Aar, 
Brod).  naade  fuld.  N-bo  id, 
-gave,  -kald,  -Ion.  -maal- 
tid,  -middel,  -pagt,  n-rig. 
N-sag,  -stand,  -stol,  -stød 
(-et),  -tid,  -valg,  -virkning. 
Naadesakt,  -be visning,  -se- 
kretariat, -tegn,  -urt  (gra- 
tiola  officinalis),  -ytring.  at 
naade.  Gud  naade!  naadelig 
(Bio.),    naadig. 

Naal  (en,  Ft.  -e).  Naalebog, 
-brev,  n-dannet.  N-fisk 
(syngnatbus),  n- formet,  N- bo- 
ved,  -hus,  -mager,  -penge, 
-pude,  -skov,  -spids,  -stik, 
-sting,  -træ,  -oje  (et,  Ft. 
-o  jer). 

naar  (Bio.,  Bindeo.).     n.  som  helst. 

Nabo  (-en.  Ft.  -er  [na-  er  den 
oprind.  Positiv  til  nær  (s.  d.)]). 
N-by,    -folk,    -gaard,    -hus. 


-kone,  -lag,  -præst,  -sogn, 
-stat,  -vinkel.  Naboskab 
(et),     en  Naboerske. 

Nabob  (en;  arab.). 

Nadver(e)  (en;  oldn.  nåttver5-r 
[natt-  er  Nat;  -ver5-r  er 
Maaltid;  jf.  Davre]).  N-bord, 
-brød,  -gryde,  -oblat,  -strid, 
-stridigheder  (Ft.),  -tid. 

Nafta  (-en;  gr.).     Naftalin. 

Nag  (et),     at  nage. 

nagelfast,  se  Nagle. 

Nagle  (en,  Ft.  -r).  N- fabrik,  n- 
(el.  nagel)fast,  N-gab  (bibl.), 
-smed.     at  nagle  (N-ing). 

naiv  (fr.  naif,  lat.  nativus,  med- 
født, naturhg).  en  Naive t et  el. 
Naivitet. 

Najade  (en,  Ft. 

naje  (at;  Søspr. ; 
jf.  Naad). 

Nakke  (en,  Ft.  -r).  N-baand, 
-ben,  -drag,  -fletning, 
-haar,  -kam,  -krøller  (Ft). 

Nam  (et,  jur.).  N-s-dom,  -tager 
(en,  Ft.  -e). 

Nankin(g)  (Tojsort). 

Nannest  (en;  Afgift  i  Fødevarer). 

nap.     n.  og  knap. 

Nap    (et,    Ft.  d.  s.; 

-pene).     at  nappe,  nappes. 
N  a  p  t  a  n  g. 

Nar  (-ren.  Ft. -re).  Narrebjælde, 
-briks  (=  -svøbe),  -dragt, 
-kappe,  -scepter,  -spil, 
-streg,     -værk,     -væsen. 


-1-;  gr.)- 
holl.  naa  i  en,  sv; 


b.  F. 


Nappet, 
en 
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ned 


at 


•n) 

(Ft.  -er) 


naragtig  (N-hed),  at  narre, 
narres,  et  Narreri,  en  Nar- 
ri  fas  (Ft.  -ser). 

Narcis  (-sen,  Ft.  -ser;  Plante;  gr.). 

Narhval  (-en). 

Narkose  (en,  Ft.  -r:  gr.).  narko- 
tisk. 

Narv  (-en;  den  Side  af  Læder  el. 
Skind,  hvorpaa  Haarene  have 
siddet;  plt.  narw  [ty.  Narbe], 
egentl.  ■  Ar).  N-side 
narve.     Narvejærn. 

nasal    (lat.).      en   Nasal 
N-lvd. 

Nat  (-ten,  Ft.  Nætter).  Se  i.  Nat- 
arbejde, bord,  -dyr,  -fugl, 
-himmel,  -hue,  -hus,  -kap- 
pe, -kikkert,  -kjole,  -klok- 
ke, -lampe,  -lys  (en;  Plante), 
-mand  (N-s- folk),  -potte, 
-ravn  (Fugl,  caprimulgus),  -re- 
novation, -sommerfugl, 
-skade  (el.  -skygge;  ty.  Nacht- 
schatten;  Plante,  solanum), 
-skjorte,  -skrin,  -skygge  (el. 
-skade,  se  ovenf.),  -stol,  -styk- 
ke, -sværmer  (Sommerfugl), 
-tegn,  -tog,  -troje,  -toj, 
-ugle,  -viol,  -vægter.  — 
Nat(te)arbejde,  -dragt,  n- 
gammel.  N-luft,  -mulm, 
-ravn  el.  -sværmer  (Person, 
som  færdes  ved  Nattetide).  —  Nat- 
tedug,  -frost,  -gæst,  -her- 
berg, -hvile,  -jagt,  -kulde, 
-kvarter,  -leje  (et),  -lejr  (en), 
-logi(s),  -ly,  -ro,  -sidder 
(en,  Ft.  -e),  -sved,  -svir,  -sæ- 
de, -sovn,  -tid,  -time,  -vaa- 
gen,  -vagt,  -vandrer,  -van- 
dring, -vind.  natlig.  at 
nattes.  —  en  Nattergal  (Ft. 
-e;  -er  er  gi.  Ejeformsendelse). 
N-e-sang. 

Nation  (en,  Ft.  -er;  lal.),  natio- 
nal (n-liberal).  N-bank  (N- 
direktor),  -dragt.  -ejen- 
dommelighed, -farve,  -fø- 
lelse, -garde,  -gardist,  -ka- 
rakter, -sag,  -sang,  -skat, 
-stolthed,  -økonom,  n- 
økonoinisk.  at  nationali- 
sere iN-ing).  en  Nationalist 
(Ft.  -er),  en  Nationalitet  (Ft. 
-er;  N- s- princip).  —  Nativi- 
tet  (en). 

Natrium  (-et;  nvlat.).  Natron 
(-et). 

Nattergal,  se  u.  Nat. 

Natur    (-en,    Ft.  -er;    indkommet  i 


ældgammel  Tid  fra  lat.  naturai. 
N-anlæg,  -barn,  -begiven- 
-hed,  -beskaffenhed,  -be- 
skrivelse, -drift,  -fejl.  -fi- 
losof, -folk,  -forhold,  -for- 
sker (N-møde),  -forskning, 
-frembringelse,  n- frisk,  N- 
fæ  nomen,  -gave,  -grund, 
-historie,  n-historisk,  N- 
kraft,  -kundskab,  n-kyndig 
(N-hed),  N-liv,  -lov,  -lære, 
-menneske,  n-nød  vendig 
(N-hed),  N-produkt,  -reli- 
gion, -ret,  -rige  (-t),  n-skon 
(N-hed),  N-smor,  n-stridig 
(N-hed),  N-syn,  -tilbeder, 
-tilstand,  n-tro  (N-skab),  N- 
videnskab,  n-videnskabe- 
lig. Naturalforplejning. 
-ydelse.  Naturalier  (Ft.). 
Naturaliekabinet,  -samling, 
at  naturalisere  (N-ing).  Na- 
turalisme (-n).  en  Naturalist 
(Ft.  -er).  naturalistisk.  et 
Naturel  (-let,  Ft.  -ler),  natur- 
lig (N-hed).  naturligvis 
(Bio.). 

Nautil  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

nautisk  (gr.). 

Nav  (et,  Ft.  d.  s.;  Hjuln.).  et  el. 
en  Naver  (Ft.  -e).     N-ring. 

Navigation  (en;  af  lat.  navis, 
Skil)).  N-s-direktør,  eksa- 
men, -lærer,  -skole,  en  Na- 
vigator (Ft. -er),     at  navigere. 

Navle  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  Nav). 
N-bind,  -brok,  n-formet. 
N-streng. 

Navn  (et,  Ft.  -e).  navngive  (N- 
else),  -kundig  (N-hed),  -løs 
(N-hed). —  Navnebog,  -blæk, 
-broder,  -bræt,  -bytning, 
-dag,  -forandring,  -forteg- 
nelse, -forveksling,  -klud. 
-lighed,  -liste,  -maade  (In- 
finitiv), -mærke,  -opraal«. 
-ord  (Substantiv),  -register, 
-skifte,  -stempel,  -træk.  at 
navne,  sætte  Navn  paa.  en 
Navne  (Ft.  -r).     navnlig. 

Navr  (en,  Ft. -e;  Plante,  acer  cam- 
pestris;  gr.). 

ned  (Hio.;  nederst),  nedad  (Bio.; 
n-hnjet,  -gaaende,  -vendt), 
-arvet,  -bede  (at),  -blæst, 
N-l)rud  (el),  n- bryde  (X- 
e  1  s  e  ;  N  -  n  i  n  g  (  N  -  s  -  a  r  - 
b  e  j  d  e  ) ) ,  -  b  r  am  d I ,  -bære 
(N-ing),  -boje,  -bolge,  N- 
bør  (en;  N-s-dage),  n-dale, 
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-drage,  -dyppe  (N-el.se,  N- 
n i n g ) ,  -dysse,  -dæmpe,  -ef- 
ter (Bio.),  N-fald,  n-falden, 
-faren,  N-fart,  n-fire,  -flytte 
(X-ning),     -fælde    (N-ning), 

—  g  a  a  e  n  ti  e .  N  -  g  a  n  g  ( N  -  s  - 1  i  il ) , 
n -glide,  -grave  (N-ning), 
-groet,  -il  ar  ve,  -hugge  (N- 
ning),  -hængende,  -jage, 
-kalde  (N-else).  -kaste, 
-knæle  (N-ing),  -komme.  N- 
k  o  nist  (en),  n-kue.  -køre,  N- 
korsel,  n-lade  (N-else),  -la- 
dende. N  - 1  a  d  e  n  h  e  d  ,  n  - 1  e  d  e , 
-lægge  (N-else,  N-ning),  N- 
lob,  n-mane  (N-ing),  -meje, 
-pakke  (X-ning),  -plukke  (N- 
ning),  -ploje  (N-ning),  -rakke 
(N-ning),  N- rakker  (en,  Ft. -e), 
n-ramme  (N-ning),  -ringe 
(N-ning,  Ft.  -er),  -ringet  (N- 
hed).  -rive  (N-ning),  -rulle, 
-rykke,  -ryste,  -sable  (N- 
ing).  -salte  (N-ning i,  -sende 
(N-else),  -skrive  (N-nmg), 
-skyde  (N-ning),  -skylle, 
-skære  (N-ing),  -slaa,  -slaaet 
(N-hed).  N-slag.  n-slagen 
(N-hed),  -slagte  (N-ning), 
-sluge  (N-ning),  -stamme 
(N-else,  N-ning),  -stemme 
(N-ning),  -stemt  (N-hed), 
-stige  (N-ning).  -stoppe, 
-strække  (-strakt),  -strom- 
mende,  -styrte  (N-ning), 
-støde,  -svælge,  -sylte 
(N-ning),  -synke,  -sænke 
(N-ning).  -sætte  (N-else), 
-tage  (N-else),  -trampe 
(N-ning),  -trykke  (N-else), 
-trykt  ( N  -  h  e  d ) ,  -træde, 
-trække  (N-ning),  -tvinge, 
-tynge,     -værdige    (N-else). 

—  nede  (Bio.),  neden  (Bio.). 
nedenanført(e),  -for  (Bio.), 
-fra  (Bio.),  -nævnte,  -om 
(Bio.),  -staaende,  -til  (Bio.), 
-under  (Bio.).  —  neder-  (ty. 
el.  dannet  efter  tysk  Mønster): 
N-del,  n-drægtig  (N-hed), 
N-ende,  -flade,  -lag,  -lan- 
dene, n-landsk.  N-lænder 
(en,  Ft.  -e),    n-saksisk,    -tysk. 

—  nedre.  Nedreægypten, 
nedrig  (N-hed). 

Neg  (et,  Ft.  d.  s.),    at  nege. 

Negation  (en;  lat.).  negativ 
(nylat.).  en  Negativisme,  et 
Negativ.  N - h i  11  e d e.  at  ne- 
gere. 


netto 

Negen6je  (en,  Ft.  -r  |pll.  nugen, 
ni|)  el.  X  ioje. 

Neger  (en,  ?'t. -gre;  fra  lat.  ni  ger. 
sort).  N- befolkning,  -dans, 
-handel,     -slave,     -slaveri, 

-  s  1 1  r  o  g,  -  s  t  a  t.     en  N  e  g  e  r  i  n  d  e. 
negere,  se  u.  Negation. 
Negl    (en.    Ft.  -e).      X-e- børste, 

-rod,  -sak.s.     at  negle  (vulg.). 

Negligé  (b.  F. -eet;  fr.).  at  negli- 
gere. 

nej  (Bio.),  et  Nej  (Ft.  -er),  sige, 
svare,  give  Nej. 

neje  (at;  N-ning).     en  Nejen. 

Nekrolog  (en,  Ft.  -er;  gr.).  en 
.\e  kro  logi  (Ft.  -er).  nekro- 
logisk. 

Nektar  (en;  gr.). 

Nellike  (en,  Ft.  -r;  optaget  fra 
Tysk  i  Middelalderen;  Demin.  af 
Nagel,    Som).      N-olie,    -rod, 

-  som. 
nem    (-me;    N-hed,    Ft.  -er),      at 

nemme   (-ede;    jf.  fornemme). 

et  Nemme. 
Nemesis  (en;  gr.). 
nemlig  (fra  ty.  nåmlich). 
Nepotisme  (en;    nylat.,    af  nepos 

(Ejef.  ne[)otis).  Nevø),     nepotisk. 
neppe  el.  næppe.     Med  Nød  og  n. 

-  n  e  p  p  e  1  i  g. 
Nereide  (en),  Havnymfe. 
Nerium  (-ien,  Ft.  -ier). 
Nerve  (en,  Ft. -r;  fra  lat.  nervus). 

N-celle,  -feber,  -fiber  (Ft. 
-bre),  -gigt,  -knippe,  -knude, 
-lidelse,  -læge,  n-pirrende, 
N-pirring,  -rystelse,  n- 
slyr  kende,  -svag  (N-hed), 
-svækket,  N-svækkelse,  -syg- 
dom, -system,  -tilfælde, 
-vaiv.  nervøs,  en  Nervøsi- 
tet. 

neste,  se  næste. 

net  (-te  (N-hed);  fr.;  af  lat.  ni- 
ti du  s,  glinsende,  glat,  smuk,  fin; 
jf.  netto,  ni  tid).  —  netop 
(Bio.). 

Net  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Nettet, 
-tene).  n- formet,  -formig, 
N -hinde,  -maske,  -mave, 
-melon,  -vinge,  n-vinget; 
n-agtig. 

netop,  se  u.  net. 

nette,  se  nitte. 

Netteldug  (-et;  plt.  el.  holl.  [ty. 
Nesseltuch;  Nettel-  [ty.  Nes- 
sel]  er  identisk  med  da.  Næl- 
de]). 

netto  (Bio.;  ital. ;   lat.  nit  i  dus;  jf. 
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net).     N-beløb,  -fortjeneste,    I 
-indtægt,     -pris,     -udbytte. 
Jf.  brutto. 

Neuralgi  (en;  gr. ;  Nervesmerter), 
neuralgi  sk. 

neutral  (lat.).  en  Neutralisa- 
tion, at  neutralisere  (N- 
ing).  en  Neutralitet  (N-s- 
erk  læring,  -krænkelse). 
Neutrum  (-et,  Ft.  -tra). 

Nevø  (-en,  Ft.  -er;  fr.  neveu). 

ni.  niaarig.  -dobbelt,  -fold 
(Bio.),  -foldig  (Tillo.,  Bio.), 
-hannet,  N-kant,  n-kantet, 
N- konge  (i  Keglespil),  n-si  det. 
N-tal,  -oje  (el.  Negenojei. 
en  Ni  (-en,  Ft.  -er)  el.  Nier  (Ft. 
-e).  Hjerter  Ni.  niende  (N- 
del,  -part).      Kristian  den  N. 

Niche  (en,  Ft.  -r;  fr,). 

Nid  (-det),  n-kær  (N-hed),  N- 
skrift  (-et),  -stang,  -vers, 
-vise.  en  Nidding  (Ft.  -er; 
N-s-daad,  -værk),  nidsk  (N- 
hed). 

Niece  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Nihilisme  (en;  af  lat.  ni  hil,  intet), 
en  Nihilist  (Ft.  -er),  nihili- 
stisk. 

Nik«  iet,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Nikket, 
-kene;  et  N.  med  Hovedet),  at 
nikke'  (kendes  fra  Middelalde- 
ren).    N- dukke. 

Nik*  (et,  Ft.  d.s.).  at  nikkel  n. 
Kreaturer. 

Nikkel  (-et:  fra  svensk-ty.  Nickel). 
X- glans,  -mont;  n-holdig. 

Nikotin  (-en;  efter  Nicot.  der  ind- 
førte Tobakken  i  Frankrig).  N- 
forgiftning.  n-fri,  -hold  i  g. 

Nil(en).     .\  il  flod  en,  -gud. 

Nip  (et,  Ft.  d.  s.;  ty.),  paa  Nippet, 
at  nippe.  Nippedrik( -ken). 
—  Niptang.  —  Nipflod,  -tid 
(eng.),  —  Nips  (-et;  fr.,  ty,).  N- 
bord,  -genstand,  -sager 
(Ft.). 

Nisse  (en,  Ft.  -r);  N-far,  -hue. 

nitid  (lat.  nitidus;  jf.  net,  netto). 

Nitte  (en,  Ft. -r;  ty.  Niete,  af  holl. 
ni  et,  ikke,  intet;  efter  Oprind. 
sanuTie  Ord  som  ty.  nicht.  ikke). 

nitte  el.  nette  (at;  (N-ning);  ty. 
ni  et  en,  plt.  neden).  N-ham- 
nicr,  -nagle.     Ni t temaskine. 

nitten,  n-aarig.  nittende  (N- 
(lol).  —  Per  Nittengryn. 

Niveau  (-et;  fr.).  N-sænkning, 
at  ni  vellere  (.N'-ing).  Ni  vel- 
lerinstrument,      et    Nivelle- 


Nord 


(Ft.  -er) 


en    N  i  V  e  1 1  o  r 


en    Noblesse. 

(N-ing). 
[ty.   Note]    fra 


ment 
(Ft.  -er). 

nobel    (-ble;    fr.). 
at  nobilitere 

Node    (en,    Ft.  -r; 

lat.  nota:  jf.  Nota,  Note).  N- 
blad,  -bog,  -format,  -hæfte, 
-læsning,  -papir,  -pult, 
-skrift  (en),  -stol,  -vender 
(en,  Ft.  -e). 

Noder  (Ft. ;  Frue-,  Herre-,  Unoder). 

no(de)lig,  gnaven  (dial.). 

nogen  (noget,  nogle),  n.  Sinde.  n. 
som  helst,  nogenledes,  -lunde, 
-ting  (=  noget),  nogen-  el. 
nogetsteds  (Bio.);  nogentid. 

nok  (Bio.;  tidl.  nog.nock). 
noksom  (Bio.). 

Nok  (-ken,  Ft.  -ker;  Enden  af  Raaen 
paa  Skibet).  N-boIt,  -bænd- 
sel,  -takkel,     at  nokke. 

Nolo  (-en,  Ft,  -er;  lat.  nolo,  jeg 
vil  ikke).     N-bet .  -spil. 

Nomade  (en,  Ft.  -r;  gr.).  N-folk, 
-liv.  at  nomadisere.  noma- 
disk. 

Nomenklator  (en,  Ft.  -er;  af  lat. 
nomen,  Navn).  en  Nomen- 
klatur (Ft.  -er).  —  Nominativ 
(en,  Ft.  -er),     nominel  (-le). 

Non  (egentl.  non  contemnendus).  — 
Nonsens  (et;  nylat.). 

Nonchalance  (en),     nonchalant. 

Nonne  (en,  Ft.  -r;  ægyptisk  Op- 
rind.). N-dragt.  -kloster, 
-slør,  -tit  (-ten,  Ft.  -ter;  en 
Slags  Æbler  [-tit  er  plt.  [ty. 
Zitze],  Die  vorte.  Kvindebryst  |l. 

Noppe  (en.  Ft. -r;  ty.),     at  noppe, 
nopre    (N-ing) 
Noppe  jærn. 

Nor'   (et:"Ft.  d.  s. 
Hadebv  N. 

Nor'  (et,  Ft.  d.  s. 

Nord,  det  hoje,  kolde  Nord.  fra, 
i,  mod,  til  N.  Nordafrika, 
-amerika  (n-nsk).  -bagge 
(en.  Ft.  -r;  Hest),  -bo  (en,  Ft. 
-er),  n- efter.  N-ende,  -eu- 
ropa.  n-for,  -fra,  -gaaende 
(for  N.),  N-grænse,  -liav(-et), 
-Italien,  -kap.  -land,  -laMi- 
ding,  -lys,  -mand,  n-over, 
N-ost  (el. -øst;  N-passage(-n), 
-vind;  n-Iig).  n-paa.  N-pol 
(N-s-ekspedition.  -farer), 
-punkt,  -side,  -  s  1  e  s  v  i  g  ( n  - 
sk),  -slesviger  (en),  -spids, 
-stjerne  (-n).  -so  (-en;  N- 
bade),  -vest  (N-vindl,  n-vest- 


nopret,      et 
Stege,  Korsør, 
lille  Barn). 


Norge 


ir)8 


nysselig 


lig,  -ost  (el.  -ost).  norilon 
'Bio.;  opriiul.  Helydn.:  nordfra), 
nordenfjeltls  (Bio.),  -fjeldsk, 
-lands  (Bio.),  -land sk  (Bio.), 
N- storm,  -strflm,  -vande  (et), 
-vind.  Norden  (Danmark,  Norge 
og  Sverrig).  nordisk,  nordlig. 
—  nordre  (nydannet  Komparativ 
af  nord,  i  Steden  for  det  gamle 
norre;  jf.  norre-).  nordre 
Hirk.     Jf.  Norge.  Norman. 

Norge  (oldn.  Nor  veg- r  [Nor-  er 
Nord;  -veg-r  er  Vej]),  norsk 
(N-hed;  n-agtig).     tale  N. 

Norm  len,  Ft.  -er;  lat.).  normal. 
N-arbejdsdag,  -hastighed, 
-pris,  -vægt.  at  normali- 
sere (N-ing).     at  normere. 

Norman  (-nen,  Ft.  -ner;  af  „Nord- 
mand"). Norm  andi  (-et),  nor- 
mannisk. 

Norne  (en.  Ft.  -r). 

Nota  (Hegning;  lat.).  nota  bene. 
et  Notabene.  notabeneret 
Brev.  notabel  (-ble;  fr.).  N- 
forsamling.  en  Notabilitet 
(Ft.  -er).  en  Notar  (Ft.  -er), 
en  Notarius  publicus.  No- 
tarialkontor,  -segl.  et  No- 
tat (Ft. -er).  —  Note  (en,  Ft. -r). 
N-bog,  -veksel  (el.  -veks- 
ling), at  notere  (N-ing.  Ft. 
-er),  en  Notice  (Ft.  -r:  fr.).  N- 
bog.  en  Notits  (Ft.  -er;  ty.). 
at  notificere  (N-ing).  en 
Notifikation  (Ft.  -er).  —  no- 
torisk. 

Novelle  (en,  Ft.  -r;  ital.).  N-for- 
fatter, en  Novellist  (Ft.  -er), 
novellistisk. 

November  (en ;  lat.  [  n  o  v  e  m  er 
ni]).  N.  Maaned.  N-dag, 
-storm. 

Novice  (en,  Ft. -r:  nylat.).  et  No- 
V  i  c  i  a  t. 

nu.  et  Nu  (-et),  nu  om  Stunder. 
Nutid  (N-s-aand,  -sygdom), 
nulevende,  -værende;  nu- 
tidig, nutildags  (Bio.;  el.  nu 
til  Dags). 

Nuance  (en,  Ft. -r;  fr.).  at  nuan- 
cere (N-ing). 

Nudel  (en,  Ft.  Nudler;  ty.).  N- 
m  el,  -suppe. 

Nul  (-let,  Ft. -ler;  fra  lat.  nullum, 
inteti.  N-punkt,  en  Nullitet 
(Ft.    er). 

Numerale  (et;  Ft.  -ralia;  Talord; 
jf.  Nummer).  —  numerisk. 

Numismatik   (-ken,    Ft.  -ker;    gr.). 


un      .Numismatiker 
n  u  m  i  s  m  a  t  i  s  k. 


(Ft.     -e). 
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Nummer  (et,  Ft.  -e  el.  Numre;  fra 
lat.  n  u  m  e  r  u  s  ,  Tal).  Nr.  3. 
N  -  b  y  t  n  i  n  g,  -  p  1  a  d  s.  at  n  u  (m)  - 
merere  (N-ing). 

Nuntius  (en,  Ft.  Nuntier). 

Nus  (et  lille  N.).  Nusseben  (et), 
-pind.  nusset.  at  nusse 
sig. 

ny  (nyere,  nyest;  N-hed,  Ft.  -er; 
N- s-jæger,  -kræmmer),  paa 
ny.  N-aar  (el.  Nytaar),  n-an- 
kommen,  N-anskaffelse,  n- 
bagt,  -banet,  N-begynder, 
-boder,  n-brygget,  N-bygd, 
-bygger,  n-bygget,  N-byg- 
ning, n-bær  (enn. KoJ,  -dannet. 
N-dannelse,  n-erhvervet, 
-falden,  -figen  (-ent,  -ne  (N- 
hed);  glda.  fige,  være  begærlig 
efter),  -forlovet,  -fodt,  -gift, 
-græsk  (forstaa  N.),  -kommen 
(-ent,  -ne),  -kærnet,  -lavet, 
N-maane,  n-malet,  -malket, 
-modens,  -omvendt,  -op- 
daget, -opfunden,  -oplevet, 
-præget,  -slagtet,  -slaaet 
(Toskilling),  N-stad,  -sølv,  n- 
valgt,  -vasket.  Ny  (-et;  N- 
tænding),  i  N.  og  Næ.  N  y  ( t )  - 
aar  (N-s-aften,  -besøg,  -dag, 
-gave,  -gratulation,  -hilsen, 
-kort,  -morgen,  -nat,  -ny, 
-vers,  -ønsker  (Ft.)).  nylig 
(Bio.). —  nys  (Bio.;  nylig),  nys- 
nævnte (den  n.).  nyssens 
(Bio.).  [Nys,  se  ndf.].  —  nys- 
gerrig (N-hed). 

nyde  (at;  nød  (Ft.  -e),  nydt;  N- 
else  (Ft,  -r;  n-s-rig,  -syg,  N- 
syge)). 

nydelig  (N-hed;  Fordanskning  af 
ty.  n  i  e  d  1  i  c  h ). 

Nykke  (en,  Ft.  -r;  ty.). 

nylig,  se  u.  ny. 

Nymfe  (en,  Ft.  -r;  gr.). 

Nyn  (et),     at  nynne  (onomat.). 

Nyre  (en,  Ft. -r).  N -betændelse, 
-bæger,  -fedt,  n-formet,  N- 
-grus,  -kolik,  n-lukt,  N- 
steg,  -sten.  -stykke,  -syg- 
dom, -talg  (el.  -tælle). 

Nys  (et;  svensk  nys,  norsk  njos, 
nysn,  oldn.  njosn.  da.  (i  Dia- 
lekt) Ny  s  en),     faa  N.  om. 

nys,  nys-,  nyssens,  se  u.  ny. 

nyse  (at;  nøs  el.  nyste,  nyst).  N- 
rod.  -røllike,     en  Nysen. 

nysselig. 
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nysle  (at).     Nysle  ri  (el).  I 

nytte    (at),      en    Nytte.      N-gen-    | 

j^tand,        -hensyn,       -moral. 

nyttig  (N-hed). 
Næ(de)  (et);    aftagende    Maane;    if. 

Ny). 

Næb  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Næbbet, 
-bene).  N-dyr,  -fuld  (et), 
-hinde,  -hval.  at  næbbes, 
n  ælt  bet. 

nægte  (at;  (N-else,  Ft.  -r):  glda. 
nelæ.  nekæ;  den  nuværende 
Form  kendes  fra  Middelalderen). 

Nælde  (en.  Ft.  -r).  N  -  b  1  a  d,  -  f  e  b  e  r. 

nænne  (at;  -ede  el.  nænte).  næn- 
som (-me;  N-hed). 

næppe,  se  neppe. 

nær  (N-hed:    nærmere,  nærmest); 
oprind,  el  omlydt  Komparativ  til 
et    na-,    der  er  bevaret   i  Nabo 
(altsaa  egentl.  en  „Nærbo'':  jf.  ty. 
nah,   nær  —  nåher,    nærmere). 
—    nærbeslægtet,    -boende, 
-forestaaende,       -gaaende, 
N-gaaenhed,   n-liggende, 
-paarorende,   -staaende, 
-synet   (N-hed),    n-ved  (Bio.), 
-værende,      N-værelse.        at 
nærme  (sig;  N-else).     nærmer 
(den  n.  Hest,    o:   den  Hest,    som 
gaar    til    venstre     [naar    Kusken 
ikke   har  Plads   paa  Sædet,    men 
gaai'  el.  rider,  holder  han  sig  al- 
tid til  venstre];  jf.  fjermer).  — 
næst  (oprind.  Su[)erlativ  til  nær), 
næstbedst,       -foregaaende, 
-forestaaende.    N-formand, 
n-forrige,  -følgende,  -kom- 
manderende,     -kommende, 
-nederst,  -sidst,   N-søsken- 
debarn,     n-yngst,      -ældst, 
-øverst.  Næste  (-n;  bibl.;  kirkl.). 
næsten  (Bio.),  n-dels  (Bio.). 
nære  (at;  (N-ing;  N-s-bevis,  n-    I 
drivende,    N-friiied.  -kilde,    i 
-lov,  -middel,   -saft,    -skat, 
-sorg,   -stof,   -vej,   -værdi)).    ; 
—   nærig    (N-hed),     n  ærs  om   ! 
(-nie).  j 

Næs    (et,    Ft.  d.  s.;    i).  F.   Næsset, 
-sene).     Næssekonge,  -slot.        j 

Næse  (en.  Ft. -r).     N- ben,  -blod,    I 
-Idodning,    -bor  (et.  Ft.  d.  .s.), 
-brusk,     n-grus    (Bio.;   jf.   det 
foin'liiede     paa     tJru,     oldn.     a 
grufu,     forover,     med     Ansigtet 
mod  Jorden),  -horn  (N -s -fugl),   | 
-hule(-n),    -klemmer  (en,  Ft.    i 
-e),    -klud,    -lyd,    -ryg,    -sty-   | 


n6,)e' 


ver   (en,  Ft.  -ei.   -tip.      næsvis 
(N-hed;  ty.). 
næst,  se  u.  nær. 
næste  el.  neste  (at).    N-naai. 
Næste,  næsten,  se  u.  nær. 
Næve      (en,      Ft.   -r).        N-dask, 
fuld      (en,      Ft.    -e),      -fægter, 
-kamp,   -kæmper,    n-nyttig. 
N-ret  (-ten),  -slag. 
Næver  (en).  Birkebark. 
Nævn    (et,    Ft.  d.  s.),      at    nævne 
/-ede  el.  -te;  N-else  (med  Navns 
N.)).    N-fald  (el.  -form.    Nomi- 
nativ),     -ord,     n-værdig.       en 
Nævner  (Ft.  -e).     en  Nævning 
(Ft.  -er).     Na^'nineeret. 
Nød'  (-en;  Aande-,  Barns-,  Havs-, 
Hungers-,  Pengen. ;   oldn.  nau6). 
N-anker,  -daab.  -flag.  -havn, 
-hjælp,  n-lidende,  N-liden- 
h-ed,  -løgn.  -raab,n-sage  (jf. 
mnt.    notsake,    nødvendig  Ting. 
Nødvendighed),  N-signal,  -skil- 
ling, -skrig,  -skud,  n-tvun- 
gen   (N-hed),    N-tørft    (N-s- 
hus),       n-tørftig       (N-hed), 
-vendig  (N-hed;  n-gore,  -vis. 
Bio.),  N-værge  (et).    —    Nøds- 
fald (i  N.),  -tilfælde  (i  i\.).    at 
nøde  (-te),     en  Noden,     nødig. 
Nød"      (-den.      Ft.  -der;      Hassel-, 
Kokos-,      Peber-.      Valn.;      oldn. 
hnot).     nøddebrun.  N-busk, 
-dag    (Fridag    ti!   Nøddeplukning 
for  Tyendet;  sjællandsk),  -frugt", 
-hakker  (en.  Ft.  -e;    Fugl,   silta 
europæa).     -li ase     (en),    "-hæk. 
-klase,    -knækker  (en.  Ft.  -e), 
-krat,    -krige  (en,  Ft.  -r;  Fugl, 
corvus      caryocatactes),      -krog, 
-kul,    -kærne,    -pose,   -skal, 
-skov,  -træ;  n-agtig. 
Nød»    (et.    Ft.  d.  s.;    b.  F.   Nødet, 
Nødene;    Føde-,    Slagte-,    Ungn.; 
oldn.  naut).     Nødehaar  (N-s- 
filt),  -pølse. 
Nødde    (en.     Ft.   -r;     Kølle).       N- 

skaft. 
nøgen    (-ent.    -ne:    N-hed).      n- 

frøet. 
Nøgle'    (en.    Ft.  -r:     Dor-,    Port-, 
IJni.l.      N-ben.    -bosse,   -Inil. 
-kam,  -knippe,  -kurv,  -magt, 
-  r  i  11  g. 
Nøgle'    (et,    Ft.  -r:    Garnn.).      n- 
daiinet.     at  nogle  op.  sammen. 
nøgtern  (fra  ly.  mio iltern). 
n6je'.      n-regnende,    -seende. 

nojagtig  (N-hed). 
n6je"  (at;  besl.  med  nok;    kendes 
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fra   Middelalderen),      lade    sig    n. 

Noje    (et;    {■«)ræld.).      at    nOjes. 

nojsom  t-me:  N-hed). 
Nøk  (-ken,  Ft. -ker).    Nøkkerose. 
nøle  (at;  -ede  el. -te;  plt.).    n-vom 

(N-hed),     en  Noler  (t't. -e).     et 

Nøleri. 


Oktant 

Ndrre-  (oldn.  nørftri;  oprind. 
Komparativ  af  nord).  N-hro 
(N-frade),  -^'aard,  -gade. 
-Il  al  land,  -jyde.  -Jylland, 
-port,  -ris,  -sundby,  -torv 
osv. 


O. 


o,  o  (et,  Ff.  O'er,  o"er).     O -Lyd. 

o!  (Udro.;  lat.l.  o  ve!  o  Menne- 
ske! 

Oase  (en,  Ft.  -r;  ægypt.). 

Obducent  (en,  Ft. -en.  obducere 
(at;  lat.).  en  Obduktion  (Ft. 
-er;  O-s-forretning,  -stue). 

Obelisk  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Oberst  (en.  Ft.  -er;  ty.;  0-l6jt- 
nanl).     en  O -in  de. 

Objekt  (et,  Ft.  -er;  lat.).  objek- 
tiv, et  Objektiv  (Ft.  -er;  0- 
glas).  at  objektivere  (0- 
ing).  en  Objektivitet.  — 
Oblat  (en,  Ft.  -er;  lat.).  0- 
t rykker  (en,  Ft.  -e).  -æske.  — 
obligat  (lat.).  en  Obligation 
(Ft.  -er;  O-s-gæld,  -ret),  ob- 
ligatorisk. —  obscøn  (lat.). 
en  Obscønitet  (Ft. -er).  —  Ob- 
servants (en),  en  Observa- 
tion, Ft.  -er;  lat.;  O-s-hær). 
en  Observator  (Ft.  -er).  et 
Observatorium  (b.  F.  -iet,  Ft. 
-ier).  at  observere.  —  ob- 
skur (lat.).  en  Obskur  an  t  (Ft. 
-er),  en  Obskur antisme.  — 
obsternasig  (egensindig;  vulg.). 
—  at  obstruere.  Ob.struk- 
tion  (en;  lat.).  en  Obstruk- 
tion is  t  (Ft. -er). 

Occident  (-en;  lat).  occiden- 
talsk. 

Ocean  (et,  Ft.  -er;  gr.).  0-dam- 
p  e  r.     oceanisk. 

Od  (-den,  Ft.  -de;  jf.  Ort).  Ods- 
herred, en  Odde.  Sjæl- 
lands O. 

Odder  (en,  Ft.  -e).  O-fangst, 
-jagt,  -saks,  -skind. 

Ode  (en,  Ft.  -r;  gr.).     O-digter. 

Odel  (en).  O-s-bonde,  -brev, 
-gaard,  -jord,  -ret,  -ting. 

Odense,  en  Odensianer  (Ft. -e). 
odensiansk. 

Odinshøne  (phalangus). 

odiøs  (lat.). 


offensiv.     Offensiv  (-en),    tage  O. 

offentlig  (tv.;  (O-hed);  o-go  re 
(at;  0-else)). 

Offer  (et,  Ft.  Ofre;  af  lat.  offerre, 
frembyde).  O-alter,  o-beret- 
tiget, O-blod,  -bolle,  -dag, 
-dyr,  -gave,  -gilde,  -ild, 
-kniv,  -kvæg,  -kød,  -lam, 
-lund,  -maaltid,  -mel,  -pen- 
ge, -plads,  -pligt,  o-pligtig. 
O-præst,  -seddel,  -skaal, 
-slagter,  -sted,  o-villig  (O- 
hed).     at  ofre  (0-ing,  Ft.  -er). 

—  at  offerere,     en  Offerte. 
Officer  (en,  Ft.  -er;  fr.;  af  lat.  of- 

ficium,  Pligt).  O-s-aspirant, 
-elev,  -frue.  -messe,  -rang, 
-skole.  —  Officiant  (en,  Ft.-er). 
O-værelse.  —  officiel  (-le;  fr.i. 

—  Officin  (et,  Ft.  -er;  lat.).  — 
officinal  el.  officinel  (-le; 
nylat.).  —  officiøs. 

ofte  (Bio.),     som  oftest. 
og  (Bindeo.).  —  ogsaa  (Bio.). 
o(h)  (Udro.). 

Okker  (-en;  gr.).    o-gul;  o-agtig. 

Okkupation     (en,     Ft.    -er;      lat.). 

O  -  s  -  h  æ  r.      at    okkupere    ( O  - 

ing). 

Okse  (en,  Ft. -r  el.  Øksne  (gldgs.; 
bibl.).  O-blod,  brems,  -bryst, 
-driver,  -handel,  -hjerte, 
-horn,  -galde,  -hale  (()- 
suppe),  -hoved  ('Hovedet  af 
en  Okse.  [H'infad,  se  ndf.|), 
-hud,  -kod  (O-suppe),  -le- 
ver, -steg,  -talg,  -tunge, 
-oje  (FMante,  chrysantbenium). 

Oksehoved  (Vinfad;  indkommet  i 
Dansk  fra  Tysk  el.  Hollandsk;  ty. 
O  X  h  o  f  t ;  hoU.  o  k  s  h  o  o  f  d ;  mnt. 
hukes-,  huxhovet;  jf.  eng. 
bogs  head). 

Oktant  (en.  Ft.  -er;  lat.;  af  lat. 
octo,  otte).  —  Oktav  (en,  Ft. 
-er;  lat.).  O-ark,  -bind,  -blad, 
-flojte,     -format,     -udgave. 

—  Oktober    (en;    jf.  Septem- 
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ber.  November.  December). 
O -dat;,  -storm. 

Oktroj  (en,  Ft.  -er;  fr.  octroi). 
at  oktrojere  (0-ing). 

okulere  (at;  O -in  g,  Ft.  -er). 
O  k  u  1  e  r  k  n  i  V ,  -voks. 

Ol  (en,  Ft.  d.  s.  el.  -e).  en  01 
Sild. 

•old  (besl.  med  Alder):  Heden- 
old. —  old-:  o-dansk,  -en- 
gelsk. O-forsker,  -forsk- 
ning, o-fransk,  O-frue, 
-gesell,  -gransker,  -gransk- 
ning, o-hojtysk,  O-kund- 
skab, -kva,d,  o-kyndig  (0- 
hed),  -nordisk,  -norsk,  O- 
sager  (Ft.;  Oldsagssam li ng), 
-sagn,  skrift  (et;  O-selskab 
(et)),  o-svensk,  O-tid  (O-s- 
kundskab,  -minde).  —  01de-: 
O-fader,  -moder.  —  Older- 
mand. —  Olding  (en,  Ft.  -e(r)). 
Oldings-  el.  Oldingealder; 
o-e-agtig. 

Olden  (et  el.  en,  Ft.  d.  s.).  0- 
aar,  -borre  (en,  Ft.  -r;  0- 
aar,  -larve),  -svin. 

Oldenborg.  en  Oldenborger 
(Ft.  -e).     oldenborgsk. 

Oldermand,  Olding,  se  u.  -old. 

Olie  (en,  Ft.  -r;  gennem  Nedertysk 
fra  lat.  oleum).  O-bille, 
-bjerg(-et;  bibl.),  -blad, 
-fad,  -farve,  -flaske,  -gren, 
-handel,  -handler,  høst, 
-kage,  -klæder,  -krus,  -lam- 
pe, o-malel,  O-maler,  -ma- 
leri, -maling,  o-mættet,  0- 
mølle,  -møller,  -papir, 
-perse,  -plet,  o-rig.  O-tryk, 
-træ;  o-agtig,  -holdig.  at 
olie.  at  oliere.  —  en  Oliven 
(Ft.  d.  s. ;  gennem  ty.  Oliven  (Ft.) 
fra  lat.  oliva).  O-farve,  o- 
gron.  O- krans,  -olie,  -træ. 

Oligark  (gr.).  et  Oligarki,  oli- 
gark isk. 

Olmerdug  (en). 

Olymp  (-en).  Olympiade,  olym- 
pisk (gr.). 

om'  (Hiiuieo.).  om  end,  om  mu- 
ligt,    omendskont. 

om'  iForbo.;  omme).  om  Bord, 
Kap,  lidt.  omarbejde  (0- 
else),  -arme  (0-else,  Ft.  -r), 
-binde  (0-ing),  Om  blik  (et), 
omboende,  O m i)ordi)r ingei- 
se, ombordværende,  om- 
bringe (0-else),  -brække 
(O-ning),      Ombrækker    (en. 


Ft. -e),  -bud  (O-s- mand),  om- 
bukke (O-ning),  -bygge  (0- 
ning),  -bytte  (O-ning), 
-bælte  (O-ning),  -bære  (0- 
ing).  -boje  (O-ning),  -bølge, 
-danne  (0-else),  -dele  (0- 
ing),  -digte  (O-ning),  -dra- 
gende, -drejet,  Omdrej- 
ning, omdøbe  (O-ning),  Om- 
domme (et),  -egn,  omfade 
(O-ning),  Omfang  (et;  o-s- 
rig),  omfare.  Ornfart,  om- 
farve (O-ning),  -fatte  (0- 
ning),  -favne  (0-else,  Ft. 
-r),  -flagre,  Omflagren  (en), 
omflakkende,  Omflakken 
(en),  omflydt,  -flytte  (0- 
ning),  -forme  (O-ning), 
-frede  (O-ning),  -gaa,  -gaa- 
ende,  -gaas  (-gikkes,  have  om- 
gaaedes),  Omgang  lO-s- fælle, 
-kreds,  -skrivelse,  -sprog, 
-syge,  -tone),  omgive  (0- 
else,  Ft.  -r;  O-ning),  -gjor- 
de, -grave  (O-ning),  -græn- 
se, -gængelig  (O-hed),  Om- 
gængelse, omgærde  (0- 
else),  -handle  (0-ing), 
-hegne  (0-ing),  Omhu, 
omhugge  (O-ning).  -hvirvle, 
-hyggelig  (O-hed),  -hylle. 
Omhæng  (et,  Ft.  d.  s.),  om- 
kalfatre (0-ing),  -kaste  (O- 
ning),  -koge,  -klamre,  -klæde 
(O-ning).  -komme.  Omkost- 
ning (Ft.  -er),  omkranse  (0- 
ning).  Omkreds,  omkredse, 
-kring  (o-boende,  -liggende, 
-staaende,  -sædig,  -væren- 
de), -kuld  (Bio.;  jf.  -kuld), 
-kvartere  (0-ing).  Omkvæd 
(et,  Ft.  d.  s.),  omlade  (O-ning), 
-liggende,  O  m  1  y  d ,  o  m  1  y  d  t , 
-lægge  (O-ning).  -læsse  (0- 
ning).  Omlob  (O-s-bane, 
-hastighed,  -tid),  -løben 
(en),  -lober  (en,  Ft.  -e),  om- 
meldt, -ordne  (O-ing), 
-pakke  (O-ning),  -plante 
(O-ning),  -ploje  (O-ning). 
-prange,  -pa^le,  Omraade  (et, 
Ft.  -r).  omrejsende,  -ride 
(O-ning),  Omrids,  omridse 
(O-ning),  -ringe  (O-else.  O- 
ning).  -rive  (O-ning),  -rykke 
(O-ning),  -ryste  (O-ning), 
-røre  (0-ing),  -sadle  (O-ing), 
Omsagn  (et,  Ft.  d.  s.;  O-s- led, 
-ord),  omsalte  (O-ning), 
-sejle    (O-ing),     -sende    (O- 
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else),  -sider  (Bio.),  Oinsig- 
griben  (en),  oinsigi-'ribende. 
Omsigt  (en;  o-s-fuld),  om- 
sk  a  a  r  e  n .  -skabe  ( O  -  n  i  n  g , 
0-else),  -skanse  (0-ning, 
Ft.  -er),  -skedende  (Blad), 
-skibe  (0-ning),  -skifte  (0- 
else,  Ft.  -r;  0-ning),  -skifte- 
lig (O-hed),  Omskrift  (en), 
omskrive  ( 0-ning).  -skuen- 
de, -skygge,  -skylle,  -skære 
(O- else).  Omslag,  omslutte 
(0-ning),  -slynge  (O-ning), 
-smede  (0-ning),  -smelte 
(0-ning),  -sno,  -snære,  -sonst 
(Bio.;  ty.).  Omsorg  (o-s-fuid), 
om  spade  (0-ning),  -spinde 
(O-ing),  -sjuede,  -spurgt, 
-spænde  (O-ing),  Omsporg- 
sel,  omstaaende,  -stable 
(O-ing),  -stemme  (O-ning), 
-stemple  (O-ing),  -stille  (0- 
ing),  -stoppe  (O-ning), 
-straale,  -strejfe  (O-ning), 
-stridt,  -stryge  (O-ning), 
Omstrygen  (en),  -stryger  (en, 
Ft.  -e),  omstromme,  -styrte 
(O-ning,  O-else),  -stænde- 
lig  (O-hed).  Omstændighed 
(Ft.  -er),  omstobe  (O-ning), 
-støde  (O-else,  O-ning), 
-stodelig  (O-hed),  -suse, 
Omsving  (et),  omsværme. 
Omsværmer  (en,  Ft.  -e),  om- 
svæve, Omsvøb  (et),  om- 
svøbe (O-ning),  -sy,  -sætte 
(O-ning),  -taaget  (O-hed), 
-taksere,  -tale,  Omtale  (en), 
-tanke,  omtappe  (O-ning), 
-trent  (Bio.;  fra  mnt.  um- 
(men)trent),  -trentlig, 
-trykke  (O-ning),  -trylle,  Om- 
trædning,  omtumle  (O-ing), 
-tuske,  -tviste,  -tvisteli  g  (O - 
hed),  -tælle  (O-ing),  Om- 
valg, omvandre  (O-ing), 
-vanke.  Omvej,  om  veksle 
(O-ing),  -vende  (0-eise; 
O- s- forsøg,  -historie,  -syge, 
-lære).  Omvender  (en,  Ft. -e), 
-verden  (-en),  omvikle  (O- 
ing),  -vinde  (O-ing),  -vælte 
(O-ning,  Ft.  -er;  O-s-forsøg, 
-parti),  -værende,  -ælte  (0- 
ning),  -ændre  (O-ing). 

Omega  (-et;  det  sidste  Bogstav  i 
det  -„'ræske  Alfabet:  jf.  Alfa). 

Omelet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.). 

Omen  (et;  lat.).     ominos. 

omkring,  -kuld,  se  u.  om'. 
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Omnibus  (-sen,  Ft.  -ser;  lat.;  Hen- 
syiisl.  Ft.  af  om  nis,  al).  0- 
konduktør,  -kørsel. 

omsider,  -sonsl,  -trent,  seu. 
o  m '. 

ond.  et  Onde  (Ft.  -r).  ond- 
artet (O-hed),  -hjertet  (O- 
hed),  -sindet  (O-hed).  Ond- 
skab (en;  o-s-fuld  (O-hed)). 

Onkel  (en,  Ft.  Onkler;  fr.  oncle, 
af  lat.  avunculus,  Demin.  af 
avus,  Bedstefader). 

Onomatopoietikon  (et ;  gr.).  o  n  o  - 
in  a  t  upoie  t  isk. 

Onsdag  (oprind,  othænsdagh, 
o  d  e  n  s  d  a  g  ;  benævnt  efter 
Odin). 

Onyks  (en;  gr.). 

op  (Bio.;  oppe),  opad  (Bio.;  o- 
bojet,  -gaaende,  -stræben- 
de, -vendt),  -agitere,  -amme 
(O-ning),  -ankret.  Opank- 
ring,  oparbejde  (O-ning,  O- 
else),  -bevare  (O-ing;  O-s- 
hus,  -rum,  -sted).  Opbe- 
varer (en,  Ft. -e),  opbinde  (0- 
ing),  O-binder  (en,  Ft.  -e), 
opblomstre  (O-ing),  -blus- 
se. Opblussen  (en),  opblæse 
(O-ning),  -blæst  (O-hed), 
-bløde  (O-ning),  -bragt  (0- 
hed),  -bringe  (O-else), 
Opbrud  (et),  opbruge, 
-bruse  (O-ning,  Ft.  -er), 
-bryde  (O-ning),  -brække, 
-brænde  (O-else,  0- 
ing).  Opbud,  opbyde  (0- 
else),  -bygge  (O-else;  O-s- 
bog,  -skrift  (et)),  -hyggelig 
(O-hed),  Opbæring,  opdage 
(O-else,  Ft.  -r;  O-s-betjent, 
-politi,  -rejse).  Opdager  (en, 
Ft.  -e),  opdampe  (Toj),  -digte 
(O-else,  Ft.  -r),  -dirke  (0- 
ning).  Opdirker  (en,  Ft.  -e), 
opdrage  (O-else;  O-s- 
anstalt, -lære,  -maade, 
-væsen).  Opdrager  (en,  Ft. 
-e),  opdrevet.  Opdrift,  op- 
drive (O-ning),  Opdræt  (et), 
opdrætte  (O-ning),  Op- 
drætter (en,  Ft.  -e),  opdukke, 
-dunset,  -dynge  (O-else,  O- 
ning),  -dyrke  (O-ning),  -dække 
(O-ning),  -dæmme  (O-ning), 
-efter  (Bio.),  -elske  (O-ning), 
-fange  (O-else),  -fare,  -fa- 
rende. Op  farenhed,  -fart, 
opfarve  (O-ning),  -fatte  (O- 
ning;        O-else       (O-s-evne. 


op 

-niaade)),  -fikse,  -finde  (0- 
else;  0-s-aand,  -evne),  Op- 
finder (en,  Ft.  -e),  opfindsom 
(-me;  O-hed),  -fiske  (O- 
ning).  -flamme  (0-else), 
-flaske  (0-ning),  -flette  (0- 
ningl,  -flikke  (0-ning), 
-flytte  (0-ning),  -fodre  (O- 
ing),  -fordre  (0-ing),  -fostre 
(0-ing;  O-s-anstalt,  -hus), 
-friske  (0-ning),  -fylde  (0- 
ning,  0-else),  -føde  (0- 
ning),  -føre  (0-else),  Op- 
førsel (en),  opgaa,  Opgang, 
-gave,  opgive  (0-else), 
-gløde  (0-ning),  -grave  (0- 
ning).  Opgæld  (i  O.),  -gor  (et), 
opgore  (0-else),  -hale  (0- 
ing),  Ophaler  (en,  Ft.  -e), 
-hav  (et;  (O-s-mand);  oldn. 
upphaf:  jf.  oldn.  hefja  upp, 
hæve,  løfte  op,  begynde),  op- 
hede (O-ning),  -hejse  (0- 
ning),  -hidse  (0-else), 
-hisse  (0-ning),  -hitte, 
-hive  (0-ning),  -hjælpe 
(0-ning),  -hobe  (0-ning), 
Ophold  (et;  O-s-bog,  -sted, 
-vejr),  opholde  (0-else), 
-hoste  (0-ning),  -hovne  (O- 
ing,  0-else),  -hugge  (0- 
ning),  -hvirvle,  -hæfte  (0- 
ning),  -hænge  (0-ning;  O-s- 
punkt),  -hæve  (0-else), 
-hoje  (0-else,  0-ning,  Ft. 
-er),  Ophør  (et),  ophøre,  -ilde, 
-ildne,  -irre  (0-else,  0-ing; 
mnt.  erren,  gore  vred),  -jage  (0- 
-ning),  -kalde  (0-else),  -kar- 
te, -kaste  (0-else,  0-ning), 
-kilt(r)e  (O-(r)ing),  -klare 
(0-ing),  -klistre,  -klynge 
(0-ning),  -klæbe  (0-ning), 
-klæde  (0-ning),  -klække 
(0-ning),  -knappe  (0-ning), 
Opkog  (el),  opkoge  (0-ning), 
-komme,  Opkomst,  o  p  k  r  a  d  s  e 
(0-ning),  -kramme,  -kræve 
(0-else,  0-ning),  Opkræver 
(en,  Ft.  -e),  o])kæmmet.  Op- 
køb (O-s-ret),  opkøbe,  Op- 
køber (en,  Ft.  -e),  opkørt, 
Opkørsel,  oplade  (O-else), 
Oplag  (et,  Ft.  d.  s.;  0-s- 
pengc.  -plads,  -sted), 
n  ]i  1  a  g  r  e  t ,  -lagt  ( O  -  h  e  d ) , 
0|)land,  o  pi  and  sk,  -lede 
(O-ning),  -leve  (0-else,  Fl. -r), 
-live  (O-else;  O-ning  (O-s- 
forsøg,    -middel)),     Opliver 
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(en,  Ft. -e),  opluge.  -lukke  (0- 
ning),  -lyse  (O-ning;  O-s- 
arbejde,  -kontor),  -lægge  (0- 
ning),  Oplænding  (en),  -læn- 
ger (en,  Ft.  -e;  Søspr.),  oplære 
(O-else,  0-ing),  -læse  (O-ning). 
Oplæser  (en,  Ft.  -e),  -løb,  op- 
løbe, -løben,  -løfte  (O-else), 
-løse  (O-ning;  O-s-proces, 
-tilstand),  -løselig  (O-hed), 
-maale  (0-ing,  Ft. -er),  -male 
(0-ing),  Opmand,  opmande, 
-mane  (O-ing),  Opmarch, 
opmarchere  (0-ing),  -mudre 
(0-ing;  O-s-fartoj),  -mun- 
tre (0-ing,  Ft. -er),  -mure  (0- 
ing),  -mærksom  (-me;  0- 
hed),  -naa  (O-else),  -naae- 
lig  (O-hed),  -nævne,  -ofre 
(O-else,  Ft.  -r),  -pakke  (0- 
ning),  -passe  (O-ning).  Op- 
passer (en,  Ft.  -el,  oppiske, 
-plukke  (O-ning),^ -plysse, 
-ploje  (O-ning),  -polere  (0- 
ing),  -polstre  (0-ing),  -pudse 
(O-ning),  -pumpe  (O-ning), 
-puste  (O-ning),  -pynte  (0- 
ning),  Opraab,  opraabe  (0- 
ning),  Opraab  er  (en,  Ft. -e),  op- 
ramse  (O-ning),  -rede  (O-ning, 
O-else).  -regne  (0-ing),  -rejse 
(O-ning),  Oprejse  (en),  op- 
rejst, -rense  (O-ning),  -ret  (-te; 
Bio.;  o -holde  (O-else),  -staa- 
ende),  -rette  (O-else),  -ret- 
telig, -ride  (O-ning),  -rig- 
tig (O-hed),  -rinde  (O-else), 
-rindelig  (O-hed),  -rinke  (0- 
ning),  -rippe  (O-nin-g),  -rive 
(O-ning),  -rode  (O-ning), 
-rulle  (0-ing),  -runden,  -ru- 
ske, -rydde  (O-ning),  -rykke 
(O-ning).  -række  (O-ning), 
-ronime  (O-ning),  Oprøm- 
mer (en,  Ft.  -e;  tekn.),  oprtimt 
(O-hed),  Opror  (et,  Ft.  d.  s.; 
0-s-aand,  -bevægelse, 
-fane,  -  f  o  r  s  n  g  ,  -  ii  a^  r  . 
-lue,  -skrift  (et),  -stif- 
ter (en.  Ft.  -e)),  opr6re.  Op- 
rorer (en.  Ft. -e),  oprørsk  (0- 
hed).  -sadle  (0-ing),  -samle 
(0-ing),  Opsang,  ojisanke 
(O-ning),  -sat.  Opsats  (en, 
(Ft.  -er).  opsejle  (0-ing), 
-sende  (0-ing,  O-else),  -sige 
(O-else;  O-s-brev,  -frist,  -ret, 
-tid),  -sigelig  (O-hed),  Opsigt 
(o-s-vækkende),  -skrift  (en), 
opskrive    (O-ning),     -skrue 
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(0-ning).  -skruet  (O- hed), 
-skræmme  (D-niiijjl,  -skyiie 
(O-ning),  -skylle  (0-intr), 
-skære  (0-ing),  -skorte  (()- 
nin^),  -s  la  II,  Opslag',  op- 
slilie  (0-ning).  -slide  (0- 
n  i  n  g  ) ,  -  s  1  u  },'  e  (  O  -  n  i  n  {,' ) . 
-slaMiiine  (O-ning),  -sminke 
,()-ninj;).  -smykke  (0-ning), 
-smøge  (0-ning),  -snappe 
(0-else),  -snuse  (0-ning). 
Opsnuser  (en,  Ft. -e),  opsnøre 
(0-ing),  -spare  (0-ing),  -spile 
(0-ing).  Opspind,  opspinde, 
-spire,  -spise,  -spoie  (0- 
ing,  0-else),  Opspring,  op- 
^  springe,  -sprætte  (0-ning), 
Opspyt,  opspytte  (0-ning), 
-spæde  (0-ning),  -spænde  (0- 
ing),  -spærre  (0-ing).  -spor- 
ge,  -staa,  -stable .  (0-ing). 
-stadse,  -stalde  (0-ning). 
Opstalt  (en.  Ft.  -er;  tekn.), 
-stand  (en,  ¥i.  -e),  opstande 
(0-else;  O-s-dag),  Opstander 
(en,  Ft.  -e),  opstege,  -stemme 
(0-ning),  -stemt  (O-hed), 
-stige  (0-ning),  -stikke  (0- 
ning),  -stille  (0-ing),  -stive 
(0-ning),  -stoppe  (0-ning), 
Opstoppernæse,  opstramme. 
Opstrammer  (en,  Ft.  -e),  op- 
stryge  (0-ning),  Opstrøg, 
opstudse  (0-ning).  -stuve 
(0-ning),  -styltet  (O-hed), 
Opstyr  (et),  -stod.  opstøde 
(0-ning).  Opstotning,  op- 
støve (0-ning),  Opstøver 
(en.  Ft.  -e),  opsuge  (0-ning), 
-summere  (0-ing),  Opsving, 
opsvinge,  -svire,  -svulme, 
Opsyn  (O-s- mand),  -sæt  (et), 
opsætsig  (O -hed),  -sætte 
(0-ning,  0-else),  -sættelig, 
-søge  (0-ning),  -taarne, 
-tage  1 0-else;  O-s-penge, 
-pro ve),  -takle  (0-ing),  Op- 
takt, optegne  (0-else),  Optog 
(plt.;  jf.  Optojer),  -trin,  -tryk 
(et),  optrykke  (O-n  in  g),  -træde. 
Optræden  (en),  optrække  (O- 
ning).  Optrækker  (en,  Ft.  -e), 
-trækkeri  (et),  optrævle  (0- 
ing),  -tugte  (0-else),  -tælle 
(0-ing),  -tænde  (0-else; 
0-ing  (O-s-brænde)),  -tæn- 
ke, -tænkelig,  -tø  (0-ning), 
Optojer  (Ft.;  fra  plt.  uptoge, 
Ft.  til  up  tog,  Optog),  op  tom- 
me (0-ning),  -tomre,  -vaagne. 


Op va agnen  (en),  opvakt  (O- 
hed),  -varme  (0-eIse,  ()- 
ning),  -varte  (0-ning:  0-s- 
kone,  -pige).  Opvarter  (en, 
Ft.  -e;  O -ske  (=  Opvartnings- 
kone,  -pige),  -vask,  opvaske 
(0-ning;  O-s-vand  (=  Op- 
vaskerv.)),  Opvaskerbalje, 
-kone,  -pige,  -vand  (=  Op- 
vaskningsv.),  opveje,  -vendt, 
-vikle  (0-ing),  -vise  (0- 
ning).  -viske,  -vokse,  -vri- 
de, -vriste,  -vække  (0-else; 
O-s- møde).  Opvækst,  op- 
vælde, -vælte  (O-ning), 
-æde,  -ægge  (0-else),  -ose 
(0-ning).  —  oppe  (Bio.),  op- 
pebie, -bære,  0-borsel  (en, 
Ft.  -sier;  O -s-betjent,  -sted). 
—  at  oppe  sig. 

Opal  (en,  Ft.  -er;  lat.).  at  opali- 
sere. 

Opera  (-en,  Ft. -er;  ital.).  O- hus, 
-sanger  (O-inde).  —  en  Ope- 
rette (Ft.  -r;  ital.). 

Operation  (en,  Ft.  -er;  lat.;  0-s- 
basis,  -bord.  -stue).  en 
Operatør  (Ft.  -er;  fr.  opera- 
teur).     at  operere. 

Opiat,  se  u.  Opium. 

Opinion  (en;  lat.).  Folkemening. 

Opivun  (-et;  gr.).  0-s-draaber, 
-hule,  -pibe,  -rus.  et  Opiat 
(Ft.  -er).     O-valmue. 

Opodeldok  (-en). 

Opponent  (en,  Ft.  -er),  at  oppo- 
nere (lat.).  en  Opposition 
(O -s-blad,  -parti),  opposi- 
tionel (-le). 

opportun  (belejlig ;  lat.).  en  O  p  p  o  r- 
tunisme.  en  Opportunist 
(Ft.  -er).     Opportunitet  (en). 

Optant  (en,  Ft. -er;  af  lat.  op  tåre, 
vælge,  ønske,  optere).  —  Opta- 
tiv  (en,  Ft. -er),  optativisk. — 
optere  (at). 

Optik  (-ken;  gr.).  en  Optiker  (Ft. 
-e).     en  Optikus.     optisk. 

Optimisme  (en;  nylat.).  en  Op- 
timist (Ft.  -er),  optimistisk. 
Optima  ter  (Ft.). 

Opus  lel;  lat.). 

Orakel  (et.  Ft.  -kler;  lat.).  0- 
gud,  -præst,  -sprog,  -svar. 

Orange  (en,  Ft.  -r;  arab.).  0- 
blomst.  o -gul.  O- 1  und.  et 
Orangeri  (Ft.  -er). 

Orangutang  (en,  Ft. -er;  malajisk). 

oratorisk  (af  lat.  orator,  Taler), 
et  Oratorium  (af  o  rare,  bede). 


Ord 
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Ord  (et,  Ft.  d.  s.),  komme  i  Orde. 
Se  til.  Oidaflednin^',  -be- 
tydning, -bog,  -bram,  -dan- 
nelse (O-s-lære),  o- fattig 
(O-dom),  O-flom,  -forbin- 
delse, -fordrejelse,  -forkla- 
ring, -form,  -forraad,  -fej- 
ning (O-s-lære),  -følge  (en), 
-fører  (O -skab),  -gyder  (en, 
Ft.  -e),  -gyderi  (et),  o-holden 
(O-hed),  -karrig,  O-klasse, 
-kløver  (en,  Ft. -e),  -klø  ver  i  (et), 
o -knap  (O -hed),  O-laver  (en), 
-liste,  -lyd  (-en),  o-lydende. 
O-pragt,  -register,  o-ret, 
-rig  (O-dom),  O- række, 
-samling,  -skvalder,  -slægt- 
skab, o-snild.  O-spil,  -sprog 
(O-s-samling),  o-sproglig. 
O-stamme,  -stilling,  -strid, 
-strom,  -styrer  (en.  Ft.  -e). 
-valg,  -veksling. 

Orden  (en,  Ft.  -er;  fra  lat.  ord  o 
(Ejef.  ordinis),  Orden,  Række; 
'  Dags-,  Samfunds-,  Slag-,  Uorden. 
^  Dannebrogs-,  Elefant-,  Munke-, 
Ridderorden).  0-s-baand,  -bi- 
skop, -broder,  -dekoration, 
-dragt,  -duks,  -fest,  o-gejst- 
lig (O-hed),  O -gene  ral, 
-herre,  -historiograf,  -in- 
signier (Ft.),  -kansler,  -kapi- 
tul,  -kappe,  -karakter,  -kors. 
-kæde,  -løfte,  -medlem,  -men- 
neske, -mester,  -parti,  -po- 
liti, -regel,  -ridder,  -sans, 
-stjerne,  -søster,  -tal,  -tegn, 
-vedtægt.  ordentlig  (0- 
hed;  o-vis),  at  ordne  (0- 
ing).  —  Ordinand  (en,  Ft. -er). 
—  Ordinans  (en,  Ft.  -er).  — 
Ordinat  (en,  Ft. -er).  —  en  Or- 
dination (Ft.  -er).  at  ordi- 
nere. —  ordinær  (fr.  ordi- 
naire).  —  Ordonnans  (en,  Ft. 
-er;  O-officer).  —  Ordre 
(en,  Ft.  -r;  fr.  ordre,  Orden, 
Befaling).     O -bog. 

Oreade  (en,  F^t. -r;  gr.).  Bjergnymfe. 

oret.     o.  Mel.     at  o  res. 

Organ  (et,  Ft.  -ei;  gr.-lat.  orga- 
n  u  m ,  Redskab,  Værktoj.  mu- 
sikalsk Instrument),  en  Orga- 
nisation (Ft. -er;  O -s- talent), 
en  Organisator  (Ft.-er).  orga- 
nisnlorisk.  at  organisere,  or- 
^.'ii  II  i  sk.    en  Orgn  n  isme  (Ft. -r). 

Organist  (en,  Ft.  -er;  tidl.  ogsaa 
orgelist,  orgalist;  nmt.  or- 
ganiste,    orgeliste;    mlat.  or- 


ganistal.  —  Orgel  (et,  Ft.  Org- 
ler; mnt.  organ,  orgen,  orgel; 
mlat.  organum;  jf.  Organ).  0- 
bygger,  -bælg,  -pibe,  -spil, 
-spiller,  -værk. 

Orgier  (Ft.;  gr.). 

Orient  (-en;  lat.).  en  Orientaler 
(Ft.  -e).  en  Orientalist  (Ft. 
-er),  orientalsk,  —  at  orien- 
tere sig  (O-ing). 

original  (lat.).  O -ud  gave.  en 
Original  (Ft.  -ér).  en  Origi- 
nalitet. 

Orion. 

Orkan  (en,  Ft.  -er;  indiansk).  O- 
centrum :  o-agtig. 

orke  (at),  formaa. 

Orkester  (et,  Ft.  -stre;  gr.).  O- 
-musik,  -tribune. 

Orkidé  (b.  F.  -een,  Ft.  -eer;  gr.). 

Orleans,     en  O  ri  ea  nist. 

Orlog  (fra  mnt.  orloge.  Krig;  jf. 
ur-).  Se  til.  Orlogsfart, 
-flaade,  -flag,  -færd,  -gast, 
-havn,  -helt,  -kaptajn, 
-mand,  -matros,  -skib, 
-værft. 

Orlov  (en:  oldn.  orlof.  Tilladelse, 
særhg  til  at  rejse  bort;  se  ur-). 
O-s-penge. 

Orm  (en,  Ft.  -e).  o-drivende, 
-stukken  (-ent,  -ne),  -ædt. 
Ormefrø,  -føde,  -gaard, 
-kager,  -krudt,  -maaned 
(Juli),  -padde,  -stik;   o-agtig. 

Ornament  (et,  Ft.  -er:  lat.).  or- 
namental, at  ornamentere 
(O-ing).  Ornamentik  (-ken). 
—  Ornat  (et,  Ft.  -er). 

Orne  (en,  Ft. -r).  o-gal.  O-flæsk, 
-gris. 

Ornitolog  (en,  Ft.  -er;  af  gr.  or- 
nis  (Ejef.  ornitlios).  Fugl).  Or- 
nitologi (-en),      ornitologisk. 

Ort  (en,  Ft.  d-  s.;  fra  mnt.  ort, 
der  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  da.  Od  |Grundl)elydn.  er 
Od,  Spids.  Hjorne:  dernæst  en  af 

■  de  Fjordedele,  hvori  det  firkan- 
tede Montstykke  ofte  ved  et  Kors 
var  inddelt I).     Jf.  Rigsort, 

orto- (gr. ;  ret),  o -doks,  0-doksi 
(-en).  —  O -graf  (en,  Ft.  -er). 
O-grafi  (-en),  o-grafisk.  O- 
panli.     o-paidisk. 

Os  (en;  Kul-,  liampeos).  at  ose 
(-ede  el.  -te). 

os,  se  V  i. 

Osman  (en.  Ft.  -(n)er).  osma(n)- 
nisk. 


Ost 


U'>1 


Ost  (en,  Kt.  -e).  O-e -luod, 
-flue,  -fabrikation,  -form, 
-li  an  del,  -hæk,  -kar,  -klok- 
ke, -kniv.  -løbe,  -mad, 
-mide,  -skorpe;  o-agtig.  at 
oste  si^'  (O-ning).     at  ostes. 

Ostentation  (en;  lat.).  { 

Osteri  (-t't.  Ft. -er;  ital.).     O-vært.   ' 

Ostindien    (ly.).      Ostindiefarer   i 
(en,   ft.  -e).     ostindisk. 

Ostrakisme  (en;  gr.). 

Otium  !ot;  lat.). 

otte.  ottende  (O- del).  Kristian 
den  O.).  otteaarig,  -aars,  , 
-dags  (O-ur),  -fold^  -foldig,  I 
-føddet.  O-kant,  o-kantet,  | 
0-pundiger  (en),  o -punds,  j 
-sidig.  O-skilling,  -tal.  en 
Otte  (Ft.  -r).  en  Otter  (Ft.  -e).  ' 
en  Otling  (Ft.  -er;  O-kar).  ' 

Ottesang  (en:  (Otte-,  oldn.  otta    ] 
er  MurgendaMuring,  Daggry]). 

Ottoman  (en,  Ft.  -er).  ' 

outrere  (at;  fr.). 

Ouverture  (en,  Ft.  -r;  fr.),  egentl. 
Aabning,  Indledning. 

oval  (af  lat.  ovum.  Æg).  en 
Oval  (Ft.  -er). 

Ovation  (en,  Ft.  -er;  lat.),  Hyl- 
dingsraab, 

oven  (Bio.,  Forho.).  o.  i  Købet, 
Senge.  Vande.  —  ovenaf,  -an- 
ført. O-fald  (O-s-hjul),  o- 
for  (Bio.),  -fra  (Bio.),  O-lys,  ■ 
o- meldt,  -nævnte,  -Dm  (Bio.), 
-omtalt,  -over  (Bio.),  -paa 
(Bio.),  -staaende,  -til,  -ud. 

over  (Forho.;  øverst),  over  Bord, 
Borde,  Ende,  Kors,  Styr.  overalt 
(Bio.;  =  alle  Vegne),  O -an- 
fører, -anførsel,  -ansigt,  o-  ' 
anstrenge  (0-else),  -ant- 
vorde  (0-else).  O- arbejde, 
-arm  (O-s-ben  I,  -auditør, 
-appellations  ret,  -baads- 
mand,  -balance,  o-bebyrde 
(0-else),  O-befaling  (O-s- 
mand),  o-befolke  (O-  : 
ning),  O-ben,  -berider,  ; 
-bestyrelse,  -bestyrer, 
-betjent,  o-bevise  (0- 
ning).  O-bibliotekar,  -bid 
(et),  o-bide.  -binde  (0-ing). 
O-blad,  -blik  (et),  o-blive, 
-blække,  -brat  (Bio.),  -bringe 
(0-else),  O-bringer  (en,  Ft. 
-e),  o-brække  (O-ning),  0- 
bud,  o-byde,  -bygge  (O- 
ning),     O-bygmester,    -byg- 

V.  Sftaby;  Hansk   Uctskrivningsordbosr.    4.  Udp 


n  i  n  g  S  i  n  S  ])  e  k  1 0  r ,  o  -  b  æ  r  e  ( O  - 
e  1  s  e ) ,  -  b  an-  e  n  d  e ,  O  -  b  æ  r  e  n  - 
hed,  -cero  m  o  n  i  m  e  s  t  e  r  , 
-  d  a  a  d  (en),  o-daadig  (0- 
hed).  O- del,  -dommer,  -don\- 
stol,  o-drage  (0-else;  O-s- 
afgift,  -sum),  [O-drev,  se  ndf.], 
o-dreven  (-ent,  -ne),  O-drift 
(O-s-inspektør),  o-drive  (0- 
e  1  s  e ) ,  -dryppe  (O-ning). 
-drysse,  O  - d  y  n  e ,  o  - d  y  n  g  e , 
O-dæk.  o- dække,  -dænge, 
-døve.  O-ende,  -engel,  o- 
ens  (Bio.;  0-komst,  -stem- 
melse,  o-stemmende),  O- 
fald  (O-s- hjul,  -mølle, 
-vand),  o-falde,  -fare,  O- 
fart  (O-s-sted),  -flade,  o- 
fladisk  (O-hed),  O-flod,  o- 
flytte  (O-ning,  0-else), 
-flyve,  -flødig  (O-hed; 
O-s-horn),  -floje  (0- 
ning),  -for  (Bio.),  O-forfi- 
nelse, o-forfinet,  O-for- 
mynder, -formynderi,  -fragt, 
-frakke,  o- fuse  (O-ning), 
-fyge,  -fylde  (0-else,  0- 
ning),  -færge  (O-ning),  -føre 
(0-else),  0-førsel,  -førster 
(en,  Ft.  -e;  ty.;  jf.  Forst-),  o- 
gaa,  O-gang  (O -s- alder, 
-bro,  -form,  -led,  -lov,  -pe- 
riode, -sted,  -tid,  -tilstand), 
o -gemt  (O- li  ed).  O-general, 
o-give  (0-else),  -given  (0- 
hed),  -glatte  (O-ning),  -glo, 
-gnave,  -gramse.  O-graver, 
-greb,  o-gro,  -gyde  (O-ning), 
-gæret.  O-gæring,  -haand 
(faa,  tage  O.;  o-tagende),  o- 
haands  (Bio.),  -hale  (0-ing), 
O  -  h  e  r  r  e  ,  -herredomme, 
-hofmarskal,  -hofmarska- 
lat  (et),  -hofmester  (O- inde), 
o- holde  (0-else),  O-hoved, 
o- hovedet  (Bio.;  =  i  det  hele 
taget).  O- hud.  o-hugge.  0- 
hus,  o-hvidte  (O-ning),  0- 
hyrde,  o-hælde,  O-hæng  (et), 
o-hænge,  O-hojhed,  o- høre 
(0-else,  0-ing),  -hørig  (O- 
hed),  -ile  (O-else),  -iset, 
O-isning,  o-jordisk.  O-jæ- 
ger, o-kalke  (O-ning),  O- 
-kammerherre,  -kanonér, 
kant,  -kel(l)uer,  -kjole,  o- 
klatte,  -kline,  -klippe, 
-klistre.  O-klæde,  o-klæde 
(O-ning).  O- kommando,  o- 
komme.    -  k  o  m  m  e  1  i  g ,    -  k  o  m  - 
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plet,  O-konge,  -konstabel, 
-kop,  o-kramme,  -kridte. 
O-krop,  -kultur,  o-kulti- 
veret. O-kæbe,  o-køre, 
O-kørsel,  o-kørt,  -lade  (at; 
'-lod,  -ladt;  0-else.  ^-ede. 
-et;  0-ning),  O-lag,  -lagen, 
-last,  o-laste,  -legen 
(-ent,  -ne ;  O-hed),  -leve 
(0-else:  0-s-renle),  -levere 
(0-ing),  -liggende.  O-ligger 
(en,  Ft.  -e).  o-liste  (0-else), 
O-liv,  -lods,  o-lydt  (Bio.),  0- 
læbe,  -læder,  -læg,  o-lægge. 
O-læge,  -lærer,  o-læsse  (0- 
else.  O-ni n g),  O-løb,  o-løbe, 
-løben  (en  o.  Ko),  O-løber,  -lø- 
beri,  o-maade  (Bio.,  =  .sær- 
deles), 0-maal,  -magt.  o- 
male  (0-ing),  O-mand,  o- 
mande  (0-ing),  O-menne- 
ske (o-lig),  -mod.  o- modig, 
-moden  (O-hed),  O-morgen 
(i  O.),  -mundering,  o-mæg- 
tig, -mæt,  -mætte  (0-else"), 
-natte,  -naturlig,  -opsyn, 
o-ordentlig,  -ordnet,  0- 
piræsident,  o-raske  (0- 
else,  Ft.  -r).  O-rejse,  -rend 
(et),  o- rende,  O- ret  (O-s- 
do  m  .  -dommer),  o  - 
risle  (0-ing;  O-s-eng), 
-rumpie  (0-ing,  Ft.  -er), 
-række  (0-else,  0-ning),  o- 
saaet,  -sanselig  (O-hed), 
-save  (0-ning),  -savle  (0- 
ing),  -se,  -seelig,  -sejle  (0- 
ing),  -sende  (0-else),  0- 
sidder  (en,  Ft. -e),  -side,  -sigt 
(en,  Ft.  -er),  o-sigtlig,  -skibe, 
O- sko,  o- skride  (0-else), 
O -skrift  (en),  o-skrævs  (Bio.), 
O-skud,  o-skue,  -skuelig 
(O- hed),  -skydende,  -skyg- 
ge, -skylle  (6-ing),  O-skæg, 
o-ska>lde,  -skænde.  O-skænk 


(en),  o- s  kære  (0-ing).  0- 
skærer  (en,  Ft.  -e),  -skon. 
-skørt,  -slag,  o-smore  (0-ing), 
-snet,  -spilde,  -springe  (0- 
else,  Ft.  -r),  -sprojte  (0- 
ning),  -spytte,  -spænde  (O- 
ing),  -spændt  (O -hed),  -staa, 
-stadig  (O-hed),  -stemme 
(0-ning),  -stige,  O-stik,  o- 
straale,  -strege  (Oning). 
-stride,  -stryge  (0-ning), 
-strø  (0-ning),  -stromme 
(0-ning).  O-stykke,  -styr- 
mand, o-stænke  (0-ning), 
-sværte  (0-ning),  -s vomme 
(0-else,  Ft.  -r)^  O-syn,  o- 
sædig,  sætte  (0-else,  O- 
ning).  O-sætter  (en,  Ft.  -e), 
o-søisk,  O-tag,  o-tage  (0- 
else),  O-tal,  o-tale  (0-else), 
-tallig.  O-tand,  [-tro,  se  ndf.], 
o-tjære,  -trumfe,  -træde  (0- 
else,  Ft.  -r).  O- træd  er  (en,  Ft. 
-e),  o-træffe.  O-træk.  o- 
trække,  -tvært  (Bio.),  -tyde, 
-tænke  (0-ning),  O-toj,  o- 
veje  (0-else,  Ft. -r),  -vejende, 
-vinde  (0-else),  -vindelig 
(O-hed),  O-vinder  (en,  Ft. 
-e),  o-vintre  (0-ing),  -vur- 
dere (0-ing),  O- vægt,  o- 
vægtig,  -væl4e  (0-else), 
-vældende.  O- vær  (et),  o- 
være  (-ede;  0-else),  o- væt- 
tes (Bio.,  Tillo.;  af  glda.  vvæt. 
Vægt),  -ose  '0-ning).  —  ovre 
(Bio.). 

Overdrev  (el,  Ft.  d.  s.;  [Over- 
er  Forvanskning  af  sjællandsk 
Ore-,  af  glda.  warthæ,  vogte]). 

Overtro  (Fordanskning  af  ty. 
Aberglaube).  o-troisk  (O- 
h  e  d ). 

Ovn  (en.  Ft.  -e).  O-dor,  -lak 
(ty.),  -rage  el.  -rager  (en,  Ft. 
-e).  -sætter  (en),  o- tor  ret. 


P. 


P,  p  (et,   Ft.  Per.  per).     i'-Lyd. 

paa  (opstaiiet  af  op-aa.  oldn. 
iip|);i;  derfor  endnu  i  .lydsk 
baaiie  o  og  (>p])o,  epp<i;  do! 
iisainiiiensatte  Tillo.  forefindes  i 
Amindelse,  A åsted,  Aasyn, 
a  (1  .s  t  a  d  i  g),  jiaa  det  at  (=  for  at ; 
l)ibl.).  paa  Fode,  Færde,  Gled, 
Klem,     langs,    ny,     .skraa,    Stand 


(=  straks:  digt.).  Stedet.  Tide, 
tvaMs,  Veje.  --  paaagte  (P- 
n i n g ) ,  - a n k e  (  P - n  i n g ) ,  -be- 
gynde (P-else).  -beraabe 
sig  (P-else),  Paa  bud,  paa- 
byde (P-else).  -byrde  (P- 
else),  -digte  (P-else).  -drage 
sig,  -dutte  (P-else),  -domme 
(P-else),  -falde,    -faldende. 


Faafui! 
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l'aatund  (et),  paafylde  (P- 
ning).  -folge,  -fore,  -gribe 
(P-else,  P-ning),  -gyde  (P- 
ning),  -gældende,  -holden 
(med  p.  Pen),  -holdende,  P-li  o  1- 
denhed.  paahvile,  -liæt'te 
(P-ning).  P-hæng  (et),  paa- 
hængt,  P- hor  (et),  paakalde 
(P-else),  -kaste  (P-else,  P- 
ning),  -kende  (P-else), 
-kore,  P-korsel,  paaklage, 
-kline  (P-ing),  -klistre  (P- 
ing).  -klæbet,  -klæde  (P- 
ning,  Ft.  -er;  P-s-værelse) , 
-komme,  P-krav,  -lands- 
vind, paalidelig  (P-hed). 
-ligge,  -ligne  (P-ing),  -lime 
(P-ning),  -liste,  -lydende 
(p.  Sum,  Værdi),  Paalydende 
(et),  paalyve,  Paalæg  (et), 
paalægge  (P-ning.  P-else), 
-læsse  (P-ning),  -løben. 
- 1  (I  b  e  n  d  e ,  -male  (P-ing), 
-minde  (P-else),  Paaminder 
(en,  Ft.  -e).  paa mønstre  (P- 
ing),  -node,  -passelig  (P- 
hed),  -passende,  Paapas- 
senhed,  paapege,  -regne, 
-rorende,  P-sagn,  paase, 
-sejle  (P-ing).  -sige,  -skonne 
(P-else:  p-s-værdig),  Paa-  ' 
skrift  (en),  paaskrive  (P- 
ning),  Paaskud  (et),  paa- 
skyde, -skynde  (P-else), 
-smore  (P-else,  P-ingl,  j 
-smurt,  -staa,  -staaelig  (P-  i 
hed),  Paastand  (en,  Ft.  -e),  ! 
|)aastryge  (P-ning),  -sy  (P-  i 
ning),  Paasyn.  paasætte  (P-  | 
else),  -tage  sig  (P-else), 
-tagen  (-ent,  -ne;  P-hed). 
-tale,  Paatale.  paategne  (P- 
else,  P-ing),  -trykke  (P- 
ning),  -trænge,  -trængende, 
P-trængenhed,  paatvinge, 
-taMike.  -virke  (P-ning,  Ft.  , 
-er),  -vise  (P-ning).  -viselig  i 
(P-hedK 

Paafugl  (en;  indkommet  i  æld- 
gammel Tid  i  germanske  Sprog 
fra  lat.  p  a  v  o).  P  -  e  -  f  j  e  r,  -  h  a  1  e. 
-hane,  -  h  6  n  e .  -  o  j  n  e  ( Ft.). 

Paalstav  (en;  optaget  i  nyere  Tid 
fra  Olrliiordisk). 

Paaske  \-n:  indkommet  med  Kri- 
stendommen: liebr.  Oprind.).  P- 
aften.  -dag,  -fest.  -hellig- 
dage (Ft.),  -hojtid.  -lam. 
-lillie.  -morgen,  -nat,  -præ- 
diken, -æg,  -o  (-en),  -o«ten. 


Padde  (en,  Ft.  -r).    P  -  h  a  t ,  -larve. 

-leg,  -rokke  (en,  Ft.  -r). 
Pagaj  (en,  Ft.  -er;  Aare  med  P.lad 
i  begge  Ender;  benyttes  af  Negere 
og  Malajer),     at  pagaje  (ro  med 
Pagaj). 

Page  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Pagina  (lat.).  at  paginere  (P- 
ing).     Paginer  maskine. 

Pagode  (en,  Ft.  -r;  indisk  Tempel). 

Pagt  (en,  Ft.  -er;  indkommet  i 
Middelalderen  fra    lat.  pactum). 

Paillet  (-ten.  Ft.  -ter;  fr.). 

Pair  (en,  Ft.  -er;  fr.).  P-s- kam- 
mer, -stand,  -værdighed. 

Pak  (-ket:  Pøbel).  —  at  pakke 
(P-ning).  pakfuld,  P-hus, 
-is,  -kammer,  -loft,  -lær- 
red, -mester,  en  Pakke  (Ft. 
-r;  antages  at  stamme  fra  Kel- 
tisk; jf.  Paket).  P-post.  — 
Pakkenelliker  (Ft. ;  plt.  pack- 
n  e  1  k  e  n  ). 

Paket  (-ten.  Ft.  -ter;  Forkortelse 
af  Paketbaad;  ^Pakkebaad" ;  fra 
fr.  Demin.  paquet,  Pakke; 
[Roden  er  den  samme,  som  fore- 
ligger i  ty.  Pack.  Packen, 
packen,  Gepack;  da.  Pak, 
Pakke,  pakke]).  P-baad, 
-fart.  -linie,  -skib. 

Pakke,  pakke,  se  u.  Pak. 

Pal  (en,  Ft.  -e;  Stopper  paa  et 
Spil:  fra  Tysk  el.  Hollandsk).  P- 
krans. 

Palads  (et,  Ft.  -er;  fra  lat.  pala- 
tium;  jf.  Palæ).  P-revolu- 
tion. 

Palankin  (en,  Ft.  -er;  indisk  Bære- 
s  t  o  1 ;  sanskrit). 

Palatal  (en,  Ft.  -er:  gr.).' 

Palet  (-ten,  Ft.  -ter;  "fr.  palette). 

Paletot  (-en,  Ft.  -"er;  fr.). 

Pali,  (le  sydlige  Buddhisters  hellige 
Sprog:   nedstammer   fra  Sanskrit. 

Palisade  (en,  Ft.  -r;  fr.:  af  lat. 
palus,  Pæl).  P-række,  -værk. 
at  palisadere  (P-ing,  Ft. -er). 

Palladium  (et;  gr.-lat.). 

Pallask  (en,  Ft.  -er;  Ryttersværd; 
slavisk  Oprind.). 

Palliativ  (et,  Ft.  -er;  nylat. ;  me- 
dicin.).    P-kur,  -middel. 

Palme  (en,  Ft.  -r;  lat.).  P-blad. 
-olie,  -sondag,  -træ. 

Palæ  (-et,  Ft.  -er;  fr.  palais.  af 
lat.  palatium:  jf.  Palads). 
P- forval  ter. 

Palæ-  (af  gr.  palaios,  gammel): 
P-ograf  (en,    Ft.  -er),    -o  graf  i 
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(-en),     -ontolog     (en,     Ft.    -er), 
-ontologi  (-en). 
Palæstina    (gr.;    fra    hebr.    Fles- 

cheth,  Filisterland). 
Pamfilius:  en  Lykkens  P. 
Pamflet  (-ten,   Ft.  -ter).      P-skri- 

V  e  i. 
Pampas     (Ft.:     spansk;     Steppe    i 
Sydamerika).      P-hare,    -vege- 
tation. 
Pampusse  (en,    Ft.  -r;    fra  fr.  ba- 
b  o  u  c  li  e ;  pers.  Oprind.). 

Pan-  (gr.;  al):  Panegyrik  (-ken, 
Ft.  -ker),  en  Panegyriker  (Ft. 
-e).  eii  Panegyvist  (Ft.  -er). 
panegyrisk.  P-ger  manisme 
(-n),  -germanist  (en,  Ft.  -er), 
p-ger  manistisk,  P-optikon 
(et.  Ft. -er),  -orama  (-et,  Ft. -er), 
-slavisme  (-n),  -slavist  (en, 
Ft.  -er).  p-slavistisk,  P- 
teisme  (-n),  -teist  (en,  Ft.  -er), 
p-teistisk.     Jf.  Pantomime. 

Pande  (en,  Ft.  -r;  *  Stegepande; 
P-kage,  -laag.  *Hovedpande; 
P-ben,  -brask,  -haar,  -lok, 
-skal).     Jf.  Kop. 

Panegyrik,  se  u.  Pan-. 

Panel  (et,  Ft.  -er;  ty.;  holL;  nylat. 
pannellum).  P-fylding.  at 
panele  (P-ing). 

Pangermanisme,  Panoptikon, 
Panorama,  se  u.  Pan-. 

Panik  (-ken;  efter  Skovguden 
Pan).     panisk,     p.  Skræk. 

Panser  (et,  Ft.  -e;  ital.;  af  lat. 
pantex.  Bug).  P-batteri,  p- 
klædt.  P-plade,  -skib, 
-skjorte,  -taarn,  -ulk.  at 
pansre  (P-ing). 

Panslavisme,  se  u.  Pan-. 

Pant  (et,  Ft.  -er;  fra  mnt.  pant). 
P- il  aver  (en,  Ft.  -e).  p- sæt  te 
(P-else).  P-.sætter  (en,  Ft. -e). 
P  a  n  t  e  b  (3  g ,  -brev,  - 1  a  a  n  e  r 
(en,  Fl.  -e),  -leg.  at  pante  (P- 
ning). 

Panteisme,  se  u.  Pan-. 

Panter  (en.  Ft. -e;  gr.).     P-skind). 

Pantomime  (en,  Ft.  -r;  gr. :  jf. 
Pan-).  en  Pan  to  mim  i  ker 
(Ft.  -e).     pantomimisk. 

Pap  (-pet,  Ft.  -per;  ty.  Pappe). 
P-arbejde,  -arbejder,  -bind, 
-æske. 

Papa  (en:  lat.:  jf.  Papisme. 
Pave). 

Papeg6je  (en,  Ft.  -r).  P-fisk, 
-iia>l.. 

Papir  (ot,    Ft.  -er:    fra  gr.-lal.  [)a- 
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pyrus;  ægypt.).  Papirfabrik, 
-handel,  -kurv,  -saks,  p- 
tynd.  Papirsdrage,  -flip. 
-krølle,  -lap,  -mappe, 
-mølle,  -penge,  -pose. 

Papisme  (-n;  af  papa.  Pave),  en 
Papist  (Ft.  -er).  Papist  er  i 
(-et),    papistisk. 

Papua  (-en,  Ft.  -er;  malajisk: 
„krushaaret" ;  Australneger). 

Papyrus  (-en;  jf.  Papir).  P- 
haand skrift,  -plante,  -rulle. 

Par  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Parret, 
-rene:  gennem  mnt.  par  fra  lat. 
par,  lige).  p-vis  (Bio.).  at 
parre  (P-ing,  Ft.  -er;  P-s- 
drift,  -lyst,  -tid),  at  parres, 
parrelysten. 

para-'  (par-  foran  a;  gr.):  Pa- 
rabel (en,  Ft.  -bier;  'Lignelse. 
'Keglesnit;  jf.  Par  ol,  Parla- 
ment). parabol(i)sk.  —  Pa- 
radigma el.  -me  (et,  Ft.  -(e)r 
el.    -mata).       paradigmatisk. 

—  paradoks.  et  Paradoks 
(Ft.  -er).  —  Parafrase  (en,  Ft. 
-r).  at  parafrasere.  —  Para- 
graf   (-fen,    Ft.  -fer).      P-tegn. 

—  Parallakse  (en,  Ft.  -r).  — 
parallel  (-le).  en  Parallel 
(-len,  Ft.  -ler),  p -lobende,  P- 
sted.  et  Parallelepiped  (Ft. 
-er).  et  Parallelogram.  at 
parallelisere,  en  Parallel- 
isme.—  Parasit  (-ten,  Ft. -ter), 
parasitisk. 

para-'  (ital.;  af  p arare,  lat.  pa- 
rare,  værge  mod,  dække;  jf. 
parere):  Paraply  (-en,  Ft.  -er). 
P-fabrikant,  -stel.  —  Para- 
sol (-len,  Ft.  -ler).  P -padde- 
hat, -stel. 

Parade  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  af  parer, 
pryde:  lat.  p arare,  berede).  P- 
hest,  -march,     at  paradere. 

Paradigma,  se  u.  para-'. 

Paradis  (et,  Ft.  -er:  pers.).  P- 
fugl,  -æble.     paradisisk. 

paradoks,  se  u.  para-'. 

Paraffin  (-en:  af  lat.  parum  af- 
finis.  lidt  besla>gtet  [saa  kaldet, 
fordi  det  har  ringe  Aifmitet  o: 
liden  Tilbøjelighed  til  at  forbinde 
sig  mod  andre  StotTer).  P-lys, 
-olie. 

Parafrase,  -graf.  -llakse,  -11  el, 
se  u.  par- '. 

Paraply,  se  u.  para-*. 

Parasit,  se  u.  para-*. 

Parasol,  se  u.  para-^ 
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parat  (l;it.  p  ara  tus). 

Parcel  (-len,  Fl.  -ler;  fr. ;  I*- ej  er). 

at  parcellere  (P-ing,  Ft.  -er). 

en  Parcellist  (Kt.  -er). 
Parder  (en,  Kt.  -e;  ty.;    fra  gr.-lat. 

}t  ar  il  ns). 
Pardon  (en;  t'r.).     bede  om,  give  1'. 
Parentes    (en,    Ft.  -er;    gr.).       V- 

togn.     parentetisk. 
parere     (at;     fr.     parer;      Fægte- 

og     liidekunst).        Farerplade. 

-Stan  g. 
Parforce-    (fr.    par     force,     med 

M:igt,      Voldsomhed).         l'-jagt, 

-  j  a'ger,  -ridt. 
Parfume  (en,    Ft.  -r;    fr.).      F- fa- 
brikant,     at    parfumere    (P- 
ing).     Parfumerier  (Ft.). 

pari  (Bio.;  ital.).  Pari  (Navneo.). 
staa  i.  under  P.     P- beregning. 

Paria  (-en,  Ft.  -er;  tamulisk). 

Park  (en,  Ft.  -e(r);  fr.  pare).  P- 
anlæg,  -fisk. 

Parket  (-tet,  Ft.  -ter ;  fr.  p  a  r  q  u  e  t ). 
['-billet,  -loge. 

Parlament  (et.  Ft.  -er;  Afledn.  af 
mlat.  pariare,  tale;  udgaar 
ligesom  Parabel,  Par  ol  fra  gr. 
para-ballein,  sammenstille). 
P-s-akt,  -beslutning,  -byg- 
ning, -medlem,  parlamen- 
tarisk, en  P  a  r  1  a  m  e  n  t  a  r  i  s  m  e. 
at  parlamentere  (l'-ing).  en 
Parlamentær  (Ft.  -er;  P- 
flag,  -skib).  —  Parlør  (en, 
Ft.  -er). 

Parnas  (-set;  gr.).     bestige  P. 

Parodi  (-en,  Ft.  -er;  gr.).  at  pa- 
rodiere,    parodisk. 

Parol(e)  (en;  fr.  parole,  af  mlat. 
parabola.  Ord;  jf.  Parabel. 
Parlament).  P-befaling, 
-bog,  -kreds. 

Part  (en,  Ft. -er;  gennem  mnt.  part 
fra  lat.  pars  (Ejef.  partis).  Del), 
for  storste  Paiien.  Parthaver 
(en,  Ft.  -e),  -ejer.  at  partere 
(P-ing).  et  Parti  (Ft.  -er;  fr. 
par  tie,  af  part  ir,  dele;  lat. 
partiri).  P-aand,  -gænger, 
-farve,  -væsen,  -ojemed; 
p-vis  (Bio.),     partisk  (JP-hed). 

—  participial.  P-konstruk- 
tion.  Participium  (b.  F.  -iet, 
Ft.  -ier).  —  Particulier  (-'en,  Ft. 
-'e).  —  partiel  (-le),  en  Par- 
tikel (Ft.  -kler;  Demin.).  en 
Partikularisme.  en  Parti- 
kularist (Ft.  -er)      partikula- 
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ris  ti  sk.  partik  iila-r.  part  i - 
tiv.     et  Parti  ti  v  (Ft.  -er). 

Parterre  (et,  Ft.  -r;  fr.).  P- bil- 
let. 

Participium,  Particulier,  se  u. 
I' art. 

Partitur  (en,  Ft.  -er;  ital.;  et  Spil|. 
P-spil. 

partout  (fr.). 

Parvenu  (-en,  Ft.  -er;  fr.). 

Paryk  i-ken.  Ft.  -ker;  fr.  perru- 
i|ue).     P-blok.  -mager. 

Pas  (-set,  Ft.  -ser;  fra  lat.  pas- 
sus, Skridt,  Trin;  jf.  Indpas). 
'  Bjergpas.  '  Fri-,  Løbe-,  Rejse- 
pas), til,  ved  P.  P- frihed, 
-skriver,  -tvang,  -væsen.  — 
Pas-:  P-gang  (ty.),  -gænger 
(en,  Ft.  -e;  ty.).  —  Pas  (en;  i 
Kortspil).  Paskort. —  al  passe' 
(af-,  tilpasse;  (P-ning):  Pas- 
kugle), passende,  passelig 
(P-hed).  "(i  Kort.spil;==sige  Pas). 
—  Passer  (en,  Ft. -e;  P-ben). — 
passabel  (-ble).  at  passere. 
Passerseddel,  -tegn,  -vægt. 
en  Passage  (Ft.  -r;  fr.).  en 
Passager  (Ft.,  -er;  P-baad, 
-befordring,  -gods,  -liste, 
-skib.  —  Passat  (en,  Ft.  -er; 
(P-vind);  ital.).  —  Passus  (en). 

Pas-,  se  u.  Pas. 

Pas(c)ha  (-en.  Ft.  -er;  tyrk.:  ty. 
Pascha). 

Paskvil  (-len,  Ft.  -ler;  ital.).  en 
Paskvillant  (Ft.  -er). 

passabel,  Passage,  Passager, 
Passal,  passe,  Passer,  pas- 
sere, se  u.  Pas. 

Passiar  (en),     at  passiare. 

Passion  (en,  Ft.  -er;  lat.  passio. 
Lidelse;  jf.  Patient).  P-s- 
blomst,  -musik,  -skuespil, 
passioneret.  —  passiv.  Pas- 
siv (en,  Ft.  -er;  Lideform.  ^et, 
Ft.  -er;  Gældspost),  passivisk. 
en  Passivitet. 

Passus,  se  u.  Pas. 

Pasta  (-en;  ital.  pasta,  Dejg).  en 
Pastel  (Ft.  -ler;  ital.  pastello). 
P- far  ve,  -maler,  -maleri, 
-stift,     pastos. 

Pastil  (-len,  Ft.  -ler:  lat.  pastil- 
lus). 

Pastinak  (-ken,  Ft.  ker;  nylat.). 

Pastor  (en,  Ft.  -er;  lat.  pastor. 
Hyrde).  P.  emeritus.  Pasto- 
ralbrev (-ene;  Brevene  til  Ti- 
motheus  og  Titus),  -semina- 
rium, -teologi,     el  Pastorat 


pat 
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(Ft.  -er).  en  Pas  lo  rinde  (Ft. 
-r). 

pat  (i  Skakspil;  fr.,  af  ital.  pat  to. 
lat.  pac'mm,  Overenskomst,  Be- 
tingelse),    være  p. 

Patent  (et.  Ft.  -er;  nylat.).  P- 
haver,  -glas,  -gødning,  at 
patentere. 

Pater  (en,  Ft.  -e;  lat.;  gr.  pater; 
efter  Oprind,  .samme  Ord  som  da. 
Fader),  et  Paternostei".  Pa- 
ternitet  (-en).  —  Patriark 
(en,  Ft. -er;  gr.).  patriarkalsk, 
et  Patriarkat  (Ft.  -er).  —  Pa- 
tricier (en,  Ft.  -e;  lat.).  pa- 
tricisk.  —  Patriot  (en,  Ft. 
-er;  gr.).  patriotisk,  en  Pa- 
triotisme. —  Patron  (en,  Ft. 
-er;  lat.;  '  Skytsherre,  Forstander. 
*  Model,  Form.  Krudthylster 
[Grundhetydn.  , Værner,  Forsva- 
rer, Beskytter,  Forbillede,  Møn- 
ster]). P-taske.  et  Patronat 
(Ft.  -er),  en  Patronesse  (Ft. 
-r). 

patetisk  (gr.  pate  in,  lide,  føle, 
være  syg).  —  Patolog  (en,  Ft. 
-er).  en  Patologi  (Ft.  -er), 
patologisk.  —  Patos  (en). 

Patient  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  pati, 
taale;  jf.  Passion).  P-stue, 
-tal. 

Patois  (et.  Ft.  d.  s.;  fr.). 

Patolog,   Patos,    se  u.  patetisk. 

Patriark,  Patricier,  Patriot, 
Patron,  se  u.  Pater. 

Patrouille  (en,  Ft.  -r;  fr.).  at  pa- 
1 10  uillere  (P-ing). 

Patte  (en,  Ft.  -r;  kendes  fra  Mid- 
delalderen), at  patte.  P-barn. 
-dyr,    -flaske,    -glut,    -gris, 

P  -vorte. 

Pauke  (en,  Ft.  -r;  ty.).  P- slager 
(en,  Ft.  -e). 

Paulun  (et,  Ft.  -er;  gennem  mnt. 
j);)ulun  fra  fr.  pavillon). 

Pauperisme -(-n:  nylat.). 

Pause  'en,  Ft.  -r;  gr.).  at  pau- 
sere. 

Pave  (en,  Ft.-r;  fra  lat.  pajja,  Fader 
(Kælenavn);  jf.  Dompap).  P- 
brev,  -i)ulle,  -magt.  -stol  (-en), 
-valg.  Pavedom  (et ;  gldgs.). 
Pavedomme  (et),     j)  av  el  i  g. 

Pavillon  (en,  Ft.  -er;  fr. ;  jf.  Pau- 
lun). 

Peber  (-et:  indktunmet  i  ælilgammel 
Tid  fra  lal.  iiipor).  P-  luisse, 
-til gi.  -kage,  -korn.  -kvaM'n. 
-mynte  ll'-kage),  -nm.  -nod. 


■svend,   -træ. 


af    lat.    pes 
P-harpe. 
fra  gr.  pal- 
et Pedau- 

antages    at 


-rod  (P-sovs), 
at  pebre. 

Pebling  (en.  Ft.  -e(r);  Skoledreng. 
Drengebarn;  Demin.  af  Papa: 
,.en  lille  Præsf).  P- e-søen 
(hvor  Københavnernes  nyfødte 
Born  hentes). 

Pedal     (en,     Ft.  -er 
(Ejef.  pedis),  Fod). 

Pedant  (en,  Ft.  -er; 
deuein,  opdrage), 
ter  i.     pedantisk. 

Pedel    (-len,    Ft.    -ler 

være  et  latiniseret  gennansk  Ord; 
Afledn.  af  bede,  indbyde,  be- 
fale; oprind,  rodbeslægtet  med 
Bod  del). 

pege  (at;  -ede  el.  -te;  kendes  fra 
Middelalderen).  P-finger,  -pind. 

pejle  (at;  (P-ing);  maale  Hav- 
dybden med  Lodline:  fra  mnt. 
pegelen,  peilen;  af  pegel. 
peil  (se  Pægl).  Pejlkompas, 
-stok. 

pekuniær  (af  lat.  pecunia.  Penge). 

Pelargonie  (en,  Ft.  -r:  af  gr.  pe- 
largos,  Stork). 

Pelerine  (en,  Ft. -r;  fr.;  „Pilegrims- 
krave" :  af  pélerin.  Pilegrim). 

Pelikan  el.  Pelé  kan  (en,  Ft.  -er: 
gr.). 

Peloton  (en,  Ft. -er;  fr.).  P-fører, 
-ild. 

Pels  (en,  Ft. -e;  fra  lat.  pellicius, 
forfærdiget  af  Skind:  Afledn.  af 
pellis.  Skind,  der  efter  Oprind. 
og  Betvdn.  er  samme  Ord  som 
ty.  Fell  (se  Fel-)).  P-dyr. 
-jæger,  -krave,  -værk. 

Pen  (-nen,  Ft.  -ne;  indkommet  i 
Middelalderen  fra  lat.  penna. 
Fjer).  Pennefejde.  -fjer, 
-skaft,  -visker.  Pennalhus 
(nylat.). 

Pendant  (-et,  Ft.  -'er:  fr.;  af  lal. 
p  ende  re,  hænge).  —  Pendul 
(et.  Ft.-er).  P- længde,  -sving- 
ning. 

Penge  (Ft.;  sammentrukket  af 
Penninge),  for  en  billig  Penge. 
P-brev,  -forlegenhed,  -fyr- 
ste, p-gridsk  (P-hed),  P- 
kasse,  p-knap,  P-laan. 
-mangel,  -nød,  p  -  s  t  o  1 1  ( I'  - 
hedl. 

penibel  (-ble 

Penning  (en. 

Pensel    (en. 


skaft,   -siro 
ing). 


fr.). 

Ft.  d.  s.;  jf.  Penge). 

Ft.    -.sier;    lat.).      P- 

at  pensl.'  (P- 
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Pension  (en,  Ft.  -er;  tr.).  l'-s- 
iinslalt,  p- berettige  t,  P- 
fond,  -kasse,  -lov.  et  Pen- 
sionat (Ft.  -er).  at  pensio- 
nere (F-ing).  en  Pensio- 
nist (Ft.  -er),  en  Pensionær 
(Ft.  -er).  --  Pensum  (et,  Ft. 
-sa:   lat.). 

Pentameter  (et.  Ft.  -tre:  gr.-lat.). 
pen  t  am  et  ris  k. 

Pepsin  (et:  Mavesaft:  gr.). 

per  (forkortet  pr. ;  lat.  per,  igennem, 
ved).  —  pereat!  et  Pereat.  — 
p  e  r  e  n  n  e  r  e  n  d  e.  en  p.  Plante.  — 
f.erfekt.  et  Perfekt(um)  (Ft. 
Perfekter),  perfektibel  (-ble), 
en  Perfektibilitet,  at  per- 
fektionere. —  perfid.  en 
Perfidi,  en  Perfiditet.  Se 
Perkussion. 

Pergament  (-et:   efter  Byen  Per- 
i:ainos   i  Lilleasien).     P-mager  i 
len).    P-s-bind,  -haandskrift.    i 

Pergola  (-en,  Ft.  -er;  ital.;  lat.  i 
pergula),  Lovhytte,  Veranda.        j 

Perial  (en,  Ft.  -er).  periaii-  i 
s  e  r  e  t.  ] 

Periferi  (-en,  Ft.  -er:  gr.).  peri-  | 
ferisk.  i 

Perikon  el.  -kum  (en;  gr.  hy-  ' 
perikon,  hvoraf  mlat.  hyperi-  i 
cunii.     P-bræn  devin. 

Perikope  (en,  Ft.  -r;  gr.). 

Perikum,  se  Perikon. 

Perimeter    (en,    Ft.  -tre:    gr.).    — 
Periode    (en,    Ft.  -r).     P-byg-    . 
ning.     en  Periodicitet,     pe-   i 
riodisk.  ■ 

Perkussion  (en;  lat.l.  P-s-ge-  | 
vær.  -instrument.  Se  per,  ' 
permanent.  | 

Perle  en,  Ft.  -r).     P-bonne.  -fi-   ; 
sker,  -fiskeri,  -gryn,  -hals-   ■ 
baand,        -humør,        -hone, 
-krans,  p-malet,  P-mor  (-et; 
egentl.  .Perlemoder*,    som  frem-    \ 
bringer   Perler  i  Muslingeskallen;   I 
P-s-knap),  -musling,  -snor, 
-stikker  (en,  Ft.  e).    -stikkeri   1 
(et),    -sting,    p-stukken,      P-   ' 
venner  (Ft.l.     at  perle. 

permanent  (lat.).  —  Permission 
\en,  Ft. -er),  at  permittere.  — 
Perpendikel  (en,  Ft.  -kler). 
perpendikulær.  en  Perpen- 
di  kulær  (Ft.  -er).  —  perpleks. 
Se  Perkussion,  -si flage. 

Perron  (en.  Ft.  -er;  fr.). 

Perse  (en.  Ft.  -r;  gennem  mnt. 
perse  fra  mlat.  pressa;  Afledn. 


piano 

at  premere.  trykke;  jf.  Presse). 
P  -  b  o  m ,  -træder  (en,  Ft.  -e). 
at  perse  (P-ning). 

Perser  (en.  Ft.  -e).  Persien, 
persisk. 

Persienne  (en,  VI.  -r;  fr.  per- 
sienne, persisk,  , persisk"  Vin- 
il  uesska-rm).     P- fabrikant. 

Persifiage  (en,  Ft.  -r;  fr.).  at 
persiflere.  Jf.  permanent. 
Person. 

Persilje  el.  Persille  (en;  petro- 
selinum.  ^Stengronf).  P-blad, 
-rod. 

Person  (en,  Ft. -er;  lat.  persona, 
af  personare,  lyde,  tone  igen- 
nem ;  Skuespillerens  Maske,  Rolle). 
P-post,  -skifte,  -takst,  -tog. 
-vogn.  en  Personage  (Ft.  -r; 
fr.).  Personalhistorie.  et 
Personale  (Ft.  -r).  Perso- 
nalia el.  -alier  (Ft.).  perso- 
nel (-le).  at  personificere 
(P-ing).  en  Personifikation 
(Ft.  -er).  personlig  (P-hed, 
Ft.  -er;  p-gore  (P-else)).  — 
Perspektiv  (et,  Ft.  -er).  P- 
kasse,  -lære,  -tegning,  per- 
spektivisk. Se  Persifiage. 
Perturbation. 

Pert  (en.  Ft.  -er;  plt.  [tv.  Pferd, 
Hest];  Søspr.).     P-line. 

pertentlig  (P-hed),  sandsynligvis 
hjemmelavet  .Forbedring"  af 
, patentlig- ;  jf.  Paryk. 

Perturbation  (en,  Ft.  -er).  Se 
Person. 

Pes(c)heræ(er)  (en.  Ft  -er(e)).  Be- 
boer af  Ildlandet. 

Pessimisme  (en,  af  lat.  pessimus. 
værst),  en  Pessimist  (Ft.  -er), 
pessimistisk. 

Pest  (-en;  fra  lat.  pest  is),  p- 
befængt,  P-byld.  p-fri,  P- 
hus,  -smitte,  p-svg;  p- ag  ti  g. 
-  en  Pestilens  (P-urt). 

Petit  (en;  affr.  petit,  lille:  Bogtr.;. 
P-linie.  —  en  Petitesse  (Ft. 
-r). 

Petition  (en,  Ft.  -er;  P-s-ret). 
at  petitionere  (lat.).  —  Pe- 
t  ituni  (et). 

Petroleum  (-et  el.  -en;  nylat.  .Sten- 
olie"). P-s-apparat,  -flaske, 
-kilde,  -koger  (en,  Ft.  -e). 
-lampe,  -motor. 

Pfalzgreve  (en:  ty.). 

piano  (Bio.;  pianissimo  (Superb); 
ital.  piano,  jævn,  sagte;  jf. 
plan),     et  Piano  (Ft.  -er)  el.  et 
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Pianoforte  (Ft.  -r)  el.  Forte- 
piano,    en  Pianist  (Ft.  -er). 

Pibe'  (en,  Ft.  -r;  'Arm-,  Ben-, 
Bøsse-,  Kappe-,  Mad-,  Skorstensp. 
^  Jæger,  Orgel-,  Sække-.  Vægterp. 
'Kridt-,  Tobaksp. ;  indkommet  i 
ældgammel  Tid  i  de  germanske 
Sprog  fra  Latin  [lat.  pipare, 
pibe,  pippe  (om  Fugle)]).  P- 
beslag,  -bræt,  -hoved, 
-kradser,  -krave,  -ler  (Ler 
til  Kridtpiber),  -renser,  -ror, 
-spids,  -lunge,  -toj,  -værk. 
at  pibe'  (peb  (Ft. -e).  peben  (-et, 
-ne;  P-ning);  P-and,  -frihed, 
-hare),  '-ede;  (P-ning),  lægge 
i  Piber;  Pibejærn).  pibet,  en 
Piber  (Ft.  -e).     et  Piberi. 

Pibe'  (en,  Ft. -r;  Vinfad.  Vinmaal; 
spansk). 

pible  (at),     p.  frem. 

Pickles  (Ft.;  eng.). 

Pietet  (en;  lat.  pi  etas  (Ejef.  -tatis). 
Frombed;  Afledn.  af  pius,  from), 
p- s-fuld,  P-hensyn.  —  Pie- 
tisme (-n).  en  Pietist  (Ft. -er). 
et  Pietisteri.      pietistisk. 

Pig  (-gen,  Ft.  -ge).  P -finne  (P- 
fisk),  -haj,  -halsbaand,  p- 
hudet,  P-hvarre  (se  Hvarre), 
-kæp,  -æble.     pigget. 

Pige  (en,  Ft.  -r).  P-aar.  -an- 
sigt, -barn,  -kammer,  -lag, 
-lil  (en),  -Ion,  -navn,  -skole. 

Pigeon  (en,  Ft.  -er;  fr.  pomme 
de  pigeon,  „Dueæble",  ty. 
Taubenapfel).     P-træ. 

Pigment  (et;  lat.). 

Pijækkert  (en,  Ft.  -er;  eng.  pea- 
jacket,  hoU.  pi j jakker  [pij 
er  groft  Toj;  -jakker  Afledn.  af 
jak.  Jakke]). 

pikant  (fr.).  et  Pikanteri  (Ft. 
-er). 

Piké  el.  Pique  (et);  fr. ;  et  Slags 
tæt  vævef,  nopret  Bomuldstoj). 

Piket  el.  Pi(juet  (ten,  Ft.  -ter: 
F.ltvagt;  fr.). 

pikke  (at). 

Pikkelhue  (ty.  l'ikkellia  u  1te;  i 
Middelalderfu  becken-,  be- 
ckel-,  pec.  kel-  [.):  Bækken-] 
hube).     Jf.  Bækken. 

Pil'  (en,  Ft. -e;  kendes  fra  Middel- 
alderen; Piletræ).  Pi  le  art, 
-bark.  -blad,  -borer  (en,  Ft. 
-e;  et  Insekt),  -have,  -hegn, 
-kvist,  -træ,  -urt. 

Pil'  (en,  Ft.-e;  P.  til  en  Bue:  gen- 


nem mnt.  pil  fra  lat.  pilum. 
Kastespyd).  Pilblad  (Plante), 
p-dannet,  -formet,  -formig, 
P-hoved,  p-snar,  P-s6m. 
Pilegift,  -od,  -kogger,  -skud. 
-spids,  at  pile  (-ede  el.  -te), 
p.  af  Sted. 

pil- :  p-raadden,  -sur. 

Pilegrim  (-men,  Ft.  -me;  gennem 
mnt.  p el e grim,  -grin  fra  lat. 
peregrinus,  fremmed.  Vandrer). 
P-s-dragt.  -færd,  -gang, 
-rejse, -skare,  -stav,  -van- 
dring. 

Pilk  (en,  Ft.  -e).  at  pilke  (P- 
ning);  besl.  med  pille).  p. 
Torsk. 

pille  (at;  fra  lat.  pilare,  rykke 
Haar  ud  enkeltvis;  Afledn.  af 
pilus,  Haar).  Pillekartofler 
(ty.),  -værk  (i  en  Mølle).  Pil- 
finger, pillen  (-ent,  -ne;  P- 
hed).    Pilleri  (-et.  Ft.  -er). 

PUle'  (en,  Ft.  -r;  Bro-,  Grund-, 
Mur-,  Stræbe-,  Støttep.;  tidl.  en 
Piller,  gennem  mnt.  pilere  fra 
mlat.  pilare.  lat.  pi  la).  Pille- 
fod,  -hoved,  -række,  -spejl. 

PUle'  (en,  Ft.  -r;  Stikp.;  gennem 
ty.  Pille  fra  mlat.  pil(lu)la, 
Demin.  af  pila.  Bold,  Kugle). 
Pilleform,  -æske. 

pUraadden,  -sur,  se  u.  pil-. 

Pilsner  (en,  Ft.  -e;  efter  Byen 
Pilsen  i  Bøhmen). 

Pilt  (en.  Ft.-e;  Gangerpilt;  foræld.; 

digt.). 

pimpe  (at),     et  Pimperi. 

Pimpinelle  (en,  Ft.  -r;  Plante, 
pimpinella).    P-draaber,  -rose. 

Pimpsten  iplt. ;  mnt.  pemesse, 
peemse,  pomes  [ty.  Bims- 
stein] fra  lat.  p  u  m  e  x  (Ejef. 
pumicis). 

Pincenez  (-'en.  Ft.  -'er;  fr. ;  en 
Xa'seklemmer). 

Pincet  (-ten.  Ft.  -ter;  fr. ;  Fjeder- 
tang,  lille  Tang). 

Pind  (en,  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
pin(ne)  fra  lat.  pinna  [rodbesl. 
med  penna,  Fjer.  Pen],  Fjer, 
Finne;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  Finne).  P  i  n  d  - 
so,  -svin.  Pindebra>nde, 
-hugger  (en,  Ft.-e),  -huggeri, 
-værk.  at  pinde.  j).  Brænde 
ud.  at  pindes,  begynde  al  faa 
Fjer  (om   Fugleunger). 

Pine  (en;  indkotnmol  med  Kristen- 
dommen gennem   mnt.  pine  fty. 


" 
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Pein]  lia  lat.  pu-na,  Straf,  Li- 
•lelse;  jt".  Po  ni  le  ns),  at  pine 
!-te).  I'inehænk,  p-fuld.  P- 
redskab.  -sted.  pinagtig 
(P-hed).  pinlig,  en  Pinsel 
(Ft.  -sier). 

Pingvin  (en.  Kt.  -er;  al'  lat.  pinj;- 
vis,  fed).     P-luffe.  -æg. 

Pinie  (en.  Ft.  -r;  lat.).  P-skov. 
-træ. 

Pinse  (n;  fra  gr.  pentekoste.  den 
halvtredsindstyvende  (Dag  efter 
Paaske).  P-dag.  -ferie,  -fest. 
-lillie.  -ni  o  I- gen,  -tid.  -tur, 
-udfl  ugt,  -uge(-n). 

Pioner  (en,  Ft.  -er;  fr.). 

Pip'  (en;  hornagtig  Hud.  der  dan- 
ner sig  paa  Tungen  af  Fugle;  ty.; 
fra  lat.  p  i  t  u  i  t  a ).     skære  for  P. 

Pip»  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Pippet, 
-pene;  Smaafugles  spæde,  pibende 
Røst,  ty.  Pi  ep;  onomat.).  at 
pippe',     en  Piplærke. 

Pipa  (-en,  Ft.  -er)  el.  P- tudse. 

pippe",  se  u.  Pip'. 

pippe'  (at),  spire  frem  af  Jorden. 

Pique,  se  Piké. 

Piquet',  se  Pik  et. 

Piquet"  (et;  fr.;  et  Slags  Spil; 
efter  Opfinderen). 

Pirat  (en,  Ft.  -er:  Sørover:  gr.- 
lat.).    P-skib. 

Pirol  (en,  Ft.  -er:  gr.).    P-rede. 

pirke  (at).  —  pirre  (at;  P-ing, 
Ft.  -er;  P-s-middel).  pirre- 
lig (P-hed). 

Pisang  (en,  Ft.  -er;  malajisk),  Ba- 
nan. 

Pisk  (en,  Ft.  -e;  fra  plt.  pitsk(e) 
[ty.  Peitsche];  af  slavisk  Op- 
rind.). Piskebaand,  -knald, 
-skaft,  -slag,  -smæld,  -snært, 
at  piske  ( P  -  n  i  n  g ). 

Pistol  (en,  Ft.  -er;  ilal.).  P- hyl- 
ster, -kugle,  -lob,  -skud. 

Piston  (en,  Ft. -er;  fr.).     P-hætte. 

pittoresk  (ital.). 

Pjadder  (-et;  jf.  Pladder),  at 
pj  ad  re 

Pjalt  (en,  Ft.  -er  og  (i  overført  Be- 
tydn.  om  en  Person,  der  ganske 
mangler  Selvstændighed)  -e).  P  -  e- 
bod,  -kræmmer,  -torv.  pjal- 
tet (P-hed).     Pjalteri  (-et). 

Pjank  (-et),  en  Pjanke  (Ft.  -r). 
at  pjanke,  pjanket.  Pjan- 
keri  (-el;. 

pjaske  (at;  jf.  plaske),  pjask- 
fuld, -vaad. 

Pjat    (-tet;   jf.  plat),      at    pjatte. 


plan 

Pjattegaas,  -hoved.  |»jat- 
lot.     Pjatteri  (-et). 

Pjece  (en.  Ft.  -r;  fr.  piéce;  jf. 
Pjæs).  P-li  t  teratur,  -sam- 
ling. 

Pjedestal  (en,  Ft.  -er;  ilal.-fr. 
piedestal). 

Pjerrot  (en,  Ft. -'er;  ital.-fr.  pier- 
rot, , lille  Peter"). 

Pjok  (et.  Ft.  d.  s.),     pjokket. 

pjuske  (at;  i  Dialekt  pluske). 
pjusket. 

Pjæs  (en,  Ft.  -e;  en  lille  Fyr,  en 
Vantrivning;  fra  fr.  piéce). 

placere  (at;  (P-ing);  fr.). 

Pladder  (-et;  jf.  Pjadder).  at 
pladre.  pladderfuld.  P- 
mund,  p-vorn. 

Plade  (en,  Ft.  -r;  indkommet  i 
meget  gammel  Tid  gennem  tyske 
og  romanske  Sprog  fra  gr.  plåte 
[mnt.  plate,  ty.  Platte],  Afledn. 
af  p  la  ty  s.  der  efter  Oprind,  og 
Betydning  er  samme  Ord  som 
da."  flad  (oldn.  flat-r);  jf. 
Plads,  plan.  plat.  Platte. 
Plateau).  P-jærn,  -tyk- 
kelse. 

Plads  (en.  Ft.  -er;  gennem  ty. 
Platz  fra  fr.  place.  lat.  pia- 
tea, flad  Plads,  Gade,  optaget 
fra  gr.  plateia.  Hunkonsform 
til  piatys,  flad  (se  Plade).  P- 
agent,  -forvalter,  -hund. 
-loge,  -mangel,  p-søgende. 

plaflFe  (at),     en  Plaffert  (Ft.  -er). 

Plag  (-gen,  Ft.  -ge). 

Plage  (en,  Ft.  -r;  gennem  mnt. 
plage  fra  lat.  plaga.  Stød,  Hug), 
at  plage.  P-aand.  en  Pla- 
ger (Ft.  -e).  et  Plageri  (Ft. 
-er). 

Plagiat  (et,  Ft. -er;  lat.).  en  Pla- 
giat or  (Ft.  -er),     at  plagiere. 

Plaid,  se  PI  æd. 

plaidere,  se  plædere. 

Plakat  (en,  Ft.  -er;  nylat.  af  pla- 
care,  fastklæbe,  slaa  op),  p- 
fuld,  P-mand,  -s morer. 

Plamase  (en,  Ft.  -r;  Sammen- 
blanding af  Blamage  og  Plu- 
mage).    ^  ■l>^^ 

plan  (af  lat.  pianus  [hvoraf  ital. 
p  i  a  n  o  J ,  jævn,  flad ;  rodbesl.  med 
gr.  p  la  ty  s  (se  Plade)  og  da. 
flad).  en  Plan  (Ft.  -er).  et 
Plan  (Ft.  -er;  matem.).  p- 
lægge  (P-ning),  -lø.s  (P- 
hed),  P-tegning;  p-mæssig 
(P-hed).     at  planere  (P-ing, 


Planet  170 

Ft.  -er).  Planer  hammer.  et 
Planiglob  (Ft.  -er). 

Planet  (en,  Ft.  -er;  gr.).  P-bane, 
-system.  planetarisk.  et 
Planetarium  (b.  F.  -iet,  Ft. 
-ier). 

Planke  (en,  Ft. -r;  fra  lat.  planca). 
P  -  e  n  d  e  ,  -  li  o  v  e  d  ,  -værk. 

Plantage,  >e  u.  Plante. 

Plante  (en,  Ft. -r;  fra  lat.  planta). 
at  plante  (P-ning,  Ft.  -er). 
P- beskrivelse,  -dyr,  -føde, 
-kender  (en),  p-kyndig,  P-liv, 
-lære,  pind,  -rige  (-1),  -saft, 
-samler  (en),  -samling,  -sko- 
le, p-ædende.  en  Planter  (Ft. 
-e).  —  en  Plantage  (Ft.  -r;  fr.). 
P-dvrkning,  -ejer.  en  Plan- 
tør (Ft.  -er). 

plapre  (at;  ty.). 

Plaser  (en;  fr.  plaisir). 

Plask  (et,  Ft.  d.  s.;  ty.  PI  at  s  ch; 
jf.  Pjask),  at  plaske.  Plask- 
regn,    at  plaskregne. 

Plaster  (et,  Ft.  -stre;  fra  gr.-Iat. 
emplastrum).  P-smorer, 
-stryger,     at  plastre. 

Plastik  (-ken;  gr.).     plastisk. 

plat  (-te;  (P-hed,  Ft. -er);  gennem 
Ty.sk  og  Romansk  fra  gr.  pla- 
tys,  der  efter  Oprind,  og  Betydn. 
er  samme  Ord  som  da.  flad  (jf. 
plan,  Plade)),  plat  (ganske; 
p.  umulig).  Plat  el.  Krone. 
Platbor,  -fod,  p-fodet  (P- 
hed),  -tvsk  (tale  P.).  en  Plat- 
fond (Ft.  -er;  fr.).  en  Plat- 
form (ty.),  en  Platte  (Ft.  -r; 
ty.),  en  Plattenslager  (Ft.  -e; 
ty.       Plattenschlager).  et 

Plattenslagere  at  platte. 
V^lattemaskine.  et  Plateau 
(Ft.  -er;  fr.). 

Platan  (en,  Ft.  -er;  Plante;  gr.). 

Platin  (-et;  .'^pan.sk;  Demin.  af 
plata,  Sølv).  P-blik,  -svamp, 
-traad.     at  platinere  (P-ing). 

Platmenage  (en,  Ft.  -r;  ty.;  fore- 
kdiiiiiier  ikke  i  P^ansk). 

Plattenslager,  se  u.  j)l;(t. 

plausibel  i-liio:  fi.). 

Plebejer  (en,  Ft.  -e;  lal.),  ple- 
bejisk. —  Plebiscit  (-tet,  Ft. 
-ter).  —  Plebs. 

Pleje  (en;  fra  mnt.  pi  ege  I  ty. 
Pflege]).  at  pleje  (mnt.  pie- 
gen).  P-barn,  -broder,  -dat- 
ter, -fader,  -forældre,  -hjem, 
-moder,  -son.  -s  os  ter. 

Plejl  (en,  Ft.  -e). 


Plæd 

Plektrum  (et;  gr.-lat.). 

Pleonasme  (en,  Ft. -r;  gr.i.  pleo- 
nastisk. 

Plet'  (-ten,  Ft.  -ter),  p-fri  (P- 
hed),       P-saaning,       -skud. 


p  -  v  1  s. 
•ske. 


at 


at 


-sæbe,     -vand; 

plette,     plettet. 
Plet''  (-tet).     P- gaffel, 

plettere  (P-ing). 
Pli  (en;  fr.). 
Pligt '(en,  Ft. -er;  fra  mnt.  plicht 

[ty.  Pflicht];  besl.  med  pleje). 

P-arbejde,  p-forglemmende. 

P-følelse,  -lære,  -menneske, 

p-opf vidende,    -skyldig, 

-stridig,         -tro       (P-skab): 

p-mæssig.     pligtig. 
Pligt  Men,  Ft. -er:  fra  mnt.  plicht 

[ty.  Pflicht]    el.    boU.   plecht; 

Dækket  for  i  Skibet.     P -anker. 

-hugger.    —    at    pligte  (maale 

Dybden),  Pligt  s  tage. 
plire  (at),     p.  med  Ojnene. 
Plombe  (en,  Ft. -r;  fr.).     at  plom- 
bere (P-ing). 
Plov  (en,  Ft. -e).     P-aas,  -dreng. 

-fjæl,     -fure,    -hest,    -hjul, 

-jærn,  -karl,  -kæp,  -køring. 

-mand,    -skære    (et,    Ft.  d.  s.), 

-stjært. 
Pludder   (en    el.  et),     at   pludre. 

Pludder  mund,     -vælsk    (et): 

p-agtig,  -vorn. 
Pludderbukser  el.  -hoser  (ly.). 
pludselig  ity. ;  P-hed). 
pludset.     piudskindet,  -kæbet. 
plukke    (at;    (P-ning);    fra    mnt. 

p  I  u  c  k  e  n     [ty.    j)  f  1  u  c  k  e  n  J ). 

Plukkemad.        Plukfisk;     p- 

v is.     el  Pluks a m m e n. 
Plumage  (en;  fr.). 
Plumbudding  (fra  eng.  plumpud- 

ding    Iplum    er    Hlomme,    Ro- 
sin]). 
plump!   el  Plump  (Ft.  d.  s.;  ono- 

mat.).      at   plumpe.    —    plump 

(Tillo.:  P-hed). 
plumre  (al;  P-ing).     plumret. 
Pluralis  (en;    lal.),      el    PI  ur  al  e - 

Ian  lu  m.     Pluralitet  (-en). 
plus  (Bio.),     et  Plus  (-set.  Ft. -ser). 

et  P 1  u  s  k  V  a  m  p  e  r  f e  k  I u  m. 
plyndre  (at;  (P-ing);  ly.). 
Plys  (-set;  gennem  ty.  Pliisch  fra 

fr.  peluche:    Alledn.  af  lal.  pi- 

lus,  Haar).     en  Plysses  Kaabe. 
Plæd  ol.   Plaid  (en,  Ft.  -er;    eng.; 

fra    gælisk      |)oallaid,      Faare- 

skind). 


plædere 

plædere  el.  pi a  idere  lat :  (f- 
1  Ii;.'  1;   tv.). 

Plæne  (en.  Fl.  -r:  fr.). 

Plæsken  (en.  Ft.  -er:  Kajjei. 

ploje  (at:  (T-nin;,')).  Plojeliovl. 
-JDid.  -land.  -mark.  -tid. 

Flok  i-ken.  Ft.  -ke;  plt.^.  at 
plokke  (P-ning).     Floksyl. 

Plore  (et  el.  en). 

Podagra  (en:  ^r.i.  en  Podajrrist 
iFt.  -er). 

Pode  (en.  Ft.  -r;  plt.i.  at  pode 
(P-ning,  Ft.  -er).  P-kvist, 
-mester,  -voks. 

Poem  (et.  Ft.  -er:  gr.).  en  Poesi 
(Ft.  -er;  p-løs  (P-hed)).  en 
Poet  (Ft.-er).  en  Poetik  (-ken. 
Ft.  -ker),     poetisk. 

Pog  (en,  Ft.  -e).     P-e-skole. 

Point  (et,  Ft.-s;  fr.:  af  lat.  punc- 
tuni;  jf.  Punkt),  en  Pointe 
(Ft.  -r:  fr.;  jf.  Pynt').  fatte 
Pointen  af,  i  noget,  at  poin- 
tere (P-ing). 

Pokal  (en,  Ft.  -er;  fra  gr.  hau ka- 
lis).    at  p  o  kuler  e. 

pokke,  se  pukke. 

Pokkenholt  (plt.:  ty.  Pocken- 
liolz ),  Guajaktræ. 

Pokker  (-en:  oprind.  Betydn.  Kop- 
per el.  venerisk  Syge  [mnt.  po- 
cke,  Blegn |l.  Pokkers  (en  P. 
Tosi. 

Pol  (en.  Ft.  -er:  fra  gr.  polos,  af 
polein,  dreje).  P-hojde.  po- 
lar. P-egne  (Ft.),  -forsker, 
-forskning,  -kreds.  -ræv. 
-stjerne.  en  Polarisation, 
at  polarisere  (P-ing).  en 
Polaritet. 

Polej  (en),  Plante,  mentha  pulegium. 

Polemik  (-ken.  Ft.  -ker;  gr.).  en 
rolemiker  (Ft.  -e).  at  pole- 
iriisere.     polemisk. 

Polen,  en  Polak  (-ken,  Ft.  -ker), 
jiolsk.     P-dans,  -pas. 

polere  (at;  (P-ing);  lat.).  en 
Poleral  (se  Aal*),  -horste, 
-pulver,  -vand.  en  Polerer 
(Ft.-e).  en  Politur.  poler(elt, 
listig,  snu. 

Police  (en,  Ft.  -r:  fr.).  P-bog. 
-  n  u  III  III  er. 

Poliklinik  (-ken,  Ft.  -ker;  gr.). 

polisk  (P-hed),  Fon'anskning  af 
politisk. 

Politi  (-et;  gr.;  af  polis.  By).  P- 
an ordning,  -assistent,  -he- 
tjent,  -direktør,  -forhor, 
-inspektor,  -kammer,   -kor- 


171 


Porfvi 


don,  -mester,  -ret.  -soldat, 
-station,     -tegn,     -vagt. 
Politik  (-ken).      en    Politiker 
(Ft.  -e).     en  Politikus.     at  [xi- 
litisere.    politisk. 

Politur,  se  u.  polere. 

Polka  (-en;  Ft.  -er;  slavisk).  P- 
jtT  III  er  (Ft.).     at  polkere. 

Polonaise  el.  -næse  (en.  Ft.  -i  : 
fr. :  .polsk  Dans"). 

polstre  (at;  (P-inv);  fi-l  ty-  pol- 
stern;  Atledn.  af  Polster,  der 
er  samme  Ord  som  da.  Bol- 
ster). 

Poltron  (en,  Ft.  -er;  ital.). 

poly-  (gr.  poly.  meget,  mange).  P- 
gami(-et).  p-gamisk.  en  Poly- 
gamist (Ft. -er).  —  P-glot  (-ten. 
Ft.  -ter).  P- hib  el.  —  P-gon 
(en,  Ft.  -er).  —  P-histor  (en. 
Ft.  -er).  P-histori.  —  Polyp 
(-pen,  Ft.  -per;  gr.-lat.  poly  pus. 
.Mangefod"  [-pus  er  Fod]).  P- 
arm,  -koloni.  —  P-teknik 
(-ken).  en  P-tekniker  (Ft.  -e). 
polyteknisk.  —  P-teisme  (-n). 
en  P-teist  (Ft. -er),    p-teistisk, 

Polyp,  se  u.  poly-. 

Pomade  (en,  Ft. -r;  fr. ;  af  pomme 
[lat.  pomum].  Æble).  P- 
krukke.     at  pomadisere. 

Pomerans  (en,  Ft.  -er;  kendes  fra 
Middelalderen:  ital.;  sammen- 
sat af  porno.  Æble  (jf.  P  o  - 
made)  og  Orange).  P-fugl. 
-olie. 

Pommern,     p  o  m  m  e  r  s  k. 

Pomp  (en:  gr.l.     pompøs. 

Ponni,  se  Pony. 

Ponton  (en.  Ft.  -er ;  fr.).  P  -  a  n  k  e  r, 
-bro. 

Pony  el.  Ponni  (-en,  Ft. -er;  eng. 
[ID  ny,  lille  Hest;  gælisk  Oprind.). 
P- voi,'n. 

Poppedreng  (Navn  paa  Papegojen). 

Poppel  (en,  Ft.  Popler;  gennem 
mnt.  poppele  fra  lat.  popu- 
liis).     P-allé    -pil,  -træ. 

popularisere  (at;  (P-ing):  af  lat. 
populus.  Folk),  en  Populari- 
tet,    populær. 

Porcelæn  (-et;  fr.  porcelaine). 
P-s-fabrik,  -handler,  -in- 
dustri, -ler.  -maler,  -ovn. 

Pore  (en,  Ft.  -r;  gr.  poros.  Gen- 
nemgang), poros.  en  Poro- 
si  tet  el.  Porøsitet. 

Porfyr  (-en;  gr.  porphyra.  Pur- 
purmusling), Purpursten.  P-s  and- 
sten;  p- ag  tig. 


Porre 
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Porre  (en.  Ft. -r;  fra  lat.  porrum: 
jf.  Purløg).     P-løg. 

Pors  (en;  fra  mnt.  pors  [Iv. 
PorschJ).     P-(e)øl. 

Port  (en,  Ft.  -e;  gennem  mnt. 
porte  fra  lat.  porta,  Dor).  P- 
aabning,  -aare,  -bom,  -flo.j, 
-hund.  -hus,  -hvælving, 
-kammer,  -klokke,  -nøgle, 
-taarn,  -vagt.  en  Portal 
(Ft.-er;  nylat.).  en  Portier  (Ft. 
-'er;  fr. ;  Dorvogter).  en  Por- 
tiere (Ft.  -r;  fr.;  Dorforhæng). 
P-stang.  en  Portner  (Ft.  -e; 
mnt.  portener;  P-kone).  en 
P  o  r  t  n  e  r  s  k  e. 

Portechaise  (en,  Ft. -r;  fr.  porter, 
bære),  -feuille  (en,  Ft.  -r), 
-monnaie  el.  -monnæ  (-en, 
Ft.  -er;  fr.),  -pée. 

Porter  (en;  eng.). 

Portion  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Porto  (-en;  ital.).  p-fri,  P-ned- 
sættelse.  p-pligtig,    P-tarif. 

Portræt  (-tet,  Ft.  -ter;  fr.).  P- 
buste,  -figur,  -maler,  -ram- 
me, -statue,     at  portrætere. 

Portulak  (-ken,  Ft.  -ker;  Plante, 
jiortiilaca). 

Portvin,  Vin  fra  Oporto. 

Portør  (en,  Ft.  -er;    fr.  porteur). 

Pose  (en,  Ft. -r;  kendes  fra  Middel- 
alderen). P-fuld  (en,  Ft.  -e), 
-kiger  (en;  foræld.),  -læbe 
(Plante),  -ærme.     at  pose  ud. 

Position  (en,  Ft.  -er;  lat.).  P-s- 
længde,  -skyts. 

positiv  (lat.).  en  Positiv  (Ft. 
-er ;  gramm.).  et  Positiv  (Ft. 
-er;  Lirekasse,  llytteligt  Orgel). 
P -spiller  (en).  —  Posivitisme 
(-n).  en  Positivist  (Ft.  -er), 
en  Positivitet. 

Positur  (en,  Ft.  -er;  nylat.  posi- 
tura;  jf.  Postyr). 

Possement-  (gennem  ty.  P  o  sa- 
men t  frå  fr.  passement,  Bort, 
Snur):  P-arbejde,  -mager. 

possessiv  (lat.).  et  Possessiv 
(Ft.  -er;  gramm.). 

Post' (en,  Ff.-er;  'Dor-,  Vinduesp. 
^Vandjiost,  Pumpe;  fra  lat.  jto- 
stis,  Dorpost).  Pos  te  træ.  at 
poste  Vand. 

Post'  (en,  Ft.  -er;  'For-,  Hæders-, 
Tillids-,  Æresp.  'Anke-,  Ind- 
tægts-, Udgiftsp. ;  fra  fr.  poste, 
lat.  positus,  Plads.  Stilling), 
staa  paa  P.  et  Postament  (P't. 
-er),     at  postere  (P-ing). 


Post'  (en,  Ft.  -er;  Brev-.  Fod-, 
Jobs-,  Kugle-,  Pakkep. ;  fr.  poste, 
mlat.  pos(i)ta.  Station).  Poste 
restante  (fr.).  Postanvisning, 
-befordring,  -bud  (et,  Ft.  d.  s. 
el.  -e),  -dag,  -dampskib,  -di- 
strikt, -forl)indelse,  -for- 
skud, p-fri  (P-hed),  P-fører, 
-gaard,  -gang,  -hest,  -hol- 
der (en),  -horn,  -hus,  -karet, 
-karl,  -kasse,  -kontor,  -kort, 
-kusk,  -mester,  -opkræv- 
ning, -papir,  -penge,  -rute, 
-station,  -stempel,  -sæk, 
-taske,  -vogn,  -væsen,  po- 
stal, en  Postillon  (Ft.  -er; 
fr.). 

post-  (lat.  post.  efter):  p-datere 
(P-ing).  -  Postil  (-len,  Ft. 
-ler;  efter  Tekstudlæggelsens  Be- 
gyndelsesord: post  illa  verba, 
efter  disse  [Tekstens]  Ord).  — 
Postskriptum  (et). 

Postej  (en,  Ft.  -er;  gennem  mnt. 
posteie  fra  mlat.  pastata,  af 
pastare,  ælte;  jf.  Pasta).  P- 
bager,  -dej  g,  -form,  -fyl- 
ding. " 

Postil,  Postskriptum,  se  u. 
post-. 

Postulat  (et.  Ft.-er;  lat.).  at  po- 
stulere. 

Postyr  (et;  fr.  posture,  lat.  po- 
situr a;  samme  Ord  som  Posi- 
tur). 

Pot  (-ten,  Ft. -ter).  Potteflaske, 
-maal.  i  Pot  te  vi  s.  —  en 
Potte  (Ft.  -r).  Pottekiger, 
-kræmmer,  - 1  a a g ,  -ler,  -ma- 
ger (P-arbejde),  -ost,  -ovn, 
-plante,  -skaar.  Potaske 
(tilvirket  i  Potter  el.  Kedler),  -  k  a^s 
(-en;  ty.  Pottkiise  =  Potteost), 
-pourri  (-et;  fr.  pot  pourri). 

Potageske  (en;  fr.  potage, 
Suppe). 

Pote  (en.  Ft.  -r). 

Potens  (en,  Ft.  -er;  lal.).  P- eks- 
ponent, -opløftning,  at  po- 
tensere (P-ing).  en  Polen- 
tat  (Ft.  -er;  fr.,  nylat.).  poten- 
tial (lat.).  en  Potential  is 
(spni^d.K     potentiel  (le;  fr.). 

Potentil  (-len,  Ft.  -ler;  Plante,  po- 
l(Mitilla). 

Potpourri,  Potte,  se  u.  Pot. 

Praas  (en,  Ft.  -o). 

pragmatisk  (gr.). 

Pragt  (en:  fra  mnt.  pracht).  P- 
1)  i  1 1  e .        -bind,        -blomst, 
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-bygning,  -eksemplar,  p- 
elskende,  -fuld,  P-s{jerne 
(en;  Plante),  -stykke,  p-syg. 
P-syge.  -udgrave,  -værk. 

Prairie,  se  P  r  a^  r  i  e. 

praje  (al;  (P-ning^;  fra  hoU. 
praa  ien  [ty.  preien  J ). 

prakke  (at),  en  Prakker  (Ft.  -e; 
fra  itint.  pr  ae  her).  P-folk. 
-s  ti)  1 1  lied.     et  Prakker  i. 

Praksis  (en;  gr.).  praktikabel 
(-ble;  fr.).  en  Praktiker  (Ft. 
-e).  en  Praktikus  (en  gammel 
P.).     at  praktisere,    praktisk. 

Pral  (en;  fra  mnt.  pral).  P- 
bonne,  -hals  (el.  -hans),  at 
prale.  P-lyst,  -syge.  en 
Praler  (Ft.  -e).  et  Praleri  (Ft. 
-er),     pralerisk. 

Pram  (-men,  Ft.  -me;  slavisk  Op- 
rind.).    P-fart,  -mand. 

prange'  (at;  drive  Handel,  prutte), 
en  Pranger  (Ft.  -e). 

prange  Mat;  prunke;  fra  ty.  pr  an- 
gen),     p.  i  sin  fulde  Skonhed. 

Prat  (-et),  at  prate  (plt.).  en 
Prater  (Ft.  -e). 

prekær  (fr.  pr é caire). 

prelle  (at:  ty.),  et  Prelleri  (Ft. 
-er). 

Premier-  (fr..  Forste-):  P-lojt- 
nant,  -minister.  —  Pre- 
miere (-n). 

Pren  (en,  Ft.  -e;  plt.). 

Prent:  paa  P.  at  prente  (fra 
mnt.  prenten). 

Pres  (et),  at  presse  (P-ning; 
gennem  Tysk  fra  romanske  Sprog ; 
samme  Ord  som  perse).  P- 
jærn,  -sylte,  -værk.  en 
Presse  iFt.  -r;  fr.  presse, 
mlat.  pressa).  P-bom,  -fri- 
hed, -ramme,  -skrue, 
-tvang.  presserende.  en 
Pression. 

Presbyter  (en,  Ft.  -e;  gr. ;  jf. 
Præst).  en  Presby terianer 
(Ft.  -e).     presbyteriansk. 

Presenning  (en,  Ft.  -er;  ty.:  for- 
vansket Afledning  af  fr.  préser- 
ver,  bevare,  beskytte). 

Present  (en,  Ft.  -er;  fr.). 

Preussen  el.  P  r  o  j  s  e  n.  en  P  r  e  u  s- 
ser  el.  Projser  (Ft. -e).  preus- 
sisk el.  projsisk. 

Prik  (-ken,  Ft.  -ker),  en  Prikke 
(Ft.  -r;  gldgs.;  dial.:  Prik),  til 
Punkt  og  Prikke,  at  prikke  (fra 
mut.  pricken).  Prikkenaal, 
-penge    (Søspr.).      juikket.    — 


prikken  (-eiit,  -ne:  P-hed).     at 
prikle,     p.  Planter  ud. 
Prim-'    (lat.    primus,    fftrst) :    P- 
f  aktor  er  (Ft.),   -tal  (indi)yides). 

—  prima.  p.  Sort,  Kvalitet, 
Vare  (el.  Primavare).  P- vek- 
sel.   —   en  Primadonna  (ital.). 

—  en  Primas,  et  Primat.  — 
en  Prim(e)  (Ft.  -(e)r).  —  pri- 
misk.  —  primitiv,  en  Pri- 
mitivitet, et  Primitivum. — 
primsigne  (at;  P-ing).  —  en 
Primula  ( Ft.  -er  el.  Primuler ; 
oprind.  P.  veris,  Vaarens  forste 
[Blomst]),  en  Primulacé  (Ft. 
-ceer).  —  primær  (fr.  pri- 
maire). 

Prim-'^:  P-stav  (en). 

Primula,  se  u.  Prim-*. 

Princip  (-pet,  Ft.  -per;  lat.).-  p- 
fast,  -løs  (P-hed),  P-rytter, 
-rytteri,  -sporgsmaal.  prin- 
cipiel (-le).  —  principal.  en 
Principal  (Ft. -er),  et  Princi- 
pal (i  et  Orgel). 

Prins  (en,  Ft.  -er;  fra  fr.  prince, 
lat.  princeps,  Fyrste,  Prins). 
P-gemal,  -regent,  prinse- 
lig,    en  Prinsesse  (Ft.  -r). 

Prior  (en,  Ft.  -er;  lat.;  P-inde). 
et  Priorat  (Ft.  -er).  —  Priori- 
tet (en,  Ft.  -er;  nylat.).  P-s- 
gæld.  -haver  (en,  Ft.  -e), 
-laan.     prioriteret. 

Pris'  (en;  ^Lov,  Ros,  Ære,  Be- 
rommelse.  '  Belonning.  —  (Ft.  -er) 
Pengeværd ;  Salgspris ;  gennem 
mnt.  pris  fra  glfr.  pris  [fr. 
prix],  af  lat.  pretium).  P- 
afhandling,  -angivelse,  -an- 
sættelse, p-belonne,  P- 
bestemmelse,  p- billig  (P- 
hed),  P- do  mm  er,  -forhojel- 
se,  -fortegnelse,  -kurant  (en, 
F't.  -er),  -liste,  -nedsættelse, 
-opgave,  -skrift  (et),  -sporgs- 
maal, -stigning,  -tavle,  p- 
værdig  (P-hedj.  at  prise' 
(-ede  el.  -te).  priselig  (P- 
hed). 

Pris'  (en;  fra  fr.  prise,  af 
prendrfe,  tage;  jf.  Prise),  'en 
Pris  Snustobak.  'Bytte,  give  til 
P.  at  prisgive  (P-else).  at 
prise',  snuse  Tobak. 

Prise  (en,  Ft.  -r:  fr. ;  samme  Ord 
som  Pris').  at  prisdomme 
(P-else).     Pris(e)penge,  -ret. 

prismatisk.      Prisme   (et,    Ft.  -r; 
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privat  dat.).  F-bolig,  -docent, 
-ejendom,  -formue,  -liv, 
-lærer,  -mand,  -person, 
-ret,  -sag,  -skole,  -time, 
-undervisning.  p  r  i  v  a  t  i  m . 
at  privatisere,  en  Privatist 
(Ft.  -er).  —  privilegere  (at). 
et  Privilegium  (b.  F.  -iet,  Ft. 
-ier). 

pro  (gr.  og  lat.  (fr.);  efter  Oprind, 
og  Betydn.  samme  Ord  som  da. 
for).  pro  anno,  formå.  pro 
et  contra.  Problem  (et, 
Ft.  -er;  gr.).  problema- 
tisk. —  procedere  (at : 
lat.).  en  Procedure.  —  Pro- 
cent (en,  Ft.  d.  s.  og  -er;  lat.). 
P-regning;  p-vis  (Bio.).  — 
Proces  (-sen,  Ft.  -ser:  lat.).  P- 
førelse,  -omkostninger  (Ft.). 
processuel  (-le).  —  Proces- 
sion (en,  Ft.  -er;  lat.).  —  pro- 
ducere (at;  lal.),  en  Produ- 
cent (Ft.  -er),  et  Produkt  (Ft. 
-er),  en  Produktion  (Ft.  -er; 
P-s-evne,  -kraft,  -sted), 
produktiv,  en  Produktivi- 
tet. —  profan  (lat.).  P-hi- 
storie  (-n),  -skribent.  en 
Profanation.  at  profanere 
(P-ing).  —  Profession  (en, 
Ft. -er;  lat.).  professionel  (-le), 
en  Professionist  (Ft.  -er).  — 
Professor  (en,  Ft.  -er:  lat.;  P- 
inde).  P-bolig,  -gaard, 
-mine,  -post,  -titel, 
et  Professorat  (Ft.  -er).  — 
Profet  (en,  Ft.  -er;  gr. ;  P- 
inde).  at  profetere,  en  Pro- 
feti (Ft.  -er).  profetisk.  — 
Profil  (en,  Ft. -er;  fr.).  at  pro- 
filere (P-ing).  —  Profit 
(-ten;  fr.).  profitabel  (-ble), 
at  profitere.  —  Proforma- 
forhør, -veksel  osv.  (lat.).  — 
Profos  (-.sen,  Ft.  -ser;  ty.  P ro- 
foss,  fr.  prevot,  fra  lat.  præpo- 
s  i  t  u  s ;  ,jf.  Provst).  —  P  r  o  g  r  a  m 
(-met,  Ft.  -mer;  gr.).  —  Progres- 
sion (en.  Ft. -er;  lat.).  |>i()gres- 
siv.  — -  Projekt  (et,  Ft. -er:  lat.). 
en  P-mager.  at  projektere, 
et  Projektil  (Ft.  -er;  fr.).  en 
Projektion  (P-s-lære,  -plan 
osv.).  —  Proklama  (-et,  Ft. -er; 
lat.).  en  Proklamation  (Ft. 
-er),  at  proklamere.  —  Pro- 
krustesseng  (en;  gr.).  --  Pro- 
kura (en;  ital.).  en  Prokurist 
(Fl.  -er).     —     i'iok  urn  f  or    (en. 
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Ft.  -er;  P-bestalling,  -kneb). 
—  Prolog  (en,  Ft.  -er;  gr.).  — 
Promenade  (en;  fr.).  at  pro- 
menere. —  Promotion  (en), 
at  promovere.  —  Pronomen 
(et,  Ft.  -nomlna  el.  -nominer  el. 
-nomener;  lat.).  pronominal. — 
Propaganda  (en;  lal.;  jf.  Prop), 
en  Propagandist  (Ft.  -er).  — 
Proponent  (en,  Ft.  -er;  lat.). 
at  p  r  o  p  o  n  e  r  e.  en  Pro- 
position. —  Proportion 
(en,  Ft.  -er;  lat.).  proportio- 
nal, en  Proportional  (Ft.  -er). 
en  Proportionalitet.  pro- 
portioneret. —  Proscenium 
(b.  F.  -iet,  Ft.  -ier;  gr.).  P-s- 
loge.  —  Prosektor  (en,  Ft. -er; 
lat.).  —  prosit  (lat.).  en  el.  et 
Prosit.  —  proskribere  (at; 
lat.).  en  Proskription  (Ft.  -er). 
P-s-liste.  —  Prospektus  (en; 
lat.).  et  Prospekt  (Ft.  -er).  — 
prostituere  (at;  lat.).  en  Pro- 
stitution (Ft.  -er).  —  Protegé 
(en,  Ft. -eer:  fr.).  at  protegere, 
en  Protektion  (Ft.  -er;  lat.). 
Protektionisme  (-n).  en  Pro- 
tektionist (Ft.  -er),  protek- 
tionistisk, en  Protektor  (Ft. 
-er),  et  Protektorat.  —  Pro- 
test (en,  Ft.  -er;  ital.:  P-parti). 
en  Protestant  (Ft.  -er ; 
lat.).  protestantisk.  Pro- 
testantisme (-n).  at  pro- 
testere. —  Provence  (fr.;  lat. 
Provincia;  jf.  Provins).  P- 
olie.  en  Pro  ven (j åler  (Ft.  -e). 
provencalsk.  —  Proviant 
i-en:  ital.;  mlat.  providenda). 
P-forvalter,  -gaard,  -skib, 
-skriver,  -vogn.  at  pro- 
viantere (P-ing).  —  Provins 
(en.  Ft.  -er;  fra  lat.  provincia). 
P-avis,  -blad,  -by,  -rose  (fr. 
rose  de  Provins  [efter  den 
lille  lianske  By  Provins,  bekendt 
ved  sin  Hoseavl]).  P  ro  vin  ci  al- 
forsamling,  -staMider.  en 
P  I-  o  V  i  n  c  i  a  I  i  s  m  e.  p  r  o  v  i  n  c  i  e  1 
(-le).  —  Provision  (en;  lat.).  — 
Provisor  (en.  Ft.  -er;  lat.).  — 
P -plads.  —  provisorisk  (lat.). 
et  Provisorium  (I).  V.  -iet,  Ft. 
-ier). 

probabel  (-ble:  lat.).  en  l'roba- 
liiiitet.     pro  bal. 

Probenreuter  (imi,  Ft.  -e :  ty. :  oj)- 
riiiti.  ("11  ty-k  liandolsrejsende.  der 
red  rundt   med   Vareprover). 


probere 

probere  (at:  (P-ing);  ty.;  fra  lat. 
p  lobare;  jf.  prove).  Prober- 
(li^'el,  -mester,  -naal,  -sten. 
-va.gt. 

Problem,  p-cedere,  P-ceut, 
-«es,   -cession,  se  u.  pro. 

prodse  (at:  fra  ty.  pr  o  t  zen),  p. 
af,  paa.     P-boTt. 

producere,  P-dukt,  p-fan.  P- 
fession,  -fessor,  -fet,  -fil, 
-fit.  -formå,  -fos,  -gram, 
-gression.  -jekt.  -klama.  se 
u.  pro. 

Prokrustesseng,  se  u.  pro. 

Prokura,  -kurator,  se  u.  pro. 

Proletar  (en,  Ft.  -er;  lat.).  et 
Proletariat,     proletarisk. 

Prolog,  -ni  en a de,  se  u.  pro. 

prompte  (lat.). 

Pronomen,  se  u.  pro. 

Prop  (-pen,  Ft.  -per;  gennem  plt. 
prop  [ty.  PfropfeJ  fra  lat. 
propago,  Podekvist;  jf.  Pro- 
paganda). Proptrækker. 
Proppepenge,  -skærer,  -ud- 
salg, at  proppe.  Proppe- 
maskine.     propfuld. 

Propaganda,  se  u.  pro. 

proper  i-pre;  (P-hed);  fr.). 

Proponent,  -portion,   se  u.  pro. 

Proprietær  (en,  Ft.  -er;  fr.  pro- 
priétaire). 

pros-  (gr.).  Proselyt  (-ten,  Ft. 
-ter).  P-mager  (en),  -mageri. 
—  Prosodi  (-en).  Prosodik 
(-ken).     prosodisk. 

Prosa  (-en:  lat.).  en  Prosaiker 
(Ft.  -e).  prosaisk,  en  Pro- 
saist (Ft.  -er). 

Proscenium,  -sektor,   se  u.  pro. 

Proselyt,  se  u.  pros-. 

prosit,  -sk  ri  her  e,  se  u.  pro. 

Prosodi,  se  u.  pros. 

Prospekt(us),  p- stitue  re,  -te- 
gere.  P-test.  -  test  an  t,  se  u. 
pro. 

Protokol  (-len,  Ft.  -ler;  oprind, 
den  foran  Aktstykker  tilklæbede 
Indholdsfcrtegneise  [gr.  pro  to, 
forst:  kolla,  Lim]).  Se  til. 
Protokol  fører.  at  proto- 
kol lere  (P-ing). 

Provence,  -viant.  -vins,  -vi- 
sion, -  V  i  s  o  r ,  -  V  i  s  o  r  i  u  m ,  se 
u.  pro. 

Provst  (en.  Ft.  -er:  gennem  mnt. 
provest  fra  mlat.  præpos(i)- 
tus.  foresat.  Forstander;  etymol. 
samme  Ord  som  Profos). 
Provsteembede,    -ret,     -vi- 


175  præ 

sitats.  en  Provstinde.  et 
Provsti  (Ft.  -er). 

prud  (digt.;  besl.  med  pryde). 

Prunk  (en;  ty.).  p-løs.  at 
prunke. 

pruste  (at). 

prutte  (at).  prutten  (P-lied). 
va?re  p.  paa  noget. 

Pryd  (en;  P- pi  an  te),  at  pryde 
(P-else,  Fl.  -r).  prvdelig 
(Bio.). 

Prygl  (en,  Ft.  -e;  fra  ty.  Pnigel). 
at  prygle.  P-blok,  -scene, 
-straf,  -system  (-et),  et  Pryg- 
ler!. 

præ  (lat.;  for,  foran),  et  Præ  (Ft. 
-er;  Afkortelse  af  p.  ceteris,  foran 
de  andre).  Præcedens  (et).  — 
præcis.  at  præcisere  (P- 
ing).  en  Præcision.  —  Præ- 
destination, at  prædesti- 
nere. —  Prædikat  (et,  Ft. -er). 
P-s-ord.  —  Prædikant  (en. 
Ft.  -er).  at  prædike.  P- 
broder,  -stol,  -tone.  en 
Prædiken  (Ft.  -er:  P-bog, 
-samling),  en  Prædiker  (Ft. 
-e;  P-ens  Bog).  —  Præeksi- 
stens. —  Præfekt  (en,  Ft. -er), 
et  Præfektur  (Ft. -er).  —  Præ- 
fiks (et,  Ft.  -er).  —  Prægnans 
(en),  prægnant.  —  præhi- 
storisk. —  præjudicere 
(at).  —  Prælat  (en,  Ft.  -er). 
P-værdighed.  —  Prælimi- 
narier  (Ft.).  præliminær  (fr. 
préliminaire).  P-eksamen. 
en  Præliminarist  (Ft.  -er).  — 
præludere  (at).  et  Prælu- 
dium (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier).  — 
Præmisser  (Ft.).  —  .  Præpa- 
rand  (en,  Ft.  -er).  P- klasse, 
et  Præparat  (Ft. -er),  en  Præ- 
paration, at  præparere.  — 
Præposition  (en,  Ft.  -er).  — 
Prærogativ  (et,  Ft.  -er).  — 
P  r  æ  s  e  n  s  (et  el.  en ;  P  -  s  t  a  m  m  e). 
præsentabel  (-ble),  en  Præ- 
sentation (Ft.  -er),  at  præ- 
sentere. Præsenter  bakke. 
—  Præservativ  (et,  Ft.  -er).  — 
Præses  (en).  —  Præsident  (en, 
Ft. -er;  P-skab  (et)).  P-klokke, 
-valg.  at  præsidere.  et 
Præsidium  (b.  F. -iet).  —  præ- 
skribere  (at),  en  Præskrip- 
tion.  —  Præstation  (en,  Ft. 
-er),  at  præstere.  —  Præten- 
dent fen,  Ft.  -er),  at  præten- 
dere,       en      Præ  tension      el. 
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Prætention  (Ft.  -er:  ty.  Prii- 
tension  el.  Pratention,  fr. 
prétention).  prætentiøs  (fr. 
prétentieux).  — Præteritum 
(el). 

Præbende  (et,  Ft.  -r;  lat.). 

Præcedens,  p-cis,  P-destina- 
tion,  -di kat,  se  u.  præ. 

prædike,  -eksistens,   se  u.  præ. 

Præfekt,  -fiks,  se  u.  præ. 

Præg  (et.  Ft.  d.  s. ;  ty.),  at  præge 
(P-ning).  P -s  tempel.  en 
Præger  (Ft.  -e). 

Prægnans,  p-historisk,  se  t'u. 
præ. 

prægtig  (tv.:  P-hed),  besl.  med 
Pragt. 

Præk  (-et),  at  præke  (opstaaet  af 
prædike). 

Prælat,  p -li  mi  nær,  -ludere,  se 
u.  præ. 

Præmie  (en,  Ft.  -r;  lat.).  p- be- 
lønnet, P-liste,  -obliga- 
tion, -opgave,  -skydning, 
-tyr,  -tager,  -uddeling, 
-æskning.     at  præmiere. 

Præmisser,  p-parere,  P-posi- 
tion,  se  u.  præ. 

Præri(e)  el.  Prairie  (en,  Ft.  -(e)r; 
fr.).  P- brand,  -hund,  -bone, 
-ulv. 

Prærogativ,  -ses,  -sens,  p- 
sentere,  P-servativ,  p-si- 
dere,  -skribere,  se  u.  præ. 

Præst  (en,  Ft.  -er;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  gr.  pres- 
byte r).  Præsteattest,  -bOrn 
(Born,  der  gaa  til  Konfirmations- 
forberedelse), -bolig,  -datter, 
-dragt,  -ed,  -embede,  -enke, 
-fjende,  p- fjendsk,  P-folk, 
-gaard,  -gæld  (et;  norsk),  -had, 
-hader  (en,  Ft.  -e),  -herre- 
domme, -hue,  -jord,  -kald, 
-kaste,  -kjole,  -klanler, 
-kone,  -krave,  -mand, 
-mark.  -mode,  -offer,  -ost, 
-penge,  -stand,  -stat,  -sæk, 
-  s  (■)  n ,  -tiende,  -valg,  p  -  v  i  e 
(ordinere;  P-else),  P- vælde. 
P  ra'stedomme  (et),  -skab  (et). 
en  Prsestinde  (Ft.  -r).  præ- 
st o  li ;.'. 

præstere,  -tendere,  P-terituiii. 
se   u.   i)rn'. 

Prfijsen  osv.,  se  Preussen. 

prøve  (at;  (P-ning;  P-else,  Ft. 
-r;  P-s-tid);  indkommet  i  Mid- 
delalderen     gennem      Nedertysk 


[mnt.  proven]  fra  lat.  p  ro- 
bare  [glfr.  prover,  fr.  prou- 
ver];  jf.  probere),  en  Pro  ve 
(Ft. -r;  mnt.  prove  [ty.  Probe]). 
P-aar,  -ark,  -ballon,  -blad, 
-bog.  -fart,  -forelæsning, 
-hæfte,  -klud,  -nummer, 
-prædiken,  -sejlads,  -sten, 
-stykke,  -sølv,  -tid,  -tur. 
-valg. 

Psalme,  se  Salme. 

pseudonym  (gr.).  en  Pseudo- 
nym (Ft.  -er),  et  Pseudonym 
{F\.  -er),     en  Pseudonyniitet. 

psykisk  (gr. ;  af  psyke.  Sjæl),  en 
Psykolog  (Ft.  -er).  en  Psy- 
kologi (Ft. -er),     psykologisk. 

publicere  (at;  lat.).  en  Publi- 
cist (Ft.  -er).  publicistisk. 
en  Publicitet,  en  Publika- 
tion (Ft.  -er),     et  Publikum. 

Pu(d)del  (en,  Ft.  Pudler:  '  Puddel- 
hund. ^ Fejlslag  i  Keglespil:  ty. 
Pudel).     P- hund.  -hvalp. 

Pudder  (-et:  fra  fr.  poudre:  tidl. 
p  u  1  d  r  e ;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  Pulver).  P -kvast, 
-sukker,  -æske.  at  pudre 
(P-ing). 

Pudding  (en:  Melbudding;  Søspr. ; 
samme  Ord  som  Budding). 

Pude  (en,  Ft.  -r;  kendes  fra  Mid- 
delalderen).    P- betræk,  -vaar. 

Pudel,  se  Puddel. 

Puds'  (et,  Ft.  d.  s.;  ty.  Possen). 
spille  en  et  P.  at  pudse', 
narre,  en  Pudse  nm  ag  er.  et 
Pudseri.  pudserlig  (P-hedh 
pudsig  (P-hed). 

Puds''  (en;  ty.  Putz).  i  fuld  P. 
at  pudse'  (P-ning),  polere, 
gore  ren).  Pudseklud,  -po- 
made, -sten.     P  ud  sil  o  vi. 

puds!  at  pudse'  (ty.  pulschen). 
hidse.     p.  en  Hund  paa  en. 

pueril  (lat.;  af  puer.  Dreng). 

Puf  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  PulVel, 
Pntfene;  ty.  Puff.  eng.  puff, 
fr.  pouf).  et  P-ærme  (ty.),  at 
puffe,  en  Puffer  (Ft.  -e;  ty. 
Puffer,  eng.  buffer:  Stødpude 
paa  Jærnbanevogne).  en  l'uf- 
fert  (Ft.  -er:  lille  Pistol:  tv. 
Puffer). 

Puf^  (-fon.  Ft.  -len. 

puge  (at),     en  Puger  (Ft.  -e). 

puh  (l'dro.). 

pukke'  el.  pokke  (at;  (P-ning): 
støde,  knuse:  tekn. ;  fra  Tysk: 
plt.  pucken,    puchen,    ty.  po- 
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chen).  et  Tukvierk  llil  Knus- 
iiitiK  af  Malme). 

pukke '  (at :  saiuine  Ord  som 
pukke'),     p.  paa  sin  Ret. 

Pukkel  (en,  Ft.  Pukler:  ty.  Bu- 
ck el).  P- li  val,  -okse,  p- 
rygget.     puklet. 

Puld  (en,  Ft.  -e;  plt.  pol(l)e,  eng. 
poll.  Hoved,  Top). 

Pulje  (-n;  i  Kortspil:  fr.  poule 
C  Hone.     ^  Pulje). 

Pullert  (en.  Ft.  -er;  de  tykke  Stotter  i 
Uieiingen,  omkring  hvilke  Søfol- 
kene kaste  de  svære  Trosser,  naar 
Skibet  lægger  til  el.  fra  Bolvær- 
ket; ty.  Poller,  Polder). 

Pulpitur  (et,  Ft. -er;  nylat.,  Afledn. 
af  pulpi tum.  jf.  Pult). 

Puls'  (en,  Ft.  -e;  fra  lat.  pulsus. 
Stod,  Slag).  P-aare,  -slag.  en 
Pulsation  (Ft.  -er),  at  pul- 
sere. 

Puls'  (en,  Ft.  -e:  Stoder,  Stage  med 
en  Klods  paa  Enden,  hvormed 
Aal  drives  i  V'oddet;  fra  mnt. 
puls,  rimeligvis  identisk  med 
FulsM-  P-stage  (=  Puls'), 
-vod.  at  pulse,  drive  i  Vod 
med  en  Puls(stage). 

Pult  (en,  Ft.  -e;  ty.:  fra  lat.  pul- 
pi  t  u  m ,  Talerstol,  Kateder). 

Pulterkammer  (et;  ty.  Pol  ter- 
kam  in  er). 

Pulver  (et,  Ft.  -e;  fra  lat.  pul  vis 
(Ejef.  pulveris).  Støv,  Pulver;  jf. 
Pudder),  at  pulverisere  (P- 
ing). 

Pumpe  (en,  Ft. -r).  P-ror,  -stang, 
-stok  osv.  at  pumpe  (P- 
ning). 

Punch  (en:  eng.;  fr.  punch,  ty. 
Punsch:  stammer  fra  indisk 
panch  [sanskrit  panQa],  der 
efter  Oprindelse  er  det  samme 
som  da.  fem  [Drikken  tilberedtes 
af  5  Bestanddele]).  P-ekstrakt, 
-essens.  P-e-bolle,  -glas, 
-kande,     at  punche. 

Pund  (et.  Ft.  d.  s. ;  indkommet  i 
ældgammel  Tid  i  germanske  Sprog 
fra  lat.  pondo.  Vægt).  Punde- 
vægt. Pundslod,  -note. 
p  u  n  d  e  V  i  s. 

Pung  (en.  Ft. -e).  P-dyr,  -rotte, 
ilt  punge  ud. 

Punkt  (et,  Ft.  -er;  fra  lat.  punc- 
tum;  p-vis  (Bio.)),  at  punk- 
tere (P-ing,  Ft.  -er).  Punk- 
ter(e)naal.  en  Punkterer 
(Ft.  -e).        punktlig    iP-hed). 

V.Saaby:   Dansk   Retskrivninersordbog.     4.  l'dj. 


punktuel  (-le),  et  Punktum, 
en  P  u  nktur  (Ft.  -er). 

Punsel  (en,  Ft.-sler;  et  Guld.smed- 
vii'iktoj).. 

Pupil  (-len,  Ft.  -ler;  Ojesten ;  fra 
lat.  pupillus,  Demin.  af  i)u- 
pus  ('Dreng.  'Pupil;  [saa  kaldet 
efter  Spejlbilledet,  „det  lille  Men- 
neske", der  ses  i  Ojet]).  Jf. 
Pup  pe. 

Puppe  (en,  V\.  -r,  fra  lat.  pupa, 
lille  Pige,  Dukke;  [saa  kaldet  paa 
Grund  af  Ligheden  med  et  Svo- 
belsebarn]).  P-dannelse,  -hyl- 
ster, -tilstand. 

pur  (fra  lat.  purus,  ren),  en  Pu- 
risme, en  Purist  (Ft.  -er), 
puristisk,  en  Puritaner  (Ft. 
-e).     puritansk,     at  purgere. 

pur-':  P-haar  osv.     Se  u.  purre. 

pur-':  P-løg  (allium  schoenopra- 
sum;  antages  at  være  samme 
Ord  som  Porreløg). 

Purk  (en,  Ft.  -e;  fra  lat.  porcus. 
Gris ;  stammer  fra  Latinskole- 
drengenes Sprog). 

Purløg,  se  u.  pur-'. 

Purpur  (-et;  gr.-lat.).  P- far  ve, 
p-farvet,  P-kaabe,  -klæde, 
p-klædt,  -rød,  P-snegl. 

purre  (at;  'bringe  i  Urede:  jf.  for- 
purre, 'vække  (til  Søs);  ty. 
purren),  purret.  Purhaar, 
p-haar  et,  P -hav  re  (ty.  Purr- 
h  a  f  e  r ) ,  -hoved.  -bone.  — 
en  Purre  (Ft.  -r:  Bøge-, 
Egep.). 

Pus'  (et,  Ft.  d.  s.:  lille  Barn, 
hjælpeløst  Væsen,  Stakkel),  en 
Pusling  (Ft.  -er).  at  pusle, 
et  Pusl  er  i  (Ft.  -er).  Pusse- 
lanker (Ft.). 

Pus'  (-set;  Materie  i  Saar;  lat.). 
P-dannelse.  —  en  Pustel  (Ft. 
Pustler;  Hedeblegn). 

Pus'  (en;  langt  u):  Kattepus. 

pusle,  Pusling,  Pusselanker, 
se  u.  Pus'. 

Pust  (et.  Ft.  d.  s.),  at  puste  (P- 
ning).  Pusterum,  -ror.  en 
Puster  (Ft.  -e). 

Pustel,  se  u.  Pus'. 

Putte  (en,  Ft.  -r;  Kælenavn  til 
Honen;  ogsaa  til  Kvindfolk). 

putte  (at),     p.  noget  i  Lommen. 

pylre  (at;  vulg.).  gaa  og  p.  p- 
v  o  rn. 

Pynt'  (en,  Ft.  -er;  fremspringende 
Spids  af  Landet;  gennem  Neder- 
tysk  [mnt.  punte.    Spids,    Maal] 
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fra  mlat.  puncta;  jf.  Pynt% 
Punkt(uni),  Point). 

Pynt*  (en;  Dame-,  Modep. ;  efter 
Oprind,  samme  Ord  som  Pynt'), 
at  pynte  (P-ning;  [Grundbe- 
tydn.  er  , ordne  til  Yderlighed"]; 
jf.  mnt.  to  punte  maken, 
bringe  i  Orden,  sætte  Skik  paa). 
P-bord,  -dukke,  -kone,  p- 
syg,  P-syge.  pyntelig  (P- 
h  e  d ). 

pyramidal  (el.  -dal sk),  en  Py- 
ramide (Ft.  -r;  gr.).  p- dan- 
net, P- poppel;  p-formig. 

pyt  (Udro.). 

Pyt  (-ten,  Ft.  -ter). 

Pythagoras.  en  Pythagoreei- 
(Ft.  -e).     pythagoreisk. 

Pædagog  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Pæ- 
dagogik (-ken;  (Lærebog  i  Pæda- 
gogik, Ft. -ker)),     pædagogisk. 

Pægl  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  pegel; 
egentl.  Mærke  i  et  Kar  til  Be- 
stemmelse af  en  Vædskes  Hojde 
deri ,  el.  et  Vandstandsmærke;  jf. 
pejle).  Se  til.  Pægleglas, 
-maal;  p-vis  (Bio.),    at  pægle. 


rabundus 

Pæl  (en,  Ft. -e).  Pælebro,  -byg- 
ning, -musling,  -orm,  -rod 
(botan.).     at  pæle.     p.  af. 

pæn  ( P-hed). 

Pæon  (en,  Ft.  -er;  gr.;  benævnt 
efter  Gudernes  Læge  Paion). 

Pære  (en,  Ft.  -r;  fra  lat.  pi  rum), 
p- dansk.  -fuld,  P-most, 
-skipper,  -skude,  -træ. 
-vælling. 

Pøbel  (-en;  fr.  peuple.  Folk). 
P -  h e r r e d o m m e ,  -hob,  -op- 
løb, -sprog,  -sværm:  p- 
agtig  (P-hed). 

Pojt  (-et;  efter  al  Sandsynlighed 
fra  glda.  poite,  Vin  fra  Poi- 
tou). 

Pøl  (en,  Ft.  -e).  P-vand.  at 
p  o  1  e. 

Pølse  (en,  Ft.  -r).  P-ende  (-n), 
-gift,  -gilde,  -horn,  -kræm- 
mer, -mad,  -mager  (en), 
-pind,  -skind,  -snak. 

Pønitense  (en;  lat.). 

pønse  (at;  fra  fr.  penser,  tænke). 

Pøs  (en,  Ft.  -e).     at  pøse. 


R. 


R,  r  (et,  Ft.  R'er,  r'er).     R-Lyd. 

Raa'  (-en,  Ft.  -er:  Dyr).  R-buk, 
-dyr,  -kalv,  -kid,  -lam, 
-skind,  -vildt. 

Raa'  (-en,  Ft.  Ræer;  Skibsraa). 
R-lig,  -nok,  -sejl. 

raa  (R-hed,  Ft.  -er).  r-kold, 
R  -  j  æ  r  n ,  -materiale,  -mælk, 
-stof,  -varer  (Ft.). 

Raab  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  mnt.  rop). 
at  raabe  (-te;  fra  mnt.  ro  pen), 
en   Raabe  r  (Ft.  -e). 

Raad'  (-det).  R-saar.  raadden 
ient, -ne;  H-skab).    atraadne. 

Raad'  (-et,  Ft.  d.  s.).  Se  til.  r- 
fore  (R-else),  R-førsei,  r- 
gi vende,  R-giver  (en,  Ft.  -e), 
-givning,  -hus  (R-foi-- 
valter,  -kælder,  -plads, 
-sal,  - 1  a  a  r  n ) ,  r  - 1  ø  s  (R-hed). 
R-mand,  r-slaa,  R -slag- 
ni  n  g .  r  -  s  n  a  r  ( R  -  ii  e  d ) ,  -snild 
(R-hed),  -sporge,  R-sporg- 
sel,  -stue.  r-vild  (R-hed). 
Raadsforsamling,  -herre, 
al  raade  (-ede  el.  -te).  R-rum. 
raadelig.     raadig  (R-hed). 


raadne,  se  u.  Raad', 

Raage  (en,  Ft.  -r).     R-æg. 

Rabalder  (et).  R  -  n  u  m  m  e  r  , 
-stykke. 

Rabarber  (-en;  gr.).  R-draaber. 
-grød,  -rod,  -stilk. 

Rabat'  (-ten;  Afslag  paa  Prisen; 
gennem  ty.  Rabatt  fra  ital. 
ralihatto:  samme  Ord  som 
li  al) at').  R-beregning,  -kon- 
to, -mærke,  -s v stem. 

Rabat'  (-ten,  Fl.  -ter;  Krave,  Op- 
slag paa  Klæder;  smalt  Bed  i 
Haven;  fr. ;  samme  Ord  som 
RahatM. 

Rabbenskralde  el.  R  a  p  p  e  n  - 
ski  a ide  (en.  Fl.  -r:  vulg.). 

Rabbi  (iiel)r. :  Mester),  en  liab- 
biner  (Ft.  -e).  R- værdighed. 
Ral)binisme  (-n).     rabbinsk. 

rable  (al :  vulg. :  pil.),  det  rabler 
for  liam. 

Rabulist  (en,  Fl.  -or;  nylat.).  et 
Rabnlisleri.     rabulistisk. 

rabundus  (.\fkortn.  af  lat.  erra- 
bundus,  af  er  rare,  lage  fejl, 
fare  vild),     gaa  r. 


Hace  17'.t 

Race  (en,  Ft.  -r;  fr.).  11 -b lun- 
di  n  g,  -dyr,  -ejendo  mine  lig- 
hed,  -forskel,  -had,  -hest, 
-hund,  -kamp,  -mærke, 
-præg. 

Rad  (en,  Ft.  -er;  'Række,  'snu 
Karl  (jf.  Hen-,  Kygrad)).  [rad- 
brække, se  ndf.].  H-byg,  -gaas, 
-renser  (en,  Ft.  -e),  r-saa  (H- 
ning);  r-vis  (Bio.).  Hadelov 
(en:  Hregneart,  asplenium). 

-rad  (ty.).  Rygrad  (ty.  Riick- 
grat;  [Grat  er  skarp  Kant,  Ryg- 
ning, Rygrad]).  Benrad  (Ny- 
dannelse efter  Rygrad). 

rad-  (ty.):  radbrække  (R-ning; 
tv.  rad(e)brechen  [Rad  er 
Hjul]). 

Radekop  (en;  daarlig  Cigar;  efter 
C.  A.  Radekop,  Tobaksfabrikant  i 
KGl)enhavn  18iJ2-71). 

radere  (at;  H-ing,  Ft.  -er:  lat.). 
Raderkniv,  -naal.  en  Ra- 
derer (Ft.  -e). 

radikal  (mlat.  radicalis,  af  ra- 
dix (Ejef.  radicis),  Rod).  R- 
kur.  el  Radikal  (Ft.  -er),  en 
Radikaler  (Ft.  e).  en  Radi- 
kalisme. 

Radis(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  gennem  ty. 
Radies.  fr.  rad  i  s  fra  lat.  ra- 
dix (Ejef.  radicis).  Rod:  jf.  Ræd- 
dike). 

Radium  (et;  et  Grundstof). 

Radius  (b.  F.  Radien,  Ft.  -ier; 
lal.). 

Raffinade  (en.  Ft.  -r:  fr.).  el  Raf  fi  - 
naderi  (Ft.  -er),  en  Raffina- 
dor  (Ft.  -er),  et  Raffinement 
(Ft.  -er),  at  raffinere  (fr.;  R- 
ing).     raffineret  (R-hed). 

rafle  (at;  kaste  med  Terninger  fr. 
el.  eng.). 

Raft  (en,  Ft.  -er;  Stage,  Stang, 
Stav,  Lægteslurnp.  Gren). 

rage*  (at;  fra  ty.  rågen),  r.  frem. 
op  osv. ;  jf.  fremragende. 

rage'  (at;  (R-ning);  oldn.  raka; 
jf.  afrage,  glat-,  kronraget). 
r.  sig.  i  Ilden,  i  Jorden  osv.  Ra- 
gekniv, en  Rage  (Ft.  -r).  en 
Rager  (Ft.  -e).  Rage  ri  (-et). 
en  Ragelse  (=  Rageri :  daar- 
lige  Sager). 

rage'  (at:  fra  holl.  el.  jdl.  raken). 
r.  i  Drift  (drive  for  Ankeret),  paa 
Grund,  uklar,  i  Klammeri.  Del 
rager  ikke  mig. 

Ragout  (-"en.  Ft.  -'er:  fr.).  li- 
fad. 


raillere  (at;  fr.).  el  Railler  i  (Ft. 
-or). 

Rajgræs  (tv.  Raigras;  romansk 
Oprind.). 

Rak  (-kel),  al  rakke.  r.  til,  ned 
paa.  en  Hakke  (Hund;  foræld.), 
en  Rakker  (Ft.  -e).  R- knægt, 
-kule,  -mær,  -pak,  -sluffe, 
-toj,  -unge. 

Raket  (-ten,  Ft.  -ler;  ital.).  R- 
apparat,  -signal,  -stok. 

Rakitis  (engelsk  Syge),  rakitisk. 

rakke,  Rakke.  Rakker,  se  u. 
Rak. 

Rakle  (en,  Ft.  -r).  R -blomst, 
r-bærende,  R-skæl. 

ralle  (at),  en  Ralle  (Gaaseralle  o: 
Gaasens  Luftror). 

Rallik(e)  (en,  Ft. -(ejr;  ussel,  mager 
Hest,  Skindmær). 

ram  (-me;  R-hed). 

Ram  (el),  gaa  R.  forbi,  faa  R.  paa. 
at  ramme  (ramle;  ly.). 

Ramaskrig  (efter  Skriftspr. :  en 
Røst  blev  hørt  udi  Rama,  Graad 
og  Skrig  og  megen  Hylen.  Matth. 
2,18). 

Rambuk  (en;  fra  mnl.  rambok 
[ty.  Kamme;  ram  er  Væder; 
jf.  lal.  aries  ('Væder,  'Storm- 
buk,  Murbrækker)]).     Jf.  ramle'. 

Rambus  (en;  bømisk).  spille  R. 
en  R-spiller. 

ramle'  (at),     r.  ned,  sammen. 

ramle'  (at;  parres  (om  Harer);  ty.; 
af  mnt.  ram  (mel).  Væder;  jf. 
Rambuk).  R-tid.  en  Ram- 
ler (Ft.  -e). 

ramme  1  (at;  træffe),  se  u.  Ham. 

ramme'  (al;  -ede;  r.  Pæle  ned; 
ty.;  af  Ramme,  Rambuk,  Storm- 
buk).     Jf.  Rambuk,  ramle'. 

Ramme  (en,  Ft.  -r;  fra  ty.  Rah- 
men).     R -syning. 

Rampe  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

ramponere  (al;  ilal.). 

Rams-:  R-log  (ly.  Ramsch.  fr. 
ram  as,  Hob). 

Ramse,  Ræmse  el.  Remse  (en, 
Fl.  -r).  al  ramse,  ræmse  el. 
remse,     el  Ramseri. 

Ramsløg,  se  u.  Rams-. 

Ran  (et,  Ft.  d.  s. ;  oldn.  ran,  glda. 
ran,  raan;  overleveret  gennem 
juridisk  Litteratur).  R-s-bøder 
(Ft.).  -mand.     al  rane. 

ran-:  r-sage  (al;  (R-else,  R- 
ning),  gammelt  juridisk  Ord 
[ran  er  Hus;  Grundbelydn.  er: 
med    Øvrighedens  Tilladelse    an- 
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stille  Husundersøgelse  efter  Tyve- 
koster hop  en  mistænkt).  en 
Ran.^ager  (Ft.  -e). 

Rand  (en,  Ft.  -e).  R- bemærk- 
ning, -glose,  r-haaret,  R- 
-kniv,  -tegning.  at  rande, 
randet. 

Rang  len;  indkommet  i  nyere  Tid 
fra  fr.  rang,  der  i  gammel  Tid 
er  optaget  fra  Germansk;  efl.er 
Oprind,  samme  Ord  som  da. 
Ring).  R- for  ordning,  -føl- 
ge (en),  -klasse,  -skat,  -skib. 
-stige  (-n),  -strid,  -syge. 
R-s -for  skel.  -person.  at 
rangere.     Rangermaskine. 

Rangle  (en,  Ft.  -r).  at  rangle. 
R-sten.     ranglet. 

rank  ( R  -  h  e  d ;  ty. i.  at  ranke* 
siyr. 

Ranke'  (en,  Ft.  -r;  Vinranke;  ty.l. 
R-fod,  r-formet,  R-stage, 
vækst,     at  ranke^  sig. 

Ranke  ^:  ride  R. 

ransage,  se  u.  ran-. 

Ransel  (en,  Ft.  Ransler:  ty.l. 

Ranson  len,  Ft.  -er;  fr.  rancjon; 
vulg. :  jf.  Ration),     faa  sin  R. 

Ranunkel  (en,  Ft.  -kler;  lat. ;  De- 
min.  af  rana,  en  Frø). 

rap  (-pe;  R-hed).  r-fodet, 
-hændet,  -mundet,  at  rap- 
p  e '  sig. 

Rap  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Rappet, 
-pene).    et  R.  af  en  Pisk. 

Rapé  (fr.),  Snustobak. 

Rapert  (en;  holl.:  Skibslavet). 

Rapir  (en,  Ft.  -er:  Fægtekaarde: 
fr.). 

rappe',  se  u.  rap. 

rappe'  (at;  sige  Rap,  Rap  (om 
Ænder);  onomat.). 

Rappel  (-len;  Trommesignal  til 
Retræte),     slaa  R. 

Rappenskralde,  se  R  a  i >  Ii  e  n  - 
skralde: 

Rapport  (en,  Ft. -er;  fr.).  iit  rap- 
p  o  r  t  e  r  e. 

Raps  (-en;  romansk  Oi)rind.:  ty.). 
R-frø,  -kage,  -mark,  -olie. 

rapse  (at),  et  Rapseri  (Ft.  -er). 
R  aps(  e)g()ds. 

Rapsode  (en,  Ft.  -r;  gr.l.  l^aps- 
odi  (-en.  Ft.  -er),     rapsodisk. 

Raptus  (en;  lat.). 

Rapunsel  Ion.  Ft.  -sier:  Plante, 
('ain|iarnila  rapunculus). 

rar  (R-hed;  fra  lat.  rarus, 
sjælden),  en  Raritet  (Ft.  -er; 
R  -  s  -  s  a  m  1  o  r .  -samling). 


rase  (at ;  ty.).     R-tid.     et  Raseri. 

rasere  (at;  (R-ing):  fr.). 

rask  I  (R-hed):  ty.),     r.  væk. 

raske  sig  (at:  R-ning);  hæve  sig 
lom   Dej);   fra  fdt.  raschen. 

rasle  (at;  ty.). 

Rasp  (en,  Ft.  -e).  at  raspe  (R- 
ning).  Raspefil,       -jærn. 

Rasphus  (-et;  R-kandidat). 

Rast  (en:  ty.:  )f.  Rist).  R-dag, 
r-løs  (R-hed),  R-sted.  at 
raste. 

Rat  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Rattet, 
-tene;  indkommet  i  nyere  Tid 
ved  Søfolk  fra  ty.  Rad,  Hjul 
[ty.  Steuerrad,  Rat]).  R- 
h)ul,  -line,  -stamme. 

Rate  (en,  Ft.  -r;  lat.).  R- beta- 
ling. 

ratificere  (at;  nylat.).  en  Rati- 
fikation (Ft.  -er). 

Ration  (en,  Ft.  -er;   lat.). 

rational  (lat.).  Rationalisme 
(-n).  en  Rationalist  (Ft.  -er), 
rationalistisk,  rationel  (-le : 
fr.). 

Rav  (-et).  R- arbejde,  -farve, 
r- farv  et,  -gul,  R -hånd  el, 
-perle,  -ror,  -smykke, 
-spids. 

rav-:  r-gal,  -jydsk,  -norsk, 
ravruskende. 

rave  (at). 

Ravelin  (en.  Ft.  -er;  fr.). 

Ravn  (en,  Ft.  -e).  ravnsort. 
Ravnedug.  -fader,  -fjer, 
-fod.  -føde,  -krog,  -moder, 
-mærke,  -næb,  -rede, 
-skrig,  -unge:  r-agtig. 

Razzia  (en,  Ft.  -er;  arab.).  an- 
stille en  R. 

re-  (lat.;  jf.  Rest):  Reagens  (et, 
Ft.  -er;  R-glas).  reagere  (at). 
en  Reaktion  (Ft.  -er),  reak- 
tionær. —  Rebel  (-len,  Ft. 
-ler),  at  rebellere,  en  Re- 
bellion (Ft.  -er),  rebelsk.  — 
Recensent  (en,  Ft.  -er).  at 
recensere.  en  Recension 
(Ft.  -er).  —  Recept  (en,  Ft.  -er; 
R-bog).  —  receptiv,  en  Re- 
ceptivitet. — -  Reces  (-sen, 
Ft.  -ser).  —  Reciprocitet  (en), 
reciprok  (-ke).  —  Recitation 
(en,  Ft.  -er),  et  Recitativ  (Ft. 
-er).  reci  tat  i  visk.  at  reci- 
tere (R-ing).  —  Redaktion 
(en,  Ft.  -er:  R-s-artikel. 
-kontor,  -sekretaM).  redak- 
tinnol  (-le),     en  Rodaktør  (Ft. 
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-er),  iil  redijfere.  —  Hedoute 
(en,  Ft.  -r;  tV. ;  inilit.).  —  re- 
dressere (at;  tv.).  —  reducere 
(at;  R-ing).  en  Reduktion 
(Ft.  -er).  —  reduplicere  (at). 
Red  uplikat  ion  (en).  —  Refe- 
rat (el,  Ft.  -er;  nylat.).  en  Re- 
ference (Ft.  -r;  fr.).  en  Refe- 
rent (Ft.  -er),  at  referere.  - 
Refleks  (en,  Ft.  -er;  R-be- 
vægelsei.  en  Refleksion 
(Ft.  -er;  R-s-sp  ejl).  re- 
fleksiv, et  l\efleksiv 
(gramni.).  at  reflektere,  en 
Reflektor  (Ft.  -er;  nylat.).  — 
Reform  (en,  Ft.  -er;  R-be- 
stræbelser,  -dragt,  -parti, 
-ven,  r- venlig),  en  Refor- 
mation (Ft.  -er;  R-s-fest, 
-tid).  en  Reformator  (Ft. 
-er),  reformatorisk,  at  re- 
formere (-ede,  -et).  refor- 
mert (Tillo.).  den  reformerte 
Kirke.  —  Refraktion  (en).  —  re- 
fundere (at),  en  Refusion.  — 
Regeneration  (R-s-evne). 
en  Regenerator  (Ft.  -er;  R- 
ovn).  at  regenerere.  —  Re- 
ges  ta  (Ft. ;  egentl.  samme  Ord 
som  Register).  —  Register 
(et,  Ft.  -stre;  fr.  registre),  en 
Registrant  (Ft.-er).  en  Regi- 
strator (Ft. -er),  at  registrere 
(nylat.;  (R-ing)).  —  rejekt.  at 
rejicere.  —  Rekapitulation 
^en,  Ft.  -er),     at  rekapitulere. 

—  Reklamation  (en,  Ft.  -en. 
en  Reklame  (Ft.  -r;  fr.).  at 
reklamere.  —  rekognoscere 
(at:  R-ing.  Ft.  -er).  —  Re- 
kommandation (en,  Ft. -er),  at 
rekommandere  (fr.).  rekom- 
manderet Brev.  —  rekonstruere 
(at :  R-ing).  en  Rekon- 
struktion. Rekonvalescens 
(en),  en  Rekonvalescent  (Ft. 
-er;  R-værelse).  —  Rekord 
(-en;  eng.  record,  oldfr.  Op- 
rind.). —  Rekreation  (en),  at 
rekreere.  —  Rekrut  (-ten,  Ft. 
-ter;  gennem  ty.  Rekrut  fra  fr. 
la  recrue,  ny  Opvækst,  nyt 
Mandskab;  af  reer  o  i  tre,  vokse 
op  igen).  R -skole,  at  rek ru- 
tere iR-ing).  —  Rekviem  (et). 

—  Rekvirent  len,  Ft.  -er),  at 
rekvirere.  et  Rekvisit  (Ft. 
-ter),     en  Rekvisition  (Fl.  -er). 

—  Relation  (en,  Ft.  -er),  re- 
lativ,      et     Relativ     (Ft.    -er). 


—  Relegation  (en),  at  rele- 
gere. —  Relief  (-fet,  Ft.  -fer; 
fr.).  R-figur,  -kort.  -  Re- 
ligion (en.  Ft.  -er).  R-s-filo- 
s  o  f ,  -filosofi,  -frihed, 
-krig,  - 1  æ  !•  d  o  m  ,  -lærer, 
-skifte,  -stifter,  -strid,  -stri- 
dighed, -tvang,  -undervis- 
ning, -o  ve  Ise.  religiøs,  en 
Religiøsitet.  —  Relikvie  (en, 
Ft.  -r;  R-d yrkeise,  -gemme, 
-skrin.  -æske).  —  Remedium 
(et,  Ft.  -ier).  —  Reminiscens 
(en,  Ft.  -er).  —  Remise  (en.  Ft. 
-r;  fr. ;  Skur;  af  remettre, 
sætte  paa  sin  Plads  igen,  tilbage- 
sende, oversende;  lat.  remit- 
tere, tilbagesende;  jf.  Re- 
misse). Remisse  (en,  Ft.  -r; 
Handelsspr.;  ital.;  efter  Oprind, 
.samme  Ord  som  Remise).  Re- 
mit  te  nd  (en,  Ft.  -er;  uafsat  Bog, 
som  tilbagesendes  Forlæggeren; 
R-faktura).  en  Remittent 
(Ft.  -er;  Tilbage-,  Oversender 
osv.).  at  remittere.  remit- 
terende Feber.  —  Remonstrant 
(en,  Ft.  -er),  at  remonstrere 
(nyiat.).  —  Re  montant  roser 
(el.  remonterende  Roser).  Re- 
mon  te  (-n;  fr. ;  R-hest,  -væ- 
sen), at  remontere  (R-ing). 
Remontoir  (et),  Ur,  der  træk- 
kes op  ved  at  dreje  Bojlen.  — 
remplacere  (at;  fr.;  R-ing).— 
Renaissance,  se  Renæs- 
sance. —  Renegat  (en,  Ft. 
-er;  nylat.).  at  renegere.  — 
Renommé  (et),  renommeret, 
en  Renommist  (Ft.  -er).  — 
Renonce  (en;  fr.).  renonce, 
være  r.  at  renoncere  paa.  — 
Renovation  (-en;  R -s -karl. 
-vogn,  -væsen).  —  Renæs- 
sance el.  Renaissance  (-n; 
R-stil,  -tid).  —  Reparation 
(en,  Ft.  -er;  R-s- omkostning), 
at  reparere.  —  Repertoire 
(et,  Ft.  -r;  fr. ;  af  lat.  reper- 
torium).  Repertorium 
(-iet,    Ft.  -ier;   jf.  Repertoire). 

—  Repetent  (en,  Ft.  -er),  at 
repetere.  Repetergevær, 
-slag,  -U1-.  en  Repetition 
(Ft.  -er;  R-s-tegn).  en  Re- 
pet  i  t  ø  r  (Ft.  -er).  —  repli- 
cere (at),  en  Replik  (-ken,  Ft. 
-ker;  fr.).  ^  Report  (en;  eng.). 
en  Reporter  (Ft.  -e).  at  re- 
portere. —  Repressalier  (Ft.). 
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tage  II.  —  H  e  j)  r  i  ni  ånde  (en,  P'* 
-r;  fr.).  —  Reprise  (en).  —  r  - 
producere  (at),  en  Repro.'  .1;- 
tion.  —  Rej)ræ  sen  tant  (en. 
Fl.  -er;  R-skab  (et)),  en  Re- 
præsentation (Ft.  -er).  re- 
præsentativ, at  repræ.sen- 
t  e  r  e.  —  Reputation  (en). 
reputerlig.  —  Reseda  (en, 
Ft.  -er;  lat. ;  af  resedare, 
dulme).  —  Reservation  (en, 
Ft.-er).  —  en  Reserve  (Ft. -r;  fr. ; 
R-anker,  -fond,  -korps, 
-læge  osv.).  at  reservere. 
reserver{e)t.  et  Reservoir 
(Ft.  -er).  —  Residens  (-en;  R- 
slot,  -stad).  en  Resident 
(Ft.  -er),  at  residere.  —  Re- 
signation (en),     at  resignere. 

—  Reskript  (et,  Ft.  -er).  — 
resolut  (-te:  R-hed).  en  Re- 
solution (Ft.  -er),  at  resol- 
vere, resolveret.  —  Reso- 
nans (en;  R-hund.  -hul, 
-træ).  —  Respekt  (en;  fr.  re- 
spect,  lat.  respectus,  Hensyn; 
jf.  Respit),  r-fuld,  -stridig 
(R-hed).  respektabel  (-ble), 
at  respektere.  r  e  s  p  e  k  t  i  v 
(nylat.).  respektive  (Bio.).  — 
Respiration  (en),  en  Res])i- 
rator  (Ft.-er).  —  Respit  (-ten; 
glfr.  respit  [fr.  repitj,  af  lat. 
respectus;  jf.  Respekt).  R- 
dage  (Ft.).  —  Respondent 
(en).  Responsum  (et).  Re- 
sponsorium     (et,      Ft.  -ier). 

—  Ressource  (en,  Ft.  -r ; 
fr.).  —  Restaurant  (en,  Ft. 
-er).  en  Restauration  (Ft. 
-er),  en  Restaurator,  en  Re- 
stauratør (Ft.  -er).  at  re- 
staurere. —  restituere  (at). 
en  Restitution.  —  Restrik- 
tion (en,  Ft.  -er).  —  Resul- 
tant (en,  Ft.  -er),  et  Resultat 
(Ft.  -er:  r-løs).  at  resultere 
(nylat.).  —  Resumé  (b.  F. -meet. 
Ft.  -meer;    fr.).      at    resumere. 

—  Retirade  (en,  Ft.  -r:  fr.). 
at  retirere.  —  retorkvere 
(at),  en  Retorsion  (Ft.  -er).  — 
Retort  (en,  Ff.-er;  fr.  retorte). 

—  Retouclie  (en;  fr.).  at  re- 
touchere (R-ing).  —  Re- 
traite  el.  -træte  (en;  fr.).  — 
Retur  (en;  fr.  ret  o  ur),  paa  R. 
R  -  b  i  1  1  e  t  ,  -fragt,  -gods, 
- 1>  o  s  t ,  -  V  o  g  n.  af  re- 
turnere.   —     Re  vaccinat  iiiu 


(en),      al    revaccinere    (nylat.). 

—  Revanche     (en;      fr. ;      R- 
krig).  —  Reveille  (-n;    fr.).  - 
Reverens     (en).       reverenter 
(Bio.).   —    Revers    (en,    Ft.  -er). 

—  revidere  (at),  en  Revi- 
sion (Ft.  -er;  R-s-ark).  en 
Revisor  (Ft.  -er).  —  Revolte 
(en,  Ft.  -r;    fr.).      at    revoltere. 

—  en  Revolution  (Ft.  -er; 
R-s-aand,  -mand),  at  revo- 
lutionere, revolutionær. — 
Revolver  (en,  Ft.  -e;  eng.:  P 
billard,  -drama,  -kanon, 
-kugle,  -skud).  —  Revu  (-en. 
Ft.  -er;  fr. ;  R- march). 

reagere,  Reaktion,  se  u.  re-. 

real  (mlat.  realis;  af  lat.  res 
(Ejef.  re  i).  Ting;  jf.  Republik). 
R-afgangseksamen,  -elev, 
-fag,  -injurie.  -klasse, 
-leksikon,  -register,  skole, 
realisabel  (-ble).  en  Reali- 
sation, at  realisere  (R- 
ing).  en  Realisme,  en  Rea- 
list (Ft.  -er),  realistisk,  en 
Realitet  (Ft.  -er).  realiter. 
,lf.  reel ,  Rebus. 

Reaumur.  R-Termometer  (efter 
Opfinderen,  den  franske  Fysiker 
liéauniur  (død  1757)). 

Reb'  (et,  Ft.  d.  s.).  R-ende, 
-slager  (en,  Ft. -e;  R-bane  (== 
Reberbane)),  -stige.  Reber- 
bane (=  Rebslagerbane;  fra 
mnt.  reperbane  [reper  [ty. 
Reifer]  er  Rebslager]).  at 
rebe'  Jord  (R-ning). 

Reb%  rebe',  se  Rev'. 

Rebel,  se  u.  re-. 

Rebus  (en,  Ft.  -er:  Fl.  Ablativ. 
egent).  Instrumentalis,  af  lat. 
res.  se  real:  .ved  Ting"). 

recensere.  Recept,  -ces,  -  c  i  - 
procitet,  -citation,  se  u.  re-. 

Red  (en:  Skibsred).  —  en  Reder 
(Ft.  -e:  Skibsreder),  et  Rederi 
(Ft.  -er). 

Redaktion  osv.,  se  u.  re-. 

redde  (at;  fra  mnt.  redden), 
liedning  (R-s-anker,  -baad, 
-forsøg,  -gods,  -hjem. 
-krans,  r-los  (R-hed).  R- 
n\and,  -mandskab,  -me- 
d  a  i  1 1  e ,  -planke,  -  <  t  a  t  i  o  n  , 
-stige,  -stol,  -valsen. 

Rede'  (en.  Ft. -r;  Fugle-,  Hvepse-, 
Muso-,  Røverr.).  R-bygning, 
-fuld  (en,  Fl.  -e). 

Rede'    (en;    jf.    U-,    Vilderede). 


redelip  18S 

tinde  \{.  i.  pore  M.  for.  havo. 
faa  R.  paa.  være  til  Kede.  — 
rede  (beredt,  færdig,  ordnet ; 
fra  innt.  rede),  være  r.  gore 
sig  r.  paa  r.  Haand.  r.  Penge, 
redebon  (-ne;  (H-bed); 
[-bon  er  Perf.  part.  af  glda.  bo, 
oldn.  biia,  bo,  berede,  ordne]), 
at  red  ego  re  (Ei-else).  —  at 
rede  (-te;  H-ning).  r.  sig  ud 
af  noget.  r.  Seng,  sit  Haar.  r. 
ilde  til.  Hedekam.  —  et  Hed- 
|skab     (Ft.    -er;     R-s-form     = 

/  Instrumentalis). 

redelig  (K-bed:  fra  mnl.  rede- 
lik  [ly.  redlich],  fornuftig, 
retskatten,  ærlig;  af  rede.  Regn- 
skab, Tale.  Fornuft). 

Reder,  se  u.  Red. 

redigere,  Redoute,  redressere, 
-ducere,  Reduktion,  redu- 
plicere,  Red  u  plikation,  se 
u.  re-. 

reel  (-le;  fr.  reel;  efter  Oprind, 
samme  Ord  som  real).  en 
Reellitet. 

Referat,  -fleks,  -form,  refun- 
dere osv.,  se  u.  re-. 

Regatta  (-en,  Ft.  -er;  ital.). 

Regel  (en,  Ft. -gier;  optaget  i  Mid- 
delalderen fra  lat.  r  egu  la;  besl. 
med  regere),  r-bunden  (R- 
hed),  -løs  (R-hed).  -mæssig 
(R-hed).  -ret  (R-hed).  et 
Reglement  (Ft.  -er;  fr.).  reg- 
lementeret. Reguladetri 
(-en;  egentl.  regula  de  tribus.  Re- 
gelen om  tre).  R- regning, 
-stykke.  et  Regulativ  (Ft. 
-er),  en  Regulator  (Ft.  -er). 
at  regulere  (R-ing,  Ft.  -er). 
regulær  (nylat.). 

Regeneration,  se  u.  re-. 

Regensen.  Regensalumnus, 
-gaard  (-en),  -provst,  en  Re- 
gensianer (Ft.  -e). 

Regent  (en,  Ft.  -er;  R-inde, 
-skab  (et)).  at  regere  (lat.). 
en  fiegering  (Ft.  -er;  R-?- 
aar,  -form,  -tid). 

Regesta,  se  u.  re-. 

Regiment  (et,  Ft.  -er:  fr.  regi- 
ment, lat.  regimentum.  Sty- 
relse, Regenng;  jf.  regere). 
R-s-adjudant,  -chef  osv.  — 
et  Regimente  (Regering;  mnt. 
regimente:  samme  Ord  som 
R  eg  i  ment). 

Region  (en,  Ft.  -er;  lat.i. 


Rektangel 


Regissør  (en,  Ft.  -ev;  fr.  regis- 
so  ur).  Teaterleder. 

Register,  se  u.  re-. 

Regn  (en).  r-b  ringende.  R- 
bue  (R -far ver  (Ft.),  r- farvet. 
R- hinde).  -byge,  -dag. 
-  d  r  a  a  b  e  ,  [-fang,  se  Rejn- 
fan], -frakke,  r-fri,  -fuld, 
R-kappe,  -maaler,  -maa- 
ling,  -mængde,  -orm, 
-sky,  -skyl  (et,  Ft.  d.  s.), 
-ska>rm,  -slag,  -spove  (Fugl. 
numenius),  -tid,  -vand,  -vejr. 
at  regne'  (oldn.  rigna,  regna). 
Regn(e)hjorne  (-t). 

regne*  (at;  oldn.  reikna;  R-ing' 
(Handelsregning);  R-s-art  (de  4 
R-er)).  Regnebog,  -bræt, 
-fejl,  -kunst,  -kunstner, 
-lærer,  -maade.  -maskine, 
-mester,  -opgave,  -penge, 
-stykke,  -tavle,  -time. 
Regning*  (en,  Ft. -er;  Skræder- 
regning;  R-s-bog,  -krav). 
Regnskab  (et,  Ft.  -er;  R-s- 
aar,  -aflæggelse,  -bog,  -dag. 
-forelse,  -fører,  -post. 

Reguladetri,  -tiv,  -tor,  regu- 
lere, -lær,  se  u.  Regel. 

Reineclaude  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Reje  (en.  Fl.  -r).  R- fangst,  -fi- 
sker, -hov,  -kone,  -net, 
-pose. 

rejekt,  -jicere,  se  u.  re-. 

Rejnfan  el.  (ved  Fordanskning) 
Regnfang  (en;  Plante;  fra  mnt. 
reinevan(e)). 

rejse ^  (at;  -te;  oprejse;  (R-ning. 
Ft.  -er);  glda.  resæ;  har  faael 
ej  for  e  ved  Sammenblanding 
med  rejse*).     R-gilde. 

rejse*  (at;  -te;  bortrejse;  fra  ty. 
reisen;  efter  Oprind,  samme 
Ord  som  rejse')-  en  Rejse 
(Ft.  -r;  fra  mnt.  reise).  R- 
beskrivelse,  -bog,  -dragt, 
-eventyr,  -fælle,  r-færdig, 
R-følge  (et),  -gods.  -haand- 
bog.  -kort,  -kost.  -lyst.  r- 
lysten,  R-pas.  -penge, 
-pibe,  -plan,  -rute.  -sel- 
skab, -sko,  -laske,  -tæppe. 

Rekapitulation,  -klamation, 
rekognoscere.  Rekomman- 
dation, rekonstruere,  Re- 
konvalescens, -kord, -krea- 
tion, -krut  osv.,  se  u.  re-. 

Rektangel  (et,  Ft.  -gier;  fr.  rect- 
antjle).     rektangulær. 


rektificere 
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rektificere  (at;  (R-ing);  nylat.). 
en  Rektifikation  (Ft.  -er). 

Rektor  (en,  Ft.  -er;  lat. ;  R- bo- 
lig, -kæde,  -skifte),  rector 
magnificus.  et  Rektorat  (Ft. 
-en. 

Rekviem,  -kvi  rent,  -k  visit, 
-lation,  -lativ,  -lief,  -li- 
gion, -likvie  osv.,  se  u.  re-. 

Rem  (-men,  Ft. -me  (forhen:  -mer; 
derfor  endnu:  alt  hvad  Remmer 
og  Toj  kan  holde).  R- boj  le, 
-hul,  -skive.     Remmes  ko. 

Remedium,  se  u.  le-. 

Remingtongevær  (efter  Opfinde- 
ren, Amerikaneren  Remington). 

Reminiscens,  -mise,  -misse, 
-mittend,  -monstrant,  -mon- 
tant-, -monte,  -montoir, 
remplacere,  se  u.  re-. 

Remse,  se  Ram  se. 

Ren'  (en,  Ft.  -er;  oldn.  hreinn; 
Rensdyr).      Rensdyr    (R-kalv. 


lav. 


mos. 


et    1^  e  n  - 

-  n  o  n  c  c . 
re-. 


-kød.     -kølle, 
-mælk). 

Ren'  (en,  Ft.  -er;  oldn.  rein. 
.Jordstrimmel),  Agerren. 

ren  (R-hed).  rent  ud.  Ren- 
dyrkning, r-gore  (R-ing; 
R-s-kone),  -holde  (R-else), 
-koge,  -livet,  R-skrift  (en), 
r-skrive  (R-ning),  -skylle, 
-smagende,  R-tryk,  r- 
trykke  (R-ning),  -vaske, 
renlig  (R-hed;  R-s-sans). 
at  rense  (R-ning  (Ft.  -er);  R- 
else  (Ft.  -r;  R-s-ed,  -fest, 
-proces)).    Rensemaskine. 

Renaissance,  se  u.  re-. 

Rend  (et),  at  rende  (-te:  'løbe. 
■•*  rende  Garn ;  (R-ing;  modsat 
Islæt)),  en  R  e  n d e  (Ft.  -r ;  '  Tag-, 
Vandrende.  'Redskabet,  paa 
hvilket  Væveren  render  Rendin- 
gen). R-bane,  -bom,  -garn, 
-kugle,  '-kælling,  -maske, 
-sten  (R-s-bræt). 
deri. 

Renegat,      -  n  o  m  m  é , 
-novation  osv.,  se  u. 

Rensdyr,  se  u.  Ren'. 

rense,  se  u.  ren. 

rentabel  (-ble:  dannet  efter  Fransk), 
en  1{  (Ml  I  a  lii  lit  et.  en  li  en  te 
(Ft.  -r;  gennem  mnt.  rente  fra 
Fransk).  r-ba?rende,  R-fod. 
r-fri  (R-hed),  R-kammer, 
-mester,  -penge,  -skriver, 
-tabel,      -væsen.         Rentes- 


regning, at  rentere.  en 
Rentier  f-'en,  Ft.  -'er). 

Renæssance,  se  u.  re-. 

Reol  (en,  Ft.  -er;  gennem  plt. 
riole,  rijol  fra  fr.  rigole, 
Rende,  Fure).  R- hyl  de.  —  at 
reole  (=  reolgrave  (R-ning) 
el.  -ploje  (R-ning)),   R-plov. 

Reparation,  -pertoire,  -per- 
to  rium,  repetere.  Replik, 
-port,  -pressalier,  -pri- 
mande,  -præsentant  osv.,  se 
u.  re-. 

Reps  el.  R  i  p  s  (-et ;  en  Tojsort ; 
eng.). 

Reptil  (et,  Ft.  -ier:  lat.).  Rep- 
t  i  1  i  e  p  r  e  s  s  e. 

Republik  (-ken.  Ft.  -ker;  lat.  res 
public a;  jf.  real),  en  Repu- 
blikaner (Ft.  -e;  R-inde). 
Republikanis  me  (-n).  repu- 
blikansk. 

Reputation,  -se  da,  -ser  vat  ion, 
-sidens,  -signation,  -skript, 
resolut,  -solvere.  Resonans, 
-spekt,  -spiration,  -spit, 
-sponsorium,  -ssource,  se 
u.  re-. 

Rest  (en,  Ft.  -er ;  gennem  Tysk  fra 
Romansk  [mlat.  resta,  af  lat. 
res  tåre,  staa  tilbage;  jf.  re-]). 
R -beholdning,  -beløb,  -op- 
lag, en  Restance  (Ft.  -r;  R- 
liste).     at  restere. 

Restaurant,  restituere.  Re- 
striktion, -  s  u  1 1  a  t ,  -  s  u  m  é 
osv.,  se  u.  re-. 

ret  (-te).  Retfærd  (digt.),  ret- 
færdig (R-hed:  r-gore  (R- 
else)),  R-holt  (et),  -hval,  r- 
hovle,  -lede  (li-ning),  -li- 
niet.  -løbende,  R-side  (-n). 
-sind,  r-sindig  (R-hed),  R- 
skrivning  ( R  -  s  - 1  aM'  e ,  -øvel- 
ser), r -troende,  R-t  roen- 
hed, r-tænkende,  -vendt, 
-vinklet,  -visende;  r-skaf- 
fen  (-ent,  -ne:  R-hed).  rette- 
lig (Rio.).  -  Ret'  (-ten;  'det 
lovlige,  lovhjendede:  Domstolen. 
'(Ft.  -ter:  Samling  af  Retsregler). 
Retten  (mods.  Vrangen);  med 
Rette  el.  med  rette  [ret  er  i 
denne  Forbind,  oprind.  Tillo.]. 
Se  i,  til.  -  Rethaveri  (et),  r- 
løs  (R-hed),  -inæssig  (fi- 
lt ed),  retlig.  —  Retsbegreb, 
-bevidsthed,  -itetjent,  -brud 
(et).  -dag,  -distrikt, 
-ferie,    -fordrejelse,    -for- 
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(Iring.  -forfol},'else,  -for- 
handling, -forhold,  -form, 
-følelse,  -  J.M-  un  d .  r  -  g  v  1  d  i  g 
iR-hed).  H-h;indling.  -hi- 
storie, -kendelse,  -  k  i  1  il  e . 
-kraft,  -krænkelse,  r-kyn- 
d  i  g  ( R  -  h  e  d ) ,  R  - 1  æ  g  e  v  i  d  e  n- 
skab,  r-lærd,  R-lære,  -læ- 
rer, -orden,  -pleje,  -reform, 
-sag,  -sal.  -sikkerhed, 
-skranke,  -skriver,  -strid, 
r-stridig  (R-hed),  R-sporgs- 
maal.  -sædvane,  -vidne, 
retslig.  -  Retter-  (glda.  Ejef.: 
oldn.  réttar):  R-gang,  -sted, 
-ting.  Rettighed  (en,  Ft.  -er: 
efter  Tysk),  at  rette  (R-else, 
Ft.  -r).  R-snor.  en  Retning 
(Ft.  -er:  R-s-linie). 

Ret*  (-ten,  Ft.  -ter;  en  R.  Mad; 
egentl.  samme  Ord  som  Ret'), 
at  rette  an. 

Retirade,  retirere,  se  u.  re-. 

Retor  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Retorik 
-ken.  Ft.  -ker),     retorisk. 

retorkvere,  Retort,  -touche, 
-træte.  se  u.  re-. 

rette,  se  u.  ret. 

Retur,  se  u.  re-. 

Reumatisme  (en:  s:r.).  reuma- 
tisk. 

Rev'  (et.  Ft.  d.  s.;  R.  i  Havet; 
oldn.  ri  f).     Skagens,  Sjællands  R. 

Rev*  el.  (ved  foikeetymologisk  Om- 
dannelse) Reb  (et,  Ft.  d.  s.;  fra 
holl.  reef).  tage  R.  i  Sejl. 
Revhul,  -line.  at  reve  (holl. 
reven)  el.  rebe.  Jf.  klos-, 
t  o  r  e  v  e  t. 

•rev  (-et,  Ft.  d.  s.;  af  en  Okse: 
plt.):  Hoj-.  Mellem-,  Tyk- 
rev. 

Revaccination,  -vance,  -ve  i  Ile, 
-verens,  -vers,  revidere,  se 
u.  re-. 

Revir  (et,  Ft.  er;  romansk  Op- 
rind.). 

Revision,  -visor,  se  u.  re-. 

Revl:  med  R.  og  Krat. 

Revle    en,  Ft.  -r). 

Revling  (en.  Ft.  -er;  Krækling, 
empetrum  nigruml. 

revne  (at),  r-færdig.  en  Revne 
iFt.  -r). 

Revolte,  -volution.  -volver, 
se  u.  re-. 

revse  (at;  R-else  i. 

Revu,  se  u.  re-. 

ri  (at;  rir.  -ede,  -et;  (R-ning,  Ft. 
-er)).     R-traad  (en). 


rigge 


Ribben;    den  nu- 
er    i)aavirket    af 
Ribbe):    R-ben 


Rib-  (glda.  rev, 
vanende  Form 
tv.  Rip|)e:  jf. 
(R -s-steg). 

Ribbe  (en,  Ft.  -r;  ty.;  egentl.  Rib- 
ben [ty.  Rippe]).  R -go  pie. 
ribbet,     at  ribbe  (Hor,  Fjer). 

Ribben,  se  u.  Rib. 

Rible  (en,  Ft.  -r;  Skramme.  Strime 
paa  Huden  efter  Slag  og  efter 
Pisk). 

Ribs  (et,  Ft.  d.  s.;  ribes).  R-busk, 
-g.^lé,  -plante,  -saft,  -vin. 

Ridder  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  rid- 
der; be.'sl.  med  ride).  R-aand, 
-borg.  -gods,  -kors,  -orden, 
-roman,  -sal,  -slag,  -spore 
(Plante,  delphinium),  -stand, 
-svend,  -sværd,  -tid  (-en), 
-væsen.  Riddersmand.  Rid- 
derskab (et),  ridderlig  (R- 
hed). 

ride  (at ;  red  (Ft.  -e),  reden  (-et.  -ne ; 
Pi-ning).  R-bane,  -bukser, 
-dragt,  -foged,  -hest.  -hus, 
-junker,  -kappe,  -knægt, 
-kunst,  -pisk,  -skole,  -stov- 
ter, -toj.  et  Ridt  (ty.;  jf. 
Marered,  Ritmester). 

Rids  (et.  Ft.  d.  s.;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  ty.  Riss  og  ty.  Ritz). 
at  ridse  (R-ning;  fra  ty. 
ritzen).  R-fjer.  -pen.  en 
Ridse  (Ft.  -r;  tv.  Ritze). 

Riflfel  (en,  Ft.  Rifler;  Gevær  med 
riflet  Løb).  R-kugle,  -skyt- 
te, at  rifle  (R-ing;  fra  tv. 
riffeln).  riflet  Skyts,  en  Rifle 
(Ft.  -r). 

Rift  (en.  Ft.  -er;   besl.  med  rive). 

rig  (oprind.  Betydn.  mægtig;  jf. 
Rige).  R-mand;  ■  r-holdig 
(R-hed).  Rigdom  (-me).  ri- 
gelig (R-hed). 

Rige  (et.  Ft.  -r;  besl.  med  rig). 
Rigens  (gammel,  men  uoprind. 
Ejef.).  Rigens  Acht,  Ret.  Ri- 
gensgade.  Rigsadmiral, 
-arkiv,  -arkivar,  -bank  (R- 
daler),  -dag  (R-s-beslutning, 
-mand,  -sal,  -tidende,  -valg), 
-daler,  -forstander  (R-skab 
(et)),  -grænse,  -hovmester, 
-kansler,  -maal,  -mark, 
-marsk.  -ort  (en,  Ft.  -er), 
-raad  (et),  -ret,  -sprog,  -vaa- 
ben,  -æble. 

Rigel  (en,  Ft.  -gier;  ty.). 

rigge  (at),  en  R  igger  (Ft. -e|.  en 
Rigning. 
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Rigorisme  (en;  nylat.).  en  Rigo- 
rist (Ft.  -er),     rigoristisk. 

rigtig  (R-lied;  tv.),  rigtignok 
(Bio.). 

Ril  (en;  en  skotsk  Dan«;  eng. 
reel). 

Rim'  (-en;  frossen  Dug),  rim- 
(he)dækket,  R-frost,  -taage. 

RimMet,  Ft.  d.  s.;  Bogstav-,  Ende-, 
Lever-,  Stavrim).  R-l)ogstav, 
-brev,  r  -  b  u  n  d  e  n ,  -fri,  R  - 
krønike,  -ordbog,  -smed, 
-stavelse,  -værk.  at  rime. 
R-kunst.  en  Rimer  (Ft.  -e). 
et  Rimeri  (Ft.  -er).  —  rime- 
lig (R-hed;  r-vis  (Bio.)). 

rimpe  (at ;  plt.i.     r.  sammen. 

Rin  (-en).  R-bred,  -rejse, 
-tur.     rinsk.     Rinskvin. 

rinde  (at;  randt,  runden  (-et,  -ne)). 

Ring  (en,  Ft.  -e).  R-brynje, 
-dans,  -drossel,  -due  (el. 
Ringeldue;  ty.),  -finger  (-en). 
r-forlovet,  -formet,  R-leg, 
-mur,  -orm,  -spil.  at  ringe' 
(et  Svin  o :  sætte  Ring  i  Trynen  paa 
det  for  at  forhindre  det  i  at  rode), 
r.  en  Kjole  ud.  at  ringle',  r. 
et  Tojr  op,   o:  lægge   det  i  Ring. 

ringe'  (at;  (R-ning);  r.  med 
Klokke).  Ringeapparat.  en 
Ringer  (Ft.  -e).  at  ringle', 
r.  med  Bjælder. 

ringe' (Tillo.;  Ringhed).  Ringe- 
agt (en);  r-agte  (R-else). 

Ringeldue,  se  u.  Ring. 

ringle,  se  u.  Ring  og  ringe". 

rinke  (at;  r.  Klæderne  op). 

Rinoceros  (et ;  gr.).     Næshorn). 

Ripost  (en,  Ft.  -er;  fr.),  at  ripo- 
ster e. 

rippe  (ati.     r.  op  i  noget. 

Ripsraps  (et). 

Ris'  (-en;  en  Kornart;  Danisering 
af  ty.  Reis,  fra  mlat.  ri  sus,  gr. 
oryza;  stammer  fra  Sanskrit). 
R-budding,  -dyrkning,  -fugl, 
-(en)gryn,  -(en)grød,  -høst, 
-mark,  -mel  ( R  -  s  -  g  r  o  d ) , 
-vand,  -  ( e  n )  V  æ  1 1  i  n  g. 

Ris'  (et,  Ft.  d.  s.;  Birke-,  Faste- 
lavns-, Koster.;  oldn.  hris).  R- 
brænde,  -flage,  -fletning, 
-  g  »1  r  d  e ,  -knippe.  at  rise. 
prygle  med  Ris. 

Ris«  (et,  Ft.  d.  s.;  et  R.  Papir; 
gennem  ty.  Ries  fra  itul.  ris- 
nia;  arab.  Oprind.). 

Rise  (en,  Ft.  -r;  Kæmpe;  ty.). 


risikabel  (-ble),  at  risikere  (fr.). 
Risiko  (en;  ital.). 

risle  (at;  ty.). 

Risp  (en,  Ft.  -e(r);  Skomager- 
traad). 

Rist'  (en;  besl.  med  Rast),  hver- 
ken R.  eller  Ro. 

Rist'  (en,  Ft.  -e;  Jærnrist;  oldn. 
rist),  at  riste'  (stege  paa  Rist; 
R-ning).     ristet  Brød,  Sild. 

riste'  (at;  skære,  indriste;  oldn. 
rista).     r.  Runer. 

Ritmester  (tv.). 

Ritual  (et,  Ft.  -er;  lat.).  rituel 
(-le;  fr.).     en  Ritus. 

Rival'  (en.  Ft.  -er;  lat.).  at  ri- 
valisere,    en  Rivalitet. 

Rival*,  se  u.  rive, 

rive  (at;  rev(Ft. -e),  reven  (-et, -ne)). 
Rivebræt,  -jærn,  -sten.  en 
Rivaf.  en  Rival  (udt.  Rival: 
Redskab  td  Udglatning  af  Bore- 
huller; ty.  Reibahle,  se  Aal'). 
en  Rive  (Ft.  -r).  Riveskaft. 
-tand.  Rivelse  (-n).  en  Ri- 
ver (Ft.  -e).  en  Rivning  (Ft. 
-er). 

Ro  (en;  [Ro  i  en  Geværlaas;  Ft. 
-er]),     rolig  (R-hed). 

ro  (at;  ror,  -ede,  -et;  R-ning). 
R-baad,  -far  to  j,  -tur.  en 
Roer  (Ft.  -e).     Jf.  Ror-. 

Robbe  (en,  Ft. -r;  ty.).  R-fangst. 
-fanger  (en,  Ft.  -e). 

Robinie  (en.  Ft.  -r;  Plante). 

Robinsonade  (en,  Ft.  -r). 

Roboransdraaber  (Ft. ;  af  lat. 
robur.  Styrke).  —  robust. 

Rod  (en,  Ft.  Rødder),  rykke  op 
med  Rode.  Rodende,  -frugt, 
r-fast  (R-hed),  -fæste  (R- 
else),  R-fæste  (et),  r-hugge, 
R-knold,  r-løs  (R-hed),  R- 
ord,  -skud,  r- sky  den  de, 
-si a aende,  R -stavelse, 
-stok,  -s  to  r  reis  e,  -tal. 
-tegn,  -trævl,  -uddragning. 
-  V  iv  k  s  t. 

rode  (at),     et  Roderi. 

Rode  (en,  Ft.  -r;  gennem  mnt. 
ro  te  [ty.  Rotte]  fra  oldfr. 
ro  te,  mlat.  rutta,  rupta, 
HaMafdciing,  Trop:  egentl.  det 
, brudte,  afbrudte' :  jf.  iioute). 
R-i uddeling,  -march,  -me- 
ster; r-vis  (iiio.). 

Roe'  (en,  Ft.  -r;  Hvide-,  Maj-, 
Runkelr.).  R-ager,  -dyrk- 
ning, -mark,  -olie.  -sukkei. 
roet.     r.  Smor.  Smag. 
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Roe^  (en,  Fl,  -r),  Skorpe  paa  Sanr. 

Rogn  (-en).     H-t'isk.  -kastning'. 

Rok  (-ken.  Ft.  -ke).  Hokke- 
(iiejer,  -lijul,  -hoved,  -snor. 

Rokke  (en,  Ff.  -r:  Fisk,  raja;  iia 
ty.  Roe  li  e).  H- finne,  -hale. 
-æg. 

rokke  (at:  K-iiin^O.  R- dukke, 
-sten. 

Rokoko  (en;  fr.).  R -s  ni  ag, 
-stil.  -lid  (-en),  -ur. 

Rolle  (en,  Ft.  -r;  gennem  ty. 
Rolle  fra  fr.  r6le;  efter  Op- 
rind, samme  Ord  som  Rulle). 
R-besætning,  -bytning,  r- 
h avende,  R- hæfte. 

Rolling  (en,  Ft.  -er;  besl.  med 
rode). 

Rom ' .  en  Romanist  ( Ft.  -er), 
romansk,  en  Romer  (Ft.  -e). 
Romerfolket,  -kirken,  -rej- 
se, -retten,  -riget,  -tal. 
romersk  (r- katolsk).  Jf. 
Roman,  Rumænien. 

Rom'  el.  Rum  (-men;  eng.  rum; 
amerikansk  Oprind.).  R-bud- 
ding.  -flaske,  -toddy. 

Roman  (en,  Ft.  -er;  oprind,  en 
Fortælling  paa  Folkesproget  o : 
paa  et  romansk  Sprog  (mods.  Litte- 
ratursproget Latin)).  R -digter, 
-forfatter,  -helt,  -læser, 
-læsning,  -skriver,  -sluger 
(en),  -vrovl;  r-agtig.  en 
Romance  (Ft.  -r ;  R  -  d  i  g  - 
ter).  Romantik  (-ken).  en 
Romantiker  (Ft. -e).  roman- 
tisk,    al  romantisere. 

Romanist,  romansk,  se  u. 
Rom'. 

Rombe  (en,  Ft.  -r;  gr.).  rom- 
bisk,    en  Romboide  (Ft.  -r). 

Roquefort-Ost  (R.,  en  Landsby  i 
L;uigueduc). 

Ror  (et.  Ft.  d.  s. ;  fra  mnt.  ro(de)r, 
.Vare,  Ror).  Se  til.  Rorbrog 
(ly.),  -bænk,  -gat.  -gænger 
(en,  Ft.  -e),  -pind,  -stamme, 
-told. 

Ror-  (oldn.  robr,  Roning).  Ror(.s)- 
ffilk.       Rorkarl.  Rorsbe- 

tjent  (Toldbetjent). 

Ros  (en).  r- værdig  (R-hed). 
at  rose  (-te). 

Ros'  (-set;  Affald,  Skrabsammen), 
hele  Rosset. 

Ros'*  (et;  Hest;  foræld.;  digt.;  efter 
Oprind,  samme  Ord  som  Hors). 
R  -t  jeneste. 

Rose     (en,     Ft.    -r;      gennem     ty. 


Rose  fra  lal.  rosa;  orientalsk 
Oprind.;  jf.  Ilosen).  Rosen- 
(ty.):  K-baand.  -bed.  -blad, 
-(s)  i)  lomme,  -busk.  -fa- 
milie (-n),  r- farv  et,  -fingret, 
R-flor,  -gaard,  -hæk,  -kaal, 
-kind,  -knop,  -krans,  -kæde, 
-lund,  -læbe,  -lænker, 
-mund.  -olie,  r-rød,  R- 
skær.  -sten  (Diamant),  -torn, 
-lra\  -vand.     Jf.  Rosel(te). 

Rosen  (en;  lal.  rosa;  glda.  ro- 
se(n)  ('Rose.  'Rosen);  er  eftei- 
Opiind.  samme  Ord  som  Rose). 
R- feber;  r-agtig.  -artet. 

Rosenobel  (en.  Ff.  -bier;  gi.  eng. 
Guldinont). 

Roset(te)  (-(le)n,  Ft.  -(te)r;  fr.; 
Demin.  af  Rose  [fr.  rosej). 

Rosin  (en,  Ft.  -er;  gennem  ty. 
Rosine  fra  fr.  raisin).  R- 
kage,  -kærne,  -piller  (en), 
-stilk. 

Rosinante  (en:  spansk;  Don  Qui- 
cliotles  Hest). 

Rosmarin  (en,  Ft.  -er:  lal.).  R- 
b  1  o  m  s  t .  -lyn  g. 

roste  (at;  R-ning).  r.  Malt  o: 
gyde  koghedt  Vand  i  det.  Roste- 
kar. 

Rotang  (en:  jf.  Rotting).  R- 
palme. 

Rotation  (en.  Ft.  -er;  lat. ;  af  ro- 
ta.  Hjul).  R-s-bevægelse, 
-hastighed,  -maskine,  -tryk- 
ker (en),     at  rotere. 

Rotte  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt.  rotte). 
R-fanger  (en),  -fælde,  -gift, 
-hale,  -hul,  -hund,  -jagt. 
-jæger,  -krudt,  -rede,  -saks. 

rotte  (at;  fra  ty.  rotten,  Afledn. 
af  Rotte,  Afdeling,  Flok,  Kom- 
plot; jf.  Rode),     r.  sig  sammen. 

Rotting  (en,  Ft.  -er;  fra  holl. 
rolling.  Spanskror.  Stok,  Spad- 
serestok, Rottingslag;  egenll. 
samme  Ord  som  Rotang;  orien- 
talsk Oprind.).      R-slag,  -straf. 

Rotunde  (en,  Ft.  -r;  Rundbyg- 
ning;  fra  lat.  ro  tundus,  rund). 

Rotvælsk  (et;  ty.). 

Roulade  (en,  F't.  -r;  fr. ;  af  rou- 
ler, rulle).  -  Roulette  (en. 
Ft.  -r;  fr.). 

Route  (en,  Ft. -r;  fr.,  af  lat.  rupta 
(via),  brudt,  banet  Vej;  jf.  Rode). 
—  Routine  (en),  r-mæssig. 
r  o  u  t  i  n  e  r  e  t . 

Rov  (et:  indkommet  i  Middelalde- 
ren   fra   Nedertysk    [ty.  R  a  u  b  ] ). 
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r  -  b  e  g  æ  !•  1  i  g  (  R  -  h  e  d ) .  R  -  b  i . 
-bille,  -dyr,  -fisk,  -fugl,  r- 
gerrig(R-hed),  R-lyst,  r- 
lysten,  R- mord,  -morder, 
-tand. 

Royalisme  (en:  fr. ;  en  Royalist 
(Ft.  -er),     royalistisk. 

ru  (R-hed).  r-bladet,  -haaret, 
R- li  o  vi,  -jærn. 

Rub:  R.  og  Stub.  —  at  rubbe, 
r.  af,  r.  sig.     rubbet. 

Rubber(t)  (en,  Ft.  Rubbere  el. 
Rubberter;  i  Whist;  eng.  rub- 
ber). 

Rubel  (en,  Ft.  -bier;  russ.). 

Rubin  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  rub  er, 
rod).     R- smykke. 

rubricere  (at;  af  lat.  ruber,  rød), 
en  Rubrik  (-ken,  Ft. -ker;  .rød- 
malet Overskrift-;  jf.  Rubin). 

Rude'  (en,  Ft.  -r;  Vinduesrude, 
Firkant;  fra  Nedertysk:  mnt. 
rute  [ty.  RauteJ).  r-dannet. 
-formet,  -formig,  R-glas, 
-mønster,  en  Ruder  (Ft.  -e; 
oprind.  Ft.).  R.  Konge,  Feni. 
rudet. 

Rude 2  (en,  Ft.  -r;  Plante;  ruta 
L,'raveolens).     R -kran  s. 

Rudel  (en,  Ft.  -dier,  en  Flok  Vildt ; 
Ja^gerspr. ;  ty.). 

Rudiment  (et,  Ft.  -er;  lat.).  ru- 
d  i  Mie  ntær. 

Rudskalle  (en,  Ft.  -r;  en  Karpe- 
Hsk,  cyprinus  rutilus). 

Ruelse  (en;  af  mnt.  ru(w)en  [ty. 
reuen],  fortrvde,  angre).  Anger 
ogR. 

Ruf:  i  en  R. 

Ruf^  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Ruffet, 
-fene;  et  Skur  paa  Dækket  ind- 
rettet til  Kahyt;  plt.  el.  holl.). 

ruffe  (at;  fra  mnt.  ruf  fen).  en 
Ruffer  (Ft. -e).  en  Rufferske. 
«'l  liufferi. 

Rug  (-en).  .R-aks,  -brød  (R-s- 
-halm,  -høst,  -klid, 
-mel,  -priser  (Ft.), 
-tvebak,    -vippe    (= 


hager 
-mark, 
-slraa, 
R-aks). 
ruge  (at; 
-  h  o  n  e , 


R-ning).      R -ans  talt. 
-kasse,     -maskine, 
ovn.  -plads,  -tid. 
Ruin  (en,    Ft.  -er;    lat.).      at    rui- 

II  c  r(!. 
Rulle  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  Middelal- 
deren gennem  Tysk  fra  romanske 
Sprog  |mlal.  rotula,  Demin.  at 
rota.  HjulJ;  efter  Oprind,  samme 
Ord   som  Rolle,   hvis  Urnndbet. 


er  .sammenrullet  Hæfte;  jf.  Kon- 
trol), at  rulle  (R-(n)ing). 
R-aal,  -bly,  -bord,  -fører, 
-gardin,  -gryn,  -klæde, 
-kone,  -kælder,  -pølse, 
-sten  (R-s-dannelsej,  -stok, 
-stol,  -stue,  -toj. 

rum.  i  r.  Sø,  r.  Tid.  Rum  sej- 
lads, r-skøds  (Bio.).  —  et 
Rum»  (Ft.  d.  s.;  b.  F.  Rummet, 
-mene),  r- delende,  -delt,  R- 
enhed,  -fang  (et),  -forhold, 
-maal,  r- opfyldende,  R- 
storrelse.  rumlig,  at  rum- 
me,    rummelig  (R-hed). 

Rum  %  se  Rom  '. 

rumle  (at).  Rumlekasse,  -pot- 
te, en  Rumlen,  en  Rumler 
(Ft.  -e).  Ru  mier  i  (et,  Ft.  -er). 
Rummel  (-en). 

Rumpe  (en,  Ft  -r).  R-rem  (en), 
-stykke. 

rumstere  (at;  R-ing).  en  Rum- 
steren. 

Rumænien,  en  R  u  m  æ  n  e  r  (Ft. 
-e).     rumænsk. 

rund  ('kugle-,  cylinderformet, 
'■'gavmild;  (R-hed);  optaget  i 
Middelalderen  gennem  Tysk  fra 
romanske  Sprog  [fr.  rond,  lat. 
rotundus,  Afledn.  af  rota, 
Hjul;  jf.  Rulle,  Rotunde), 
rundt  om,  omkring,  rundbla- 
det, R-brænder  (en,  Ft.  -e), 
-bue  (R-stil,  -vindue),  r- 
buet,  R-bælg  (Plante,  an- 
thyllis  vulneraria),  r-bojet.  R- 
dans,  [-del,  .se  ndf.J,  -gang,  r- 
gattet,  -haandel  (R-hed), 
R-holt.  -hoved,  r- hovedet, 
R-jærn,  r-kindet,  R-kirke, 
-kreds,  -maleri,  r- mundet, 
R-orm,  -rejse  (R-billet),  r- 
rygget,  R-sav,  -skrift  (en), 
-  s  k  !•  i  V  e  1  s  e  ,  -stykke,  r  - 
takket,  -tosset,  -5 jet; 
r- ag  ti  g.  Rundetaarn.  en 
Runde  (Ft.  -r:  ty.  Ronde). 
at  runde  (R-ing,  Ft.  -er). 
i  u  n  d  e  t.  r  u  n  d  e  li  g.  en 
Rundtenom  (-men,  Ft.  -mer; 
vulg.). 

Runddel  (mut.  rundél,  forkla- 
iiMide  Omdannelse  af  ndal.  ron- 
d(>llum.  krodsformigt ;  , kreds- 
form ig  Skandse"  ll'r.  rondel,  ty. 
RundellJ). 

Rune  (en,  Ft.  -r).  R -al  fa  bet. 
-mester  (Saxo  R.),  -skrift  (en), 
-stav,    -sten.      en    Runolog 


runge  IS'.) 

(Ft.  -er).  H  unolo  g  i  (-en),  ru- 
no  li)  g  i  sk. 

runge  (at). 

Runkelroe  (ty.  H  iinkelrube). 
11 -tro.  -sukkt>r. 

runken  (-ent.  -ne;  H-hed). 

Rur  (en).  Rloddyr. 

Rus*  (-sen,  Ft.  -ser;  Student  i  del 
første  Aar).     R-aar,  -gilde. 

Rus'  (en),  drikke  sig  en  H.  ru- 
sende. 

Rus-:  H-land,  -læder.  en 
Kusser  (Ft.  -e).     russisk. 

Ruse  (en.  Ft.  -r;  Aale-,  Fisker.). 
R-fiskeri,  -garn,  -kurv. 

Rusk'  (et.  Ft.  d.  s.;  Ryk).  at 
ruske'  (rykke),  r.  en  i  Haaret. 
r.  Hør.    en  R-ning. 

Rusk' (en).  Regn  og  R.  R-regn, 
r- regne.  R-vejr.  at  ruske', 
regne  og  r.     rusket. 

Ruskomsnusk  (et). 

Rusland,  -læder,  se  u.  Rus-. 

Rusme  (en,  Ft.  -r;  Havrens  Blom- 
sterstand), at  rusmes,  blom- 
stre (om  Havren). 

Rust  (-en;  framnt.  rust,  rost  [ty. 
Rost];  besl.  med  rød  [mnt. 
rot]).  r-brun,  -farvet,  R- 
plet.  at  ruste',  rusten  (-ent, 
-ne;  R-hed). 

ruste'  (at;  fra  mnt.  rusten  [ty. 
rusten]),  r.  sig.  Rustkam- 
mer, -mester,  -vogn.  en 
Rustning  (Ft.  -er). 

rustificere  (at;  nylat. :  R-ing). 

rutsche  (at;  ty.).     Rutschbane. 

rutte  (at),     r.  med  noget. 

Ry  (et),     komme  i  R. 

rydde  (at;  Rydning  (R-s-ar- 
bejde)).  Ryddeland,  -plads, 
ryddelig. 

Ryg  (-gen,  Ft. -ge).  R-aas.  -ben, 
-finne,  -flæsk.  -hvirvel, 
-læn  (et),  -marv  (R-s-tæring), 
-rad  (en.  Ft.  -e;  ty.  Riickgrat; 
jf.  Grat),  -side,  -skjold, 
-stykke,  -stød,  -titel.  at 
rygge  et  Hus  (mønne;  R-ning, 
Ft.  -er). 

ryge  (at;  røg.  røgen  (-et,  -ne);  R- 
ning,  Ft.  -er).  R-kupé  (el. 
Røgk.),  -værelse,  rygelig,  en 
Ryger  (Ft.  -e;  Tobaksr.). 

ryggesløs  (R-hed;  tidl.  rygge-, 
røggelos  [ryg-,  røg-  er  Om- 
sorg, Hensyntagen];  Grundbetydn. 
er  ligegyldig,  hensynsløs;  besl. 
med  Røgt). 

Rygte    (et,    Ft.  -r;    optaget  i  Mid- 


Ræv 

delalderen  fra  Nedortysk  |mnt. 
ruclite,  ty.  (ieriicht|).  R- 
smed.     at  rvgtes  (er  rygtedes). 

Ryk  (et.  Ft.  d.  s.;  b.  F."  Rykket, 
-kene).  at  rykke  (R-ning). 
Rykketag  (i  R.).  et  Rykind, 
rykvis  (Bio.),  en  Rykker  (F't. 
-e;  R-brev). 

Ryle  (en,  Ft.  -r;  Fugl;  fra  Norsk). 
Il  -  n  æ b ,  -æg. 

Rynke  (en,  Ft.  -r).  at  rynke  (R- 
ning).     rynket. 

Rype  (en.  Ft.  -r;  norsk).     R-jagt. 

ryste  (at;  (R-else,  Ft.  -r)). 

Rytme  (en,  Ft.  -r;  gr.).  Rytmik 
(-ken).     rytmisk. 

Rytter  (en,  Ft.  -e;  ojHaget  i  Mid- 
delalderen fra  Nedertysk  [mnt. 
ruter]).  R-eskadron,  -fane, 
-fægtning,  -general,  -gods, 
-sabel,  -skare,  -stovle. 
Rytteri  (-et),     en  Rytterske. 

Ræb  (et,  Ft.  d.  s.),     at  ræbe. 

ræd  (-de;  Rædhed).  at  rædde 
(indjage  Rædsel).  at  ræddes, 
ræddelig.  en  Rædsel  (Ft. 
-sier).  R-s-budskab,  r-(s)- 
fuld,  R-her  redomme,  -re- 
gering, r-(s)slagen.  ræd- 
som (-me;  R-hed). 

Ræddike  (en,  Ft.  -r;  gennem  mnt. 
re  dik  [ty.  Rettich]  fra  lat. 
radix  (Ejef.  radicis)). 

Ræk  (-ken,  Ft.  -ke;  Svingstang, 
Svingtræ;  gymn.;  fra  ty.  Reck; 
besl.  med  række).  R-øvelser. 
—  Rækværk. 

Rækel  (en,  Ft.  -kler:  fra  ty.  Re- 
kel). 

Række  (en,  Ft. -r).  i  R.  Række- 
følge (en);  r-vis.  —  at  række 
(rakte,  rakt  (el.  -ede,  -et;  R- 
ning).     R-evne,  -vidde. 

Rækværk,  se  u.  Ræk. 

Ræling  (en,  Ft.  -er;  holl.).  R-s- 
anker,  -støtte. 

Ræmse,  ræmse,  se  Ranise. 

Rænker  (Ft.;  ty.),  rænkefuld, 
R-smed,  -spil,  -spind. 

ræse  (at),    r.  Laks. 

Ræson  (en;  fr.  raison,  af  lat. 
ratio  (Ejef.  -onis).  Fornuft), 
ræsonnabel  (-ble).  et  Ræ- 
sonnement (Ft.  -er),  at  ræ- 
sonnere, en  Ræsonnør  (Ft. 
-er). 

Ræv  (en.  Ft.  -e).  R-e-bælg, 
-grav,  -hag(e)l,  -hale,  -hu- 
le, -jagt,  -kage,  -kløer,  -kule, 


robe  190 

-pels,  r-rød,  R-saks, -skinH,    ' 
-streg,  -unge;  r-agtig. 

røbe  (at). 

rød  (R-hed).  R-arve  (Plante, 
anagallis  arvensis),  r- barke,  R- 
bede  (en,  Ft. -r;  R-saft),  -ben 
(en;  Fugl,  totanus  calidris),  r- 
blaa,  -blakket,  -blisset, 
-blond,  -bortet,  -broget, 
-brun,  R-bynke,  -bøg,  r- 
farvet,  -garve,  -glødende, 
R-gran.  -grød,  r-gul.  -haa- 
ret.  R-hals  (=  R-kælk),  r- 
hjelmet,  -hovedet,  R-hud, 
r-hudet,  R-hætte,  -kaal 
(R-s-hoved),  r-kindet,  R- 
kjole,  -kløver,  -kridt  (R-s- 
tegning),  -kælk  (en,  Ft.  -e;  = 
Rødhals;  ty.  Rotkehlchen: 
-kehlchen  er  Uemin.  af  Kehle, 
Strube),  -ler,  -løg.  r-malet, 
-mosset,  -næset,  -plettet, 
-prikket,  -skimlet,  -skjoldet, 
R-skæg ,  r-skægget,  -sprag- 
let, -sprængt,  R-spætte  (en. 
Ft.  -r),  r-spættet,  R-sten.  r- 
stribet,  R-tj6rn,  -træ,  r- 
tærnet,  R-vin  (R-s-flaske. 
-glas,  -toddy),  -æl,  r-6jet; 
r-agtig.  -laden.  -lig.  Rød- 
linger  (Ft.),  Hudsygdommen:  de 
røde  Hunde.  at  rødme.  en 
Rødme. 

Røde  (en):  i  R.  lægge  Hør.  Hamp 
i  H.     at  rodne  (R-(n)ing). 

Røffel  (en;  lreltesa>ttelse;  ty.  R vif- 
te 1).     at  røfle. 

Røg  (en),  gaa  op  i  R.  røgfor- 
drivende,  -fortærende,  R- 
fortærer  (en,  Ft.  -e),  r-fri,  R- 
hat,  -hul,  -hætte,  -kupé  (el. 
Rygek.:  ty.  Rauchcoupé), 
-sky,  -stue,  -støtte,  -tag, 
-tobak  (ty.  Rauchtabak),  r- 
torret.  røget',  r.  Smag.  — 
at    røge    {R-ning).       røget". 


saadan 


r.  Flæsk,  Sild.  Røgmand.  et 
Røgeri  (Ft.  -er).  —  Røgelse 
(en,  Ft.  -r;  R-alter,  -kar). 

Røgt  (en),  at  røgte  (R-ning). 
en  Røgter  (Ft.  -e).      R- dreng. 

Røllike  (en,  Ft.  -r;  Plante). 

romme  (at;  -ede  el.  -te;  R-ning, 
Ft.  -er  (R-s-forsøg,  -mand); 
besl.  med  Rum). 

Ron'  (-nen.  Ft.  -ne).  Ronnebær 
(R-træ). 

Ron^  (-nen;  stenbedækket  Giaind  i 
Havet,  synlig  allid  eller  kun  ved 
Lavvande).     Tyboron. 

Ronne  (en.  Ft.  -r:  gammel  for- 
falden Hvtte). 

Ror  (et,  Ft.  d.  s.).  R-drossel. 
-fletning,  -flojte,  r-formet, 
-hannet  (botan.),  R-ledning, 
r-lægge  (R-ning),  R-sanger. 
-stol.  -sukker,  -svamp, 
-tag. 

Rordrum  (-men,  Ft.  -me;  plt.). 

rore  (at; -te).  R-stang.  Roræg, 
et  Rore.  Roringspunkt, 
-linie.  en  Rorelse  (Ft.  -r). 
rorig  (R-hed).  rorlig  (R- 
hed).  Ror!  (som  Komman- 
doord, modsat:  Ret!). 

Rore  (en;  Lysken;  dial.:  oldn. 
hrærar  (Ft.). 

Røs(e)  (en.  Ft.  Røser;    Stendynge). 

Røst '  (en,  Ft.  -er). 

Røst'  (et;  Søspr.;  holl.).  R-kæt- 
ting,  -værk. 

røve  (at;  optaget  i  Middelalderen 
fra  Nedertysk  [mnt.  roven]), 
en  Røver  (Ft.  -e).  R-anfører, 
-bande,  -borg,  -folk.  -færd, 
-  h  a  a  n  d  t  e  r  i  n  g  ,  -historie, 
-hul,  -hule,  -høvding,  -kap- 
tajn, -kule.  -køb,  -pak, 
-rede,  -slot,  -stat,  -tog, 
-uvæsen,  et  Røveri  (Ft.  -er). 
røver(i)sk. 


S. 


s,  s  (et,  Ft.  S"er.  s'er).  S- Lyd; 
s-formig. 

saa  '  (Bio.),  saa  at,  godt  som,  lidt, 
la-nge,  mange,  meget,  nær,  ofte, 
saare,  sandt,  snart,  vel  (jf.  saa- 
vel),  vidt,  vist.  —  saa- 
dan (-ne;  fra  mnt.  sodån  [-dan 
er  gjort,  beskaffen;  peif.  part. 
af  don   (ty.  tun],    gore).      saa- 


fremt  (Bindeo.).  -kaldt(e), 
-ledes  (Bio.),  -lunde  (Bio.; 
gldgs.),  -mænd,  -som  (Bio.. 
Bindeo.),  -vel  (Bindeo.). 

saa'  (at;  saar.  -ede,  -et;  S- ni  ug). 
S-havre,  -korn.  -maskine, 
-rug,  -sæd,  -sa»k.  -tid. 

Saa  ((Ml,  Ft.  -er;  Trækar  med  Ører). 

saadan,  se  u.  saa '. 


Saader  1<)1 

Saader  (Ft.),  Affaldet  efter  Mel- 
si^rttiinj,'.  I 

Saal  (en,  Ft. -er;  gennem  Tysk  fra 
lut.  solea).  Saalegænt^er  (en. 
F't.  -e),  -la>(ler.     at  .saale. 

saaledes,  -lunde,  se  u.  saa'. 

Saar  (et.  Ft.  d.  s.).  S- behand- 
ling, -feber,  s- fri,  S- læge, 
-rand.     at  saare'.    saarlig. 

saare'  (Bio.),     s.  godt. 

Saat  (en,  Ft.  -er;  Opstilling  paa 
Jointen  af  Drivere  og  Klappere  i 
liække  eller  Halvkreds),     sætte  S. 

Sabbat  (en,  Ft.  -er;  hebr.).  S-s- 
a  :i  r ,  -dag,  -hvile. 

Sabel  (en,  Ft.  -bier;  fra  ældre  ty. 
Sabel  [nu:  Sabel]).  S-bajo- 
net, -fæste,  -greb,  -græs- 
hoppe, -hug,  -hæfte,  -kat, 
-klinge,  -klirren,  -regi- 
mente, -sluger  (en,  Ft.  -e), 
-ært.     at  sable  ned. 

Sadducæer  (en,  Ft.  -e).  saddu- 
(•  il'  i  s  k . 

Sadel  (en.  Ft.  -dier).  S-bom, 
-bue,  s-brudt,  -fast,  S- 
gjord,  -knap.  -mager  (S- 
dreng,  -lære,  -mester, 
-svend),  -plads,  -taske,  at 
sadle  (S-ing).  Sadleplads 
(ved  Væddeløb). 

Sa(f)fian  (-et;  orientalsk  Oprind.). 
S-s-bind,  -sko. 

Safir  (en,  Ft.  -er;  arab.).     s-blaa. 

Safran  (-en;  arab.).  s -gul,  S- 
sp  iritus. 

Saft  (en,  Ft.  -er;  ty.),  s- fuld,  S- 
lob,  s-løs  (S-hed),  -rig  (S- 
hedl,  S-ror,  -stigning,  saf- 
tig (S-hed,  Ft.  -er). 

Sag  (en,  Ft.  -er).  S-fører  (S- 
bestalling  osv.),  -førelse, 
-foring,  -hukommelse, 
-kundskab,  s-kyndig  (S- 
hed).  S- register,  s-soge  (S- 
ning),  S-søger  (en,  Ft.  -e), 
-volder  (en,  Ft.  -e).  sagesløs 
(S-hed).  Sagefald.  Sags- 
anlæg,    saglig  (S-hed). 

Saga  (-en,  Ft.  -er;  oldn.).  S- 
tJigtning,  -skriver,  -tid  i-en). 

Sagii  (et,  Ft.  d.  s.).  S-dannelse, 
-digtning,  -figur,  -helt. 
-historie,  -kreds,  s-rig;  s- 
agtig. 

Sago  (-en;  malajisk).  S -gryn, 
-mel,  -palme,  -suppe,  -væl- 
ling. 

sagte  (fra  mnt.  sachte).  sagt- 
færd  i  g  (S-hed),    -modig    (S- 


Sait 


hed).  sagtelig  (Bio.;  digt.). 
I  at  sagtne  (S-ing).  —  sagtens 
j       (Bio.).' 

sakke  (at;  pit.).     s.  agterud. 

Sakrament(e)  (et,  Ft. -(e)r;  lat.;  af 

sacer,    hellig),      sakramental. 

s  a  k  r  a  m  e  n  1 1  i  g.    —    Sakristan 

j       (en,  Ft.  -er;  nylat.).  —  Sakristi 

(-et,  Ft.  -er). 
i    Saks    (en,    Ft.  -e),       S- næb    (en; 
I       Fugl,  rhynchops).     Saksestaal. 

Saksen.  en  Sakser  (Ft.  -e). 
saksisk. 

Sal  (en,  Ft. -e).  S-s-dor,  -etage, 
-  V  i  11(1  u  e. 

Salamander     (en,     Ft.    -dre;     gr. ; 
1       maaske  orientalsk  Oprind.). 

Salangan  (en,   Ft.  -er;    saa  kaldet 
i       efter    Øen  Salang    ved    Malakka). 
S  -  r  e  d  e  osv. 

Salat  (en,  Ft. -er;  ital.  (in)salata, 
iiidsaltet,  af  lat.  sal.  Salt).  S- 
bed,  -fad. 

saldere  (at;  (S-ing);  ital;  lat. 
sol' da  re;  besl.  med  solid). 
Saldo  (-en,  Ft.  -er). 

Seilep  (-pen;  arab.).     S- rod. 

Salg  (et,  Ft.  d.  s.).  til  Salg(s). 
Salgsbetingelse,  -genstand, 
-liste,  -løb,  -papir,  -pris, 
-ret,  -sum,  -vilkaar,  -værdi. 

Salicyl  (et;  gr.).     S-syre,  -sæbe. 

salig  (S-hed),  s-go  re  (S-else), 
S-gorer  (en,  Ft.  -e). 

Saling  (en,  Ft.  -er;  holl.;  Søspr.; 
Lang-,  Tværsaling). 

Salme  el.  P salme  (eu,  Ft. -r;  gr.). 
(P)salmel)og,  -digter,  -digt- 
ning, -melodi,  -nummer, 
-sang,  -tone.  en  (P)salmist 
(Ft.  -er). 

Salmiak  (-ken;  lat.  sal  ammo- 
niacus,  Salt  fra  den  Egn,  hvor 
Juppiter  Ammons  Tempel  stod ; 
jf.  Ammoniak).  S -miks  tur, 
-spiritus. 

Salon  (en,  Ft.  -er;  fr.,  af  salle. 
der  i  gammel  Tid  er  optaget  fra 
Germansk;  samme  Ord  som  da. 
Sal).     S-bord,  -bøsse,  -vogn. 

Salpe  (en,  Ft.  -r;  lat.).     S-kæde. 

Salpeter  (-et;  lat.  sal  petræ,^ 
Jviippesalf).  S-papir,  s-sur, 
S  -  s  y  r  e. 

Salt  (et,  Ft.  -e).  S-fad,  -grube, 
-kar,  -kilde,  -klump,  -koger 
(en,  Ft.  -e),  -kogeri  (et,  Ft. -er), 
-korn,  -lage,  -mad  (S-s- 
fad),  -oplag,  -smag,  -støtte, 
-syder     (en,     Ft.    -e),     -sy  der  i 


Saltomortale 
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(et,  Ft.  -er),  -syre,  -sø, 
-told,  -urt,  -vand  (S-s- 
alge,  -fisk),  -værk;  s- 
agtig,  -holdig  (S-hed),  salt 
(S-hed),  at  salte  (S-ning). 
en  Salter  (Ft.  -e).  et  Salteri 
(Ft.  -er). 

Saltomortale  (en.  Ft.  -r;  jtal.: 
„dødeligt  Spring"). 

Salut  (-ten,  Ft.  -ter;  fr. ;  besl.  med 
Salve').  S-skud.  at  salu- 
tere. 

Salve'  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt.  salve 
[ty.  Salbe];  Luse-,  Ojens.).  S- 
krukke,  -olie.  at  salve  (»S - 
else;  (s-s-fuld):  S-ing  (S-s- 
akt)). 

Salve'  (en.  Ft. -r;  Geværsalve;  fr.. 
af  lat.  salve,  vær  hilset).  — 
salvere  (at;  lat.).  —  Salvet 
(en,  Ft.  -er;  Serviette;  foræld.). 

Salvie  (en,  Ft.  -r;  lat.  sal  via; 
besl.  med  salvere;  „den  be- 
varende").    S-te,  -vand. 

Salær  (et,  Ft.  -er;  fr.  salaire,  af 
lat.  salarium,  Afledn.  af  sal, 
Salt;  „ Saltpenge "). 

sam-  (besl.  med  samme,  sam- 
men, samt):  samarbejde,  S- 
arbejde,  s- bladet.  S-bo  (F't. 
-er;  S-plante),  s-drægtig  (S- 
hed),  -drægtelig  (Bio.),  S- 
eje,  s- fuld  (forklarende  Om- 
dannelse af  glda.  samfæld, 
oldn.  samfeld-r,  af  fella, 
fælde  (sammen)),  S- fund  (S-s- 
aand,  -baand,  s-farlig, 
-  f  j  e  n  d  s  k,  S  -  f  o  r  f  a  t  n  i  n  g,  -for- 
hold, -klasse,  -lag,  -liv, 
-lære,  -onde.  -orden,  -pligt, 
-stilling,  s-stridig,  S-til- 
stand), -færdsel,  -klang, 
-kvem  (-met),  -lag,  -leje,  s- 
levende.  S-liv,  -raad,  s- 
stemme.  (S-ning),  S-stil- 
ling (gramm. ;  Apposition),  s- 
s varen  de.  S-tale  (S- 
emne),  s-tale,  S-tid, 
s-tidig  (S-hed),  -tydig  (S- 
hed;  synonym.),  S- tykke  (et), 
s-tykke,  -virke  (S-ning),  S- 
vittigiied  (fra  mnt.  samwitti- 
cheit  [-\vi  t  ticheit  er  Viden]; 
Oversætlelsa  af  lat.  conscien- 
tia;  S-s-angst,  -frihed,  s- 
fuld  (S-hed),  -løs  (S-hed). 
S-nag,  -pligt,  -sag,  -skrup- 
ler (Ft.),  -spiirgsmaal,  -tvang), 
- va^r  (et)  el.  -væren. 


Samaria.  Samaritan  (en,  Ft. 
-er). 

Samarie  (en;  Præstekjole:  ty.;  fra 
romanske  Sprog). 

samle  (at;  fra  mnt.  samelen  [ty. 
sammeln]).  S-linse.  en 
Samler  (Ft. -e;  S-flid,  -mani), 
en  Samling  (Ft.  -er:  S-s-ord 
(Kollektiv),  -plads,  -punkt. 
-sted). 

samme,  i  det  .s.  s.  Slags.  s.  Sted. 
—  sammesteds  (Bio.;  s -s- fra). 

sammen  (se  al):  s-arbejde  (S- 
else),  -binde  (S-ing),  -blande 
(S-ing),  -blæse,  -bragt, 
-bringe,  -brokke,  -brygge, 
-brænde,  -bukke  (S-ning). 
-bunke,  -byde,  -bygge, 
-bære  (S-ing),  -boje  (S- 
ning).  S-drag,  s-drage  (S- 
ning).  -drive,  -dynge  (S- 
ning).  S-fald,  s-falde,  -fatte 
(S-else,  S-ning),  -filtre  (S- 
ing),  -flette  (S-ning),  -flikke 
(S-ning),  -flyde  (S-ning), 
-flytte  (S-ning),  -folde  (S- 
ning),  -foldelig,  -fælde  (S- 
(n)ing),  -foje  (S-ning),  -føre 
(S-ing),  -groet,  -hobe  (S- 
ning),  S-hold  (et),  s- holde 
(S-else,  S-ning),  -holdig  (S- 
hed),  -hæfte  (S-ning),  S- 
hæng  (et  og  en;  S-s-kraft), 
s-hængende,  -hørende,  -ja- 
ge, -jaske,  -kalde  (S- 
else),  -kitte  (S-ning), 
-klinke,  -klistre  (S-ing), 
-klynge  (S-ning),  -klæbe  (S- 
ning),  -knappe  (S-ning), 
-knibe  (S-ning),  -knuge  (S- 
ning).  -knytte  (S-ning). 
-koble  (S-ing),  S-ko  nist  (en, 
Ft.  -er),  s-krympe,  -kro- 
ben, -k  rolle,  -ka^de  (S- 
ning),  S-køb,  s-lappe  (S- 
ning),  -levet,  -ligne  (S- 
else  (s-s-vis);  S-ing  (S-s- 
grad,  -metode,  -punkt)), 
-lime  (S-(n)ing).  -lodde  (S- 
ning),  -lægge  (S-ning), 
-lænke  (S-ning),  S-lob,  s- 
loben,  -nagle,  -nitte,  -ordne 
(S-ing),  -pakke  (S-ning), 
-parre  (S-ing),  -passe  ( S  - 
ning).  S-pluk  (el),  s- plukke 
(S-ning),  -pliije  (S-ning), 
-presse  (S-ning),  -puge 
(S-ning),  -rage,  -rapse, 
-regne,  -rime,  -ringe, 
-rive  (S-ning),  -rode,  -rotte 
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(S-else.  Ft.  -r),  -rulle  (S- 
ning),  -r6re,  -sat,  -skrabe, 
S-skrift  (en),  s-skrive  (S- 
ninsi),  -skrue  (S-ning), 
-skrumpe  ( S  -  n  i  n  g ) ,  S  -  s  k  u  d , 
s-skyde,  -skylle  (S-ninj^), 
-slutte  (S-ning),  -slynge  (S- 
ning),  -smede  (S-ning), 
-smelte  (S-ning),  -  s  m  6  r  e 
(S-ing),  S-smorer  (en.  Ft.  -e), 
s-snerpe  (S-ning),-  -snøre 
(S-ing),  -spare  (S-ing),  S- 
spil,  s-spillet.  S- s  pind,  s- 
spunden.  -stille  (S-ing,  Ft. 
-er),  -stimle  (S-ing,  Ft.  -er), 
-stuve  (S-ning),  -stykke, 
-styrte  (S-ning),  -stævne 
(S-ing),  S-stod,  s-stødende, 
-svejse,  -svoren,  -sværge  sig 
(S-else),  -sy  (S-ning),  -sætte 
(S-ning).  -tigge,  -tromme, 
-trykke  (S-ning),  -træde,  S- 
træden,  -træf,  s-træffe, 
-trække  (S-ning,  Ft.  -er), 
-trækkelig  (S-hed),  -trænge, 
-tælle  (S-ing),  -tømre,  -vik- 
le, -vokse  (S-ning),  S-vækst, 
s-væve  (S-ning),  -ælte  (S- 
ning),  -øge  (S-ning). 

Sammensurium  (et;  ty.  Sam- 
melsurium). 

Samojed  (en,  Ft.  -er). 

Sams(ø).     en  Samsing  (Ft.  -er). 

samt  (Bindeo,:  ty.).  samtlige 
(Ft.). 

Samvittighed,  se  u.  s  am-. 

Sanatorium  (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier; 
lat.i.      sanitær  (fr.  s  an  i  tal  re). 

Sand  (-et).  S-aal,  -ager,  [-art, 
sendt'.],  -arve,  -baad,  -banke, 
s-blandet.  S-bund,  -bunke, 
-dynge,  -flade,  -flugt, 
-grav,  -graver,  -grund, 
-hav,  -hob,  -hus  (Skrivetoj), 
-jord,  -kage,  -kiste,  -kryb 
(en;  Plante,  glaux  maritima), 
-lag,  -loppe,  -løber  (en; 
Fugl,  calidris  arenaria),  -mand, 
-mark,  -mile,  -muld,  s- 
muldet.  S-orm,  -pram,  -rev, 
-revle,  -slette,  -sten  (S-s- 
brud,  -bygning,  -figur,  -for- 
mation, -ornament),  -storm, 
-sæk,  -tange,  -ur,  -vaaner 
(en;  Plante,  arenaria),  -ørk(en). 
Sandskorn.  at  sande'  til. 
sandet,     sandig. 

sand  (S -hed,  Ft.  -er;  s-s -kær- 
lig (S-hed),  -søgende,  S- 
søger  (en), -vidne).    Sandsagn 

V.Saaby:  Dansk  Retskrivningsordbog.     A.Vdg. 


sat 

(et;  gldgs.,  digt.),  -siger  (en,  Ft. 
-e;  S -sige  ri  (et);  S- ske). 
sanddru  ((S-hed),  se  -dru), 
-færdig  (S- hed),  -synlig  (S- 
hed,  Ft.  -er;  S-s- beregning; 
s- vi  s  (Bio.)),  at  sande  ^  noget. 
Sandemand  (en).  sige  San- 
den.  sandelig  (Bio.).  min 
Sandten  el.  minsandten. 

Sandal  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Sandart  (en.  Ft.  -er;  Fisk;  ty. 
Sandart  el.  Sander;  mnt. 
sand  at). 

Sandel  (orientalsk  Oprind.).  S- 
træ. 

Sang  (en,  Ft. -e).  S-bog,  -bund, 
-drossel,  -forening,  -fugl, 
-klokker  (Ft.).  -kreds,  -læ- 
rer, -lærke,  -stemme,  -sva- 
ne, -time,  -undervisning, 
-værk.  sangbar,  en  Sanger 
(Ft.  -e;  S-inde,  S-ske).  S- 
fest,  -kor. 

Sangviniker  (en.  Ft.  -e;  af  lat. 
sang  vis  (Ejef.  sangvinis).  Blod), 
sangvinsk. 

Sanikel  (en;  Plante,  sanicula). 

sanitær,  se  u .  Sanatorium. 

sanke  (at;  S-ning;  oldn.  og  sv. 
samka;  besl.  med  sam-).  en 
Sanken.     Sankeaks,  -ved. 

Sankt  (forkortet  St. ;  lat.  sanc- 
tus,  hellig).  St.  Hans  (-aften, 
-blus,  -dag,  -nat,  -orm, 
-urt)  el.  St.  Han  s -Aften  osv. 
en  Sanktion.  at  sanktio- 
n  e  r  e. 

Sans  (en,  Ft.  -er;  fra  fr.  sens, 
lat.  sensus.  Følelse,  Sans),  at 
sanse  (S-ning,  Ft.  -er).  San- 
sebedrag, -indtryk,  -kage 
(Ørefigen),  -organ,  -redskab, 
-rus,  -verden.  sanse(s)løs 
(S-hed),    sanselig  (S-hed). 

Sansculot(te)  (-(te)n,  Ft.  -(te)r; 
fr.). 

Sanskrit  (et).  S-forsker,  -litte- 
ratur, s  a  n  s  k  r  i  t  i  s  k.  en 
Sanskritist  (Ft.  -er). 

Saracener  (en,  Ft.  -e).  sara- 
(:en(i  )sk. 

Sardin  (en,  Ft.  -er;  ital. ;  efter 
Sardinien).  S-daase,  -olie.  — 
Sardinien,     sardinsk. 

Sarkasme  (en,  Ft.  -r;  gr.).  sar- 
kastisk. 

Sarkofag  (en.  Ft.  -er:  gr. ;  , Kød- 
fortærer"  ;  Ligkiste  af  Sten). 

sart  el.  zart  (S-  el.  Z-hed;  ty.). 

sat  (-te:  S- bed),     s.  Alder,  Væsen. 
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Satan  (en;  hebr.).     satanisk. 

Satire  (en,  Fl.  -r;  lat.).  en  Sati- 
riker (Ft.  -e).  at  satirisere, 
satirisk. 

Satisfaktion  (en ;  lat.). 

Sats  (en,  Ft.  -er;  ty.  Satz). 

Satyr  (en,  Ft.  -er;  gr.).     S- spil. 

Sauce,  se  Sovs. 

Sav  (en,  Ft.  -e).  at  save  (S- 
ning).  Savblad,  s-bladet,  S- 
blok.  -brug  (et),  -buk,  -fisk, 
-(e)lad,  -mølle,  -skærer  (en, 
Ft.  -e).  -s  kære  ri  (et,  Ft.  -er), 
-smul,  -spaan,  s-takket,  S- 
tand,  -værk  (et). 

Savl  (-et),  at  savle.  Savldug, 
-smække. 

Savn  I  et,  Ft.  d.  s.),     at  savne. 

Savojard(e)  el.  Savoyard(e)  (en, 
Ft. -(e)r).  S-dreng.  Savojenel. 
-voven.  Savoj-  el.  Savoykaal. 

Scene  (en,  Ft.  -r;  gr.).  S-arran- 
gement, -forandring,  -in- 
struktør, et  Sceneri,  sce- 
nisk. 

Scepter  (et,  Ft.  -tre;  gr.). 

Schah,  Se  hak,    se  Shah,    Skak. 

Schakal  (en,  Ft.  -er;  pers.). 

schakre,  se  sjakre. 

Schakt  (en,  Ft. -er;  ty.  Schacht; 
stammer  fra  Nedertysk  og  er 
efter  sin  Oprind,  samme  Ord 
som  da.  Skaft;  Grundbetydn.  er 
Stang,  Maalestang;  et  vist  Dyltde- 
maali.     S -grav,  -ovn. 

Scharwenzel  el.  S  c  h  e  r  w  e  n  z  e  1 
(en:  el  Kortspil;  ty.). 

schattere,  Sclieik,  Schellak, 
Schema,  Scherif,  Schibbo- 
let,  Schirocco  (el.  -rokko), 
Schisma,  Schlesien,  scho- 
fel,  Schweiz,  se  skattere, 
Sheik,  Skellak,  Skema, 
Sherif,  Shibbolet,  Scirocco, 
Skisma,  Slesien,  sjofel, 
Sveits.     - 

Schæfer  (en,  Ft.  -e;  ty.).  et 
Schæfer  i  (Ft.  -er). 

Scirocco  (-rokko)  el.  Schirocco 
(-rokko). 

se  (at;  ser  (Lidef.  ses),  saa  (Lidef. 
saas),  set  (-e),  seende).  Sehoje 
(-ne).  seværdig  (S-hed,  Ft. 
-er),  en  S  een.  en  Seer  (Ft. 
-e;  S-ske).  S-blik,  -glas, 
-kraft. 

Sedativ  (nylal.,  af  s  ed  a  re,  dulme. 
(Iys>e  i  Sovn;  jf.  Reseda).  S- 
vii  n  d. 

Seddel    (en,    Ft.  Sedler;    fra    mlal. 


Sekt 

s  c  e  d  u  1  a ;  gr.  Oprind.).  S  -  b  a  n  k, 
-indløsning,  -katalog, 
-masse,  -penge. 

Sedes  (en,  Ft.  -er;  lat.).  i  S.  (in 
sedecimo).  S-format,  -ud- 
gave. 

Segl'  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  lat.  si- 
gillum).  S-aftryk,  -bevarer, 
-lak,  -ring,  -samling,  -voks. 

Segl'  (en,  Ft.  -e).  S-blad,  s- 
dannet,  -formet,  -  f  o  r  m  Ig. 

Segment  (et,  Ft.  -er;  lat.). 

segne  (at),    s.  om. 

Seine.     S- flod  en. 

sej'  (Udro.).    sej  mine  Gutter! 

sej-,  se  sej  (g). 

Sej  (en,  Ft.  -er;  Fisk;  gadus  car- 
bonarius). 

Sejd  (-en;  optaset  i  nyere  Tid  fra 
Oldnord.). 

sej(g)  (S-hed),  s-livet  (S-hed), 
-l)ine  (at).     S -pine ri  (et). 

Sejl  (et,  Ft.  d.  s.).  S-baad, 
-dug,  -garn,  -mager  (en), 
-skib.  at  sejle.  sejlbar, 
-færdig,  -klar,  S-tur.  en 
Sejlads,     en  Sejler  (Ft.  -e). 

Sejr  (en,  Ft.  -e).  s-drukken,  S- 
-  herre,  s-kronet,  -løs,  -rig, 
-vant,  S-vinder  (en,  Ft.  -e), 
-vinding.  Sejrsbudskab, 
-fane,  -palme,  -tegn,  -tog. 
at  sejre. 

sejse  (at;  Søspr. ;  ty.).  en  Sej- 
sing (Ft.  -er). 

Sekant  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Sekel  (et,  Ft.  Sekler;  Aarhundrede; 
lat.  sæculum). 

Sekondløjtnant  (en). 

Sekret  (et,  Ft.  -er;  lat.  secretus. 
hemmelig),  et  Sekretariat  (Ft. 
-er),  en  Sekretær  (Ft.  -er;  fr. 
secrélaire). 

seks.  s-aaret,  -aarig,  -benet, 
-ij  ladet,  -cifret,  -dobbelt. 
S-ender  (en.  Ft.  -e),  s-fod  et, 
-fød det,  -hannet  (botan.),  S- 
kant,  s-kantet.  S-tal,  -tur. 
en  Seks  (Ft.  -er),  en  Sekser 
(Ft.  -e).  seksten  (s-aars). 
sekstende  (S- del).  Ludvig 
den  S.  —  en  Seksa  (Ft.  -er; 
svensk).  Seksagesima  (60de 
[Dag  for  PaaskeJ).  en  Seks- 
tant (Ft.  -er;  lat.;  af  sex,  seks), 
en  Sekstet  (-ten.  Ft.  -ter;  ital.). 

seksuel  (-le;  fr.). 

Sekt  (en.  Ft.  -er;  lat.;  af  secare. 
skiiM-e).  S- væsen  (-et).  —  en 
Sekterer  (Ft.  -e).      sekter  sk. 
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—  Sektion  (en,  Ft.  -er;  S-s- 
møde).  —  Sektor  (en,  Ft.  -er). 

Sekund  (en  el.  et,  Ft.  er;  af  lat.  se- 
cundns.  anden;  e^'entl.  lolgende; 
, anden  Delinp'  [forste  Deling  er 
Minuttet]).  S-pendul,  -viser. 
-  Sekundant  (en,  Ft.  -er),  at 
sekundere.  —  sekundær. 

Sele  (en,  Ft.  -r).    S-knap,  -toj. 

Selleri  len,  Ft.  er;  fr.  céleri). 
S-kniip,  -suppe. 

Selskab  let,  Ft.  -er;  fra  nint.  sel- 
schiip).  S-s-dame,  -dragt, 
-dyr,  -lokale,  -mand,  -reg- 
ning, -sal,  -spil.  selskabe- 
lig (S-hed). 

Seltersvand  (fra  Kilderne  ved 
Sellers  i  Nassau). 

selv  (selve),  s.  naar,  om,  samme, 
et  Selv  (-et).  s-anden,  S- 
agtelse,  -angivelse,  -an- 
klage, s-ansvarlig.  S-an- 
tændelse, -bebrejdelse,  -be- 
drag, -behag,  s-behagelig 
(S- hed).  S-beherskelse,  s- 
behersket.  S- bekendelse, 
-beskatning,  s-beskikket, 
-bestaltet,  S-bestemmelse 
(S-s-ret),  -betragtning,  -be- 
undring, s-bevidst  (S-hed), 
S-biografi,  s-buden,  -død, 
S -eje  (et),  -ejendom,  -ejer 
(S-bonde,  -gaard).  -er- 
hverv, s-erhvervet,  S-er- 
kendelse, s- fe  mie,  -fjerde. 
S-foragt,  -forbrænding, 
-foiglemmelse,  s-forglem- 
mende, S-forgudelse,  -for- 
nedrelse, -fornægtelse,  s- 
forn  ei.'tende,  -forskyldt,  S- 
forsvp.  r.  -følelse,  -følge  (en; 
s-lig  (S-hed)),  s-gjort  (s.  er 
velgjort),  -god  (S- hed),  -groet, 
-gyldig  (S-hed).  S-hersker, 
-iijælp,  -iagttagelse,  s-ind- 
ly sende,  -kaldet.  -klog(S- 
skab),  S -kog  er  (en,  Ft.  -e), 
-kritik,  -lyd,  s-lysende,  S- 
modsigelse,  s-modsigende. 
S-mord  (S-s- for  søg),  -mor- 
der, s-morder  sk,  S- ophol- 
delse (S-s-drift),  -opofrelse, 
s -opofr  ende.  S-overvindel- 
se, s-paadragen.  S-plager, 
-plageri,  s-plage r(i)sk,  S- 
prøvelse,  s-prøvet,  -raa- 
dig  (S-hed),  -retfærdig  (S- 
hed).  S-ros,  s-saaet,  -sik- 
ker (S-hed),  -skabt,  -skre- 
ven, S-skyldner,   -studium. 


separat 

-styre  (et),  s-stændig  (S-hed), 
S-syn.  s-tagen,  -tilfreds  (S- 
hed).  S-tillid  (s-s-fuld),  s- 
tredie,  S-tugt,  -tægt,  -un- 
dervisning, -valg,  s-valgt, 
-virksom  (S-hed),  S-vur- 
dering. —  selvisk  (S-hed). 

Sem.  Semit  (-ten,  Ft.  -ter),  se- 
mitisk. 

Semester  (et,  Ft.  -stre;  lat.). 

Semikolon  (et;  gr ). 

Seminarium  (-let,  Ft.  -ier;  lat.;  af 
s  em  en  (Ejef.  seminis).  Frø; 
„Planteskole"').  Seminariefor- 
stander, -lærer,  en  Semina- 
rist (Ft.  -er),     s  em  in  ar  is  tisk. 

Semit,  se  u.  Sem. 

Semslæder,  se  Sætnsl. 

Semulje  (-n;  fr.  semoule).  S- 
gryn.  -grød,  -vælling. 

sen  (S-hed).  s-drægtig  (S- 
hed),  -færdig  (S-hed). 

Senat  (et.  Ft.  -er;  lat.).  S -s-be- 
slutning,   en  Senator  (Ft. -er). 

sende  (at;  -te;  S- el  se,  Ft.  -r;  S- 
ing.  Ft.  -er  (S-s-gods)). 
Sendebrev,  -bud  (Ft.  d.  s.  el. 
-e),  -færd,  -mand. 

Sene  (en.  Ft.  -r).  S-baand,  s- 
fuld  (S-hed),  S-galle  (= 
Fiaadgalle),  -græs,  -hinde, 
-knude,  s-stærk.  S-væv. 

Seng  (en,  Ft. -e).  Se  i,  oven,  til. 
Sengebaand,  -betræk,  -bund, 
-dyne,  -fjæl,  -halm.  -hest, 
-kammer,  -klæder  (Ft.),  s- 
liggende,  S-sted,  -tid,  -tæge, 
-tæppe,  -toj,  -varme. 

Senior  len,  Ft.  -er;  lat.). 
niorat  (Ft.  -er). 

Sennep  (-en;  gr.  sinapi 
fiG,  -kage,  -kande, 
-krukke,  -sovs. 

Sennesblade  (Vt;  arab.  Oprind.). 

Sensation  (en;  nylat.).     S-s-pro- 
ces,    -roman,     s- vækkende, 
sensationel  (-le).  —  sensib  e 
(-Ijle).     en  Sensibilitet. 

Sensualisme  (-n ;  nylat.).  en  Sen- 
sualist (Ft. -er),  sensualistisk. 

Sentens  (en,  Ft.  -er;  lat.).  sen- 
t  e  n  t  i  os. 

(fr.).     en  Sentimen- 


et  Se- 

S-s- 
■korn, 


sentimental 

tal  i  t  et. 

separat  (lat. 

-kahyt. 


S-aftryk,  -fred, 
votum,  -værelse, 
en  Separation  (Ft,  -er).  en 
Separatisme,  en  Separatist 
(Ft.  -er).  separatistisk, 
separere. 
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September  (en:  lat. ;  af  s  ep  I  em, 
syv;  jf.  Oktober,  November. 
Deceiii  l)er ).  S -dag,  -vejr. — 
Septennat  (et,  Ft.  -er:  Tids- 
rum af  7  Aar).  —  Septuagesi- 
ma (den  70de  [Dag  for  Paaske]). 

Seraf  (en,  Ft. -er;  hebr. ;  Lysengel; 
jf.  Kerub).  Serafim  (hebr. ;Ft.; 
S-er-orden  (-en)),     serafisk. 

Serail  (et,  Ft.  -er;  pers.  Oprind.). 

Serber  (en,  Ft.  -e).  Serbien, 
serbisk. 

Serenade  (en,  Ft.  -r;  ital.). 

Sergent,  (en,  Ft. -er;  fr.). 

Serie  (en,  Ft.  -r;  lat.). 

Serpentin  (lat.).  S-sten;  s- 
h  o  1  d  i  g. 

Servante  (en,  Ft.  -r;  fr. ;  af  lat. 
servus.  Slave),  at  servere  (S- 
ing).  et  Service  (Ft.  -r).  en 
Serviet  (-ten,  Ft.  -ter;  S- 
baand,  -ring).  —  servil,  en 
Servilitet.  —  Servitut  (-ten, 
Ft.   -ter). 

serøs  (fr.  sereux).     en  s.  Vædske. 

Session    (en,    Ft.  -er;    lat.).      S-s- 

Sfinks  el.  Sfinx  (en,  Ft.  -er;   gr.). 

Sfære  (en,  Ft.  -r;  gr.).     sfærisk. 

Shag  (-gen;  eng.).  S-pibe, -tobak. 

Shah  el.  Schah  (en,  Ft.  -er;  per- 
sisk: Konge;  jf.  Skak). 

Sheik  el.  Scheik  (en,  Ft.  -er; 
arab. ;  arabisk  Høvding). 

Sherif  el.  Scherif  (-fen,  Ft. 
-fer;  arab.;  Efterkommer  af  Mu- 
hamed,  arabisk  Fyrste). 

Sherif  el.  Scherif  (-fen,  Ft. 
-fer;  eng.  sheriff.  Fredsdom- 
mer, Landfoged ;  indfødt  engelsk 
Ord;  besl.  med  Shire,  „Grev- 
skab"; oprind.  Betydn. :  Lands- 
dommer i  et  Shire). 

Sherry  (eng.:  benævnt  efter  Xeres 
i  Spanien).     S -glas,  -toddy. 

Shetlandsøerne  (oprind.  Hjalt- 
land;  |Slicl-  var  den  stedlige 
Udtale  af  Hjalt-  i  den  norske 
Dialekt,  som  fordum  taltes  paa 
Øerne]). 

Shibbolet  el.  Se  hib  bolet  (et; 
licl.r.:  Aks). 

Shilling  (<>n;  Ft.  d.  s.:  eng.:  samme 
()i(l  som  Skilling). 

Shirting  (el;  eng.). 

Si  (-OM,  Ft.  -or).  at  si  (sir,  -ede, 
-ot).  S-b(>n.  -bøtte,  -kar, 
-klud,  -kla'.ie. 

Siam.  en  Siameser  (Ft.  -e). 
s  i  a  m  esisk. 


Sigt 


Sibirien,     sibirisk. 

Sibylle  (en,  P't.  -r;  gr.).  sibyl- 
linsk. 

Sicilianer  (en,  Ft.  -e).  siciliansk. 
Sicilien. 

sid  (S-hed),     side  Klæder. 

sidde  (at;  sad  (Ft.  -e),  siddet).  S- 
bad  (=  Sædeb.),  -fjæl,  -fod, 
-plads,  -pude. 

Side  (en,  Ft.  -r).  S-aabning. 
-bane,  -ben.  -blik,  -byg- 
ning, -flade,  -floj,  -gade, 
-gang,  -gren,  -hug,  -kam- 
merat, -knop,  -linie,  -lom- 
me, -lys,  s-læns  (jf.  bag- 
læns), S-mand,  -mur,  s- 
ordnet  (S-ing),  S-skud. 
-spring,  s-stillet  (S-ing), 
S-sting,  -stykke,  -stød, 
-tal,  -trappe,  -tryk,  -vej, 
-vind,  -vinkel,  -væg,  -væ- 
relse. 

siden  (Bio.,  Forho.,  Bindeo.).  s. 
efter,  hen.  sidst.  tiis.  sidst- 
afvigte,  -fødte,  -leden, 
-levende,  -nævnte.  S-præ- 
diken,    paa  (i)  Sidstningen. 

Sidensvans  (en,  Ft. -er;  Fugl;  ty.; 
, Silkehale"). 

Siesta  (en,  Ft.  -er:  spansk;  Hvile- 
stund efter  Arbejde;  af  lat. 
sexta,  sjette  (Time),  o:  Middags- 
tiden). 

Sifon  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

sig  (Stedo.). 

sige  (at;  sagde,  sagt),     et  Sigende. 

Signal  (et,  Ft. -er;  af  lat.  signum. 
Tegn:  jf.  signe).  S-bog, 
-blus,  -flag,  -pibe,  -raket, 
-skive,  -skud,  -stang,  -sta- 
tion, et  Signalement  (Ft. 
-er),  at  signalisere  (S-ing). 
en  Signalør  (Ft.  -er).  -  en 
Signatur  ^Ft.  -er).  at  sig- 
nere. 

signe  (at;  indkommet  med  Kri- 
stendommen i  germanske  Sprog 
fra  lat.  signum.  Tegn;  gore 
Korsets  Tegn  over:  jf.  Signal). 
S  -  f  o  r  m  u  1  a  r ,  -  k  a>  1 1  i  n  g. 

Signet  (et,  Ft.  -er:  gennem  nint. 
signet  fra  mlat.  signetum,  af 
signum:  jf.  Signal,  signe). 
S  -  r  i  n  g ,  -stikker. 

Sigt  (en;  Forevisning:  Lobelid, 
Frist  (om  Veksler):  fra  ty.  Sichti. 
S- veksel.  —  sigte'  (al;  s. 
efter,  paa,  til).  S-korn,  -punkt 
osv.  et  Sigte'.  —  sigtbar  (S- 
hed). 
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sigte*  (at;  (S-ning);  fra  mnt. 
sichlen).  s.  Mel.  en  Sigte' 
(Ft.-r).     S-brod.  -mel,  -værk. 

sigte'  (at;  (S-else,  Ft.  -r);  be- 
skyKie;  glda.  sæktæ,  sagsøge; 
Aliedn.  af  sak,  Sag). 

Sigojner,  se  Zigeuner. 

sikken  (sikket,  sikke;  kendes  fra 
Middelalderen;  opstaaet  af  se 
b  V i k k e n .  se  hvilken). 

sikker  (sikre;  S- li  ed;  (S-s  for- 
anstaltning, -prop,  -ven- 
til); gennem  Tysk  fra  lat.  se- 
curus).  sikkerlig  (Bio.),  at 
sikre  (S-ing;  S-s-middel). 

Siksak  el.  Zikzak  (en;  ty.  Zich- 
zach).     S-linie,  s -form  i  g. 

Sild  (en,  Ft.  d.  s.).  S-e-baad, 
-fiskeri,  -garn,  -glimt, 
-lage.  -salat,  -stime. 

silde  (Bio.),  en  Sildefød(n)ing 
(Ft.  -e(r)).  sildig  (s-blom- 
strende, -moden). 

Silhouet  (-ten,  Ft.  -ter;  fr.).  S- 
klipper(en).     at  silhouet tere. 

Silke  \-n).  S-a  vi,  -baand.  s- 
blød.  S-flos,  -flojl,  -fo(de)r, 
-haar,  s-haaret.  S-handel, 
-handler,  -hat,  -kjole,  s- 
klædt,  S-orm,  -papir, 
-skærm,  -strompe.  -traad, 
-toj,  -varer;  s-agtig. 

Sime  (en.  Ft.  -r). 

Simle  I  en.  Ft.  -r;  Hvedes.;  lat.). 

Simmer'  el.  Z immer  (et,  Ft.  d.  s. ; 
fra  ty.  Zimmer),  4  Deger. 

Simmer^  (en:  Anemone). 

simpel  (-pie;  (S -hed);  lat.).  at 
simplificere  (S-ing).  en 
Simplifikation. 

Simulant  (en,  Ft.  -er),  en  Simu- 
lation,    at  simulere  (lat.). 

sin  (sit,  sine). 

Sind  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  mnt.  sin). 
Se  i,  til.  slaa  af  Sinde,  lægge 
paa  Sinde.  Sindbillede,  s- 
billedlig,  s- rig  (S-hed). 
Sindelag.  Sindsbeskaffen- 
hed,  -bevægelse,  s-forvir- 
ret, S-forvirring,  -ligevægt, 
-ro,  -stemning,  -styrke,  s- 
svag  (S-hed),  -syg.  S-syge 
(S-anstalt,  -læge),  -tilstand, 
sindet,     sindig  (S-hed). 

Sinde  (Grundbetydn.  er  Gang; 
besl.  med  -sinds  i  Talord): 
denne,  ingen,  nogen  S. 

Sinecure  (en.  Ft.  -r;  lat.). 

Singron  (en;  Plante,  vinca  minor; 


fra  tv.  Singrun;  , stedse  gron"; 
jf.  Syndflod). 

Singularis  (en;  lat.). 

Sinke'  (en,  Ft.  -r;  Stovles.). 

sinke  (at;  (S-else);  besl.  med 
sen).  S-lektie(-n).  en  Sinke' 
(Ft.  -r). 

Sir  (en;  ty.).  S-busk,  -plante, 
-skrift,  et  Sirat  (Ft.  -er),  at 
sire.     sirlig  (S -hed). 

Siren,  se  Syren. 

Sirene  (en,  Ft.  -r;  gr.).     S -sang. 

Sirts  (-et.  Ft.  -er;  tysk  Zitz,  hoU. 
sits;  stammer  fra  Bengalsk). 

Sirup  (-pen;  arab.).  S -s- kage, 
-krukke. 

Sisken  (en,  Ft.  -er;  fra  Tysk  [ty. 
Zeischen.  Demin.  af  Z  eis  i  g]), 
s-gron.  S-æg. 

sitre  el.  zitre  (at:  ty.  zittern). 
Sitteraal,  -rokke. 

Situation  (en,  Ft.  -er;  fr.).  S-s- 
kort, -linie,  -plan.  —  si- 
tueret. 

Siv  (et  el.  en,  Ft.  d.  s.).  S-maatte, 
-sko. 

sive  (at). 

Sjako  el.  Chakot  (-en,  Ft.  -er; 
stammer  fra  Ungarsk). 

sjakre  el.  schakre  (at;  jødisk- 
tysk schachern).  Sjakker- 
j  0  d  e. 

Sjal  (et,  Ft.  -er;  eng.  shawl;  ty. 
Shavvl.  Schal;  fr.  chåle;  per- 
sisk Ord). 

Sjap  (-pet).     S-is.     sjappet. 

Sjask  (et),  at  sjaske,  et  Sja- 
skeri,    sjasket. 

Sjat  (en,  Ft.  -ter),     sjattet. 

sjette  (S-del).     Knud  den  S. 

sjippe  (at),     et  Sjip(pe)tov. 

sjofel  el.  schofel  (-fle;  (S-hed, 
Ft.  -er);  ty.  schofel;  hebr.).  en 
Sjofelist  (Ft.  -er).'|  at  sjofle. 

sjokke  (at). 

Sjov    (et  el.  en;    fra  holl.  sjouw). 

at    sjove,      en   Sjover    (Ft.  -e). 

S-arbejde. 

sjunge,  se  synge. 

sjuske(at).  sjusket,  en  Sjuske 
(Ft.  -r).     et  Sjuskeri  (Ft.  -er). 

Sjæl  (en,  Ft.  -e).  s -fuld,  -løs. 
Sjæleadel,  -ang(e)st,  -evne, 
-fred,  -fryd,  -gave,  s-glad, 
S-hyrde,  -kamp.  -kval,  -liv, 
-lære,  -messe,  -nød,  -ro, 
-sorg,  -sorger  (en,  Ft.  -e), 
-trost,  -vaande,  -vandring, 
-ven.      Sjælshojhed,   -kraft. 
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storhed,  -styrke,  -tilstand. 

-ytring,     sjælelig, 
sjælden    '-ent,    -ne;     S -hed,    Ft. 

-en. 
Sjælland,     en  Sjællandsfar  (Ft. 

-er;  foræld.;  digt.),    sjællandsk. 

tale    S.       en    Sjællænder    (Ft. 

-6). 

Skaal  (en,  Ft.  -e  og  -er  (gldgs. ; 
bibl.;  sarnt  i  Forbind,  drikke, 
udbringe  Skaaler)).  Skaal  bæ- 
rere (Ft.;  Plantefainilie),  s- 
frugtede  (Planter),  S-lav, 
-rust  (Plante),  -tale.  -taler 
(en),     at  skaale. 

skaane  (at;  -ede  el.  -te;  fra  nint. 
schonen).  en  Skaansel  (s- 
løs       (S-hed)).  skaansom 

(-me;  S -hed). 

Skaane.  en  Skaaning  (Ft.  -er), 
skaansk. 

Skaar'  (el,  Ft.  d.  s.),     skaaret. 

Skaar''  (en,  Ft.  -e;  Række  afmejet 
Korn.  som  det  ligger  efter  Leen 
for  Opbindingen). 

Skab'  (-et;  Udslæt;  rimeligvis  op- 
taget i  germanske  Sprog  fra  lat. 
sfabies).     skabet. 

Skab^  (et,  Ft. -e;  fra  mnt.  se  hap; 
Bog-,  Klæde-,  Mad-,  Penges.). 
Skabsdor,  -nøgle,  -skuffe. 

skabe  (at;  -te;  ogsaa-ede  (i  Betydn. 
te  sig  ilde,  paatage  sig  et  usandt, 
unaturligt  Væsen)),  en  Skabelse 
(Ft.  -r;  S- s -akt,  -beretning), 
en  Skaber  (Ft.  -e;  S-aand, 
-bud.  -evne,  -haand,  -kraft, 
-navn,  -ord,  -værk).  en 
Skabning  (Ft.  -er).  —  skab- 
agtig (S-hed),  et  Skaberi. 
en  Sk  ;i  hh  al  s. 

Skabelon  (en.  Ft.  -er;  ty.). 

Skaberak    -ket.  Ft.  -ker;  tyrk.). 

Skabilkenhoved  (antages  at  være 
|p('.~l.  med  Skabelon). 

Skabiose  (en,  Ft.  -r;  Plante,  sca- 
hiosal. 

Skade'  (en;  Fortræd,  Tab,  Ulykke; 
(jjiln.  skafti,  sv.  skada).  S- 
dyr,  s- fri.  -fro  (S- hed),  S- 
fryd,  s- lidt.  —  S-s- erstat- 
ning, s -løs  (S-h  old  else).  at 
skade,     skade  li  g  (S-hed  ). 

Skade'  (en,  Ft.  -r;  Fugl.  pica;  sv. 
skala).     S- rede,  -unge,  -æg. 

Skade*  (en,  Ft.  -r;  Fisk,  s((alus; 
iAi\n.  skata). 

skaffe  '  (at;  fra  ty.  s  c  h  a  f  f  e  n ,  der 
fflci  Dprin«!.  er  samme  Ord  som 
da.  skabe). 
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skaffe'  (at;  spise  (til  Sos);  fra 
iiojl.  schaffen,  schaften). 
S- bakke,  -bord,  -tid.  —  en 
Skaffer  (Ft.  -e). 

Skafot  (-tet,  Ft.  -ter;  ty.  Scha- 
fott,  gennem  fr.  échafaud  fra 
ital.  ratafalco;  jf.  K at a falk). 

Skaft  (et,  Ft.  -er;  oldn.  skapt: 
jf.  Skakt).  Skaft(e)hul, 
-stovler  rn.  m.  at  skafte, 
skaftet. 

skage  (at:  skæ-lte). 

Skagle  (en,  Ft.  -r).    S -reb. 

skak  loldn.  skakk-r,  skæv):  paa 
skak.  .Skakhfivl.  at  skakke 
(S-ning). 

Skak  el.  Schak  (egenll.  samme 
Urd  som  .Shah).  spille  S.). 
Skakbrikke.  -bræt,  s-mat, 
S- opgave,  -parti.  -spil, 
-s  1)11  ler  (en). 

Skakt,  se  S  c  h  a  c  h  t. 

Skal  (-len.  Ft.  -ler),  s-bærende. 
S-<lynge  (=  Køkkenmodding). 
-dyr,  -fi'ugt.  at  skalle.  S- 
k  V  ;i'  r  n. 

Skala  (-en,  Ft.  -er;  lat.). 

skaldet  (S-h  ed).     Skaldepande. 

Skalk  (en.  Ft.  -e;  (S-hed);  jf. 
Marskalk).  S- e- skjul,  -styk- 
ke, skalkagtig  (S-hed).  — 
at  skalke  (Søspr.). 

Skalle'  (en.  Ft.  -r;  Fisk,  leucis- 
sus).  S-sluger  (en;  Fugl.  mer- 
gus). 

Skalle'  (en.  Ft. -r;  Slag  i  Hovedel: 
vulg.;  af  Skal,  Hovedskal). 

Skalmeje  (en,  Ft. -r;  Kor-,  Hyrde- 
flojle;  ty.  Se  hal  me  i;  fra  fr. 
cbalunieau,  lat.  ca  la  mel  lus. 
Demin.  til  calamus,  Ror). 

Skalotte  el.  Chalotte  (en,  Ft. 
-r;  ty.  Schalotte,  fra  fr.  écha- 
lole,  fordum  escalone.  lat. 
cæpa  ascalonia,  askalonisk 
Løg,  saa  kaldet  eller  .\skalon  i 
Palæstina).    S-log. 

Skalp  (en,  Ft.  -er;  lal. -eng.),  at 
skalpere  (S-ingi. 

skalte  (at;   fra  ty.  schallem. 
og  valte. 

Skam  (-men),  til  Skamme.  Skam- 
ben, s  -  b  i  d  e ,  -  li  r  a^  n  d  e ,  S  - 
bud,  s- byde.  S-del.  s- file 
(S-ing;  Søspr.l.  -fuld  (S-hed), 
S-folelse.  s-løs  (S-hed),  S- 
plet,  -i>a'l,  s-rose,  S-iodme. 
s -skænde,  -slaa.  S- s  tot  te. 
at  skamme  sig.  Skamme- 
krog,   skammelig. 
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skamfere  (at;  (S-ingl:  plt.). 

Skammel  (en,  Ft.  Skamler;  ind- 
koiiimol  i  a'ld^Minmel  Tid  fra  lat. 
s  c  am  ol  lum  ). 

Skampion,  se  I  ".li  am  pi  g  non. 

Skandale  (en,  Ft.  -r;  gr.).  S- hi- 
storie, at  skandalisere, 
skan  da  løs. 

skandere  (at:  (S-ing):  lat.).  s.  et 
\ers.     en  Skansion. 

Skandinav  (en,  Ft.  -er).  Skan- 
dinavien (ty. ;  lat.  s  k  a  n  d  i  n  a  - 
via  [i  Skandin-  skjnler  sig 
Navnet  Skaane:  -avia  er  det 
nordiske  Ord  O:  jf.  Batavia). 
s  k  a  n  ti  i  n  a  V  i  s  k.  Skandina- 
visme (-n). 

Skandskrift  (et;  ty.). 

Skank  len,  Ft.  -er). 

Skanse  (en,  Fl. -r;  fra  ty.  Se  han - 
ze).  S-arbejde,  -grav,  -gra- 
ver (en),  -klædning,  -kurv, 
-port.     at  skanse  (S-ning). 

Skare  (en,  Ft.  -r|.     s- vis  (Bio.). 

Skarlagen  i-et:  fra  mnt.  sch ar- 
laken; [ty.  Scharlach.  tidl. 
Scharlat];  forklarende  On'idan- 
nelseafmlat.  scarlatum;  orien- 
talsk Oprind.;  [mnt.  laken  (hvoraf 
da.  Lagen)  er  Dug,  vævet  Toj]). 
s-rod.  S-s-feber.  —  Skarla- 
tina.     skarlatinøs. 

Skam  (-et).  Skarns  el.  skarns 
Kvinde,  Menneske.  Skarnager 
(en,  Ft.  -e).  -basse,  -bøtte, 
-dynge,  -fj  er  ding,  -kasse, 
-tvde  (en.  Ft.  -r),  -vogn.  s- 
agtig  (S-hed).  Skarns- 
stykke. 

skarp  (S -hed),  s-bvgget, -kan- 
tet, -ladt.  S-retter  (en,  Ft. 
-e),  s-seende,  -sindig  (S- 
hed),  -skoet,  S-skydning, 
-skytte,  s-sleben,  S-syn.  s- 
synet  (S-hed). 

skarre  (at;  false).     Skarøkse. 

Skarv  (en,  Ft.  -e;  norsk;  Aale- 
krage,  Kormoran). 

SkaO  (-ten,  Ft.  -te;  Kostbarhed). 
S-kammer,  -kiste,  -mester. 
Skattegraver,  -gravning,  at 
skatte*,  vurdere,  sætte  Pris 
paa. 

Skat'  (-ten,  Ft. -ter;  Afgift;  egentl. 
samme  Ord  som  Skat')-  ^- 
skyldig  (S-hed).  Skatte- 
betjent, -beløb,  -bevilling 
(S-s- ret),  -bevis,  -billet, 
-bog,  -borger,  -byrde,  -ev- 
ne, s-fri  (S-hed),  S-lettelse, 


-ligning,  -lov,  -nægtelse, 
-na'gter  (en,  Ft.  -e),  -opkræ- 
ver (en,  F't.  -e),  -i)aaheg, 
-pligt,  s-pligtig,  S-porfion, 
-restancer  (Ft.),  -udskriv- 
ning, -væsen,  -ydelse,  s- 
y  den  de,  S -yder  (en,  Ft.  -e). 
sk  at  bar.  at  skatte',  give 
Skat.     s.  og  skylde. 

Skatol  el.  Ghatol  (-let,  Ft.  -ler; 
fra  mlat.  scatula,  ital.  sca- 
tola.  Æske  til  at  gemme  Penge 
og  Smykker  i).  S-kasse,  -klap, 
-skuffe. 

skattere  el.  schattere  (at;  (S- 
ing.  Ft.  -er);  ty.  schattieren, 
af  Sch  atten,  Skygge). 

Skav  (et;  Afskrabning;  dial.).  at 
skave,  skrabe.  S-jærn,  -kniv. 
—  Skavgræs  (eqvisetum;  bruges 
til  Glatning  og  Polering). 

Skavank  (en.  Ft.  -er). 

skave.  Skavgræs,  se  u.  Skav. 

ske  (at;  sker,  skete,  sket;  fra  mnt. 
sch  en). 

Ske  (-en.  Ft.  -er).  S-and,  -blad 
(en;  Plante;  alisma).  -fuld  (en, 
Ft.  -e),  -mad. 

Skede  (en,  Ft.  -r;  optaget  i  Mid- 
delalderen fra  Tysk  [ty.  Schei- 
dej).  S -hin  de,  -knæ  (en: 
Plante,  polygonum). 

Skedevand  (ty.  Scheidewasser; 
af  plt.  s  c  h  e  d  e  n  [ty.  s  c  h  e  i  - 
den],  skille;  jf.  Afsked,  Be- 
sked; [saa  kaldet  paa  Grund  af 
dets  Brug  til  at  adskille  Sølv  osr 
Guld]). 

skeje  (at),     s.  ud. 

Skel  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Skellet, 
-lene;  besl.  med  skille).  S- 
sten.  —  S-s-aar  (komme  til  S. 
og  Alder),  skellig,  med,  uden 
s.  Grund,  at  skelne.  S-evne. 
-mærke. 

skele  (at;  plt.  [ty.  sch  i  e  len]), 
s  k  e  1  (i  i  e  t. 

Skelet  (-let.  Ft. -ter;  gr.i.  at  ske- 
le t  teie. 

Skellak  el.  Schellak  (tv.  Scliel- 
lack:  , Skallak-). 

Skema  el.  Schema  (-et,  Ft.  -er: 
gr.).  at  skematisere,  ske- 
ni  a  t  isk. 

Skepsis  (en;  gr.).  en  Skepti- 
cisme, en  Skeptiker  (Ft.  -e). 
skeptisk. 

Ski  (-en,  Ft.-er;  norsk).  S-forer, 
-løber  (en),  -stav. 

Skib  (et,  Ft. -e).     Se  til.     S-brud, 
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s-bruden,  S-mand  (Matros- 
underofficer;  S -s-garn,  -gast, 
-gods).  —  Skibsafgifter,  -be- 
sætning, -brød,  -bygger  (en, 
Ft. -e),  -byggeri,  -bygmester, 
-bygning,  -bon,  -dreng,  -ef- 
terretninger, -ejer.  -ekvi- 
peringshandel, -fart,  -folk, 
-fører  (en!,  -handler  (en),  -jour- 
nal, -kiste,  -klokke,  -klæder, 
-kla^dning,  -kok,  -kost, 
-ladning,  -last,  -lejlighed, 
-liste,  -læge,  -mandskab, 
-mægler  (en),  -part,  -pro- 
viant, -præst,  -reder,  -re- 
deri, -rum,  -side,  -tømmer, 
-tømmermand,  -tømrer, 
-vrag,  -værft,  -øl.  —  Skib(s)- 
bro.  at  skibe,  indtage  Lad- 
ning i  Skib. 

skiden  (-ent,  -ne;  S-hed).  s- 
færdig  (S-hed),  -gul,  S-so, 
-toj  (S-s-pose),  -æg.  Skidt 
(et).  S -mads  (spille  S.),  skidt 
(Tillo.,  Bio.).     Skidteri  (-et). 

Skifer  (-en ;  fra  ty.  S  c  h  i  e  f  e  r ). 
S-art,  -brud,  -lag,  -plade, 
-tag,  -tækker  (en);  s-agtig. 
skifret. 

skifte      (at;      S-ningi.       S-dag, 


Skjold ' 


-spor,  -sted,  -tid;  s-vis.  d. 
Skifte  (Ft.  -r).  S-behand- 
ling, -bog,  -brev,  -forret- 
ning, -protokol,  -ret,  -væ- 
sen,    en  Skifting  (Ft.  -er). 

Skik  (-ken,  Ft.  -ke;  ty.).  at 
skikke,  skikket,  skikkelig 
(S-hed),     en  Skikkelse  (Ft.-r). 

Skild-  (ty.;  jf.  Skjold):  S-padde 
iS-skal,  -suppe),  -vagt. 

Skilderhus  (tv.;  [tv.  schildern, 
staa  Skildvagt;  jf.  Skild -] ). 

Skildpadde,  se  u.  Skild-. 

Skilderi,  se  u.  skildre. 

skildre  (at:  (S-ing.  Ft.  -er):  fra 
ty.  schildern  [Grundbetydn.  er 
male  Skjolde,  Vaabenskjolde:  jf. 
Skild-J).  en  Skildrer  (Ft. -e). 
et  Skilderi  (Ft.  -er;  S-ranime. 

Skildvagt,  se  u.  Skild-. 

skille  (at:  skilte;  S-ning  (Ft.  -er). 
Skille  mui-,  -mønt,  -rum, 
-tegn,  -vej.  en  Skilsmisse 
( S  - 1 1  e  v  i  1 1  i  n  g ,  -brev,  -dom, 
- 1,'  r  u  n  d  ,  -  s  a  g ). 

Skilling  (en,  Ft.  <1.  s.  og  -er). 
S- s- bl  ad,  -ol.  al  skillinge 
sammen. 

Skilt  (et,  Ft.  -e(r);  fra  Tysk:  mnt. 
se  li  ilt,    ty.    Schild;    efter    Op- 


rind, samme  Ord  som  Skjold; 
jf.  Skild-).  S-e-fabriliant, 
-maler  (en),  -vogn.  at  skilte. 
Skimmel  (-en  el.  -et;  'graa-  el. 
gronagtigt  Dække,  der  lægger  sig 
over  Tingene   i    fugtige  Værelser. 

—  'en,  Ft.  Skimler;  Hest,  der 
har  Farve  som  graa  Skimmel), 
s-farvet.  S-svamp,  at  skimle, 
skimlet. 

Skimt  (et),     at  skimte. 

Skin  (-net).  S-angreb,  -bevis, 
-død,  s-død.  S-grund,  s- 
hellig  (S-hed),  S-liv,  s-syg. 
S-syge.  skinbarlig  (plt.).  "  at 
skinne. 

Skind  (et,  Ft.  d.  s.).  S- bog, 
-bukser,  -handske,  -krave, 
-lap,  s-mager.  S-mær,  -pels, 
-pose,  -pung,  -troje,  -uld, 
-vinger  (Ft. ;  =  s-vingede 
(Insekter)).  —  Skindergade,  af 
glda.  Skind  er.  Garver. 

skinger  (-gre).     at  skingre. 

Skinke  (en,  Ft.  -r;  fra  ty.  Schin- 
ke(n)).       S-flæsk,    -musling, 

-  s  te  g. 
Skinne  (en,  Ft.  -r;   fra  Tysk).     S- 

ben,  -lægger  (en),  -lægning, 
-renser,  -stol,  -vej. 

Skipper  (en,  Ft.  -e;  opstaaet  af 
„Skibherre").  S-bevilling, 
-efterretning,  -hus,  -lav, 
-løgn. 

Skippund  (.Skibpund";  mnt. 
scliippunt,    ty.  Schiffpfund). 

Skisma  (-et;  gr.).  en  Skisma- 
tiker (Ft.  -e).     skismatisk. 

Skitse  (en,  Ft.  -r;  ty.  Skizze; 
ital.;  gr.  Oprind.).  S -bo  g.  at 
skitsere  (S-ing). 

Skive  (en,  Ft.  -r).  s- form  et, 
-for  mig,  S -skydning,  -snegl. 
Skivgat  (Søspr. ;  ty.),  at  skive, 
'skaMe  i  Skiver,  s.  Ost,  Smor.  — 
*s.  Aarerne,  dreje  dem  vandret, 
idet  de  under  Roningen  bevæges 
fremad  over  Vandet. 

Skjald  (en,  Ft.  -e:  S-skab  (et)). 
S-e-digt.  -kunst,  -kvad. 

Skjaller  (en;  Plante,  rhinanthus 
cristagalli). 

Skjold' (et.  Ft.-e;  oldn.  skjpld-r. 
der  efter  Oprind,  er  samme  Ord 
som  tv.  Schild  fninf.  schilt]. 
Skjold."  Skilt:  jf.  Skild-,  Skilt). 
S-bille,  -borg,  -bregne, -brusk 
(-en),  -bugle  (el.  -bukkel  el. 
-bule*,  s-dannet.  S- dans, 
-drager    (en),    s-formet,     S- 


Skjold » 
-mærke, 
(en,  Fl. -er:  Plet) 
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skraa' 


mø. 


-tag, 
ikjol- 


(en,     Ft.  -1). 
-krave, 


S -bryst, 
-linning, 


gr.   Op- 
en  Sko- 


lu 

-vag  t. 
Skjold » 

.i  e  t. 

Skjorte 
-knap, 
-ærme. 

Skjul(el).    at  skjule  (-te).  S-sted. 

Sko  (en.  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Skoen, 
-ene).  S-baand,  -børste, 
-flikker  (en,  Ft.  -e),  -horn, 
-ma^er  (en,  Ft.  -e;  S -dreng, 
-lav,  -mester,  -svend  osv.), 
-pudser  (en,  Ft.  -e),  -puds- 
ning, -rem,  -saal.  -tvinge 
(en;  bibl.),  -toj,  -visk.  at  sko 
(skor.  -ede,  -et;  S-ning,  Ft. -er). 

Skodde  (en,  Fl.  -r;  Vinduess. ; 
liosl.  med  skyde). 

skodde  (at:  Søspr.).  s.  med  Aa- 
rerne  (ro  bagvendt,  drive  Baaden 
tilbage  med  Aarerne). 

Skogger-:  S-due,  -latter,  s-le. 
at  skogre. 

Skok  (-ken.  Ft.  -ke).  (i)  S-ketal. 
s- vis  (Bio.). 

Skolastik  (-ken :  nylat. 
rind.:  besl.  med  Skole) 
lastiker  (Ft. -e).     skolastisk. 

skolde  (at;  S-ning).  Skold- 
kopper, -korn,  s-hed. 

Skole  (en,  Ft.  -r;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  Græsk).  S- 
aar,  -barn,  -bestyrer,  -be- 
tjent, -bog,  -bord,  -brug, 
-bygning,  -bænk,  -dannelse, 
-direktion,  -direktør,  -di- 
scipel, -distrikt,  -dreng, 
-fag,  -forstander,  -forsøm- 
melse, -fuks,  -fukseri,  -gaard, 
-gang,  -holder  (en),  -kamme- 
rat, kommission,  -kundska- 
ber, -køkken,  -lod  (en),  -lov, 
-læge,  -lærer  (S-eksamen, 
-embede,  -seminarium), 
-Ion,  -mand,  -mester,  s- 
mesterere.  S-penge,  -pige, 
-plan,  s-pligtig.  S-pog, 
-program,  -raad.  -reform, 
-ret,  -ridt,  -rytter,  -rytter- 
ske, -skib,  -stue,  -støv,s- 
søgende.  S-taske,  -tid,  -ti- 
dende, -tilsyn,  -time,  -tugt, 
-tvang,  -vej,  -væsen.  at 
skole.     s.  en  Hest. 

Skolopender  (en,  Ft.  -dre;  gr. ; 
Tu-imlberi). 

Skonnert  (en,  Ft.  -er;  fra  eng. 
schooner).  S-brig,  -galease, 
s-riggel.  S-sejl. 


Skonrog  (-gen,  Fl.  -ger;  Skibs- 
brod:  fra  mnt.  schonrogge). 

Skorpe  (en,  Ft.  -r).  S- hud. 
s  ku  r pet. 

Skorpion  (en,  Ft.  -er;  gr.).  S- 
olie,  -stik,  -tæge. 

Skorsten  (fra  mnt.  schorslen). 
S-s-aabning,  -brand,  -fejer 
(en.  Ft.  -e;  S- dreng,  -mester, 
-svend),  -ildj  -pibe,  -røg, 
-ror,  -spjæld. 

skorte  (at). 

Skorzonere  (en.  Ft.  -r).     S -rod. 

Skose  (en.  Ft.  -r;  fra  fr.  chose, 
Ting),     at  skose. 

Skot  (-let,  Ft.  -ter;  Bræddevæg; 
Sospr.:  fra  ty.  Schott). 

Skotland,  en  Skotlænder  (Ft. 
-e).    en  Skotte  (Ft. -r).     skotsk. 

skotte  (at),     s.  efter  en. 

Skov  (en,  Ft.  -e).  Se  til.  Skov- 
abild,  -anlæg,  -arbejde, 
-bakke,  -beboer  (en),  s -be- 
groet, S-besland  (en),  s- be- 
vokset. S-blomst,  -boer  (en), 
-brand,  -brug  (et),  -bryn, 
-bund.  -bælte,  -due.  -egn, 
-ensomhed,  s-fattig,  S- 
foged,  -fredning,  -fugl, 
-grund,  -hugst  (en),  -jord,  s- 
klædt.  S-kullur,  -land,  -lod 
(en),  -løber  (en;  S-hus),  -løg, 
s-løs  (S-hed),  S-menneske, 
-mose,  -mus,  -mynle,  -my- 
re, -mærke  (en,  Plante),  -nym- 
fe, s-omkranset,  S-parti, 
-plantning,  -plet,  -rider  (en, 
Ft.  -e),  s- rig.  S-sav,  -skade 
(Fugl,  garrulus),  -skifte,  -slet- 
te, -snegl,  -stjerne  (Plante), 
-strækning,  -syre,  -sø, 
-Irold,  -lur,  -lyv,'  -lyve ri, 
-udvisning,  -vej,  -vogn, 
-vækst,     al  skove  (S-ning). 

Skove  (en,  Ft.  -r;  Grøds.;  besl. 
med  skave). 

Skovl  (en,  Fl. -e).  S-and,  -blad, 
-fuld  (en,  Fl. -e),  -hjul,  -skafl. 
al  skovle. 

skraa  (S- hed).  paa  s.  S- 
bjælke.  s-liggende,  S-linie, 
s-løbende.  S- mad  ras,  -plan 
(el),  -pude,  -lag.  al  skraa' 
(skraar,  -ede.  -el;  s.  over  Gaden), 
al  skraane.  en  Skraaning* 
(Ft.  -er),  skraas  (Bio.;  s.  over- 
for). 

skraa'  (at;  skraar.  -ede.  -et;  skære 
itu,     male,     knuse     paa     Kværn, 


skraa • 


grutte;  jf.  skraa').  en  Skraa- 
ning^ 

skraa •*  (at;  skraar,  -ede,  -et;  s. 
Tobak;  antages  at  være  samme 
Ord  som  skraa^  S-tobak. 
Skraa'  (-en,  Ft.  -er). 

Skraa  ■'  (et;  til  Skydning;  besl. 
med  skraa*).  skyde  med  S. 
S-sæk. 

Skraa'  (-en,  Ft.  -er;  Gildeskraa; 
oldn.  skrå). 

Skraal  (et,  Ft.  d.  s.),  at  skraale 
(ede  el.  -te).  Skraalhals.  en 
Skraaler  (Ft.  -e). 

Skrab  (-et),  at  skrabe  (-ede  el. 
-te;  S-ning,  Ft.  -er).  S-jærn, 
-kage,  -redskab,  -staal. 
Skrabnæse  (spille  S.),  -sam- 
men (et),  -ud  (et),  en  Skrabe 
(Ft.  -r).     en  Skraber  (Ft.  -e). 

skral  (-le;  hoU.  schraal,  tor, 
mager,  ringe),  s.  Vind,  Lykke. 
et  Skral  (en  Skrantning).  at 
skralle,  sloje  af  (om  Vinden |. 

Skrald'  (et,  Ft.  d.  s.),  at  skralde, 
en  Skralde  (Ft.  -r).  S-bøtte, 
-mand,  -vogn. 

Skrald^  (et;  Fejeskarn,  Dagreno- 
vation; dannet  i  nyere  Tid  af 
Københavnerne  efter  Skralde- 
bøtte, -mand,  -vogn). 

Skramme  (en,  Ft. -r;  ty.),  skram- 
III  et. 

Skrammel  (-et).  [.Skramler i  (-et). 

skrammereret  (Forvanskning  af  fr. 
c  li  a  m  a  r  r  é ,  bebra»mmet,  ud- 
stafferet, udmajet),     en  s.  Tjener. 

Skranke  (en,  Ft.  -r;  ty.). 

skrante  (at),  skranten  (S-hed), 
en  Skrant(n)ing  (Ft.  -e(r)). 

skrap  (-pe;  S-h  ed  ). 

skratte  (at).  skrattende  Lyd, 
Steiiime. 

skravere  (at;  (S-ing,  Ft.  -er); 
holl.;  ital.).  Skraver(  e  )iii  a- 
skiiie. 

Skred  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Skredet, 
-ene;  Jord-,  Sneskred).  —  skred 
(Tillo.;  glat;  gldgs.). 

Skribent  (en,  Ft.  -er;  lat. ;  jf. 
skrive).  —  en  Skribler  (Ft. 
-o:  ty.). 

skride  (at;  skred  (Ft.  -e),  skreden 
(-et,  -ne)).  et  Skridt  (Ft.  d.  sX 
S-gang,  -maal,  -maaler  (en), 
-tirller.     at  skridte  af.  ud. 

Skrifte  •■n.  Ft.-er;  Af-,  Hilled-.  Bog- 
slav-,  Efter-,  For-,  (Jrav-,  Haaiid-', 
Ind-,  Kile-,  Lyd-,  Munke-,  Op-, 
Over-,  Paa-,  Hen-,  Hune-,  Skøn-, 
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Tegn-,  Til-,  Ud-,  Unders,  den 
bellige  Skrift.  Skriften  (o:  Bibelen). 

—  'et,  Ft.  -er;  Aars-,  Bon-, 
Døgn-,  Fest-,  Flyve-,  Folke-, 
Haand-',  Kilde-,  Lejhgheds-, 
Maaneds-,  Minde-,  Mod-,  Nid-, 
Old-,  Pris-,  Smæde-,  Strids-, 
Tids-,  Uges.;  indkommet  med 
Kristendommen  fra  lat.  scrip- 
tum).  S-art,  -bevis,  -for- 
tolker, -fortolkning,  -kasse 
(i  Bogtrykkerier),  s -kl  og  (S- 
skab),  -kyndig.  S-linie,  s- 
lærd,  S-læsning,  -ord, 
-sprog  ('Litteraturs.  ' Bibels. t, 
-sted,  s-stridende,  S-stø- 
ber (en),  -støberi,  -støbning, 
-tegn,  -træk.     skriftlig. 

Skrifte  (indkommet  med  Kristen- 
dommen; egentl.  samme  Ord 
som  Skrift';  Grundbetydn.  er 
skrevne  Bestemmelser  om  Bod). 
S -barn,  -bon,  -fader,  -maal, 
-stol,  -tale.     at  skrifte. 

Skrig  (et,  Ft.  d.  s.),  at  skrige 
(skreg  (Ft.  -e),  skregen  (-et,  -ne)). 
S- dukke,  -fugl.  Skrighals, 
-ørn.     et  Skrigeri. 

Skrin  (et,  Ft.  d.  s.;  indkommet  i 
gammel  Tid  i  germanske  Sprog 
fra  lat.  scrinium).  s-lægge 
(S-ning). 

skrive  (at;  skrev  (PL  -e),  skreven 
(-et,  -ne);  (S-ning;  S-else,  Ft.-r): 
indkommet  med  Kristendommen 
i  germanske  Sprog  fra  lat.  scri- 
bere).  Sk  ri  ve  blæk,  -bog, 
-bord,  -brug  (-en),  -frihed, 
-færdighed,  -kløe,  -krampe, 
-kridt,  -kugle,  -kunst.  -lyst. 
s-lysten.  S-lærer,  -maaile. 
-mappe,  -maskine,  -mate- 
rialier  (Ft.),  -pen,  -pult,  s- 
syg.    S-syge.    -toj,    -øvelse. 

—  Sk  riv  fejl,  -papir.  en 
Skriver  (Ft.  -e;  S-dreng, 
-plads.  -stue).  et  Skriveri 
(Ft.  -er). 

Skrofler  (FL;  laL).  Skrofulose 
(-n).    skrofuløs. 

Skrog  (et,  Ft.  d.  s.). 

SkroUe  (en),    en  længere  S. 

Skrot,  se  Skrut'. 

Skru  (et;  Kornkassen  over  Kva-rn- 
stenen  i  MollevaM'k). 

skrub-,  se  skrup-. 

Skrub  (et,  FL  d.  s.;  b.  F.  Skrub- 
bet, -i)ene).  at  skrubbe  (S- 
ning).  S- børste,       -kost, 

-maskine.        Skrubbovl,    s- 


(Ise 

(el. 

Skrui)l.). 

(Ft. 

-r; 

(Jiilvs.). 

(Ft. 

-e 

Gasv.). 

en 

Sk 
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hov  le  (at).  S-tu( 
en    Skrublie' 
en     Skrubber 
skrubbet.     — 
(Flvnderart). 

Skriid  (et;  di^l.). 

Skrue  (en,  Ft. -r;  ha  iiint.  sciiru- 
ve).  S-aksel,  -blad,  -bolt, 
-bænk,  -damper,  s- dannet. 
S-gang,  -gænge  (en),  -hoved, 
-is,  -linie,  -moder,  -nogle, 
-presse,  -skib,  -stikke, 
-trækker  (en),  at  skrue  (skruer, 
-odo,  -et). 

skrukke  lat).     Skrukiiiine. 

Skrukketrold  (Bænkebider,  onis- 
{•iis  inuiarius;  norsk). 

skrumle  (at),     et  Skrummel. 

skrumpe  (at).  s.  ind,  sammen, 
skrumpen  (-ent,  -ne). 

skrup-  (el.  skrub-):  s-gal,  -ko- 
ge, -sulten,  -tosset. 

Skrupel  'en,  Ft.  Skrupler;  fra  lat. 
scrupulus).     skrupuløs. 

Skruptudse,  se  Skrul)t. 

Skrut'  el.  Skrot  (-ten;  Vom, 
Mave,  Bug:  vulg.).  faa  noget 
i  Skrutten. 

Skrut  ^  (-ten;  Pukkel).  skrut- 
rygget,    at  skrutte. 

skryde  lat).  en  Skryder  (Ft.  -e). 
et  Skrvderi. 

Skræ(d)der  (en,  Ft.  -e).  S-ar- 
bejde, -bord,  -dreng,  -fugl, 
-lav,  -lære,  -mester,  -mu- 
skel, -regning,  -svend, 
-syning,   -værksted. 

Skræk  (-ken;  ty.),  s-indjagen- 
de, -slagen,  at  skrække.  S- 
1)  i  11  ede.     skrækkelig. 

skrælle  (at;  (S-ning).  en  Skræl- 
ling (Ft.  -er). 

skræmme  (at).  S-b i  1 1  e d e.  Skræm- 
sel (en  el.  et,  Ft.  -sier). 

Skræne  (en,  Fi.  -r;  Gaaseralde, 
Gaasens  Luftror). 

Skrænt  (en.  Ft.  -er). 

Skræppe  (en,  Ft.  -r).     S -blad. 

skræppe  (at;  føre  Snak,  der  lyder 
som  Tordenregn  i  Skræppeblade). 
s.  op. 

Skræv  (-et;  oldn.  skref,  Skridt), 
at  skræve,  skrævs  (Bio.),  s 
over.  \ 

skrøbelig  (S-hed,  Ft.  -er;  S-s- 
syn  d  I. 

Skromt  (en),  paa  S.  s- vis.  at 
s  k  r  6  m  t  e. 

Skub  (et,  Ft.  d.  s.;    b.  F.  Skubbet, 


skure 

-bene).  at  skubbe.  Skub- 
karre. 

Skud  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Skuddet, 
-dene).  Skudaar,  -dag,  s- 
fast  (S-hed),  -fri  (S-hed), 
S-hastighed,  -linie,  -saar. 
s-sikker  (S-hed),  -vidde, 
-virkning,  s-vant.  —  Skuds- 
ni  aal  (et;  S-s-bog). 

Skuddermudder:  gaa  i  S. 

skuddet  (rystet;  bibl. :  en  fuld, 
knuget,  skuddet  og  overflødig 
Maade.  Luk.  (i,38;  Perf.  part.  af 
glda.  skud  de,  ryste;  er  Ordet 
skutte  efter  sjællandsk  Udtale 
af  oprind,  d  d  som  1 1). 

Skude  len,  Ft.  -r).     S-skijjper. 

Skudsmaal,  se  u.  Skud. 

Skue  (at;  skuer,  -ede,  -et).  et 
Skue.  til  S.  Skuebrød,  s- 
lysten,  S-mønt.  -penge, 
-plads,  -ret,  -spil,  -spiller 
(S- in  de),     en  Skuen. 

skuffe'  el.  skufle  (at;  s.  Gange  i 
Haven,  s.  Sneen  bort).  Skuf- 
felhjort, -(l)jærn.  en  Skuffe 
(Ft.  -r).     S-bedrøver,  -tvv. 

skuffe'  (at;  (S-else,  Ft.  -r) : 
svige,  bedrage). 

skufle,  se  skuffe '. 

Skulder  (en,  Ft.  -dre).  S -ben. 
-bevægelse,  -blad,  s-bred, 
S-led,  -rem,  -træk.  at 
skuldre  (S-ing;  ty.).  s.  Ge- 
vaM'. 

skule  (at),     et  skulende  Blik. 

skulke  (at;  besl.  med  skule),  s- 
syg,  S -syge.     et  Skulkeri. 

skulle  (at;  skal  (Ft.  skulle),  skulde, 
skullet). 

Skulp,  skulpe,  se  Skvulp, 
skvulpe. 

Skulpe  (en,  Ft.  -r).     s -for  mig. 

Skulptur  I-en;  lat.). 

Skum  (-met;  fra  mnt.  s  c  hum), 
s- bedækket.  S-cikade,  s- 
klædt,  -koge,  S -stribe.  at 
skumme  (S-ning).     S -ske. 

skumle  (atl.  en  Skumler  (Ft.-e). 
et  Skumleri  (Ft.  -er),  skum- 
mel (skumle;  S- hed). 

skumpe.  Skumpelskud,  se 
skum  ])le. 

skump(l)e  (at).  —  et  Skumpel- 
skud. 

skumre  (at;  S-ing).     i  S- en. 

Skur  (et,  Ft.  d.  s.). 

Skure  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  skæ- 
re),    skære  en  S.  i  noget. 

skure     (at;     (S-ing);     fra    mnt. 
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schuren;  s.  Gulv).  S-klud, 
-visk. 

Skurk  (en,  Ft. -e:  ty.).  S- e -streg; 
s-(e)agtig  (S -hed). 

skurre  (at;  ononiat.).     s.  i  Ørene. 

skurril  (lat.).     en  Skurrilitet. 

Skurv  (-en).  S- hat  (Paddehat, 
agaricus).     skurvet. 

skutte  (at;  jf.  skuddet),     s.  sig. 

Skvadder  (-et).  S-hoved.  at 
skvadr  e. 

skvadronere  (at;  ty.;  af  schvva- 
dern,  sludre,  vrovle,  skvadre), 
en  Skvadronør  (Ft.  -er). 

Skvalder  (-en).  S-bøtte,  -ho- 
ved, -kaal.  at  skvaldre,  en 
Skvaldrer  (Ft.  -e). 

Skvat  (et),  at  skvatte.  Skvat- 
ni  o  Ile. 

Sk(v)ulp  (et,  Ft.  d.  s.;  onomat.). 
at  s  k  ( v  )  u  1  p  e. 

sky  (S- hed),  en  S -klap.  en 
Sky',  uden  S.  at  sky  {skyr, 
-g^lg    -et). 

Sky' '  (-en,  Ft.  -er).  S-brud, 
-dannelse,  -dække,  s-dæk- 
ket, -fri  (S-hed),  -fuld, 
-hoj.  S-lag,  -pumpe,  -skra- 
ber (en),  -støtte,    skyet. 

Sky^  (-en;  .størknet  Kødsaft;  fra 
fr.  jus). 

skyde  (at;  skød  (Ft.  -e),  skudt;  S- 
ning).  S-bane,  -bomuld, 
-bræt,  -dor,  -gevær,  -gilde, 
-hul,  -linie,  -skaar,  -skive, 
-vaaben,  -vindue,  -vægt, 
-øvelse,     en  Skyder  (Ft.  -e). 

Skyds  (norsk),  rejse  med  S.  S- 
bonde,  -station,  -væsen,  at 
s  k  y  d  s  e. 

Skygge  (en,  Ft.  -r).  S-billede, 
s-fuld  (S-hed),  S-liv,  -rids, 
-rige,  -side,  -verden;  s- ag  ti  g. 
at  skygge. 

Skyl  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Skyllet, 
-lene;  Hegn-,  Vands.),  en  Skylle 
(Ft.  -r).  at  skylle  (S-ning). 
S-kar,  -hals,  -skaal,  -vand. 
—  Skylregn,  s-regne  (at). 

Skyld  (-en),  s-betynget,  -be- 
vidst (S-hed),  -fri  (S-hed), 
S- bog,  -brev,  -offer,  s- 
sætte  (S-ning).  at  skylde 
(-te).  skyldig  (S-hed).  en 
Skyldner  (Ft.  -e). 

skylle,  se  u.  Skyl. 

skynde  (at;  -ede  og -te),  skyndsom 
(-Mie;  S-lied).     en  Skynding. 

Skyts  (et;  efter  ty.  (tesclni  t  z). 
det  lette,   svære  S.    —    Skyt(s)- 


rulle  (Søspr. ;  Liste  over  Besæt- 
ningens Fordeling  ved  Kano- 
nerne). 

Skyts-  (efter  ty.  Schutz.  Beskyt- 
telse; jf.  beskytte,  ty.  (be)- 
schutzen):  S-aand,  -engel, 
-gud(inde),  -patron. 

Skytte'  (en,  Ft.  -r;  indkommet  i 
Middelalderen  fra  Nedertysk  [mnt. 
schutte]).  S-fest,  -for- 
ening, -grav,  -korps,  -kæde, 
-lav,  -tjeneste. 

Skytte'  (en,  Ft.  -ri  el.  Skyttel 
(Ft.  Skytler;  Vævers.).  S- spole 
(ty.  Schiitzenspule;  paa  en 
Symaskine). 

Skæbne  (en,  Ft.  -r;  besl.  med 
skabe).  S-gudinde,  s-svan- 
ger, S- tro. 

skæfte  (at).  s.  en  Bosse.  el 
Skæfte  (Ft.  -r). 

Skæg  (-get).  S-balsam,  -lav 
(Plante),  s-løs.  S-stub,  -traad. 
Skæggekam,  -sæbe.  skæg- 
ET  e  t. 

Skæl  (et,  Ft.  d.  s. ;  b.  F.  Skællet, 
-lene;  besl.  med  Skal;  Fiske-, 
Hammer-,  Knops.).  S- dyr,  s- 
dannet,  -dækket,  S-kryb- 
dyr, -panser,  -rod  (Plante, 
lathræa  squamaria),  -vinge,  s- 
vinget  (s.  Insekt);  s -ag  ti  g.  at 
skælle,     skællet. 

skælde  (at;  -te).     Skældsord. 

Skælm  (en,  Ft.  -e(r).  S-s- me- 
ster, -streg,  -stykke.  et 
Ska^lmeri.     skælmsk  (S- hed). 

skælve  (at;  -ede  el.  (digt.)  skjalv). 

skæmme  (at;  besl.  med  Skam). 
s.  sig.     at  skæmmes. 

Skæmt  (-en).  S-e-digt,  s-fuld. 
S-vise.  skæmtvis.  at  skæm- 
te,     skæmtsom  (-mo;  S- hed). 

Skænd  (Ft.).  at  sk;pnde  (-ede  og 
-te;  'odelægge,  mishandle,  van- 
ære, 'skælde,  bruge  Mund). 
Skændegæst,  et  Skænderi, 
skændig  (S- hed),  en  Skænd- 
sel (S-s-daad,  -gerning). 

Skænk  (en).  at  skænke  (S- 
ning).  S -bord,  -kande, 
-  .s  t  u  e. 

Skæppe  (en,  Ft.  -r).  S-maal;  s- 
vis  (Bio.),  i  S- vis.  af  ska^p- 
pe.     det  skiopper  godt. 

skær  (S- hed),  ren  og  s.  Sk;vr- 
s  o  m  mer,  -torsdag.  Skærs- 
ild (-en). 

Skær'  (et.  Ft.  d.  s.:  Dag-,  Farve-, 
Lys-,  Morgen-,  Bosens.). 


Skær  = 


Skær'  (et,  Fl.  d.  s.;  S.  i  Havet). 
S-buad.  -t,'aard  (S-s- flaade). 

Skær'  (en;  Plante;  seriatula  linc- 
toiia). 

skære  (at;  skar  (Ft.  -el,  skaaren 
(-et,  -ne);  S-ing  (S-s-linie, 
-punkt)).  Skærebræt,  -ki- 
ste (=  Hakkelsekisle).  -kniv, 
-tand. 

Skære  (et);  Flovskære. 

Skærf  (et.  Ft.  d.  s. ;  gennem  Neder- 
tysk  fra  tV.  éc harpe). 

Skærm  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt. 
s  c  li  er  ni).  S- ak  s,  -blomst, 
s-blomstret.  S-bræt,  s-dan- 
net. S-hat,  -palme,  -plante, 
-taij:.     at  skærme. 

Skærmydsel  (en,  Ft.  -sier;  ind- 
kommet i  Middelalderen  gennem 
Tysk  [ty.  Scharmiitzel]  fra 
ital.  scaramuccia;  af  germansk 
Oprind.). 

skærpe  (at:  S-ning;  S -el  se). 

Skærslipper  len,  Ft.  -e;  plt.  [ty. 
Soherenschleifer] ;  „Saksesli- 
ber-'). 

Skærv  (en,  Ft. -e;  fra  mnt.  scherf, 
en  lille  Mønt). 

Skærver  (Ft. ;  fra  Tysk  [plt.  s  c  h  e  r  - 
ve.  ty.  Scherbe]). 

skætte  (at;  (S-ning)).  s.  Hør. 
en  Skættet. 

skæv  (S- hed,  Ft. -er),  s- benet, 
-halset,  -mundet,  -vinklet, 
at  skæve. 

Skæve  (en,  Ft.  -r;  Affald  ved 
Honens  Brydning  og  Skætning). 

Skød  (el,  Ft."  d.  s.).  Skødebarn, 
-hund,  -synd.     Skødskind. 

Skøde'  (et,  Ft.  -r;  Hjorne;  besl. 
med  skyde;  ,det  fremskudte"; 
'  Frakkes. :  '  Hjornet  paa  et  Sejl). 
Skødbarm  (Søspr.). 

skøde  (at;  (S-ning);  oprind. 
lægge  Jord  af  den  solgte  Ejendom 
i  den  ny  Ejermands  Skød),  et 
Skøde'"  (Ft.  -r).  faa  S.  paa 
Gaarden. 

skødesløs  (S- hed);  besl.  med 
skøtte. 

Skøge  (en,  Ft.  -r). 

Skojte  (en,  Ft.  -r).  S- bane, 
-føre.  -løben,  -løber. 

Skdn  (-net;  S-s- for  retning, 
-sag),  efter  mit  S.  at  skonne. 
et  Skonnende.  skonsom 
(-me;  S-hed). 

sk5n  (-ne:  (S-hed,  Ft.  -er;  S-s- 
linie.  -plet,  -sans):  optaget  i 
Middelalderen  fra  Nedertysk  [mnt. 
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se  håne]).  SkOnaand,  -litte- 
ratur, -skrift  (en),  -skriver, 
-skrivning. 

sk6ns  (Søspi.).    paa  s.     at  skOnse. 

skdnt  (Bindeo.),  ends.,  omends. 

skør  (S- hed).  [S-bug,  se  ndf.], 
s- hovedet,  S-pil,  -tidsel,  en 
S  k  o  r  e  (Ft.  -r ;  i  Træ),    at  skørne. 

Skør-'  (glda.  skyr,  sammenløben 
Mælk):  S -ost. 

Skør-'  (glda.  skør.  uren,  løsagtig): 
S-levned.  en  Skørlevner 
(Ft.  -e). 

Skørbug  (-en;  fra  mnt.  schor- 
b  u  k ,  der  er  folkeetymol.  Om- 
dannelse af  lat.  scor  bu  tus). 

Skørlevned,  se  u.  Skør-'. 

Skort  (et,  Ft.  -er).  S-e- regi- 
men te,  -vej  (-en;  gaa  S.),  at 
skørte  op. 

skøtte  (at ;  tidl.  skøde  (Fort. 
skøtte;  jf.  skødesløs),  s.  om. 
s.  sig  selv. 

slaa  (at;  slaar  (Lidef.  slaas),  slog 
(Ft.  -e;  slagen  (-et,  -ne;  gldags; 
digt.)  el.  slaaet  (-ede);  S-ning). 
Slaakarl,  -maskine,  -tid.  — 
en  Slaa  (-en,  Ft.  -er;  Skodde). 

Slaabrok  (-ken,  Ft.  -ker;  fra  plt. 
slaprock  [ty.  Schlafrock]; 
„Sovekjole").    S- s  til. 

Slaaen  (en  el.  et,  Ft.  d.  s.).  S- 
most,  -torn,  -vin. 

Sladder  (-en),  at  sladre.  Slad- 
derhank (en),  -historie,  -hul, 
-kælling,  -mund,  -selskab, 
-søster,  -taske;  s-agtig  (S- 
hed),  -vorn  (S-hed).  en 
Sladre(r). 

Slag  (et,  Ft.  d.  s.).  S- bord, 
-bænk,  -dag,  -fjeder,  -flod, 
s- færdig,  S-maleri,  -mark, 
-ord,  -orden,  -plan,  -side, 
-skygge,  -sværd,  -tilfælde, 
-tummel,  -ur,  -værk.  — 
Slagsbroder,  -maal.  —  en 
Slagel  (Ft.  Slagler;  jf.  Handel'). 

Slagger  el.  S  lakker  (Ft.:  ty.). 
Slagge  dannelse,  -hob. 

Slags  (en  el.  et,  Ft.  d.  s.;  egentl. 
beskrivende  Ejef.  af  Slag;  der- 
for i  Dialekterne  baade  Slaw  og 
Slavvs).  Se  al. 
slagge  (at;  (S-ning);  fra  mnt. 
schlachten).  S- hus,  -kvæg, 
-  m  a  a  n  e  d ,  -mad,  -maske, 
-nod,  -tid.  Slagtoffer,  en 
Slagter  (Ft.  -e).  S-bod, 
-bænk,  -dreng,  -kniv,  -lav. 
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-lære,  -mester,  -svend,  et 
Slagteri  (Ft.  -er). 

slak  (Tillo. :  slap ;  eng. ;  mods.  stram ; 
Sospr.).     at  s  lakke. 

Slakker,  se  Slagger. 

Slam  (-men  el.  -met;  fra  ty. 
Schlamm).  S -bad,  -hul, 
-kiste. 

Slang  (et;  eng.).    S-ord, -udtryk. 

Slange  (en,  Ft.  -r;  ty.).  S- bid, 
-bugtning,  -gift,  -ham,  -ho- 
ved (en;  Plante,  echium),  -kak- 
tus, -linie,  -taarn,  -tæm- 
mer (en,  Ft.  -e);  s-agtig. 

slank  (S- hed;  ty.).     S- abe. 

slap  (-pe;  S- hed).  at  slappe 
I  S-e  Ise). 

Slaraffenland  (ty.  Schl  ar  af  fen- 
land;  [Schlaraffe,  .Doven- 
abe"]) 

slaske  (at;  jf.  sjaske),     slasket. 

Slat  (-ten,  Ft.  -ter;  jf.  Sjat). 

slatten  (-ent,  -ne),  løs,  slap,  mang- 
lende Fasthed  og  Stivhed. 

Slave  (en,  Ft.  -r;  ty.;  egenthg 
Folkenavnet  Slaver;  opstod 
under  de  Underkuelseskrige,  Ty- 
skerne fordum  førte  mod  sla- 
viske Folkestammer).  Slaveaag, 
-aand,  -arbejde,  -ejer,  -fo- 
ged, -handel,  -handler, 
-hold.  -jagt,  -jæger,  -krig, 
-liv,  -lænke,  -marked,  -pisk, 
-sind,  -sjæl,  -skib,  -torv. 
en  Slavinde  (Ft.  -r).  et  Sla- 
veri,    slavisk',     s.  Lydighed. 

Slaver  (en,  Ft.  d.  s.),  slaviske 
Professor  i  S.  en  Slavisme 
iFt.  -r).     en  Slavist  (Ft.  -er). 

Sledske  (en ;  Tømmerunderlag, 
hvorpaa  store  Byrder  slæbes  til 
og  fra  Borde,  og  hvorpaa  Skibe 
slæl)es  op  paa  Landjorden). 

Slegfred  (en;  Frille).  S- barn,  -son. 

slem  (-me;  fra  nmt.  slim). 

Slem  (-men;. i  Whist;  Lille-,  Store- 
slem; eng.  slam  [ty.  Se  hl  em  m]). 

Slendrian  (en;  ty.;  af  schlen- 
(I  orn ,  slentre). 

slentre  (at;  fra  Tysk  [plt.  si  en- 
de rn.  si  en  tern;  tv.  sch  len- 
el  cm  J). 

Slesien  el.  S  c  h  1  e  s  i  e  n.  en 
Sichilcsier  (Ft. -e).  s(ch)lesisk. 

slesk  (S- hed),  at  sleske,  en 
Slesker.     Sleskeri  (et). 

Slesvig,  en  Slesviger  (Ft.  -e). 
slesvigsk. 

slet  (-te;  S- hed:  oprind.  Betydn. 
jævn,     glat).       s.     ikke,     intet. 


Sletbag  (en.  Ft.  -e;  en  Slægt  af 
Hvalerne),  -fil,  s-hugge  (at), 
S-hvarre  (en.  Ft.  -r;  en  Flyn- 
derart), -rokke,  s-sejlende, 
-tænkende,  S-økse.  en  Slet- 
te' (Ft. -r;  jævn.  flad  Mark).  S- 
bo  (en,  Ft.  -er),  -folk.  -land. 
en  Slette'  (Ft.  -r;  en  Flynder- 
art). Slette*  (-n;  Meljævning, 
hvormed  Rendingen  paa  Væven 
indgnides).  S- bors  te.  —  at 
slette'  (S-ning:  slette  ud). 
Slethovl.  Sletteraaskine.  — 
at  sletteø  overstryge  Rendingen 
med  Slette. 

Slev  (en,  Ft.  -e;  Køkkenske). 

slibe  (at;  sleb  (Ft.  -e),  sleben  (-et, 
-ne):  S-ning).  slebent,  et  s. 
Væsen.  S  li  bebræt.  -sten.  en 
Sliber  (Ft.-e).  et  Sliberi  (Ft. -er). 

slibrig  (S- hed,  Ft.  -er). 

Slid  (-det).  S-arbejde,  -dække, 
-flade,  at  slide  (sled  (Ft.  -e), 
.shdt).  en  Slider  (Ft.-e).  slid- 
som (-me). 

Slidder,  Sladder. 

Slids(e)  (en,  Ft.  -(e)r;  Split  i  et 
Skort  osv. ;  fra  ty.  Se  blitz,  efter 
Oprind,  samme  Ord  som  Slid). 

slig  (oprind,  opstaaet  af  saa  lig). 

Slik'  (-ken;  Dynd,  Klæg;  ty.).  S- 
bund,  -dannelse,  -lag. 

Slik»  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Slikket, 
-kene).  —  for  en  Slik  (for  godt 
Køb,  for  en  Bagatel!.  —  at  slikke 
(S-ning).  Slikkepot  (en). 
Slikasparges,  -mund,  s- 
mundet,  -vom  (S-hed), 
slikken  (-ent,  -ne;  S- hed). 
Slikkeri  (-et,  Ft.  -er). 

Slim  (-en).  S-aal,  -afsondring, 
-dannelse,  -dyr,  -feber, 
-hinde;  s-agtig.  at  slime. 
s  lime  t. 

Slinger  (en).  S.  i  Valsen.  at 
slingre  (S- in  g,  Ft.  -er;  fra 
mnt.  slingeren ). 

Slip:  give  S.  paa.  at  slippe 
(slap.  sluppen  (-et.  -ne)). 

Slippe  (en,  Ft.  -r:  Gvde.  Smøge). 

Slips  (el,  Ft.  d.  s.;  eng.  (Ft.)). 

Slire  (en;  Sværd;  oprind.  Sværd- 
skeden). 

Slitage  (-n;  Slid  paa  Maskiner, 
Materiel;  holl.  s  I  ij  tage,  af 
si  i  j  ten,  slide). 

Slof  (en;  Sovekammeral;  Solda- 
terspr. ;  af  ty.  scblafen,  sove), 

Sloje  (en,  Ft.  -r;  Sædemark;  sjæl- 
landsk). 
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Slot  (-tet.  Ft.  -le;  fni  mnt.  slot 
[ty.  SclilossJ;  besl.  med  slu- 
te  11,  lukke,  slutte).  S-s-bakke, 
-bro,  -forvalter,  -gaard. 
-have,  -kirke,  -komman- 
dant, -mur,  -plads,  -præst, 
-port. 

Slubbert  (en,  Ft.  -er). 

slubre  (at). 

slu  (S-hed;  snu.  kløgtig,  forsla- 
gen, snedig,  underfundig:  oldn. 
sl(vg-r;  if.  Slojd).  en  s.  Karl, 
Krabat. 

Slud  (en).     Hegn  ug  S.     s- fuld. 

Sludder  (en  og  et).  Sludder- 
hotte,  -hoved;  s-vorn  (S- 
lied).     at  sludre. 

Slufife  (en,  Ft.  -r;  plt.). 

sluge  (at;  -te);  fra  mnt.  sluken. 
Slughals,  si  ugen  (-ent,  -ne; 
S- hed). 

slukke  (at;  -ede  el.  -te;  S-ning). 
S-apparat,  -forsøg,  -red- 
skab, slukkelig.  en  Sluk- 
ker (Ft.  -e). 

slukøret  (egentl.  med  hængende 
Oren). 

Slum  (eng.  slum.  skummelt  Op- 
holdssted, Smuthul).  S-arbejde, 
-mission,  -virksomhed. 

Slummer  (en),     at  slumre. 

Slump  (en),  paa  S.  Slumpe- 
lykke, -træf.     at  slumpe  til. 

slunken  (-ent,  -ne;  S-hed). 

slunte  (at;  vulg.).     s.  af. 

Slup  (-pen.  Ft.  -per;  holl.  sloep; 
efter  Oprind,  samme  Ord  som 
(Ih  al  up). 

Slurk  (en,  Ft.  -e;  ty.). 

Sluse  (en,  Ft.  -r:  gennem  mnt. 
sluse  [ty.  Schleuse]  fra  oldfr. 
escluse,  rnlat.  sclusa,  exclu- 
sa).     S-værk. 

sluske  (at;  jf.  sjuske),     slusket. 

Slut:  til  S.  (svensk),  at  slutte 
(fra  mnt.  sluten;  jf.  Slot),  en 
Slutning  (Ft.  -er;  S-s-be- 
mærkning, -følge  (en),  -ha- 
stighed, -kæde,  -række, 
-scene.  Slutseddel,  -sten. 
sluttelig  (Bio.).  en  Slutter 
(Ft.  -e).    et  Slutteri  (Ft.  -er). 

slynge  (at;  S-ning,  Ft.  -er), 
Slyngebaand,  -prydelse.  — 
Slyngkraft,  -plante,  -traad, 
-værk.  en  Slynge  (Ft.  -r;  S- 
kaster  (en)). 

Slyngel  (en,  Ft.  .Slyngler;  ty.).  S- 
streg;  s-agtig  (S-hed). 

Slæb  (et,  Ft.  d.  s.),     paa  S.    Slæh- 


bærer  (en),  at  slæbe  (-te;  S- 
ning).  S- bom,  -damper  (en), 
-sted,  -tov  (paa  S.),  -trosse, 
-vod.  en  Slæbe  (Ft.  -r).  en 
Slæber  (Ft.  -e). 

Slæde  (en,  Ft.  -r;  fladbundet  TøfTell. 
S-føre,  -kørsel,  -mede. 

Slægt  (en,  Ft.  -er;  fra  mnt. 
slechte).  Slægtarv,  -(s)- 
begreb,  -(s)beskrivelse,  -s- 
bestemmelse,  -(e)bog,  -fej- 
de, -forhold,  -følge  (-n), 
-høvding,  -led,  -1  i  g  h  e  d,  -1  i  n  i  e, 
-mærke,  -(s)navn,  -register, 
-række,  -stolthed,  -vaaben. 
at  slægte  en  paa.  en  Slægt- 
ning (Ft. -e(r)).  Slægtskab  (-et; 
S-s-forbindelse,  -forhold). 

slæmme  (at;  (S-ning);  tekn. ;  fra 
ty.  schlåmmen,  af  Schlamm). 
s.  Ler.     Slæmmekasse,  -kridt. 

Slæng  (et).  —  at  slænge  (-te). 
Slængkappe. 

Slæt  (-ten  el.  -tet:  Afledn.  af 
slaa;  jf.  Efter-,  Hø-,  1-, 
Klokke-,  Mand-,  Udslæt). 
Slætfolk,  -gilde,  -tid  (-en). 

sloj  (S- hed),     at  sloje  af. 

Slojkjole  (en). 

Slojd  (-en;  svensk;  be.sl.  med  slu). 
S-arbejde,  -kursus,  -lærer, 
-skole,  -undervisning. 

Slojfe  (en,  Ft.  -r;  fra  Ty.sk  [ty. 
Schleife]). 

slojfe  (at;  (S-ning);  fra  Tysk  [ty. 
schleifen]). 

Slør  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  Tysk  el. 
Hollandsk).     S-ugle.      at  sløre. 

sløse  (at),     et  Sløseri. 

sløv  (S-hed),  s-go  rende,  S- 
sind.     at  sløve  (S-else). 

smaa  (S-hed).  S-aks,  s-b a n d e  (at), 
S-blad,  s-bladet.  S-blomst, 
s-blomstret,  S-borger, 
-brød,  -buske  (Ft.),  -by, 
-byger  (Ft.),  -bøger,  -bøl- 
ger, -born,  -del,  s -delt,  S- 
digte  (Ft.),  -dreng,  -fejl, 
-fisk,  s-fodet,  S-folk,  -fug- 
le, -grise,  -gæld,  -handel, 
-handler  (en),  s-handlende, 
-hoste,  -hugge,  S-kaars- 
-folk,  -kager,  -kneb.  s-knurre, 
-koge.  S-konge,  -kopper 
(Sygdom),  s-kornet,  S-kram, 
-krat,  -kreaturer,  -kryb, 
-kræ,  -kvæg,  s-laden,  S- 
latter,  s-le,  -lyve.  S-løgne, 
-mand,  -mønt,  s-nynne.  S- 
ord,    -pakker    (Ft.).     -penge. 
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-piger,  s-prikket,  S-redsel 
(en),  -regn,  s-regne  (at),  S- 
rejser,  -riger,  -skibe,  -skil- 
linger, -skærm  (botan.),  s- 
snakke  (at).  S-sorger,  -skrift 
(et),  -stater,  -sten,  s- stilet, 
-stjæle,  S -stumper,  -styk- 
ker, -svend,  -svøb  (botan.), 
s-synge,  S-tarme,  s-ternet. 
S-ting,  s-tosset,  -trave  (at). 
S-tyveri,  s -tærende,  S-toj, 
-udgifter,  -vildt,  -øer.  — 
smaa-  el.  smaatskaaren.  — 
smaalig  (S-hed).  Smaatteri 
(-et). 

Smadder  (onomat. ;  ty.),  slaa,  gaa 
i  S.     at  smadre. 

Smag  (en:  fra  mnt.  smak).  S- 
fornemmelse,  s- fuld  (S- 
hed),  s-løs  (S-hed).  — 
Smagsdom,  -dommer,  -for- 
skel, -løg,  -nerve,  -retning, 
-sag,  -sans.  at  smage  (-te; 
fra  mnt.  smaken;  S-ning). 

Smakke  (en,  Ft.  -r;  fra  eng. 
smack). 

smal  (-le;  (S-hed);  fra  mnt. 
smal).  S- ben,       s-benet, 

-bladet.  S-hans,  s-næset, 
-sporet,  -stribet,     at  smalne. 

Smaragd  (en,  Ft.  -er;  gr.).  s- 
gron. 

Smask  (et,  Ft.  d.  s.),     at  smaske. 

Smed  (-en,  Ft.  -e).  at  smede. 
Smedearbejde,  -bælg, 
-dreng,  -esse,  -jærn,  -lære, 
-mester,  -ovn,  -svend, 
-værksted.  en  S  medie  el. 
Smedje  (Ft.  -r). 

Smelt  (en,  Ft.  -er;  Fisk,  osmerus 
eperlauus). 

smelte  (at:  (S-ning)).  S-digel, 
-hytte,  -ovn,  -punkt,  smel- 
telig (S-hed). 

Smergel  (-en;  ty.  S ch mergel; 
ital.  Opriod.).  S-lærred,  -pa- 
pir. 

Smerling  (en,  Ft.  -er;  Fisk;  cobi- 
lis;  ty.  S  ch  merle). 

Smerte  (en,  Ft. -r;  fra  mnt.  smerte 
[tv.  Schmerz]).  s- dulm  en- 
de, -fri  (S-hed),  -fuld  (S- 
hed),  -stillende.  —  Smer- 
tens- (efter  ty.  Schmerzens): 
S -barn,  -budskab,  -leje, 
-raab,  -skrig.  at  smerte, 
siii  c  I  t  eiig  (S- hed). 

Smerting  (en;  tjæret  Sejldug, 
vundet  om  Tovværk ;  fra  lioU. 
smarting). 


Smøge 

smide  (al;  smed,  smidt;  vulg.). 

smidig  (S -hed;  fra  mnt.  smi- 
djch  [ty.  geschmeidig]). 

Smiger  (-en).  at  smigre,  en 
Smigrer  (Ft.  -e).  et  Smig- 
reri (Ft.  -er). 

Smil  (et,  Ft.  d.  s.).  at  smile 
(-ede  el.  -te).  Smilebaand  (-et), 
-hul. 

Sminke  (-n:  ty.).  at  sminke. 
S-daase,  -flor,  -krukke, 
-pensel,  -vand. 

smiske  (at). 

Smitte  (-n;  fra  mnt.  smitte),  s- 
bærende,  -fri,  -førende.  — 
Smitsot,  -stof.  at  smitte, 
smitsom  (-me;  S- hed). 

Smovs  (en;  ty.  Schmaus).  at 
smovse. 

Smuds  (-et;  ty.  Schmutz).  S- 
aftryk,  -blad,  -plet,  -pres- 
se, -skrift  (et),  -titel.  at 
smuds{k)e.  smudsig  (S-hed, 
Ft.  -er). 

Smug:  i  S.  S-handel,  -hand- 
ler (en),  -kro. 

smugle  (at;  (S-ing);  fra  ty. 
schmuggeln;  besl.  med  Smug), 
en  Smugler  (Ft.  -e;  S -god  s), 
et  Smugleri  (Ft.  -er). 

smuk  (-ke;  S -hed;  fra  mnt. 
smuk).     Filip  den  Smukke. 

smul  (kendes  fra  Midten  af  l(i. 
Aarh.).     smult  Vande. 

Smul  (-et),  at  smul  re.  —Smuld 
(-et),     at  smuldre. 

Smule  (en,  Ft.  -r).  at  smule.  s. 
Brød. 

Smut:  slaa  S.  —  at  smutte. 
S  muthul. 

Smykke  (et,  Ft.  -r;  plt.:  Afledn. 
af  smuk).  at  smykke  (S- 
uiiig).     S-skrin,  -æske. 

smæde  (at:  haane,  spotte).  S- 
digt,  -navn,  -ord,  -skrift 
(et),  -skriver  (en),  -vers, 
-vise.     smædelig. 

smægte  (at:  ty.). 

Smæk  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Smæk- 
ket, -kene).  en  Smække  (Ft. 
-r).  at  smække,  sma'kfed,  S- 
ky  s,  -laas,  s-  vred, 

smækker  (snia^kre:  S-hed). 

Smæld  (et,  Ft.  d.  s.),  at  smælde. 
iMi  Snia^lde  (Ft.  -r;  Plante),  en 
Sma>lder  (Ft.  -e:  Insekt, 
eleater). 

Smøge  (en,  Ft.  -r:  snawer  Gen- 
nemgang. Gvde;  besl.  med  smø- 
ge'). 


smøge '  i20y 

smøge'  lat;  oKln.  snioyjija).  s. 
no^et  op,  ned,  af. 

smøge*  lal;  -etle  el.  -le;  ryge  To- 
hak:  forækl.;  fra  pil.  sinoken  [ly. 
s  c  hm  au  c  hen],  Atledii.  af  s  mok. 
Høg),     en  Smoger  (Fl.  -e). 

Smøl  (el),  al  s  m  o  1  e  (-ede  el.  -le : 
pil.).  Smolehoved,  s- vom. 
el  Smøleri. 

Smdr '  (-ret ;  hesl.  med  ;;  m  o  v  e ).  S  - 
blom.st,  -holle,  -dejl^'l.  -fad, 
-farve,  -fjerding,  -grod. 
-handel,  -handler  (en),  -ka- 
ge, -kande,  -krukke,  -lage, 
-pris,  -ske,  -stikker  (en),  -sø- 
ger (en),  -lønde;  s-agtig. 
S  m  o  r  r  e  b  r  o  d  ( S  -  s  -  j  o  m  f  r  u ) . 
smtirret. 

Smor*  (Ft.;  Bank,  Prygl).  at 
:<more  (smurte,  smurt;  S-else, 
S-ing).  Smorehane.  -kan- 
de, -kost.  -skive  osv.  en 
Smore.  en  Smorer  (Ft.  -e). 
et  Smorer  i  (Fl.  -er). 

Snabel  len.  Ft.  -hier;  fra  Tysk). 
S-igle.  -sko. 

Snadde  (en,  Ft.  -r;  en  lille  To- 
bakspibe; norsk). 

snadre  lal;  i)esl.  med  Snude). 

snage  (at),  s.  efter  noget,  i  Hende- 
stenen. 

Snak  i-ken).  al  snakke  (fra  mnt. 
snacken).  Snakkeb  roder, 
-hjorne  (-1;  være  i  S.),  s -sa- 
lig (S-hed),  -syg.  S-syge, 
-soster,  -toj  (have  et  godt  S.). 
snaksom  (-me;  S -hed). 

snappe  (at;  fra  mnt.  snappen). 
S  n  a  p  h  a  n  e. 

Snaps  (en,  Ft.  -e;  ty.;  besl.  med 
snappe).  S-e-drikker  (en), 
-flaske,  -glas.  at  snapse, 
en  Snapser.     et  Snapseri. 

Snapsting  l-et),  almind.  i  Middel- 
alderen.    Viborg  S. 

snar.  s-fodet,  -raadig  (S- 
lied),  -sindet,  snart.  s.  efler, 
nok.     snarlig. 

Snare  (en.  Ft.  -r).  s- fuld,  S- 
rype.  -sælter  (enl,  -sætning. 

Snarre  len;  Fugl;  turdus  pilaris). 

snaske  (at;  vulg.).  en  Snaske. 
et  Snaske  ri. 

Snavs  (-et),  snavs  (Tillo.,  Bio.). 
at  snavse  til.  snavset.  el 
Snavs  er  i. 

Sne  (-en),  s-blind  (S-hed).  S- 
bold,  -bolle  (S-træ),  -byge. 
-I>ælte.  -drive  (en,  VI.  -r), 
-dække.  s-dæk(ke)t.   S-fald, 

V.  .S.iaby:  Dansk   lletskrivninjiordbo(r.     4.  Td? 


snorke 

-flade,  -flage  (en),  -fog  let 
Fl.  d.  s.),  -foged,  -flok  (en), 
-grænse,  s- hvid.  S- kaster 
(en),  -kastning,  -klokke,  s- 
klædl.  S-lag,  -lagen,  -linie 
(-n),  -mand,  -plov,  -sjap, 
-skred,  -sky,  -spurv,  -storm, 
-tykning,  -ugle,  -vand,  -vejr, 
-vinter;  s-agtig.  at  sne  (sner 
(Lidef.  snes),  sneede,  snet). 

Sned:  paa  S. 

snedig  (S- hed;  ira  mnt.  sne- 
il  icii  (ty.  schneidig]). 

Snedker  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt. 
sniddeker).  S-arbejde, 
-dreng,  -haandværk,  -lav. 
-lim,  -lære,  -mester,  -svend, 
-værk  toj.  at  snedkre.  at 
snedkerere. 

Snegl  (en,  Fl.  -e).  S-e -bælg 
(Plante,  medicago),  s-dannet, 
S- fart.  -gang,  -hus.  at 
snegle  (s.  af,  af  Sted). 

Snekke,  Sneppe,  Snerle,  sner- 
pe, Snerre,  snerre.  Snert, 
se  Snække.  Snæppe.  S  nær  le, 
s  n  æ  r  |)  e ,  S  n  æ  r  r  e ,  s  n  æ  r  r  e. 
Snært. 

Snes  (en,  Ft.  -e).    i  Snesevis,  -tal. 

snever,  se  snæver. 

snige  (at;  sneg  (Ft. -e),  snegen  (-et, 
-ne)).  Snighandel,  -mord, 
-morder,  s -myrde,  S -vej. 

Sniksnak  (et;  ty.). 

snild  (S-hed);  et  Snilde,  snil- 
delig (Bio.),     snildrig. 

Snip  (-pen,  Ft.  -per). 

Snirkel  (en,  Ft.  Snirkler;  ty.). 
snirklet. 

Snit  (et,  Ft.  d.  s.;  b,  F.  Snittet, 
-tene;  ty.).  S- flade.  -værk. 
at  snitte.  Snit-tebæiik, 
Snit(te)b6nne.  Snitter  (Fl.; 
Bakkelse  af  Butterdej). 

Snive  (-n;  smitsom  Hestesygdom 
med  Slimflaad  af  Næsen;  besl. 
med  snive.  Snue).  S-flaad, 
-saar,  -smitte,     snivet. 

snive,  se  snue. 

sno  (at;  snor  (Lidef.  snos),  -ede, 
-et:  S-ning,  Ft. -er).     S- hale. 

Snob  (-ben,  Ft.  -her;  eng.).  et 
Snobberi,     snobbel. 

Snog  (en,  Ft. -e).  S-e-ham.  -hul, 
-pande,  -rede,  -unge.  -æg, 
-øgle. 

Snor  (en,  Fl.  -e;  besl.  med  sno), 
s-lige,  -ret.  snorebesal,  S- 
besætning,  -frakke,     snoret. 

snorke  lal).     al  snorksove. 

li 


Snot 
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Snot  i-letl.     s-næset,     snottet. 

snu  (S- hed). 

Snub:  i  en  S.     at  snubbe  af. 

snuble  (at),     en  Snubien. 

Snude  (en,  Ft.  -r:  fra  mnt.  snu  te 
I  ty.  SchnauzeJ;  jf.  Snut).  S- 
bille,  -haar. 

Snue  (-n;  besl.  med  Snive  og 
snue ). 

snue  el.  snive  (at;  snuer,  -ede, 
-et;  snorksove:  besl.  med  Snue 
og  Snive;  ty.  schnauben). 

Snur:  paa  S.     sætte  Hatten  paa  S. 

snurre  (at).  Snurrepiberi  (-et, 
Ft.  -er),     en  Snurre  (Ft.  -r). 

snurrig  (S -hed;  fra  ty.  schnur- 
ri  g ). 

Snus  (en).  S-daase,  -fornuft, 
s-fornuftig,  at  snuse  (-ede 
el.  -te).  Snushane,  -tobak, 
en  Snuser  (Ft.  -e). 

Snut  (en;  plt. ;  Kæleoi'd:  egentl. 
samme  Ord  som  Snude), 
min  S. 

snyde  (at;  snød  (Ft.  -e).  snydt), 
s-fuld,  -vred.  en  Snyder 
iFt.  -e).     et  Snyderi  (Ft.  -er). 

snylte  (at).  S-dyr,  -gæst, 
-plante;  s-agtig.  en  Snyl- 
ter (Ft.  -e).     et  Snylteri. 

Snække  el.  Snekke  (en,  Ft.  -r; 
overleveret  gennem  Digtersproget 
fra  Oldtiden). 

Snæppe  el.  Sneppe  (en,  Ft.  -n. 
S- jagt,  -træk. 

snære  (at). 

Snærle  el.  Snerle  (en.  Ft.  -r; 
Plante,  convolvolusi. 

Snærpe  el.  Snerpe  (en.  Ft.  -r). 
at  snærpe  el.  snerpe,  snær- 
pet el.  snerpet,  et  Snærperi 
el.  Snerperi. 

Snærre  el.  Snerre  (en,  Ft.  -r; 
Plante,  galium). 

snærre  el.  snerre  (at;  om  Mad, 
der  holdes  over  Ilden,  efter  at 
den  er  kogt;  at  s.  ad  en),  snær- 
ret el.  snerret,     en  s.  Smag. 

Snært  el.  Snert  (en,  Ft.  -e).  at 
snaMle  el.  snerte. 

snæver  (el.  snever  (-vre:  S- 
iiedl.  s-hjertet  (S-hed), 
-synet  ( S  -  h  e  d ).  at  s  n  æ  v  i-  e 
el.  snevre  (S-ing.  Ft.  -er). 

snøfte  (al),     en  Snøften. 

Sn6re  (en,  Ft. -r).  at  snore  (-ede 
el.  -te;  S-ing).  S-baand, 
-h>il,  -lidse,  -rem,  -sko, 
-stovle.     et  Sn()rliv. 


Snovl  (et,  Ft.  d.  s.),  at  snovle. 
Snovlehoved.     et  Sno  vie  ri. 

Snovs  (-en;  vulg.).     gaa  fra  S. 

So  (-en,  Ft.  Søer)."  S -flæsk, 
-gris,  -mikkel. 

Sobel  el.  Zobel  len,  Ft.  -bier; 
slavisk  Oprind.).     S-skind. 

sober  (S-hed:  lat.). 

social  (lat.).  S -de  mok  rat,  -de- 
mokrati, s  -  d  e  m  o  k  r  a  t  i  sk. 
Socialisme  (-n).  en  Socialist 
(Ft.  -er),    socialistisk. 

Societet  (-et;  lat.). 

Socinianer  (en,  Ft.  -e;  en  Sek- 
terer; efter  Stifteren  Socinusi. 
Socinianisme  l-n).  socini- 
ansk. 

Sod  (-en  el. -et),     s-brun.     sodet. 

Soda  (-en;  ital.).  S-lud,  -pa- 
stil, -vand  (S-s-flaske). 

Sofa  (-en;  Ft.  -er;  arab.).  S- 
hjorne,  -pude. 

Sofist  (en,  Ft.  -er:  gr.).  Sofi- 
steri (-et).  S  o  fistik  (-ken). 
sofistisk,     en  Sofisme  (Ft. -r). 

Sogn  (et,  Ft.  -e:  besl.  med  sogei. 
Sognebaand  (S- s -lo  ser  (en, 
Ft.  -e).  -løsning),  -bud  ('en 
Mand,  der  gaar  Bud  i  Sognet. 
' Sygeberettelse  (norsk)),  -foged, 
-folk,  -kald,  -kirke,  -præst, 
-raad  (S-s- for  mand),  -skel; 
s -vi  s  (Bio.). 

soigneret  (fr.). 

Soiré  (b.  F.  -reen.  Ft.  -reer;  fr.). 

Soja  (-en).     S-bon ne.  -plante. 

Sok  (ke)  (-(ke)n,  Ft.  -(ke)r:  ind- 
kommet i  gammel  Tid  i  germanske 
Sprog  fra  lat.  so  ecus;  jf.  Sok- 
kel). Sokkedue.  at  sokke. 
sokket. 

Sokkel  (en,  Ft.  Sokler:  lat.  soc- 
culus,  Demin.  af  s  o  ecu  s.  lav. 
let  Sko:  jf.  Sok(ke)). 

Sol  (-en.  Ft.  -e).  s-aaben,  S- 
aar,  -bad,  -s- belyst,  -be- 
skinnet, S-billede,  -bjærg 
(^S-nedgang),  s -bl  ank.  -blind, 
-brændt  (S-hed).  S-bær  (S- 
busk.  -rom),  -dug  (Plante, 
drosera),  -formørkelse,  -glans, 
-grand,  -gud,  -hat.  s  -  h  e  d . 
S-hede,  -hverv  (jf.  Hverv: 
S -s -dag,  -punkt),  -hojde, 
s  -  k  1  a  r ,  S  - 1  e  g  c  m  e .  -lys, 
-nedgang,  -opgang,  -plet, 
s-ret,  -rig,  S -sejl,  -side  (-n), 
-sikke  (en.  Ff.  -r:  fra  lat.  sol- 
setjuium,  af  sol.  Sol,  og 
setjui,  foigo:   ,don,  ilei' følger  o: 
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drejer  sig  efter  Solen"),  -skin 
(S-s-dag,  -vejrl,  -skive, 
-skærm,  |-sort,  se  ndf. |,  -stik. 
-straale,  s-tor  ret.  S- ur,  s- 
varin,  S- varme,  -viser  len). 
—  soleklar,  S-mærker  (Ft.). 
at  sole  sig. 

Sold'  (-en;  Liinning:  gennem  fr. 
solde  fra  ital.  sol  do,  mlat. 
so  I  dus  [hvoraf  fr.  souj.  Skil- 
ling; lat.  solidus.  fast,  massiv, 
solidi.     Jf.  Soldat. 

Sold'  (et,  Ft.  d.  s.:  Drikkegilde^, 
at  solde.  Soldebroder.  et 
Solderi.  en  Solderist  (Ft. 
-er). 

Sold'  (et.  Ft.  d.  s.;  Kornsold;  jf. 
<  æ  1  (1  e ). 

Soldat  (en,  Ft.  -er;  gennem  fr. 
soldat  fra  ital.  soldato.  egentl. 
den,  som  tjener  for  Sold).  S-er- 
aaud,  -liv.  -stand,  -tid, 
-vise,  -væsen,  -ære. 

solen  (-ne;  lat.).  en  Solennitet 
(Ft.  -er;  S-s-sal). 

solid  (fr.  solide,  lat.  so  li  dus;  jf. 
S  o  1  d '  \  en  S  o  1  i  d  i  t  e  t.  —  so- 
lidarisk (nylat.).  en  Solida- 
ritet. 

solo  (ital.;  lat.  so  lu  s,  ene),  synge 
<.  en  Solo  (Ft.  -er).  S -dan  s, 
-danser,  -parti,  -sanger, 
en  Solist  (Ft.  -er;  S-inde). 

Solsort  (en,  Ft.  -er;  Omdannelse 
af  Selvsort;  Fuglen,  som  selv 
er  sort,  men  har  en  svag,  hvid- 
lig Plet  paa  Brystet,  skældte  Al- 
liken ud  for  den  sorte). 

Solvens  (en;  ital. ;  lat.).     solvent. 

som.     s.  oftest,  om,  sagt. 

somme  (Ft.).     s-steds  (Bio.). 

Sommer  (en,  Ft.  -e  el.  Somre). 
S- aften,  -bolig.  -dag, 
-dragt,  -ferie,  -frakke, 
-fugl  (S-e-net),  -glæde, 
-gæk.  -gæst,  -  h  a  1  v  a  a  r,  -hat, 
s-hed,  S-hede,  -klædning, 
s-klædt,  S-kvæld,  s-lang, 
S -lej  lighed,  -lyst,  -maa- 
ned,  -morgen,  -nat,  -op- 
hold (S-s-sted),  -over- 
frakke, -pragt,  -pære, 
-regn,  -rejse,  -sol,  -sol- 
hverv, -teater,  -tid,  -toj, 
s -varm.  S-varme,  -vejr. 
sommerlig. 

Sonate  (en,  Ft.  -r;  ital.). 

Sonde  (en,  Ft.  -r;  fr.).  at  son- 
dere. 


Spade 

sondre  (at;  (S-ing.  Ft.  -er);  fra 
ty.  sondern). 

sone  (at;  S-ing).  en  Sone. 
Sonoffer. 

Sonet  (-ten,  Ft.  -ter;  ital.).  —  so- 
ni)  r  (lat.). 

Sopian  (en,  Ft.  -er),  en  Supken 
(Ft.  -er;  plt.). 

Sopran  (en,  Ft.  -er;  Oversleuime; 
ital.  sop  ran  o.  mlat.  supera- 
nus,  af  lat.  super,  over;  jf. 
suveræn).  S-sanger  (en), 
-st  em  me. 

Sorenskriver  (en,  Ft.  -e:  egentl. 
en  edstæstet  Skriver;  [glda.  so- 
ren,  svoren]). 

Sorg  (en,  Ft. -er)  el.  Sorrig  (gldgs.; 
digt.),  sorgbetynget,  -blan- 
det, -fri,  -løs  (S-hed).  — 
sor(ri)gfuld.  Sorgenfri  (Sans- 
souci). 

sort  (S-hed);  jf.  sværte,  svart-). 
S-and.  s-blisset,  -broget, 
-farvet,  -haaret.  S-haj, 
-kjole  (en,  der  bærer  sort  Kjole 
som  Embedsdragt),  s-klædt,  S- 
kridt  (S-s-tegning),  -mejse, 
s-plettet,  -skægget,  -smud- 
set. S-spætte,  s-stribet, 
-ojet;  s-agtig,  -laden.  — 
sorleblaa,  S-broder,  s- 
brun,  -graa.  -gul.  S-kunst- 
ner, -per.     at  sortne. 

Sort  (en,  Ft.  -er;  fr.  sorte),  at 
sortere  (S-ing).  Sorter- 
maskine, en  Sorterer  (Ft. 
-e).  et  Sortiment  (Ft.  -er; 
S-s-boghandel,  -boghand- 
ler). 

Sot  (-ten).     Sotteseng. 

Soupé  (b.  F.  Soupeen,  B't.  -eer; 
fr.).     at  soupere. 

sove  (at;  sov,  sovet).  S-draaber 
(Ft.),  -drik,  -hjerte,  -kam- 
mer. -kam(m)erat,  -kupé, 
-middel,  -pulver,  -sal, 
-sofa,  -sted,  -stol,  -stue, 
-syge,  -tid,  -vogn.  -værel- 
se,    en  Sover  (Ft.  -e). 

Sovs  (en,  Ft.  -e)  el.  Sauce  (en, 
Ft.  -r;  fr.;  af  lat.  salsa,  saltet). 
S-e-skaal,  -ske. 

spaa  (at;  spaar,  -ede.  -et).  S- 
kvinde,  s-kyndig.  S-kæl- 
ling, -mand.  en  Spaadom 
(-men;  S-s-aaud.  -gave). 

Spaan  (en,  Ft.  -er).  S -fletning, 
-kurv,  -tag,  -tækker,  -æske. 

Spade  (en.  Ft.  -r).  S -bl  ad,  s- 
formet,  -for mig,    S-fuId  (en, 
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Ft.  -e),  -skaft.  -stik.  -stor 
(Fisk.  spatularia).  en  Spa(de)r 
(Ft.  -e(rij.     S.  Konge,  To  osv. 

Spadille  (i  L'hombre;  spansk  espa- 
(lilla,  Deniin.  af  espada,  Sværd; 
j,aiisk  Oprind.). 

spadsere  (at;  gennem  nint.  spa- 
t/e r  e  n  ,  spasseren,  fra  lat. 
spatiari,  af  spatium.  Rum). 
S-dragl,  -gang,  -stok,   -tur. 

spag  (S-lied).  s-faM'dig  (S- 
h  Oli). 

Spalte  (en,  Ft.  -r;  ty.).  S-aab- 
ning,  -frugt,  -føde.  at 
spalte  (S-ning.  Ft.  -er), 
sjialtelig. 

Spån,  se  Spang'. 

Spand'  !en,  Ft.  -e;  Blik-.  Brand-, 
Mad-.  Mælke-.  Vands.),  en  S- 
fuld  (Ft. -e).  spandevis  (Bio.). 
i  Spandevis. 

Spand'  (et,  Ft.  d.  s.;  besl.  med 
spa-nde).     et  S.  Heste. 

Span(g)'  (en,  Ft.  -e;  Spænde, 
Smykke;  gldgs. ;  digt.;  fra  mnt. 
sj)an).     gyldne  Spange. 

Spang''  (en,  Ft.  -e;  Gangtræ  over 
VU  Bæk). 

Spanien.  en  Spanier  (Ft.  -e). 
en  Spanierinde.  en  Spa- 
nioler (Ft.  -e;  fr.).  spansk. 
S-flue  (el.  s.  Flue;  S-plaster, 
-salve,  -tinktur),  -gront, 
-ror  (S-s-stok). 

spanke  (at),     at  spankulere. 

Spar,  se  Spader. 

spare  (at).  S-bøsse,  -for- 
ening, -kasse  (S-l)og,  -di- 
rektør), -mærke,  -penge, 
-skilling,  en  Sparer  (Ft.  -e). 
sparsom  (-me;  S -hed),  spar- 
s  o  ni  m  e  1  i  g  (  S  -  b  e  d ;  S  -  s  -  h  e  n  - 
syn). 

Spark  (et.  Ft.  d.  s.),     al  sparke. 

Sparlagen  (Sengeomhamg,  Tæp])e; 
glda.  spar-,  s i)a'r laghen  fra 
mnt.  spe'rlaken).  S -s-pr  a^- 
(di  )ken  (=  Gardinp.). 

Sparre  (en.  Ft.  -r).  S- træ, 
-  V  it'  r  k  (-et). 

Spas  (en;  ty.).  S -mager  (en),  at 
s  påse  (-ede  el.  -te). 

Spat'  (-en;  et  Mineral;  ly.). 

Spat"  (-ten;  en  Sygdom  hos  He- 
sten; ty.).  s -"lam  (S -hed). 
s|ia  tte  t. 

Spatium  (el,  Fl.  -ier;  lal.:  jf. 
spadsere),     al  spatiere. 

Spe  (en;  fra  nml.  spe),  til  Spol 
og  S. 


Speceri  (-el,  Ft.  -er;  Krydderi; 
ital.,  af  lat.  species.  Art, 
Slags).  —  special  (lat.;  S -ka- 
rakter, -kort).  Specialia 
(Ft.).  al  specialisere.  en 
Specialist  (Ft.  -er),  en  Spe- 
cialitet (Ft.  -er).  —  Specie 
(en,  Ft.  -er;  oprind.  Specie- 
daler).  —  speciel  (-lej.  — 
Species  len  el.  el,  Fl.  d.  s.l. 
de  fire  S.  (Regningsarter).  —  at 
specificere  (S-ing).  speci- 
fik (-ke).  en  Specifikation 
(Ft.  -er),  et  Specifikum  (Ft. 
-ka).     specifisk. 

Specie,  se  u.  Speceri. 

spedalsk  (S -hed;  glda.  spe- 
talsk,  spitalsk,  af  s p ital, 
Hospital;  stammer  gennem  mnt. 
spital,  spelal  fra  mlat.  hospi- 
tale;  jf.  Hospital). 

spedere  (al;  ital.  spedire,  lat. 
expedire;  jf.  ekspedere),  en 
Spedition  (Fl.  -er).  S -s- for- 
retning, -gebyr,  en  Spedi- 
tør (Ft.  -er). 

spege'  (at;  salte  og  røge  Kød  og 
Fisk).  S-flæsk,  -kød,  -laks, 
-polse,  -sild. 

spege'  (at;  bringe  i  Urede),  spe- 
t,'et  Garn. 

spejde  (al;  indkommet  i  Middel- 
alderen fra  Nederlysk  [mnt. 
speen];  jf.  S})ion).  en  Spej- 
der (Ft.  -e).  S-blik.  -oje.  et 
S  pejderi  (Ft.  -er). 

Spejl  (et,  Ft.  -e;  gennem  mnl. 
spegel,  speiel  fra  lat.  sjiecu- 
lum).  S- bi  Ilede,  s- blank. 
S-flade,  -glas  (S-rude,  -vin- 
due), s- glat,  -klar,  S -pi  Ile. 
-ramme,  -æg.  at  spejle  (S- 
ing,  Ft.  -er),     s.  .sig,  Æg. 

Spektakel  (et,  Fl.  -lakler;  lat. 
>pO(t  aculum.  Skue,  Skuesi)il: 
af  spectare,  beskue,  betragte; 
jf.  Spejl).  S -mager  (en). 
"-  s  t  y  k  k  e. 

Spektral-:  S -analyse,  et  Spek- 
lin-^kop  (Fl.  -er).  el  Spek- 
Inim  (Ft.  -Ira  el.  -Irer;  lat.l. 

Spekulant  (en,  Ft.  -er),  en  Spe- 
kulation (Ft.  -er:  S-s-aand). 
spekulativ.  at  spekulere 
(lal.i. 

Spelt  (-t>n:  lat.l.     S -mel. 

spendabel  (-l)le).  at  spendere 
at   lat.  expendere.  give  ud). 

spente  el.  s|niilt'  (ati.  <,  og 
spar*'. 
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Spergel  i-en;  lat.  sperf-'ula  i.  S- 
fro. 

Spid  let,  Kt.  il.  s.:  h.  V.  Spiddet, 
-ilene;  fra  iiint.  spit;  hcsl.  med 
spids).  Spidde-  el.  .Sped(d)e- 
lys  (under  Slohningen  anbragte 
paa  Lyse^pid  el.  -brikker),  at 
spidde  ( S-ninj;:). 

spids  (optaget  i  Middelalderen  fra 
Tysk;  besl.  med  Spid).  en 
Spid. s  (Ft.  -er),  at  spidse  (S- 
iiing).  Spidsand,  [-borger, 
-:e  ndtV).  -bue  (S-stil),  s- buet, 
-findig  (S-hed),  -gattet,  [S- 
glans,  se  Spydg.],  -hjort, 
-hue,  -kjole,  -kugle,  -lær- 
ke, s  -  m  u  n  d  e  t ,  S  -  m  u  s ,  s  - 
næbbet,  -næset,  -pul det,  S- 
rod  (ty.  Spiessrute,  spidst 
Ris),  s-snudet,  -takket,  S- 
tang.  s-vinklet,  -øret. 

Spidsborger  ((s-lig  (S-hed));  ty. 
Spiessburger  [Spiess  er 
Spyd]:  oprind,  en  med  Spyd 
bevæbnet  Borger). 

Spiger  (et.  Ft.  -e  el.  Spigre).  S- 
bor.  -tønde,     at  spigre. 

Spil>  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Spillet, 
-lene:  fra  mnt.  spil),  at  spille. 
Spille  aften,  -bank.  -bord, 
-daase,  -fugl.  s- gal,  S- 
gæld,  -helvede,  -hule,  -hus, 
-kort,  -mand.  -rum.  [Spil- 
fægteri, se  ndf.],  s-koge  (at), 
-levende.  en  Spilop  (Ft. 
-per:  S-mager  (en)),  en  Spil- 
ler (Ft.  -e). 

Spil*  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Spillet, 
-lene;  Skibsvinde;  Brad-,  Gangs.; 
fra  holl.  el.  plt.  spil(le);  oprind, 
spinle:  besl.  med  spinde). 
Spilaksel,  -bom.  -pande, 
-stamme. 

Spild  (et),  en  Spilde,  gaa  til  S. 
at  spilde  .(-te).  S-damp, 
-vand  (S -s- ror). 

spile  (at),  en  Spile  (Ft.  -r).  et 
Spiltov,  Skillevæggen  mellem 
Baasene  i  Hestestalden. 

Spilfægfteri  (et,  Ft.  -er;  ty.  Spie- 
L'elfechterei;  [Spiegel  er 
Spejl]). 

spille,  se  u.  Spil '. 

Spinat  (-en;  arab.  Oprind.).  S- 
bed.  -fro,  s-gron. 

Spind  (et,  Ft.  d.  s.),  at  spinde 
(spandt,  spunden  (-et,  -ne);  S- 
ingi.  Spindehjul.  -hus, 
-kirtel,  -kone,  -maskine, 
-rok,  -side  (-n),   -vise.   -vor- 


te, en  Spinder  (Ft.  -e;  en 
S -ske),  et  Spinderi  (Ft.  -er), 
en  Spindel  (Ft.  -dier;  ly.;  S- 
gang,  -ur).  —  en  Spindel- 
V  ;i'  V. 

spinkel  (spinkle;  S -hed). 

spinte,  se  s p ente. 

Spion  (en.  Ft. -er;  fra  ital.  spione; 

I       optaget    i    gammel  Tid   i  ronian- 

j       ske    Sprog    fra    (iermansk;    besl. 

med  spejde),    at  spionere  (S- 

ing).     et  S  pioner  i  (Ft.  -er). 

I    Spir  (et,  Ft.  d.s. ;  Kirkes.;  Scepter). 

—  en  Spire   (Ft.  -r).      at  spire 

(S-ing).        spiredygtig,      S- 

evne,  -kraft. 

Spiral  (en.  Ft.  -er;  nylat.).  S- 
fjeder,  s- formet,  S -linie, 
s-stillet,  -vreden. 

Spirant  (en.  Ft.  -er;  af  lat.  spi- 
rare,  aande).  —  Spiritisme 
(-n).  en  Spiritist  (Ft.  -er), 
spiritistisk.  —  en  Spiritual- 
isme, en  Spiritualist  (Ft. 
-er).  spiritualistisk.  en 
Spiritualitet.  —  spirituel 
-le).  —  Spirituosa  (Ft. ;  S- 
handel).  Spiritus  (-en;  jf. 
Sprit).  S-lampe,  -maaler 
(en);  s-agtig.     spirituøs. 

Spire,  se  u.  Spir. 

Spiritisme,  Spiritus  osv.,  se  u. 
S  ]ii  ran  t. 

Spirrevip  (-pen,  Ft.  -per). 

Spiræa  (en,  Ft.  Spiræer;  lat.). 

Spise  (en,  Ft.  -r).  at  spise  (-te; 
S-ningl;  gennem  mnt.  spisen 
[ty.  spe  isen]  fra  lat.  expen- 
dere,  give  ud,  dele  ud  [ital. 
spendere];  samme  Ord  som 
spendere;  havde  i  glda.  Betydn. 
uddele  Proviant,  bespise,  mætte). 
Spisebord,  -hus,  -kammer, 
-kartoffel,  -kvarter,  -me- 
ster, -ror,  -sal,  -seddel, 
-ske  (S-fuld  (en,  Ft. -e)),  -stue 
( S- møblement,  -møbler), 
-tid.  -varer,  -vært.  spiselig 
(S-hed). 

Spjæld  (et.  Ft.  d.  s.). 

Spjæt  (et.  Ft.  d.  s.),     at  spjætte. 

splejse  el.  splidse  (Søspr. ;  ty.; 
(S-ning.  Ft.  -er);  ty.  spleisen. 
holl.  splitsen). 

splendid  (lat.).     en  Splendiditet. 

Splid  (en),  s-agtig  (S -hed;  s- 
gore). 

splidse,  se  splejse. 

Splint'  (en,  Ft.  -er;  plt.).  at 
splintre  (S-ing). 
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Splint ''  (-en :  ilet  bløde  Ved  under 
Barken:  tv.:  oprind,  spint. 
'Fedt.    ^Splint). 

splinter  (hol!.:  jf.  splitter-):  s- 
n  V. 

Split  (-len,  Ft.  -ter).  S -holt, 
-flag.  at  .splitte  (S-else.  S- 
iiing). 

splitter-  (jf.  splinter-;  ty.):  s- 
g  a  1 .  -nøgen. 

spodsk,  se  spotsk. 

Spole  (en,  Ft. -r).  S-ben.  Spol- 
orin.     al  spole  (S-ing). 

spolere  (at;  fra  lal.  spol  i  a  re). 

Spondé  (-een,  Ft. -eer:  gr.).  spon- 
d  e  i  s  k. 

spontan  (lal.).  en  Spontauei- 
tet. 

Spor  (et,  Ft.  d.  s.),  s-løs.  S- ren- 
ser (en),  -skifte,  -vej  (S-s- 
selskab,  -skinne],  -vogn 
(S-s-hest.  -konduktør, 
-kusk),  at  spore'  ('forfølge  et 
Spor.  'køre  med  Sporvogn),  en 
Sporhund. 

sporadisk  (gr.). 

Spore'  (en,  Ft. -r;  Ridder-.  Sølvs.; 
besl.  med  Spor).  S  -  h  j  u  1 , 
-hug,  -rem,  -vinge  (Fugl), 
sporenstregs  (Bio.;  ty.).  at 
spore*,     s.  sin  Hest. 

Spore'  (en,  Ft. -r;  Frøet  paa  visse 
blomsterløse  Planter,  f.  Eks.  Breg- 
ner; fra  gr.  sporå,  Sæd),  s- 
1)  æ  r  e  n  d  e ,  S  -  c  e  1 1  e ,  -hus, 
-plante. 

Sport  (en;  eng.).     S-s- ni  and. 

Sportler  (Ft.;  lat.).  S  i)0  riel- 
lakst. 

Spot  (-ten).  S- pris.  spotsk  el. 
s[)odsk.  at  spotte.  Spotte- 
digt,  -fugl,  -glose,  en  Spot- 
ter (Ft.  -e). 

Spove  (en,  Ft.  -)■;  Fugl). 

spraa  (at;  spraar,  -ede,  -et),  revne 
(om  det  udiugede  Æg.  hvoraf 
l'ngen  biyiler  ud). 

sprade  (at;  spanke,  gc'ire  sig  vigtig, 
tale  store  Ord).  en  Sprade- 
l)asse  (Ft.  -r). 

spraglet. 

sprede  (at;  -te;  (S-ning)).  Spre- 
delinse. Spred  holt.  Spred  I - 
hed. 

Spring  (et.  Ft.  d.  s.),  at  springe 
(s|)iang,  sprungen  (-et,  -ne);  S- 
n  i  n  g ).  S  p  r  i  n  g  b  a  1  s  a  m  i  n  . 
-hen,  -liræt,  -dans,  -fjeder, 
-flod,  -fyr  (en),  -gaas,  -halo. 
-  Il  a  re.  -klap  (on),  -\\\  us,  -or  lu, 


-stok,  -vand.  springefærdig, 
en  Springer  (Ft. -el.    springsk. 

Sprinkelværk  (et;  Gitterværk: 
glda.  sprinckel,  Gitter). 

Sprinkel  (en.  Ft.  Sprinkler:  Hud- 
plet: fra  mnt.  sprinkel). 

Sprit  (-ten;  gennem  ty.  Sprit  fra 
fr.  esprit,  lal.  spiritus).  .S- 
fal)rik. 

Sprog  (et,  Ft.  d.  s.:  fra  mnt. 
sproke  [ty.  Spruch];  Ord- 
sprog, Tankesprog,  Talemaade, 
Sentens,  Samtale;  (jf.  Bi  bel - 
(=  Skriftsted),  Magt-.  Orakel-. 
Ord-,  Tanke-,  Valgs.);  antog  i 
17.  Aarh.  tillige  Betydn.  Tunge- 
ni  aal  [ty.  Sprache]).  Sprog- 
art (Dialekt),  -bemærkning, 
s-beslægtet.  -blandet.  S- 
blanding,  -brug  (-en),  -byg- 
ning, -dannelse,  -fejl,  -for- 
bedrer (en),  -forbedring, 
-fordærver  (en),  -form,  -for- 
sker, -forskning.  -f(irvir- 
ring,  -færdighed,  -følelse, 
-geni,  -gransker,  -gransk- 
ning, -gren,  -  g  r  a^  n  s  e ,  -hi- 
storie, s- historisk,  S -kamp, 
-klang,  -klasse,  -kort,  -kund- 
skaber (Ft.),  -kunst,  s-kyndig 
( S  -  h  e  d  ) ,  S  - 1  a  v  e  r  i ,  - 1  i  g  li  e  d  , 
-lyd,  s-lærd.  S-lærdom, 
-lære,  -lærer,  -mand,  -me- 
ster, -omdannelse,  -oni- 
raade.  -periode,  -prøver  (Ft.i. 
-regel,  -renhed,  -  r  e  n  ^  e  r 
(en),  -rensning,  -rigdom,  s- 
rigtig  (S-hed),  S-sans, 
-slægtskab,  -stamme,  s- 
stridig  (S-hed),  S-studium, 
-talent,  -undervisning,  -vi- 
denskab, s- vi  den  sk  abelig, 
S-va^rk,  -æt,  -oveise.    sprog- 

lig- 
Sprosse  (en,  Fl.  -r;  ty.). 
sprude  (at;  jf.  sprutte). 
sprudle  (at:  fra  ty.  sprudeln). 
Sprut-    (mnt.    sprutte,    Sprojtei: 

S-i)akkelse     (jf.     ty.     Spri'i/- 

ge  ha  c  kone.    -kuchen).    -     at 

sprut  (o. 
Spryd  (-et,  Ft.  d.  s.).     S-sejl. 
sprække  (at;    .sprak,   sprukken  (-ot 

(som      Tillo.     -ent).      -ne).         en 

S|ira>kke  (Ft.  -r). 
Spræl  (et.  Ft.  d.  s.:  h.  V.  Spradlot. 

-lonol.     at  sjjriello.      Spra-llo- 

niaud.     sprivlsk. 
sprænge    (at:    -to;    (S-ning,     Ft. 

-Ol':    S-s-forsi)g):     Kavsativ    til 
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springe:  lade  springe;  'sprænge 
•Sten  osv.  '■'af  Sted  (om  hurtigt 
Ridt).  -"Itestænlve,  i)estn)  (ty.: 
gldgs. ;  sprængt  Kød  o:  Kod.  Iivor- 
paa  der  er  stroet  Salt)).  Spræng- 
lioinbe.  -kraft,  -krudt,  s- 
lærd,  S  -  s  a  t  s ,  -stof. 

Spræt  (et.  Ft.  d.s.;  b.  F.  Sprættet, 
-tene).  at  sprætte  ('sprælle. 
'skaMe  Klæder  op  i  Sømmen;  s. 
en  Kjole  opl. 

spred  (S- il  ed;  fra  ty.  sprode). 

Spréjte  (en,  Ft.  -r).  at  sprojte 
(S-ning).  S -fisk,  -folk.  s- 
fuld.  S-fører  (en),  -hus, 
-mandskab,  -slange. 

sptile  (at;  (S-ing);  holl.).  s.  Dæk, 
s.  udenbords.  Sjiulepumpe, 
-pos. 

Spuns  (et,  Ft. -er).  S -bor,  -gær, 
-hul.     at  spunse. 

Spurv  (en.  Ft.  -e).  S- e-fugl, 
-hag(e)l,  -høg.  -kvidder, 
-rede,  -unge.  -æg. 

spy  (at:  spyr, -ede, -et).  Spy  (-et). 
S-flue,  -gat  (Sø.spr. ;  S -s -klap, 
-prop). 

Spyd  (-et,  Ft.  d.  s.:  jf.  Spids). 
Spydblad,  -glans  (el.  Spidsg.), 
-skaft.     Spydsod. 

spydig  (S -hed,  Ft.  -er). 

Spyt  i-tet;  besl.  med  spy).  at 
spytte  (S-ning).  S  py  t(t  el- 
bakke.  Spytfistel,  -flaad, 
Spyttegøg.  Spytkirtel  -(te)- 
klat,  Spyttekrus,  -kur. 
Spytslikker  (en,  Ft. -e),  -slik- 
keri (-et). 

spæd  (S-hed).  S-(e)-kalv, 
s  p  :p  d  1  e  m  m  e  1. 

spæde  (at;  -te),     s.  Suppen,     s.  til. 

spæge  (at;  (S-else);  besl.  med 
spag). 

Spæk  (-keti.  S- hugger  (en; 
Hvalart;  delphinus  orca),  -hø- 
ker, at  spække  (S-ning). 
Spækkebræt,    -flæsk,  -naal. 

Spænd  (et,  Ft.  d.  s.),  at  spænde 
I-te;  S-ing).  Spændetroje. 
Spændholt,  -kraft,  -vidde, 
et  Spænde  (Ft.  -r;  S-bog), 
spændig  (S-hed).  spænd- 
stig (S-hed). 

Spær  (et,  Ft.  d.  s.;  'Spyd  (foræld.; 
digt.).  '  Stang,  Tømmerstok,  Spar- 
re; jf.  Tagspær). 

spærre  (at;  (S-ing);  besl.  med 
Sparre).  Spærholt,  -hjul, 
-klap. 


Stadium 

Spæt(te)'  (-(te)n.  Ft.  -(te)r;  Fugl; 
Klag-,  (Jnins.j.     Spætmejse. 

Spætte  Men,  Ft.  -r;  Plet;' gldgs.: 
dial.:  jf.  Rødspætte).  spæt- 
tet. 

Spøg  (en),  at  s  poge  (-te  el.  -ede; 
'skæmte,  ^gaa  igen  (om  afdøde, 
der  ikke  finde  Ro  i  Graven)!. 
Spøgefugl,  s-fuld.  et  Spo- 
gelse  (Ft.  -r;  S -abe,  -frygt. 
-historie:  s -ag  ti  g).  Spøgeri 
(-et). 

Spøl  (-et),  at  s  pøle  (optaget  i 
Middelalderen  fra  Nederlysk  [mnt. 
spolen,  ty.  spiilen;  samme 
Ord  som  spule).  Spølekar, 
-tønde.  en  Spølkum  (Ft. 
-mer). 

sporge  (at;  spurgte,  spurgt;  besl. 
med  Spor).  S -lyst,  -ord.  s- 
syg,  S-syge,  -sætning.  en 
Sporger  (Ft.  -e).  et  Sporgs- 
maal  (Ft.  d.  s.;  S-s-tegn). 

staa(al;  staar,  stod  (Ft. -e),  staaet. 

—  gldgs.,  digt.  at  stande  (stan- 
der, standen  (-et,  -ne);  Bydem. 
Ent.  stat,  Ft.  stander).  Staa- 
plads.     gaa  i  Staa. 

Staahej  (en;  vulg.). 

Staal  (-et).  S-fjeder,  s-graa, 
S- handske,  -harnisk,  s- 
klædt.  S-muskler  (Ft.),  -orm, 
-panser,  -pen,  -plade, 
-ring,  -rustning,  s-sat,  S- 
stik,  s-sætte  (S-ning),  S- 
traad.  -trust  (eng.). 

Stab  (en,  Ft.  -e;  Militærspr. ;  fra 
ty.  Stab  ('Stav.  *Stab);  samme 
Ord  som  da.  Stav;  saa  kaldet 
paa  Grund  af  Stavens  Anvendelse 
som  Værdigheds-  og  Magttegn  (jf. 
K  o  m  m  a  n  d  o  s  t  a  V ).  Stabschef, 
-hornist,  -officer,  -ser- 
gent, -trompeter. 

Stabel  (en.  Ft.  -bier;  fra  Tysk). 
S-blok,  -plads,  -stad.  at 
stable. 

stabil  dat.),     en  Stabilitet. 

Stad    (en,    Ft.  Stæder;    besl.   med 
staa;    oprind,   samme    Ord    som 
Sted).       Stadsbygmester. 
-fæstemand,    -grav,    -læge 
-mur,    -vaaben,    -øvrighed. 

—  at  stadfæste  (S' 
Stade  (et,  Ft.  -r;  besl. 

S-phtds,  -penge. 
stadfæste,  se  u.  Stad. 
stadig       ((S-hed);       besl. 

Stadi. 
Stadium  |b.  F.  -iet,  Ft.  -ier 


■else) 
med  staa). 


mei 
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S  laffage. 
Ft.  -e;  Søspr.).     gaa  over 
brog,    -sejl,    s-vende 


Stads  (-en).  S-dragt,  -karl. 
-kjole,  -klæder,  -klædning, 
-mand,  -pige,  -(e)stue, 
-vejr,  -vogn.  at  stadse, 
stadselig. 

Stafet  (-ten,  Ft.  -ter;  ital.). 

Staffage  (en;  ty.;  med  fr.  Endelse). 
at  staffere  ((S- in  g):  gennem 
Tysk  fra  romanske  Sprog  [innt. 
staf  feren,  ty.  staf  fieren, 
tidl.  stoffie  ren;  holl.  stof  fe- 
ren]; glfr.  est  offer  [fr.  ét  of- 
fer]: Afledn.  af  Stof;  , forsyne 
med  Stof"). 

Staffeli  (-et,  Ft.  -er;  tv.  Staffe- 
lei). 

staffere,  se  u. 

Stag  (et. 
S.  S- 
iS-ing). 

Stage  (en,  Ft.  -r).     at  stage. 

Stagnation  (en).  at  stagnere 
iiS-ing);  af  lat.  stagnum,  Kær, 
.Sump). 

Stak'  (-ken,  Ft.  -ke).  S -have. 
at  stakke  (S-ning). 

Stak*  (-ken,  Ft. -ke;  Børste  i  Spid- 
sen el.  paa  Ryggen  af  Græs- 
arternes Blomster;  arista). 

stakaandet,  se  u.  stakket. 

Stakit  (-tet,  Ft.  -ter;  ty.  S  tak  et). 
S -la  age,  -værk. 

Stakkef  (en.  Ft.  Stakler;  oldn., 
glda.  stafkarl,  , Stavkarl",  som 
gaar  med  Tiggerstaven),  stak- 
kels (Tillc;  oprind.  Ejef.  af 
Stakkel). 

stakket  (kort;  gldgs. ;  bihl.;  jydsk): 
■-.  Sliind,  Glæde,  Dans.  stak- 
aandet (  S  -  h  e  d ). 

Stal  (et;  Hoppens  Yver). 

Stalbroder,  se  S  tal  db.  u. 
Stald. 

Stald  (en,  Ft.  -e;  liesl.  med  staa). 
S -bygning,  -dreng,  -dor, 
-etat,  s -fe  de  (S-ning),  -fodre 
(S-ing),  -S-gødning, 
mer,  -karl,  -lygte, 
-mester,  -rum.  at 
op.  —  8tal(d)broder 
imierat;  S-skab  (et)). 

stam     (-me;     gldgs.;     dial.).  at 

stamme'   (l)esl.  med  stæmme). 
Ludvig  den  Stanmiende. 

Stamme  (en,  Fl.  -r;  fra  nnit. 
';tiim(me)).  Stamaktie,  -art, 
-bane.  -bog  (S -s -blad,  -vers), 
-dyr,  -fader,  -folk,  -form, 
-gods,  -ga'st,  -herre,  -hus 
(S- l)esi  dder ) .     -liste,     -mo- 


-kam- 
længe, 
stalde 
(Kam- 


der.     -ord,     -sprog,     -sæde, 
-tavle.  -træ.    —    stammebe- 
sl ægtet,   S-frænde,    -frænd- 
skab.        -høvding.        -land, 
-navn,       -slægtskab,      -sta- 
velse, -udlyd.  —  Stam(me)- 
\       bark.     at  stamme'^  fra. 
j    stampe  (at;  S-ning).      S-mølIe, 
-værk.     staa  i  Stampe. 
Stand  (en,  Ft.  Stænder;  besl.  med 
i       staa:  jf.  Af-.  An-,  Bi-,  Blom- 
I       ster-,     For-,     Fra-,    Frugt-, 
Gen-.     Hen-,     Hus-,     Mod-, 
Op-,      Paa-,       Stil-,      Til-, 
Vand-,  Velstand).     Se  i.    paa 
Stand    (straks;   digt.)).       Stand- 
fisk,      -fugl,      s-haftig      (S- 
I       hed),      S-kvarter,      -punkt. 
I       -ret.    —    Standsaand.     -for- 
j       dom,  -forskel,  -fælle,  -hov- 
I       mod,     -interesse,     -person; 
I       s-mæssig.   —   Stænderdepu- 
teret,     -forsamling,      -for- 
fatning, -institution. 
Standard  (en;  eng.;  'Xormalmaal, 
Maalestok,     Rettesnor.     Møntfod, 
I       Mønster.       *Fane;     stammer    fra 
romanske     Sprog:     glfr.    es  ten - 
I        dard       [fr.     étendard],       ital. 
stendardo.    Fane;     Afledn.    af 
lat.  extendere,    udspa'nde,  ud- 
folde,     udbrede;       deraf     ogsaa 
Standart      [ty.      Standarte], 
Rytterfane,  Rigsbanner:  jf.  Stan- 
I       der).     Navnet  har  oprind,  været 
brugt  om  den  opretstaaende  Stang, 
der    benyttedes    ved    Soldaternes 
Maaling;    den    maa  have  haft  en 
vajende  Fane  i  Toppen). 
Standart  (en,  Ft. -er),  se  u.  Stan- 
dard. 
stande,  se  u.  sta  a. 
Stander  (en,  Ft. -e;  Flag  paa  Stor- 
lojijien;   samme  Ord   som  Stan- 
dart:   men  opfattet  som  .\lledn. 
af    stande;      jf.     Op-,      IMod- 
stander). 
standse  (at;  S-ning.  Ft.  -ert. 
Stang  (en,  Ft.  Stænger).      S-I)id- 

sel,  -bly,  -hest,  -jærn. 
stange    (at;    (S-ning);    besl.  med 

Slang). 
Stank  (en;  fra  Tysk:  mut.  stank, 

ty.  G  es  tank). 
Stankelben  (enl 
Stanniol   i-et:     nylat.;     af    stan- 

num,  Tin). 
Star    (en;     Plante,    care.x).        S- 
g  r  ;v  s. 
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star-  (s-blind),     se  Stær'. 

starte  (at:  eng.),    en  Star  ler  (Ft. 

Stat  (en,  Ft.  -er:  gennem  Tvsk 
fra  lat.  status.  Tilstami.  Staml: 
havde  i  10.-17.  Aarli.  alniiiul. 
Belydn.  Stand).  S -s -bane. 
-bankerot,  -borger,  s-bor- 
i;  er  li  g,  S -ejendom,  -embede, 
-fange.  s- far  lig.  S-for- 
i)rydelse,  -forbryder,  s-for- 
t)  r  y  d  e  r  ( i )  s  k .  S  -  f  o  r  f  a  t  n  i  n  g . 
-gæld  (S-s-kontor),  -hus- 
holdning, -kalemler,  -kas- 
se, -kirke,  s-klog  iS-skab), 
S-klogt,  -kunst,  -kup.  -kur- 
sus, -laan.  -magt.  -mand 
(S -s- blik),  -obligation,  s- 
opløsende.  S-papirer  (Ft.). 
-raad  i'et,  Ft.  d.  s. ;  S -s- mode. 
'en.  Ft.  -er),  -regnskab,  -ret. 
s-retlig.  S-revisoi,  -semi- 
narium, -skat.  -skole.  -skov. 
-styrelse.  -tilskud.  -tje- 
neste, -økonomi. 

statelig  1 1  S- hed):  fra  Tysk:  mnt. 
statelik.  tv.  stattlichi.  en  s. 
Karl. 

Statholder  (en:  S -skab  let);  tidl. 
Staii-,  Sted  holder  (el:  i  nyere 
Tid  omdannet  efter  ty.  Statt- 
h  al  ter). 

Station  (en.  Ft. -er:  af  lat.  s  tåre. 
staa).  S -s- bygning.  -for- 
stander, -forvalter,  at  sta- 
tionere (S-ing).  stationær. 
—  Statist  (en,  Ft. -er).  —  Sta- 
tistik (-ken).  —  en  Statisti- 
ker (Ft.  -e).  statistisk.  — 
Stativ  (et,  Ft.  -erl.  —  Statue 
len,  Ft.  -r).  en  Statuette  (Ft. 
-r).  —  statuere  (at),  s.  et  Eks- 
empel. —  Statur  (en).  —  Sta- 
tus (en;  jf.  Stat,  Etat).  - 
Statut  (-ten,  Ft.  -ter),  statu- 
tarisk. 

Stav  (en;  '(Ft.  -e;  Bispe-,  Gærde-, 
Hersker-.  Hyrde-,  Kommando-, 
Krum-.  Marskalk-.  Pilegrims-, 
Stotte-,  Tigger-,  Trylle-,  Van- 
dringss.).  '(Ft.  -er  el.  Stave 
:en,  Ft. -r);  Ege-,  Pibe-,  Tøndes.; 
falde  i  Staver).  S- bakterie, 
-dyr.  -kirke,  -rim,  -slynge. 

stave  (at;  (S-ning);  besl.  med 
Stav:  jf.  Runestav.  Bogstav). 
S  t  a  v  e  m  a  a  d  e ,  -metode.  en 
Stavelse  (Ft.  -r;  S-deling, 
-maal,  -tryk). 

Staver  (en.    Ft.  Stavre;    tyk  Kæp). 


Sten 


løbe  sig  en  Staver  i  Livet,  at 
stavre.  s.  om,  komme  stav- 
rende. 

Stavn'  (en,  Ft. -e:  Fode-,  Hjems.). 
S-s-baand.  s- bund  en. 

Stavn',  se  Stævn. 

stavre,  se  u.  Staver. 

Stearin  (-en;  gr.).     S -ly  s. 

Sted  (et.  Ft.  -er;  oprind,  en  stad 
iHankoni;  samme  Ord  som  Stad: 
jf.  stadfæste,  stadig,  ad- 
stadig, anden-,  ingen-,  no- 
gens t  eds.  i  Sted  en  for  (se  i), 
K  o  b  s  t  e  d  (gldgs.  for  K  o  b  s  I  a  d  ) I. 
Se  af.  til.  S ted(s) bestem- 
melse, -s-biord,  s- finden- 
de. S-forhold,  -fortræder 
(en,  Ft.  -e;  efter  ty.  Stel  Iver- 
treter),  s-funden.  -fæste  (at; 
S-else),  S- li u kommeise,  s- 
kendt,  -kyndig  (S -hed), 
S-(s)navn,  -ord,  -sagn, 
-sans.  s- vant.  stedlig,  at 
stede  (-te  el.  -ede). 

stedse  (Bio.;  ty.),  for  s.  stedse- 
g ion.  -varen d e. 

Steffen.    S  -  s  -  u  r  t. 

Steg  (en,  Ft.  -e).  at  stege  (-te; 
S-ning).  Stegefedt,  -gryde, 
-kælder,  -ovn,  -pande, 
-spid,  -vender  (en).  steg- 
hed. S-hede,  s-moden.  — 
et  Stegers. 

stejl  (ty.;  S -hed),  at  stejle', 
rejse  sig  paa  Bagbenene  (om 
Heste). 

Stejle  (en,  Ft.  -r).  S.  og  Hjul.  at 
stejle',  læsse  paa  Stejle. 

Stel  (et.  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Stellet, 
-lene:  Bord-.  Spise-,  Testel;   ty.). 

Stemme  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt. 
stemme),  at  stemme'  (-ede 
el.  -te).  S-baand,  s-beret- 
tiget, -dygtig.  S-flerhed, 
-frihed,  -gaffel,  s-givende. 
S-giver  (en),  -givning, -klang, 
-kugle,  -kvæg,  s -løs,  S-ma- 
skine, -middel.  -nøgle, 
-redskab,  -ret.  -ridse,  -sed- 
del, -tal.  -tælling,  -urne. 
en  Stemning  (Ft.  -er:  s-s- 
fuld.  S-menneske,  s-rig. 
S-udbrud). 

stemme',  se  s  tæmme. 

Stempel  (et.  Ft.  -pier;  fra  mnt. 
steinjiel).  S-afgift,  -kon- 
tor, -mærke,  -papir,  -pen- 
ge, s-pligtig.  S-stang.  at 
stemple  (S-ing). 

Sten  (en.   Ft.  -e  (oprind.:    bibl.)  og 


btenograt 

ISten).  Stenalder  '-en),  -art. 
-bider  (en.  Ft.  -e|,  -blok, 
-bor,  -bord,  -bro,  -brud  (et), 
-bræk  (en:  Plante,  saxifraga), 
-buk,  -bund,  -bunke,  -dige, 
-dynge,  -dysse,  s- død,  S- 
eg,  -frugt,  -galle,  -ged, 
-grund,  -gulv,  -gærde,  s- 
haard  (S-hed).  S -hob,  -hug- 
ger (en),  -hus,  -kar.  -kast, 
-kiste,  -kløver  (en:  Plante), 
-kul  (S -s-grube),  -lag.  s- lagt. 
S-olie.  -operation,  -pikker 
(en,  Ft.  -e;  Fugl,  saxicola).  s- 
rig,  -sat,  S-sliber  (en),  -sli- 
beri, -smerter.  -tromle, 
-tryk,  -trykker,  -trykkeri, 
at  stene  (S-ing).     stenet. 

Stenograf  (en,  Ft.  -er;  gr.).  at 
stenografere.  Stenografi 
(-en),     stenografisk. 

Stente,  se  Stænte. 

Stentor  (en;  gr.).     S-stem me. 

Steppe  (en,  Ft.  -r;  russ.).  S-be- 
boer, -brand,  -dyr,  -bone. 
-ost. 

Stereometer  (et.  Ft.  -tre;  af  gr. 
stereos,  fast,  haard).  Stereo- 
metri (-en).  stereometrisk. 
—  Stereoskop  (et,  Ft.  -er), 
stereoskopisk.  —  stereotyp 
(S-udgave),  at  stereotypere. 
Stereotypi  (-en),  en  Stereo- 
typist  (Ft.  -er). 

Sterling  (eng.),     et  Pund  S. 

Stetoskop  (et,  Ft.  -er;  gr.  ste- 
thos.  Bryst),  at  stetoskopere. 
Stetoskopi  (-en),  stetosko- 
pisk. 

Sti '  (-en,  Ft.  -er:  Fod-,  Fjæid-,  Gang-. 
Gen-,  Kirke-,  Mark-,  Skoles.:  oldn. 
stig-r;  besl.  med  stige).  S- 
finder,  mand  (paa  S-s-vis). 
[Stibord.  se  StigI)ord  u.  stige]. 

Sti'  (-en,  Ft.  -er:    Faare-,  Svines.). 

Stif-  el.  Stiv-  (glda.  stiup-:  ved 
lærd  Misftrrstaaelse:  Sted-):  S- 
barn,  -datter,  -fader,  -mo- 
der ( S  -  s  -  b  1  o  m  s  t ) ,  s  -  m  o  d  e  r  - 
lig,  S -son. 

Stift'  (en,  Ft.  -er;  ty.). 

Stift'  (el,  Ft.  -er;  fra  tv.  Slift. 
'Stift.  'Stiftelse).  Stiftamt- 
mand. Stifts<lame,  -læge, 
-pro\.st.  --  at  stifte  (ty.),  en 
Stiftelse  (Ft.  -r;  S-s-dag. 
-fesf).     en  Stifter  (Ft.  -e). 

stige  (al:  steg  (Ft.  -e),  stegen  (-et, 
-ne;  S-ning).  Sti(g)i)ord  (et, 
Ft.  d.  s.).       Stigbojle.    -Iijul. 
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-rem,  -ror.  en  Stige  (Ft. 
-ri. 

Stik  (et,  Ft.  d.  s.:  b.  F.  Stikket, 
-kene).  —  stik  (Bio.,  Tillo.;  plt.i. 
Vinden  er  s.  i  .\ord.  imod.  s. 
Modvind.  —  at  lade  i  Stikken. 
—  at  stikke  (stak.  stukken  (-et. 
-ne;  (S-ning,  Ft.-er);  jf.  Sting)). 
Stikbrev,  -bækken,  -flue, 
-hævert,  -lagen.  -myre, 
-ord.  -penge,  -pille,  -såar, 
-vaaben.  —  en  Stik(ke|  (-(ke)n, 
Ft.  -(ke)r).  ~  stikken  (stikne; 
S  -  h  e  d ).     være  s. 

Stikkelsbær  (et:  plt.  stickel- 
bere:  besl.  med  stikkei.  S- 
busk,  -grød,  -vin. 

stikken,  se  u.  Stik. 

stikle  (at;  ty.).  Stikleri  (-et.  Ft. 
-en. 

Stikling  (en,  Ft.  -er;  ty.i. 

Stil  (en,  Ft.  -e:  fra  lat.  stilus). 
S-art.  s- fuld,  S -lære,  s-løs, 
S -prøve,  -rettelse,  -skriv- 
ning, -øvelse.  —  Stilebog, 
at  stile.  at  stilisere.  en 
Stilist  (Ft.  -er),    stilistisk. 

Stilet  i -ten,  Ft.  -ter;  ital.). 

Stilk  len,  Ft.  -e).  S -ak  s  (-en: 
Plante,  brachypodium),  s -bla- 
det, S-eg,  s-løs,  S-stjerne 
(Straaledyr,  pentacrinus,  af  de 
pighudedes  Klasse),  s-ojet. 
stilket. 

Stillads  (et,  Ft.  -er;  plt.i.  at 
stille'.  Stilleapparat,  -hjul. 
-pind,  -skive,  -skrue.  en 
Stiller  (Ft.  -e).  en  Stilling 
(Ft.  -er;  S- s- mand,  -ret, 
-væsen). 

stille'  (Tillo.:  besl.  med  sti  Ile  M. 
Stillesidden,  s  -  s  i  d  d  e  n  d  e . 
S-staaen,  s-slaaende.  Stil- 
hed. —  stilfærdig  (S-hedi, 
S-stand,  s-tiende,  S-tie n- 
hed.  et  Stille  (i  Storm  og  S.; 
jf.  Vindstille).  at  stille' 
((Fortid  stiltes)  'standse,  dulme: 
s.  Blod.  Smerter,  'blive  stille: 
Stormen  stiller  af).  —  at  stilne 
(=^  at  stille). 

Stillids  (en,  Ft.  -er:  gennoiu  Tysk 
fra  Slavisk:  kendes  i  Dansk  siden 
Middolalderen). 

Stime  (en,  Ft.  -r;  Fiskestime),  at 
stime  (tumle,  stOje,  kævles),  at 
stimle.  en  Stimmel  (Ft. 
Stimle). 

Stimulans    len,     Ft.  -lantia:     lal.). 


stind 
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en  St  iniula  t  i(tn  (Fl.  -erl.  at 
stimulere  (S-ing). 

stind  (stiv.  stram;  foræld.:  Jydsk). 

Sting  (et,  Ft.  d.  s.:  egenll.  Stik;  af 
glda.  stinjre.  stikkel.  Sting  i 
Siden,  i  Syning,  i  Kortspil  (jydsk). 

stinke  (al :  stank,  stinket :  fra  mnt. 
stinken).  Stinkbrand  (Flan- 
tt'i.  -dyr,  -potte,  -svamp. 

Stipendium  (b.  F.  -let,  Ft.  -ier; 
lat.).     en  Stipendiat  (Ft.  -er). 

Stipulation  (en.  Ft.  -er;  lat).  at 
stipulere  ( S-i  ng). 

stirre  (at),     en  Stirren. 

stiv  (stift;  (S -hed);  fra  mnt. 
stif).  s- arm  et.       -benet, 

-frossen,  -halset.  S -kram- 
pe, s-lemmet.  S-nakke,  s- 
nakket.  S-sind.  s-sindet  (S- 
hed),  S-stikker  (en),  -syge. 
at  stive  (S-else:  S-fabrik, 
-toj).  en  Stiver  (Ft.  -e).  at 
stivne  (S-ing). 

Stiv-  (S- fader  osv.),  se  Stif-. 

Stjerne  (en.  Ft.  -r).  S- banner 
(-et).  -billede,  s-dannet, 
-fuld,  S -hi  mm  el,  -hjul, 
-hvælving,  -hær,  -kiger  (en, 
Ft.  -e),  s -klar,  S -ko  ral.  -kort, 
s-kyndig  (S-hed),  -lys,  S- 
-  muld  varp.  -skin,  -skud, 
-taage.  -tid.  -tyder  (en.  Ft. 
-e).  -ty  deri  (et),  -tydning, 
-tæppe,  -vrimmel,     stjernet. 

stjæle  (at:  stjal,  stjaalen  (-et  (som 
Tillo. -ent;  et  stjaalent  Blik),  -ne)). 
S-lyst,  -syge.  Stjæler  i-en; 
Hæleren  er  lige  saa  god  som  S.). 

Stjært  (en.  Ft.  -e). 

Stob  (et,  Ft.  d.  s. ;  Metalbæger  med 
tlad  Bund  uden  Fod  eller  Stilk; 
fora- id.). 

Sto(c)kholin.  en  S -hol  mer  (Ft. 
-e).     s-holmsk. 

Stod  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Stoddet, 
-dene;  oldn.  og  glda.;  en  Flok 
Heste;  efter  Oprind,  samme  Ord 
som  ty.  Stute,  Hoppe:  oldhojty. 
stuot,  Hestetlok:  jf.  Stulme- 
ster.  Stutteri).  Stod  hest, 
-hingst,  -hoppe. 

Stodder  (en,  Ft.  -e).  S-gang, 
-konge;  s-agtig.     paa  S  -  v  i  s. 

Stof  (-fet,  Ft.  -fer;  gennem  tv. 
Stoff  fra  oldfr..  estoffe,  ital. 
stoffa;  jf.  staffere).  S-dan- 
nelse, -forbrug,  -mængde, 
-skifte,  -tab.     stoflig. 

Stoicisme  (-n;  gr.).  en  Stoiker 
(Ft.  -e).    stoisk. 


Stoki-ken.  Fl.-ke).  s-blind,  -dov, 
8 -fisk,  -hus.  -kaarde,  -me- 
ster, -rose,  -værk.  Stokke- 
mand,  -prygl. 

Stokholm,  se  Sto(c)kholm. 

Stol  (en.  Ft.  -e;  besl.  med  staa). 
Se  til.  Stol  gang.  Stoleben, 
-betræk,  -hynde,  -kone  (i 
Kirken),  -mager  (en),  -ryg, 
-stade  (S -penge),  -sæde. 

stole  (at),     s.  paa  en,  noget. 

Stolpe  (en,  Ft.  -r).  —  at  stolp le 
af  Sted  (tv.  stolpern). 

stolt  ((S-hed);  fra  mnt.  stolt 
[ty.  stolz];  antages  almind.  at 
være  indk-Miimet  i  ældganiiiiel 
Tid  fra  lat.  stultus,  taabei::.'. 
naragtig;  jf.  stovt).  Stolt- 
Hen(d)rik  (en.  Ft. -ker;  Plantei. 

stoppe  (at;  S-ning,  Ft.  -er).  S- 
garn,  -naal,  -signal,  -sted. 
Stopanker,  -hane,  -ventil, 
en  Stopper  (Ft.  -e). 

stor  ( ( S  -  h  e  d  :  S  -  s  -  v  a  n  v  i  d  i ; 
storre,  storst).  Knud  den  Store. 
st5rste  Delen,  for  storste  Delen. 
Storadmiral,  s-artet  (S- 
hed),  S -ha  ad.  -bedrift,  s- 
bladet,  -blommet,  -blom- 
stret, S  -  b  o  m ,  -bonde,  -  b  o  i-  - 
ger,  -britannien,  -cirkel, 
-da ad,  -fyrste,  s-fyrstelig. 
S -fyrs  tendomme,  -fyrstin- 
de, -grækenland,  -hertug 
(S-domme),  s-hertugelig. 
S-hertuginde,  -kansler,  s- 
kornet.  S-kors,  s-lemmet, 
S- magasin,  -magt  (S -stil- 
ling), -mand  (S- s -vælde). 
-mast,  -mester,  s-modig  (S- 
hed),  S-mogul.  s-mundet, 
-mægtig  (S-hed),,  -næset, 
-pralende.  S-praler  (en), 
-praleri,  -rusland,  -sejl,  s- 
slaaet,  -snudet  (S-hed),  S- 
stad  (S-s-beboer;  s-agtig), 
s-stilet,  S-stue,  s-talende, 
S-talenhed,  -ting  (et;  S-s- 
mand),  -top,  -vask,  -værk, 
-æder  (en),  s- o  jet:  s-agtig 
(S-hed),  -laden.  —  Sto re- 
bramsejl.  -mærs.  -skode 
osv.  Storeheddinge,  stor- 
lig (Bio.). 

Stork  (en,  Ft.  -e).  S- e-ben, 
-næb  ('et;  Storken  Næb.  'en: 
Plante;  geranium),  -rede.  -un- 
ge, -vinter.  at  storke  af 
(vulg.). 

Storm  (en.  Ft. -ei.     S -bro,  -Imk, 


stovt 
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-byge,  -dæk,  -floc],  s- fri,  S- 
fu  g  1 ,  s  -  f u  1  d .  S  -  h  a  g  e ,  -hat,  \ 
-hue,  ^klokke,  -krog,  -løb,  | 
-mRage,  -nat,  -skridt,  -sky,  i 
-stige,  -tag,  -tromme,  -vejr.  i 
at  storme.  I 

stovt  (fr. :  hoU.  s  tout:  samme 
(»id  som  stolt),     en  s.  Karl. 

Stovt  (-et;  et  Slags  tæt  og  stærkt 
Shirting;  eng.  stout  (Shirting), 
stærk,  fast,  svær;  fra  holl.  stout; 
samme  Ord  som  stovt). 

Straa  (-et,  Ft.  d.  s.).  S-dod. 
-fletning,  s-gul,  S-hat, 
-liytte,  -maatte,  -mand. 
-sæde.  -sæk,  -tag,  s-takt. 

Straale  (en,  Ft.  -r).  S- bryd- 
ning, -bundt,  s-dannet,  S- 
dyr,  s-formet.  S-glans, 
-glimt,  -hav,  -krans.  at 
straale  (-ede  el.  -te;  S-ing). 
S  -  m  e  s  t  e  r ,  -varme. 

Strabads  (en,  Ft.  -er;  gennem  ty. 
Strapaz,  fra  ital.  strapazzo). 
at  strabadsere. 

Straf  <-fen,  Ft. -fe;  fra  mnt.  straf- 
fe), at  straffe.  Strafar- 
bejde, -fange,  s-fri  (S-hed), 
-los  (S-hed),  -skyldig  (S- 
hed),  -værdig  (S-hed).  — 
Straffeanstalt,  -bestemmel- 
se, -brev.  -i)Gder,  -dag, 
-dom,  -lov,  -lovgivning, 
-middel,  -præ(di)ken,  -ret, 
-teori,     strafbar  (S- hed). 

straks  (Bio.). 

stram  i-me:  S-hed),  at  stramme 
(S-ning).  —  Strambuks. 

Stramaj  (-et;  holl.;  antages  at 
komme  af  lat.  staminevis,  be- 
staaende  af  Traade). 

Strand  (en,  Ft.  -e).  S-arve 
Plante),  -asters,  -bakke,  -bo 
(en;  Plante,  litorella  lacustris), 
-bred,  -foged,  -fugl,  -hug 
(gore  S.),  -kaal,  -kant,  -krab- 
be, -løbfer,  -piber  (en;  F'ugl), 
-plante,  -rettighed,  -sand, 
-skade  (Fugl),  -vagt,  -vasker 
(en),  at  strande  (S-ing,  Ft. 
-er;  S- s-god  s,  -sted). 

Strangulation  (en,  Ft,  -er).  at 
strangulere  (S-ing;  gr.-lat.). 

Strateg  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Stra- 
tegi (-en).  en  Strategiker 
(Ft.  -e).     strategisk. 

Stratenrover  (en.  Ft,  -e;  ty.; 
.Landevejsrøver";  jf.  Stræde), 

Streg  (en,  Ft.  -er),     at  strege. 


strejfe  (at;  ty.).  Strejfkorps, 
-kugle,  -lys,  -tog. 

Strejke  (en,  Ft. -r;  eng.  strike).  S- 
bryder(en).  -kasse,  at  strejke. 

streng  (S -hed).  s- flydende, 
-smeltelig,  at  strenge  sig  an. 
at  strenges.  Vinterens,  stren- 
gelig (Bio.),     at  strengere. 

Streng  (en,  Ft.  -e).  S -e-betræk, 
-instrument,  -leg,  -spil. 

Strengel  (en;  en  Hestesygdom). 

strenglet.     en  s.  Plante. 

Stribe  (en,  Ft.  -r).     stribet. 

strid,  s-haaret,  -sindet,  -ul- 
det. 

Strid  (en).  S -s -emne.  -folk, 
-handske,  -helt,  -hest, 
-hingst,  -hær,  -kræfter  (Ft.). 
-kolle,  -lyst,  s-lysten,  S- 
mand,  -punkt,  -skrift  (et), 
-sporgsmaal,  s-vant,  S- 
økse.  stridbar  (S-hed),  at 
stride  (stred  (Ft.  -el,  stridt), 
stridig  (S-hed;  Ft.  -er). 

Strigle  (en,  Ft. -r;  lat.).  at  strigle 
S-ing). 

Strikke  (en,  Ft.  -r;  ty.  Strick). 
S -s  lige. 

strikke  (at;  (S-ning);  ty.).  S- 
garn,  -maskine,  -pind,  -po- 
se, -toj.  en  Strikker  (Ft.  -e; 
S -ske  (en)). 

striks. 

Striktur  (en,  Ft.  -er). 

Strime  (en.  Ft.  -r:  ty.  Striemei. 
s t  ri  III  et. 

Strimmel  (en.  Ft.  Strimler). 

Stringens  (en;  lat.).    stringent. 

Strippe  (en,  Ft.  -r). 

stritte  (at).  '  gore  Modstand,  s. 
imod.     *  kaste  med  Sten  (sjæll.). 

Strofe  (en,  Ft,  -r;  gr,). 

Strop  (-pen,  Ft, -per;  ty,  Stropp). 
at  -t  roppe.     S-tur, 

Strube  (en,  Ft,  -i"),  S -hoste, 
-il  o  ved,  -la  ag,  -lyd. 

Struds  (en,  Ft. -e;  lat.).  Strudse - 
faiuilie(-n).  Strudsfjer,  -fugl, 
-e-hus,  -e-jagt,  -(e)mave, 
-(e)rede,  -(e)vinge,  -(e)ungo, 
-  (  e  )  a'  g. 

Struktur  (en;  lat.). 

strunk  iS-hed).     stiv  og  s. 

Struntjæger  (en:  Fugl,  lestris). 

Strut  (-ten,  Ft,  -ter;  et  Slags  fir- 
kantet Hvedebrod),  S  trut  bak- 
ke Ise, 

strutte  (at). 

Stryg  (Ft.:  Prygl;  jf.  Strøg),  at 
stryge     (strøg    (Ft.  -el,     strøgen 


Strvkniii 
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I-el,    -ne);    S-niiig).      Stryjre- 
bolt.    -bord.    -bræt,    -flade,    i 
-instrumenl,  -joinrru.  -jærn, 
-  u  r  k  e  s  I  e  r ,       -ovn,       -rem, 
-spaan,     -staal.     —     S I  ryg - 
linlt,    -niaal    (mods.  Toiiinaiili. 
eii  .St  ryger  (Fl.  -e). 
Stryknin  i-en:  gr.). 
stræbe     (at:     -te).       S-I)jielke. 
-pille.       en    Stræber    (Ft.  -e). 
stræbsom  (-me;  S -hed). 
Stræde    let,    Ft.  -r;    indkommet    i 
ældgammel  Tid  i  germanske  .Sprog 
[ty.    Strasse)     fra    lat.    strata, 
den    brolagte  Vej :   jf.   Strålen- 
rover,  Ks tråde). 
strække      (at;      strakte,      strakt). 
Strække  bænk,    -muskel. 
-(ke)seng.         Strækhammer, 
strækkelig     (S- hed).         en 
Strækning  (Ft.  -er). 
strø  (at:    stror,   -ede,  -et).      Strø- 
bemærkning,   -gods,   -sand. 
-ske,    -sukker,    -tanke.       en 
Strøelse. 
Strøg  (et,   Ft.  d.  s.).      S- fugl;    s- 

vis  (Bio.). 
Strom  (-men.  Ft.  -me).  i  Stromme. 
S  t  r  6  m  a  n  k  e  r .  -bad,  -hvir- 
vel, -kæntring,  -leje,  -ret- 
ning, -sætning,  -veksler  (en, 
Ft.-e;  tekn.).  strom.mevis  (Bio.;, 
at  stromme  (S-ning,  Ft.  -er). 
Strompe  (en.  Ft.  -r;  ty.).  S- 
baand.  -fod.  -garn,  -skaft, 
-væver,  -væveri. 
Stub  (-ben,  Ft.  -be).  S -jord, 
-mark,  -mølle.  Stubbegæs 
(Ft.). 
Stud  (en,  Ft.  -e).  S-e-driver, 
-fedning,  -handel,  -hand- 
ler (enl,  -marked,  -pranger; 
s-agtig. 
Student  (en,  Ft.  -er).  S  tud  en- 
te raar,  -forening,  -havre 
I  ty.),  -hue.  -karneval,  -ko- 
medie, -kvarter,  -nellike, 
-sprog,  -verden;  s-mæssig. 
studentikos.  at  studere 
(S-ing,  Ft.  -er;  lat.).  Stu- 
derekammer, -lampe,  stu- 
derforrykt.  et  Studium 
(b.  F.  -iet.  Ft.  -ier).  et  Studie 
iFt.  -r;  Kunstnerværksted,  Ateher; 
ital.  studio).  en  Studie  (Ft. 
-r:  efter  ty.  die  Studie). 
Studs  (ty.  .Stutz):  paa,  i  en  S.  — 
studs"  iTillo.;  S- hed).  en  s. 
Person,  et  studst  Svar.  —  at 
studse  (S-ning).     Studsmus. 


Stue  (en,  Fl.  -r).  S-arresl, 
-bord,  -bryllup,  -dor.  -eta- 
ge, -fugl."  -gang,  -gulv. 
-helt,  -hund,  -hus,  -kam- 
merat, -kat,  -kone.  -kultur, 
-liv,  -lufl,  -længe,  s- la« ni. 
S  - 1  æ  r  d  o  m .  -orgel,  -  jj  i  g  e . 
-ur.  -varme. 

Stuk  (-ken  el.  -kel;  ty.  Stuck,  fra 
ital.  stucco;  antages  oprind,  at 
stamme  fra  Germansk;  oldhojty. 
stucchi  [ty.  Siiick],  Stykke. 
Skorpe.  Dække).  S-arbejde, 
-loft,  -rnasse.  Stukkatur 
(-en).  S-fabrikant,  en  Stuk- 
katør (Ft.  -er). 

stum  (-me;  S -hed). 

stump  (S -hed),  en  Stump  (Ft. 
-er).  Slump  hale,  s-halet. 
S-næse,  s-næset,  -vinklet, 
en  Stumpe  (Ft. -r).  at  stumpe. 
slumi)et. 

Stund  len,  Ft. -er).  Se  al.  i  mel- 
lem Stunder,  nu  om  Stunder, 
stundesløs  (S- hed),  at  stun- 
de. Aftenen  stunder  til.  stun- 
dom (Bio.:  gi.  Hensynsf.  Fl./. 

stupid  (lat.).     en  Stupiditet. 

Stutmester  (efter  ty.  Stuten- 
iiieister;  jf.  Stod),  et  Stut- 
teri (Ft.  -er). 

stuve'  (at;  (S-ning).  s.  Varer.  s. 
Last  i  et  Skib,  Sild  i  en  Tønde). 
Stuvholt  (et),  en  Stuver  (Ft. 
-el. 

stuve'  (at;  S-ning).  stuvede 
Kartotler.     Stuvepande. 

styg  i-ge:  S-hed). 

Stykke  (et,  Ft.  -r;  jf.  Stuk).  Se 
i.  stykkevis  (Bio.).  Stykar- 
bejde,  -gods.  -port,  -vogn. 
-værk.  at  stykke-  ud.  sam- 
men. 

Stylte  (en,  Ft. -r).  S-gænger  (en, 
Ft.  -e).     at  stylte  sig  op. 

Stymper  (en,  Ft.  -e).  s-agtig 
;  S  -  Il  e  d  >. 

Styr  (-et).  over  S.  (plt.  over 
sti'ir  [mnt.  over  sture],  bag- 
læns, tilbage;  [sturie)  er  Rorji. 
Styrbord  (S- s-si  de),  -mand 
(S-s-eksamen,  -kunst,  -sko- 
le), at  styre  (S-else,  S-ing). 
Styre  apparat,  -fje(de)r.  en 
Styrer  (Ft.  -e). 

Styrke  (en).  S-forhold,  -grad, 
-liste,  -prøve,  at  styrke  (S- 
else,  S-ning).  Stvrkemid- 
del. 

styrte  (at;   (S-ning);    indkommet 


Styrvolt 


9<=)^ 


Suder 


i  Middelalderen  fra  Nedertysk 
[nmt.  storten'll.  S -bad,  s- 
færdig,  S -s  o. 

Styrvolt  (en,  Ft.  -er). 

Styver  (en;  en  Mønt;  plt.).  Sty- 
vf  rla>nger  (en),   -fænge ri  (et). 

stædig  (8 -hed). 

stække  (at;  (S-ning);  besl.  med 
> takket),     stækket  Vinge. 

stæmme  el.  stemme  (at;  (S- 
ning):  besl.  med  stamme'). 
s.  for  Vandet,  s.  Fødderne  imod 
noget.     S-jærn.  -værk. 

Stænder-,  se  u.  Stand. 

stænge  (at;  -ede  el.  -le;  besl.  med 
Stang),      s.  Doren,  s.  inde,  ude. 

Stænge  (et,  Ft.  -r:  besl.  med 
Stang;  „Loft  dannet  af  Stæn- 
ger"). 

Stænge-  (Søspr.;  fra  holl.  steng, 
stang):  S-bardun,  -gods, 
-van  t . 

Stængel  (en,  Ft.  Stængler:  ty.; 
egentl.  Demin.  til  Stang).  S- 
blad,  s  - 1  0  s ,  S  -  s  t  y  k  k  e. 

Stænk  (et,  Ft.  d.  s.),  at  stænke 
1  S-ning).     S-kost. 

Stænte  el.  Stente  (en,  Ft.  -r). 

Stær'  (en,  Ft.  -e;  Fugl,  sturnus). 
S- kasse,    -unge. 

Stær  ^  (-en ;  Ojensygdom ;  besl.  med 
stirre),  den  graa,  sorte  S.  stær- 
el.  starblind  (ty.  starblind). 
Stærbriller,  -operation. 

stærk. 

Stævn  el.  Stavn  (en,  Ft. -e;  oldn. 
-tatn;  holl.,  plt.  stev  en  [ty. 
Ste  ven  J ). 

stævne'  (at;  -ede,  -et  (el.  -t;  den 
indstævnte);  S-ing,  Ft.  -er ; 
S  -  s  -  m  a  n  d  ) ;  af  Stavn;  s. 
mod  Nord,  s.  for  Retten),  et 
Stævne  (Ft.  -r).  Stævne- 
m  0  d  e. 

stævne^  (at;  kappe,  hugge  Grenene 
af  Træet). 

Støb:  sa^tte  Korn  i  S.     Støbekar. 

støbe   (at;    -te;    S-ning,    Ft.  -er). 
S-form,  -gods.  -jærn,  -staal. 
en    Støber    (Ft.  -e).       et    Stø- 
beri (Ft.  -er). 
Stød     (et,     Ft.  d.  s.).       S- pude, 
-holt.    -tand,    -tone;      s- vis 
'Hio.l.      at  støde   (-te;  S-ning). 
en  Støder  (Ft.  -e). 
Stdj  (-en),     at  stoje. 
st6nne  (at),     en  S  tonnen. 
Stor  (en.    Ft.  d.  s.  el.  -e).      Stør- 
fangst. 
størkne  (at;  S-nint.". 


Stdrrelse  (en,  Ft.  -r). 

støt  (Bio.,  Tillo.).  Skibet  gaar  s., 
har  en  s.  Gang. 

støtte  (at).  S-hale.  -pille, 
-punkt,  -stav.  en  Støtte  (Ft. 
-r).     Støtteboer  (en),  -helgen. 

Støv  (-et:  tidl.  en;  derfor  endnu: 
en  Støv  (=  Støvsky).  S -bio  rast, 
-bold  (Plante.  lycoperdon), 
-brand  (Plante,  uredo  segetum), 
-drager  (en),  -dække,  s- 
dækket,  S-frakke,  s-fri,  S- 
gran.  -knap,  -lag,  -regn,  s- 
regne,  S -sky,  -traad,  -vej. 
at  støve  (S-ning).  Støve- 
klud, -kost.  en  Støver  (Ft. 
-e).     S-instinkt. 

Stovle  (en,  Ft.  -r:  gennem  mnt. 
stevel  fra  mlat.  æstivale, 
Afledn.  af  æstas.  Sommer; 
„Sommerfodtoj").  Stfivleha^l, 
-knægt,  -skaft,  at  stovle  af. 
en  Stovlet  (-ten,  Ft.  -ter;  ty. 
Stiefelette,  dannet  med  fr. 
Deniinutivendelse). 

subaltern  (nylat.).  —  Subjekt 
(et,  Ft.  -er;  lat.;  jf.  Sujet), 
subjektiv.  en  Subjektivi- 
tet (Ft.  -er).  —  Subjunktiv 
(en,  Ft.  -er).  —  sublim.  — 
Sublimat  (et,  Ft.  -er),  at  su- 
blimere (S-ing).  —  Subor- 
dination (en;  S-s-fejl,  -for- 
seelse), at  subordinere.  — 
Subsidier  (Ft).  subsidiær. 
—  Subsistens  (en;  S-mid- 
ler), at  subsis  ter  e.  —  Sub- 
skribent (en,  Ft.  -er),  at  sub- 
skribere, en  Subskription 
(Ft.  -er;  S-s-indbydelse,  -li- 
ste). —  Substans  (en.  Ft.  -er', 
en  Substantialitet.  sub- 
stantiel (-le).  —  et  Substan- 
tiv (Ft.  -er).  at  substanti- 
vere, substantivisk.  —  sub- 
stituere (at;  S-ing).  en  Sub- 
stitut (-ten,  Ft.  -ter),  en  Sub- 
stitution (S-s- melode).  — 
Substrat  (et,  Ft.  -er).  —  sub- 
til, en  Subtilitet  (Ft.  -er).  — 
Sul)trabend  (en.  Ft.  -er).  at 
subtrahere  (S-ing).  en  Sub- 
traktion (Ft.  -er). 
succedere  (at;  lat.).  en  Succes- 
sion (S-s-krig,  -orden), 
successiv,  en  Successor  (Ft. 
-er).  —  Succes  (en). 
Suder  (en,  Ft.  -e;  Fisk;  oprind. 
Betydn.  Skomager;  af  lat.  su- 
tor.  -Sver"). 
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sudle  (at:  ly.),     s.  til. 

Suffisance  (en:  tr.).     suffisant. 

Suffiks    ot.  Ft.  -er:  lat.l. 

sufflere  (at:  fr.  souffler).  en 
Sufflor  (Ft. -er:  fr.  souffleuri. 

suge  (at:  S-ning).  S- fisk,  -fod, 
-iri  und.  -ror.  -skive. 

Suite  len,  Ft.  -r;  fr.). 

Sujet  (-tet.  Ft.  -ter;  fr.:  af  lat. 
-ubjectus:  samme  Ord  som 
>ubjekt ). 

Suk  (et.  Ft.  d.  s.  el.  Sukke:  h.  F. 
Sukket,  -kene:  fra  nint.  sucht). 
at  sukke  Ifra  mnt.  suchten). 

Sukat  (-en;  ital.). 

Sukker  (-et).  S-avl.  -bager, 
-bro  ti,  -dannelse,  -godt, 
-hus,  -høst,  -kage.  -kiste 
(8-træ),  -koger.  -kogeri, 
-kringle,  -kugle,  -mark, 
-planlage,  -plæsken,  -pære, 
-roe,  -ror,  -skaal.  -stang, 
-stof.  -syge,  s -sød,  S-tang. 
-top,  -ært:  s-holdig  (S-hed). 
al  sukre. 

Sul  i-eU.  S-e- fad,  -mad.  -va- 
rer (Ft.),  -vælling. 

Sule  (en,  Ft.  -r;  Fugl,  sula  has- 
~ana). 

Sult  I-en).  al  sulte.  Sulte- 
føde, s-føde  (at),  S-kunsl- 
ner.  -kur.    sulten  (-ent,  -ne). 

Sultan  (en,  Ft.  -er:  arab.).  S-s- 
h  o  n  e. 

Sum     i-nien.     Ft.    -mer;     fra     lat. 

-umma).      Summa    summarum. 

Summernes  Sum.     summarisk. 

at   summe'  op.      at    summere 

S-ing). 

summe'  (at;  onomat.i.  en  Sum- 
men.    Biernes  S. 

summe'  sig  el.  sunde  sig  (at). 

Sump  (en,  Ft.  -e).  S -feber, 
-land,  -plante,  -skildpadde, 
-vand;  s-agtig.     sumpet. 

Sund  (et,  Ft.  -e).     S -fart,  -told. 

sund  (S-hed;  S-s-brønd,  -drik, 
-hensyn,  -kollegium,  -lære. 
-politi,  -raad,  -væsen). 

sunde  sig,  se  summe*  sig. 

Sup  (en:  Snaps),  al  suppe,  et 
Suppe  ri. 

super-  (lat.,  over):  s- fin.  -klog. 

superb  (lat.). 

Superintendent  (en.  Ft.  -er;  lat.). 

Superlativ  'en,  Ft.  -er:  lat.)  su- 
perlativisk. 

Supinum  (el,  Ft.  Supiner;  lat.). 

Suppe  (en,  Ft.  -rf.     S-fad,  -gry- 


<vang 

de.  -kod.  -terrin,  -urter, 
■.  i-k. 

Suppedas  (en:  vulg.). 

Suppleant  (en,  Ft.  -er;  fr.).  et 
Su|i|ilement  (Ft.  -er;  lal.;  S- 
bind,  -vinkel),  al  supplere 
(S-ing:  S- s- valg). 

supplicere  (al;  lal.),  en  Supplik 
(-ken.  Ft.  -ker).  en  Suppli- 
kant (Ft.  -er). 

supponere  (at ;  lat.'. 

Supremati  (-et;  Overherredomme; 
fr.). 

sur'  I S -hed).  S -bind,  -brønd, 
-dej(g),  -kaal,  -kløver,  s- 
mule  (at),  S -mul  er  (en,  Ft. -e), 
-mul  er  i  (et),  -mælk  (S-s- 
ost),  -steg,  s-sød.  -6jel.  at 
s  urne. 

sur':  lobe  s.    at  surre'  (onomat.). 

surre' (at;  (S-ingj;  fastbinde  med 
et  Tov;  tv.  sorren).  et  Surre- 
tov. 

Surrogat  (et,  Ft.  -er;  lat.). 

Sus  et,  Ft.  d.  s.).  i  S.  og  Dus. 
at  suse  (-ede  el.  -te). 

suspekt  (fr.  suspect;  fordægtig, 
mistænkelig). 

suspendere  (at:  lat.).  en  Suspen- 
sion (Ft.  -er),     suspensiv. 

Sut  (-ten,  Ft.  -ter),  at  sutte. 
Sutteflaske,  -klud. 

suveræn  (fr.  souverain,  mlat. 
super  anus,  af  super,  over; 
jf.  Sopran),  en  Suveræn  (Ft. 
-er),     en  Suverænitet. 

Svaber  (en,  Ft.  -e:  ty.).  S -gast. 
at  svabre. 

Svada  (en;  lat.). 

svag  (S- hed.  Ft.  -er;  fra  mnt. 
swak).  s -hove  det,  -sindet, 
-synet  (S-hed).  svagelig 
(S-hed). 

svaje  (at;  (S-ning,  Ft.  -er):  holl. 
zwaaien,  pil.  swajen;  jf. 
svejrygget).  Svajerum  (for 
Skibe)." 

sval.  at  svale  (S-ing).  Svale- 
drik, -kar,  -stue.  -vand. 

Svale'  (en.  Ft.  -r;  Altan).  S- 
g  a  n  g. 

Svale'  (en,  Ft. -r;  Fugl).  S- hale, 
-rede,  -rod,  -unge,  -urt. 

Svamp  (en.  Ft.  -e).  S-daase, 
-stof;  s-(e)agtig  (S-hed). 
svampet. 

Svane  (en.  Ft.  -r).  S-baj,  -dun, 
-li  als,  -ham.  -næb.  -sang. 

svang  (tvnd,  gold:  bibl.).  svange 
Aks. 
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Svang'  i-en:  Hullieden  umlec  Fo- 

ileii). 
Svang  =  (ty),     gaa  i  S. 
svanger    (svangre;     ty.j.       Svan- 

;j-erskab  (-et;  S-s-tid). 
Svans  (ty.).     S-hammer,  -skrue. 

at  svans  e. 
svar  (tung,  svær;  bihl. ;   jf.  svær). 

svarlig  (Bio.). 
Svar  (et.   Ft.  d.  s.).      S-adresse, 

-))orto,        -salut,        -signal 


-skrivelse,  -telegram."  at 
svare. 

Svart-  (oldn.;  samme  Ord  som 
sort,  glda.  swart):  S-alf, 
-bag  (en Maageart),  -fugle  (-ne), 
-side  (en  Sæl). 

Sved  (-en).  S -damp,  -draabe, 
s-drivende,  -dryppende. 
S-fuks,  -kirtel.  at  svede 
(-te).  Svede  bad,  -dug  (Tor- 
klæde;  bibl),  -bul,  -middel, 
-pore.     svedt,     svedig. 

sveden,  se  u.  svide. 

Svedske,  se  Sveske. 

svejrygget  (jf.  svaje). 

svejse  (at;  (S-ning);  ty.).  s. 
sammen. 

Svejts  el.  Scbweiz.  en  S -er 
iFt.  -e;  S-garde,  -bus,  -hyt- 
te, -ost).  et  S-eri  (Ft.  -er), 
s- er  sk.     s-isk. 

Svelle  (en,  Ft.  -r;  ty.). 

Svend  (en,  Ft. -e;  S- dom).  S-e- 
a;ir,  -gilde,  -Ion,  -stykke. 

svensk,     tale  S.     S  v  e  n  s  k  e  n.     en 


S  V  e  r  r  i  g 

(en.    Ft.  -r; 
S- blom - 


-bier; 


Svensker     (Ft.    -e). 

el.  Sverige. 
Sveske    el.  Svedske 

fra    ty.    Zvvetsche). 

me,  -sten,  -tærte. 
Svibel  el.  Zwiebel  (en,   Ft. 

ly.i.     S-  el.  Z-glas. 
svide    (at;     sved    (Ft.  -e),     sveden 

(-et;    som  Tillo.  -ent:   et  .svedent 

(irin),  -ne;  S-ning). 
svie    (at;    sved,    svedet    el.    sviet; 

samme     Urd     som      svide;     jf. 

Kulsvier),      s.  i    Ojnene,    s.    til 

en.     en  Svie. 
Svig     (-en).        s- ag  tig     (S- bed). 

svigefuld.        at     svige     (sveg 

(Fl.  -«■),  svegen  (-el,  -ne)). 
Sviger-   (ly.):    S-lx'irn,    -dal ter, 

-liiiler,    -forældre,    -moder. 

-  -(in.     en  Svigerinde, 
svigte  (at). 
Svik    (-ken,    Fl.   -ko:    ty 

S  -  bor,      -  Il  11 1 ,      - 111  olie.         al 

SV  ikke  Sejl  paa  en  Molk'. 


Zwick). 


svimle  (at).  svimmel  (svimle; 
S-hed),     en  Svimmel. 

Svin  (et,  Fl.  d.  s.).  S -e-a  vi,  s- 
binde,  S-blære,  -bæst, 
-børste,  -dreng,  -driver, 
-fedt,  -fylking,  -føde, 
-held,  s-heldig.  S-hjord, 
-hoved,  -hund.  -hyrde, 
-kød,  -læder,  -mave,  -mel. 
-mælde  (Plante),  -mælk  (Plan- 
le),  -møg,  -pels,  -pest,  s- 
l)olisk.  S-pølse,  -ryg  (S- 
suppe),  -skind,  -slagter, 
-slagteri,  -sti,  -trug,  -tøn- 
de, -æde.'  —  svinaglig(S- 
hed).  at  svine  til.  et  Svi- 
neri,    svinsk  (S-hed). 

Svind  (et),  al  svinde  (svandt, 
svunden  (-et,  -ne);  S -in  g). 
Svindsol,  s-sottig. 

Svindel  (en;  ly.).  at  svindle, 
en  Svindler  (Ft.  -e). 

Sving  (et.  Ft.  d.  s.),  at  svinge 
(-ede,  -et  el.  svang,  svungen  (-et. 
-ne);  S-ning,  Ft. -er;  S-s-lid). 
Svingbro,  -fjer,  -hjul. 
-kraft,  -om  (en),  -plov. 

Svingel  (en,  Fl.  -gier;  besl.  med 
svinge). 

svinke  (at).     S -ærinde. 

Svip  (en  el.  et).  S-tur.  at 
s  vi])pe. 

Svir  (en).  at  svire.  Svire- 
broder, -gast.  -gilde.  -lag. 

svirre  (al;  ly.). 

Svoger  (en,  Fl.  -gre;  fra  mnt. 
swager).     el  Svogerskab. 

Svovl  (-el;  fra  mnt.  swavel).  S- 
b  ad,  -  b  lomme,  -brinte, 
-damp,  s-gul,  S-pøl,  -slik 
(en),  s-sur.  S-syre,  -syrling 
(-en);  s-agt  ig,  -hol  dig.  at 
svovle  (S-ing).     svovlet. 

svullen  (svulne). 

svulme  lat:  besl.  med  svullen). 

Svulst  (en,  Fl.  -er:  ly.).  svul- 
stig. 

Svup  (et),     at  svuppe. 

svække  lat;  ty.;  S-else,  Ft.  -r). 

Svælg  (et,  Ft.  d.  s.),  at  svælge 
(S-ning). 

Svær  (en:  Flamske-,  Grons.). 

svær.  S -an  ker,  s- lem  mel,  S- 
jMide  (Svsten). 

Sværd(el,"Fl.d.s.).  S -fisk,  -fæste 
(fti.  -haandtag,  -hug,  -klinge, 
-kldd  (en),  -lillie,  -side  (-n), 
-slag  (uden  S.).     S  værd -s -od. 

sværge  (at;  svor  (Fl.  -e),  svoren 
(-et,  -nel). 
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Sværm  (en,  Fl.  -e).  at  sværme. 
8  V  a'  r  in  e  t  i  d.  S  v  æ  r  m  s  j)  o  r  e , 
-yngel,  en  Sværmer  (Ft.  -e). 
el"  Sværmeri  (Ft.  -er),  svær- 
merisk. 

sværte  lat;  S-n ing).     en  Sværte. 

svæve  (at). 

Svøb  (el,  Ft.  d.  s.).  at  svøbe 
(-te;  S-ning).  Svoi)else- 
barn. 

Svøbe  ten,  Ft.  -r).     S-slag. 

svømme  (at;  S-ning).  Svøm- 
mehlii'ro,  -l)akser.  -bælte, 
-dykker  (Fugl),  -flaade,  -fod, 
-tugl,  -hud.  -lærer.  -tag. 
en  Svømmer  (Ft.  -e). 

sy  (at;  syr  (Lidef.  sys),  -ede,  -el;  S- 
ning).  S-bord,  -garn,  -jom- 
fru, -kurv,  -Ion,  -maskine, 
-  n  a  a  1 ,  -pige,  -pose,  -  j)  u  d  e , 
-ramme,  -ring,  -skole, 
-skrin,  -skrue,  -sten,  -stue, 
-traad,  -toj,  -æske.  en 
Syerske. 

Syd  (jf.  sønder),  fra,  i,  mod, 
til  S.  Sydafrika,  -amerika, 
-bo  (en,  Ft.  -er),  s-e f ter,  S- 
ende,  -europa,  s- for,  -fra, 
S- frugter  (Ft.),  s-gaaende, 
S-gaaende  (for  S.),  -grænse, 
-hav  (-et),  -italien,  -kyst, 
-land,  s-landsk,  S-læn- 
ding,  s-over,  S-ost  el.  -øst 
(s-lig),  s-paa,  S-pol  (S-s-eks- 
pedition, -farer  (en),  -fart, 
-færd),  -punkt,  -side,  -sies- 
vig (s-sk),  -slesviger  (en), 
-spids,  -stater  (-ne),  -vest 
('mods.  Nordost,  'en,  Ft.  -er: 
Søfolkenes  Regnbue;  holl.  zuid- 
wester),  s-vestlig,  -øst  (se 
sydost).  Syden,  det  varme  S. 
sydlig. 

syde  (at;  sød,  søden).    et  Sy  deri. 

Syfilis  (en;  gr.).     syfilitisk. 

syg.  Sygeattest,  -beretning, 
-besøg,  -gymnastik,  -hjem, 
-hjælp,  -hus,  -journal, 
-kasse  (S-læge),  -leje  (et), 
-liste,  -melding,  -passer  (en, 
Ft.-e),  -pleje,  -plejer  (en,  Ft. -e), 
-plejerske,  -seddel,  -seng, 
-stue,  -vogn,  -værelse,  en 
Sygdom  (-men;  S-s-aarsag, 
-forfald,       -tilfælde).  en 

Syge.      sygelig    (S-hed).      at 
sygne  hen.  J 

Syl     (en,     Ft.  -e;     besl.    med    sy).    | 
Sylblad    (en;    Plante),    s -dan-    ! 

V.Saaby:   Cansk   Ket.skrivninpsordbo;.     4.  l'dlf. 


net,  -form  i  g.  Syleskaft, 
-spids.  -stik. 

Syld  (en;  Underlag  for  Muren  i  et 
Hus).     S-sten. 

Sylfe  (en,  Ft.  -r;  fr.).  s -let, 
-lignende,  en  S  vi f i  de  (Ft. 
-r). 

Syllabus  (en;  gr.-lat.).  sy  11a- 
bisk. 

Sylle  (en,  Ft.  -r;  Løkker,  som 
Rendingens  Traade  gaa  igennem 
paa  Vanen).     S-okaft. 

Syllogisme  (en,  Ft.  -r;  gr.).  syl- 
logistisk. 

Sylte  (-n;  besl.  med  Salt;  'salt- 
holdig Sump;  Sylteng.  'Grise-, 
Presses.).  S-flæsk,  -lage.  at 
sylte  (S-ning).  S-agurk, 
-eddike,  -krukke,  -tid, 
-toj. 

Symbol  (et,  Ft. -er;  gr.).  en  Sym- 
bolik (-ken).  symbolsk.  — 
Symfoni  (-en,  Ft. -er).  —  Sym- 
metri (-en),  symmetrisk.  — 
Sympati  (-en,  Ft.  -er).  S- 
raad.  sympatisk.  sympa- 
tetisk, at  sympatisere.  — 
Symposion  (b.  F.  Symposiet, 
Ft.  -ier).  —  Symptom  (et,  Ft. 
-er),     symptomatisk. 

Syn  (et;  '  Ft.  d.  s.;  Hen-,  Kirke-, 
Lig-,  Sær-,  Vand-,  Vejs.  'Ft. -er; 
Aande-,  Drommes.).  af,  i,  til 
Syne.  Synsakse,  -bedrag, 
-evne,  -forretning,  -kreds, 
-maade,  -mand,  -nerve, 
-punkt,  -vidde,  -vinkel,  at 
syne  (-ede;  s.  Lig,  Skorsten, 
Vandløb).  synlig  (S-hed), 
synsk. 

Synagoge  (en,  Ft.  -r;  gr.).  S- 
f  or  s  tand  er. 

Synd  (en,  Ft.  -er).  [Syndflod,  se 
ndf.],  S-offer.  —  synd(e)fri 
(S- hed).  —  Synde  bod,  -buk. 
-byrde,  -fald,  s- fuld,  S- 
levned,  -liv,  -lyst,  -regi- 
ster, -skyld,  s-smittet,  S- 
sovn,  -træl.  —  Syndsbeken- 
delse, -bevidsthed,  -er- 
kendelse, -forladelse.  at 
synde,  en  Synder  (Ft.  -e;  S- 
inde).     syndig  (S -hed). 

synderlig  ( S  -  h  e  d ). 

Syndflod  (-en;  ty.  Siindflut, 
Misforstaaelse  af  det  gamle  sin(tl- 
vluot,  den  store  Oversvømmel- 
se; jf.  Singron). 

synes  (at;  -tes;  besl.  med  Syn). 

synge  (at;  (oprind,  og  endnu  digt. 
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sjunge):  sang,  sungen  (-et,  -ne)). 
Syngekor,  -lærer,  -mester, 
-spil,  -stykke. 

Synk  (en;  paa  en  Fiskesnøre),  at 
synke  (sank.  sunken  (-et,  -ne); 
S-ning).     synkefærdig. 

Synkope  (en;  gr.).  at  s  ynk  o - 
})ere.  —  Synode  (en,  Ft.  -r). 
synodal  (S-beslutning).  — 
synonym,  et  Synonym  (Ft. 
-er),  en  Synonymi,  en  Sy- 
nonymik (-ken,  Ft.  -ker),  en 
Synonymiker  (F't.  -e).  syno- 
nymisk.  synonymistisk.  — 
Synoptiker  (-ne;  Matthæus, 
Markus  og  Lukas),  synoptisk. 
—  Syntaks  (en,  Ft.  -er),  syn- 
taktisk. —  Syntese  (en,  Ft. 
-r).    syntetisk. 

Syre  (en,  Ft.  -r;  besl.  med  sur; 
'Klaa-,  Bor-,  Eddike-,  Garve-, 
Kul-,  Salt-,  Svovls.  *  Plante). 
Syresalt;  s-holdig  (S -hed), 
al  syre.  syrlig  (S-hed),  al 
syrne. 

Syren  (en,  Ft. -er;  fra  gr.  syiingx, 
Pansflojte). 

Syrer  (en,  Ft. -e).    Syrien,  syrisk. 

sysle  (at),  en  Syssel'  (Ft.  Sys- 
ler; jf,  SysseP).  at  syssel- 
sætte (S-else). 

Syssel'  (et,  Ft.  Sysler;  oprind, 
samme  Ord  som  Syssel'),  S- 
i  uddeling,  -mand  (paa  Island 
og  Færøerne). 

System  (et,  Ft.  -er;  gr.).  S-for- 
andring, -skifte.  Systema- 
tik (-ken).  en  Systematiker 
iFt.  -e),  at  systematisere, 
systematisk. 

sytten  (Talo.).  s-aarig,  -aars. 
syttende  (S-del).    Ludvig  den  S. 

syv  (Talo.).  s-aaiig.  -aais  (S- 
krig  (-en)),  -arm  et,  -bladet, 
-delt,  -dobi)elt,  -farvet, 
-fold,  -foldig,  -hannet,  S- 
kanl,  s -kantet.  S-  m  a  n  d  s  - 
udvalg,  -  m  i  1  e  s  t  o  v  1  e  r ,  s  - 
sidet,  S-sover  (en,  Ft.  -e;  S- 
tlag  (-en)),  -stjerne  (-n),  s- 
strenget,  -takket,  S-lal. 
syvende  (S- del).  Frederik 
den  S.  en  Syv  (Ft.  -er).  on 
Syver  (Ft.  -e). " 

Sæbe  (-n).  S-iioi>!e.  -fjerding, 
-ind,  -skum,  -spiritus,  -sy- 
der (en,  Ft.  -e).  -syd  er  i  (-el, 
Ft,  er),  -urt,  -vand.  -vask,  s- 
vaske  (at):  s-ag  ti  g,  at  sæbe  ind. 

Sæd'  i-on:   Blandings-,  Ud-,  Vaar-, 


Vinters,).  S -art,  -dyr,  -om- 
skrivning, -skifte,  -tab. 
Sæde  by  g,  -korn,  -land, 
-maaned     (Oktober),      -mand, 

-  ma  rk. 

Sæd'  (en,  Ft,  -er;  S,  og  Skik). 
Sædvane  (S-ret),  s- vanlig 
(s-vis).  —  Sædelære,  -lærer 
(en),  sædelig  (S- hed;  S-s- 
attest, -forbrvdelse,  -po- 
liti). 

Sæde  (el,  Ft.  -r).      S -bad,  -ben, 

-  g  a  a  r  d ,  -knude. 

Sæk  (-ken,  Ft,  -ke;  indkommet  i 
ældgammel  Tid  i  europæiske 
Sprog  fra  Semitisk).  S -bæger 
len;  Plante),  -dyr,  -fuld  (en, 
Ft.  -e),  -hinde,  -sky,  -svulst; 
s  -  f  o  r  m  i  g,  S  æ  k  k  e  b  a  a  n  d  , 
-lærred,  -løb,  -pibe. 

Sæl  (en,  Ft.  -er)  el.  Sælhund. 
Sa^l-  (el.  Sælhunde-)fanger, 
-fangst,  -kød.  -skind. 

sælde  (at;  (S-ning);  lade  gaa 
gennem  Sold),     s -fuld. 

sælge  (al;  solgte,  solgt).  S -kone, 
-kælling,  sælgelig  (S- bed), 
en  Sælger  (Ft.  -e). 

sælsom  (-me;  S -hed;  besl.  med 
sjælden). 

Sæmslæder  el.  S  em  si.  (ty,  Så- 
niisch leder;  efter  Samland, 
Litauen). 

Sænk:  bore,  skyde  i  S.  at  sænke 
(S-ning).  Sænkgrube,  -kasse. 

sær  ((S -hed,  Ft.  -er):  af  oldn. 
ser,  Hensynsform  til  sik,  sig; 
„for  sig  selv";  jf.  især).  Sær- 
aflryk,  s -deles  (Bio,;  S- hed: 
i  S.),  -egen  (S-hed,  Ft,  -er), 
S -eje  (et),  -formue,  -følelse 
(Partikularisme),  -interesser 
(Ft),  -kende  letl,  -mærke, 
-præg,  -rettighed,  s-sindet 
(S-hed),  -skilt.  S-skrift  (et), 
-stilling,  -syn,  s-tegne.  S- 
tog.  -trvk.  saM-lig.  en  Sær- 
ling (Ft."-e(r)), 

Særk  (en,  Ft,  -e).     S-e-lærred. 

Sæson  (-en;  Ft.  -er:  fr,  saisoni. 
S -kort. 

Sæt  (ot,  Ft.  d.  s.:  b.  F.  Sættet, 
-lene).  at  sætte  isatte,  saf), 
S  a>  t  \  o  dommer,  -kartofler, 
-maskine,  -skipper.  Sæt- 
mel, en  Sa'tter  (Ft.  -o:  S- 
fojl).  et  SaMleri  (Ft,  -er),  en 
Sa'tning  (Ff.  -er:  S-s-byg- 
ning.  -del,  -foib  inde  Ise, 
-led,  -lære. 
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Sæter  (en,  Ft.-e;  norsk;  hesl.  med  lil.    -skaal,    -ske,    -skilling. 

-^ætle).     Se  til.     SaUerhytfp,  s-ri^',  S-tftj.  —  Solver-  (eller 

-pige.  ty.    Silber):     S-glans,    -glød 

sætte,  Sa'tning,  se  u.  Sæl.  (Forvanskning     af    ty.     Silber- 

Sø  (en.  Fl. -er).    Se  til.    Søaguik.  ^rlotte.      -glatte.     Afledn.     af 

-anemone,     -bad,     -befæst-  ^'latt,  glat),  s-hvid.  -klar  osv. 

ning,  -bred  (-den),  s-dygtig  (S-  solvein. 

hed),  S-etat.   s-farende,   S-  Som' i-men.  Ft. -mei.     at  somme' 

farer    (en,    Ft.  -e),    -fart  (S-s-  ,       (S -ning). 

bog),        -folk.        -forsikring  '    S6m'  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Sommet, 

iS-s-selskab),       -forsvar,  -mene).        S-fabrik,     -hoved, 

-fæstning,      s-gaaende.      S-  -rokke,    at  somme',    s.  fast.  til. 

gang,   s-gron,    S-gut,   -han-  somme  ^    (at).      s.    sig.    passe   sig. 

del,     -hane,     -helt,     -kadet  sommelig     (S-hed;      S-s-fø- 


■helt. 

-kadet 

-ko. 

-konge. 

-luft, 

-løve. 

S-akademi),     -ko,     -konge,  lelse,  -hensyn) 

-kort.     -krig.     -luft,     -løve,  S6n     (-nen.     Ft.    -ner).      Sonne- 

-magt,    -mand   ( S  -  s  -  d  y  g  t  i  g  -  1)  •)  r  n .  -  d  a  1 1  e  r ,   -  k  o  n  e ,  s  - 1  ø  s . 

lied,    -hat,    -hjem,    -udtryk;  S-son.     sonlig. 

S -sk  ab     (et)),      -mil,     -mine,  ^    Sdndag  (en:    dannet   i  ældgammel 

-mærke,  -officer,  -ord.  -pa-  Tid  i  germanske  Sprog   efter  lat. 

pegoje.    -pindsvin,     -pølse.  dies    solis,    Solens    Dag;    oldn. 

-rejse. -ret. -rulle,  -rover  (S-  sunnudag-r;       jf.      Mandag), 

flag,  -kaptajn,   -skib,  -stat,  S-s-ansigt,  -arbejde,  -barn, 

-tog),      -røveri,       -side    (-n),  -blad,       -bogstav,       -dragt, 

-skade,        -slag,        -slange,  -fornøjelse,    -hvile,  -jæger, 

-sprog,  -stad,  -stat,    -sljer-  -klæder    (Ft.),     s-klædt,     S- 

ne,  -stykke,  -styrke,  -stænk,  rytter,  -skole,  -stads, 

s-stærk,    S-stovler    (Ft.).    s-  sønder'     (søndre;     den    s.    Ende, 

syg.     S-syge,     -tog,      -træf-  Side).      Sønderborg,    -gade, 

ning,  -udtryk,  -uhyre,  -ulk,  ,        -jyde,  -jyUand,    s-jydsk,   S- 

-ulykke,    -vand,    s-vant.    S-  mark  (-en),  -port.    —    sønden 

vej,     -værn,     s-værts     (Bio.).  I       (oprind.  Bio.,  sydfra),     s-fjelds, 

S- væsen.  i       -fjeldsk,    S -storm,    -s  trom, 

søbe  (at).     S-kaal,  -mad.  I       -vande,  -vind.     Sønden  (bibl.). 

sød  (S-hed).     S -græs  (en;  Plan-  Dronningen  fra  S. 

te,     glyceria),      -grød,      -mælk  \   sønder*     (Bio.;      itu;     besl.     med 

(S-s-ost),  -skærm  (Plante),  s-  sondre,  synderlig),     s-bryde 

talende,       S-talenhed;       s-  (S-else,    S-ning),    -dele    (S- 

agtig    (S-hed),    -laden.       at  ing),         -flænge,        -gnave, 

søde.    sodelig  (Bio.),     sødlig.  -hugge      (S-ning),      -knuse 

en  Sødme.  (S-else,      S-ning),      -lemme 

søge   (at;    -te;    S-ning).      Søgs-  |       (S-else),  S-revethed,  s-rive 

maal.     en  Søger  (Ft.  -e).  (S-else),      -skære     (S-else), 

søgn.     Søgnedag.  -slaa,     -slide,     -splitte     (S- 

Sojle  (en,  Ft.  -r;  ty.  Saule).      S-  i       else),  -træde,     at  søndre  (S- 

fod  ,  -gang,  -iial.  ing). 
søle  (at),    en  el.  et  Søle.     Søle-  ,   sørge  (at).     S-budskab,    -digt, 
fore  (et),     sølet,     et  Søleri.  ;       -dragt,     -fest,     -flor,    -hus, 
Sølje  (en,  Ft. -r;  et  Slags  Broche),  j       -hojtid,     -kappe,     -klæder, 
sølle  (S-hed),     et  s.  Skrog.  s-klædt,  S-magasin,  -march. 
Sølv    (-eti.        S-aare,     -alder,  [       -pil,    -rand,    -skare,    -slør, 
-bakke,  -barre,   s-beslaaet,  i       -spil,  -tale.    sorgelig.    sorg- 
-beslagen    (-ent,    -ne),    -blaa,  |       modig  (S-hed). 
S-brud    (en),    -bryllup,    -da-  Søskende  (Ft.).      S-barn.  -kær- 
ler,    -fad.     -fasan,    -gaffel.  lii^'hed. 

-kande,      -kar,      -klang,      s-  Søster  (en,  Ff.  Søstre).      S -bom, 

klar.     S-kæde,     s-lignende,  -datter,     -kage    (ty.    Siister, 

S-niedaille,      -mine,     -mor.  Siister  kuchen;      stammer    fra 

-mont,  -penge,  -pil.  -plade.  Plaf  tysk),    -lil,    -sprog,    -son. 

-pop  (-pen),  -poppel,  -poten-  søsterlig. 
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S6vn  (-en).  Se  i. 
sovnbetynget, 
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op   af  Sovne.   '       Ft.  -e),    -gængeri    (et), 
-drukken,  nende,    -løs    (S-hed) 

gænger     (en,  nig  (S-hed). 


s-lig- 
sov- 


T. 


T,  t  (et,  Ft.  T'er,  t'er).     T-Lyd. 

Taa  (-en,  Ft.  Tæer).  T-gænger 
(en),  -led,  -spids. 

Taabe  (en.  Ft.  -r).  T  -  n  a  k  k  e. 
taabelig  (T-hed,  Ft.  -er). 

Taag  (-et),  gaa  i  T.  hen  i  T.  en 
Taage  (Ft.  -r).  T-billede,  t- 
dækket,  -fri,  -fuld,  T-hav, 
-horn  (Sirene),  -plet,  -sig- 
nal, -skikkelse,  -slør;  t- 
agtig.     taaget. 

Taal.  Se  til.  at  taale  (-te),  et 
Taalmod.  taalmodig  (T- 
hed;  T-s-arbejde,  -prøve), 
taalelig  (T-hed).  taalig  (T- 
hed).  en  t.  Hest.  taal  s  om 
(-me;  T-hed). 

Taar  (en),     en  T.  Vand. 

Taare  (en,  Ft.  -r;  oprind.  Ft.  af 
Taar).  T-ben,  t-blændet, 
-dugget,  T- fistel,  -flaad, 
-flod,  t-fri,  -fuld,  T-gang, 
-hav,  -kilde,  -kirtel,  t- 
kvalt,  -los,  T-perse.  -pil, 
-  s  t  r  6  m ,  t  -  V  æ  d  e  t. 

Taam  (et,  Ft. -e;  framnt.  torn).  T- 
borg,  -bygning,  -falk.  -floj, 
t-hoj,  T- gem  mer  (en,  Ft.  -e), 
-kammer,  -klokke,  -skib, 
-snæppe,  -spids,  -svale, 
-ugle,  -ur,  -urt,  -vindue, 
-vægter,     at  taarne. 

Tab  (et,  Ft.  d.  s.).  T-s-konto. 
-liste,      at    tabe    (-te),      tabe- 

lig. 

Tabel  (-len,  Ft.  -ler;  fra 
bula;  Bræt  Tavle;  jf. 
Taffel)..  Ta])elforiii, 
tabellarisk. 

Tabernakel  (et,  Ft.  -kler; 

Tableau  (-et,  Fl.  -er;  fr.). 

Table  d'hdte  (ei;  fr.;  lat.  tabuia: 
,jr.  Tiiliell. 

tabu.     iTkia-re  for  t.     et  Tabu. 

Taburet  (-Icmi.  Ft.  -ter;  fr.). 

Tacet    (-ten,    Ft.  -ter:    Plante; 
Tiizettc,  narcissus  tarcetta). 

Taffel  (el.  Ft.  Tafler;  gennem 
Tafel  fra  lat.  tabuia;  jf.  Ta- 
bel, Tavl,  Tavle).  Se  til. 
Taffolak  va  vi  t,    -da-kker  (en). 


lat.  la- 
Tavle, 
-vær  k. 

lat.). 


tv, 


ty. 


-frugt,  -musik,  -penge. -salt 
-ur,  -øl. 

Taft  (-et;  ital. ;  persisk  Oprind.). 

Tag«  (-et,  Ft.  -e;  Bly-,  Skifer-, 
Spaan-,  Straa-,  Teglt.j.  T-aas, 
-bjælke,  -dryp  '-pet),  -kam- 
mer, t-lagt,  T-pap,  -rejs- 
ning, -rende,  -ryg,  -rytter, 
-ron^  -skifer,  -skæg,  -spaan, 
-sten,  -stige,  -vindue. 

Tag'  (et.  Ft.  d.  s.;  Aare-,  Bryde-, 
Favn-,  Haand-,  Livt.).  at  tage 
(tog  (Ft. -e),  tagen  (-et,  -ne).  lese 
Tagfat. 

Tak'  (-ken,  Ft.  d.  s.).  Se  til.  ja 
Tak.  megen,  mange  T. !  at 
takke.  Takadresse,  -offer, 
-sigelse,  -skrivelse,  t-skyl- 
dig:  t-nem(me)lig  (T-hed; 
T-s-følelse,  -gæld).  —  Tak- 
kebrev, -bon,  -fest,  -guds- 
tjeneste, -salme,  -san«. 

Tak»  (-ken,  Ft.  -ker;  Hjortet.).  t- 
næbbet,  T- vinge  (en  Sommer- 
fugleart). Takkeklap  (en; 
Plante),     takket. 

Takkel  (et,  Ft.  Takler;  holl.).  T- 
blok,  -garn.  Takkelage  (-n). 
at  takle  (T-ing  (-en)). 

Taks  (en;  lat.  taxus).  T-fro, 
-træ. 

Taksation  (en,  Ft.  -er).  T-s- 
forretning.  -mand,  -pris. 
en  Taksator  (Ft.  -er),  at  tak- 
sere (T-ing,  Ft.  -er:  lat.).  — 
en  Takst  (Ft.  -er;  T-sum. 
-udsættelse). 

Takt  (en,  Ft.  -er;  lat.),  T-art, 
-del,  t-fast  (T-hed).  -fuld 
(T-hed),  -løs  (T-hed),  T- 
slag,  -stok;  t-mæssig. 

Taktik  (-ken;  gr.).  en  Taktiker 
(Ft.  -el.     taktisk. 

Tal  (el.  Fl.  d.  s.;  b.  F.  Tallet. -lene). 
T  -  b  e  I  e  gne  1  s  e  ,  -bojniug, 
-enhed,  -forbindelse,  -for- 
liold,  -forskel,  -lotteri  (-et), 
t-los,  T-ord,  t-rig  (T-hed), 
T-ra'kke,  -slorrelse,  -tegn. 
-  va'rdi. 

Talar  (en.   Ft.  -er:  lal.). 


Tale 


Tale  (en.  Ft.  -r).  al  tale  (-te  el. 
-ede).  T-brug  (en),  -del, 
-evne.  -form.  -frihed,  -fær- 
dij^hed,  -^aver(Ft.).  -kunst, 
-uiaade,  -maskine,  -red- 
skab, -ror,  -sprog,  -o  ve  Ise. 
Talsmand,  en  Taler  (Ft.  -e; 
r-kneb,  -stol). 

Talent  let.  Ft.  -er:  gr.).  t-tuld, 
-los  (T-hed). 

Talg,  se  Tælle. 

Talisman  (-en,  Ft.  -er;  gr.). 

Talje'  el.  Taille  (en,  Ft.  -r;  Liv, 
Figur;  fr.).     en  smal  T. 

Talje'  (en,  Ft.  -r;  Søspr. ;  gennem 
(>lt.-holl.  talje  fra  Roman.sk). 
T-blok,  -lober  (en). 

Talk  (-en).     T-jord,  -sten. 

Tallerken  (en.  Ft.  -er;  fra  mnt. 
t  ellerken,  Demin.  til  t  eller 
[ty.  Teller];  romansk  Oprind.). 
T-række,  -slikker  (en),  -var- 
mer (en). 

Talmi-  (efter  Fabrikanten  T  a  1 1  o  i  s) : 
T-guld,  -kæde. 

Talmud(en;  liebr.).  en  Talmud- 
ist (Ft.  -er),     talmudistisk. 

Talon  i-en,  Ft.  -er;  fr.). 

tam  (-me;  T-hed).  T-and, 
-dyr.  -gaas,  -svin. 

Tamarinde  (en,  Ft.  -r;  ital.;  arab. 
i>liriii(].).     T-mos. 

Tamarisk  (en.  Ft.  -er;  lat.). 

Tambur  (en,  Ft. -er;  fr.  tam  bo  ur; 
arab.  Oprind.).  en  Tamburin 
(Ft.  -er;  ital.;  T-spiller). 

Tamp  (en,  Ft.  -e).  at  tampe  (T- 
ning). 

Tamperdag  (gennem  mnt.  tem- 
per  [ty.  Qualember]  fra  lat. 
([uatuor  tempora,  de  fire 
Tider;  Fjerdingaars  Fastedag). 
T-ret  (-ten). 

Tand  (en,  Ft.  Tænder).  T-be- 
-ætning,  -brud  (et),  -byld, 
-bæger  (en;  Plante),  -børste, 
t -formet,  T-gærde,  -hjul, 
-hval.  -kød,  -lyd  (Dental),  t- 
\o<  (T-hed),  T-læge,  -pine, 
-pulver,  -rod,  -skifte, 
-stikker  (en),  -stump,  -sæt 
-tet),  -trækker  (en),  -udtræk- 
ning, -urt  (Knavel).  —  tæn- 
derskærende,    tandet. 

Tande  (en.  Ft.  -r;  Lyset.;  besl. 
med  tænde),     den  rygende  T. 

Tang'  (en,  Ft.  Tænger;  Ild-,  Knib-, 
Sukkert.).  T -forlosning,  t- 
formet,  -formig,  T-forret- 
ning. 
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Tang'  (-en;  T.  i  Havet;  alga; 
Blæret.).  T-art,  -aske,  -gær- 
de, -loppe,  -lus,  -plante, 
-s  nar  re  (en.  Ft.  -r;  Fisk), 
-sprjel  (-len,  Ft.  d.  s.;  Fisk);  t- 
a  g  t  i  g. 

Tange  (en,  Ft.  -r;  Landt.). 

Tangens  (en;  lat.).  en  Tangent 
(Fl. -er).  Tangentialkraft,  at 
tanger  e. 

Tank  (en.  Ft.  -e;  eng.).     T-skib. 

Tanke  (en,  Ft.  -r).  T- flugt,  t- 
fuld  (T-hed),  T-gang,  -læ- 
ser, t-løs  (T-hed),  -rigtig, 
T-række,  -spring,  -sprog, 
-streg,  t-tom  (T-hed),  -væg- 
tig. -  V  a--  k  k  e  n  d  e. 

Tannin  (-en;  tv.;  af  Tanne,  Gran). 
T-blæk,  -piller  (Ft.). 

Tant  (en  el.  et;  fra  mnt.  tant  [ty. 
Tand]). 

Tantalus.  T-bæger,  -kvaler 
(Ft.).  tantalisk,  at  tantalisere. 

Tante  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Tap  (-pen,  Ft.  -pe(r)).  Taphjul, 
-hvirvel,  -riffel.  Tappen- 
streg (ty.  Zapfenstreich), 
Trommeslag,  som  tilkendegive, 
at  Tappen  skal  slaas  i  Tonden), 
at  tappe  (T-ning). 

Tapet  (et,  Ft.  -er;  fra  lat.  tape- 
tum.  Tæppe).  T-dor,  -mager 
(en),  -papir,  at  tapetsere  (T- 
ing).    en  Tapetserer  (Ft.  -e). 

Tapir  (en.  Ft.  -er). 

tapper  (tapre;  T-hed;  ty.). 

Tara  (-en;  ital.;  arab.  Oprind.). 
T- regning,     at  tarere. 

Tarantel'  (udt.  Tarantel;  en.  Ft. 
-teler  el.  -tier;  ital.  taråntola, 
en  Art  Edderkop,  lycosa  taran- 
tula;  har  Navn  efter  Tarent).  T- 
bid.  —  en  Tarantel'  (udt. 
Tarantel;  b.  F.  -len;  ital.  taran- 
tella,  en  Dans;  antages  at  virke 
mod  Tarantelbid). 

Tarif  (-fen,  Ft.  -fer;  arab.).  T- 
bestemmelse,  -forhand- 
linger (Ft.),  -kommission, 
-nedsættelse,  -sats.  at  ta- 
ri  fere. 

Tarlatan  (-et;  ostind. ;  let  Bom- 
ulds toj). 

Tarm  (en,  Ft.  -e).  T -betæn- 
delse, -kanal,  -katar,  -kir- 
tel, -renser  (en),  -saft.  -skra- 
ber (en),  -slyng  (et),  -slyng- 
ning. 

Tarok  (-ken;  ital.).  T-kort, 
-spil,  -spiller. 


Tartar 
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Tartar,  se  Tatar. 

Tarv  (en  el.  et),  tarvelig  (T- 
hedi. 

Taske  (en.  Ft.-r;  fra  mnt.  tasche). 
T-krabbe.  en  Taskenspil- 
ler (T-kunst). 

Tatar  el.  Tartar  (en,  Ft.  -er;  jf. 
Tater).  T-fyrste,  -horde, 
-kan  (en),  -telt.  Ta(r)tariet. 
t  a  ( r )  t  a  r  i  s  k. 

Tater  (en,  Ft.  -e;  egentl.  samme 
Ord  som  Tatar).  T-bande, 
-kvinde,  -pige.  en  Tater- 
ske. 

tatovere  (at;  (T-ing,  Ft.  -er); 
tahitisk). 

Tautologi  (-en,  Ft. -er;  gr.).  tau- 
tologisk. 

Tave  (en,  Ft.  -r;   Bast-,  Hørtrævl). 

Tavl  (et,  Ft.  d.  s.;  Spillebræt, 
BræLspil;  fra  lat.  tabu  la:  jf. 
Tabel,  Taffel,  Tavle.  Table 
d'hote).  lege,  .spille  T.  Tavle- 
bord,    tavlet. 

Tavle  (en,  Ft.  -r;  fra  lat.  tabula; 
jf.  Tabel,  Tavl  osv.).  T-bly, 
-bærer  (en),  -penge,  -reg- 
ning. 

tavs  (T-hed).  Vilhelm  den 
Tav.^e. 

te  sig  (at;  ter,  teede,  tet,  teende). 

Te  (-en;  kinesisk  Oprind.).  T-avl, 
-bakke,  -blad,  -bord,  -brød, 
-busk,  -daase,  -handel, 
-kande,  -kedel,  -kop,  -ma- 
skine, -plante,  -potte,  -ro- 
se, -selskab,  -si,  -ske  (T- 
fuld  (en,  Ft.  -e)),  -sort,  -toj, 
-vand  (T-s-knægt).  Tein 
(-et). 

Teaktræ  (malabarisk). 

Teater  (et,  Ft.-tre:  gr.).  T-aften, 
-billet,  -bud,  -bureau,  -cen- 
sor, -dekoration,  -digter, 
-effekt,  -forhæng,  t-gal,  T- 
-gænger.(en).  -helt,  -kikkert, 
-maler,  -plakat,  t -søgen de, 
T-tid,  -viosen.     teatralsk. 

Tedeum  (et;  lat.  Te  deum  lauda- 
iiius,  Dig  (Jud  love  vi). 

Tegl  (et,  Fl.  d.  s.;  indkommet  i 
add^raiiimcl  Tid  i  germanske 
Sprog  fra  lat.  te  gu  la).  T- 
brænder  (en),  -brænderi,  t- 
hængt,  T  -  o  V  n ,  -sten,  t  - 1  a  k  t . 
T-værk  (T-s-arbejder,  -ejer). 

Tegn  (et,  Ft.d.s.).  f -skri  It  (en), 
-sprog,  -system,  -sa-tning. 
-udlægger  (en),  at  tegne  (T- 
ing,     Ft.    -or;     T-else.     Ft.  -r; 


foræld.).  Tegnebestik,  -bog. 
-kontoi-.  -lærer,  -mester, 
-penge,  -stift,  -stue,  -time. 
-undervisning,  en  Tegner 
(Ft.  -e). 

Teint  (en ;  fr.).     en  smuk  T. 

Teisme  (-n;  gr.).  en  Teist  (Ft. 
-er),     teistisk. 

Tejst  len,  Ft.  -er:  Fugl). 

Teknik  (-ken;  gr.).  en  Tekniker 
(Ft.  -e).  teknisk.  —  en  Tek- 
nolog (Ft.  -er).  Teknologi 
(-en),     teknologisk. 

Tekst  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  texere. 
væve).  T-kritik.  —  tekstil. 
T-industri,  den  tekstile  Indu- 
stri. 

Tele-  (gr.):  T-fon  (en,  Ft.  -en. 
T-dame,  -forbindelse,  -ki- 
osk, -ledning.  -selskab, 
-station,  -stativ,  -traad.  at 
t-fonere  (T-ing).  T-foni 
(-en),  t-fonisk.  —  T-graf  (en. 
Ft.  -er).  T-bestyr.er,  -bud 
(-et,  Ft.  -e),  -efterretning, 
-kabel,  -linie,  -pæl.  -traad. 
at  t-grafere  (T-ing).  T- 
grafi  (-en),  t-grafisk.  en  T- 
grafist  (Ft.  -er).  et  T-gram 
(-met,  Ft.  -mer;  T-befordring. 
-takst).  -  T-skop  (et,  Ft. -er), 
t  -  s  k  o  p  i  s  k. 

Telt  (et,  Ft.  -e;  fra  mnt.  telt:  jf. 
Tjæld).  T-lejr,  -pæl.  -stang, 
-tag. 

Tema  (-et,  Ft.  -er;  gr.). 

temmelig  (Bio.;  fra  mnt.  temme- 

11  k;. 

Tempel  (et,  Ft.  -pier;  fra  lat. 
ternplum).  T-herre      (T- 

orden  l-eni),  -ridder,  -vogter. 

Temperament  let,  Ft.  -ev;  lat.i. 
T-s-fejl. 

Temperatur  (en,  Ft. -er;  lat.).  T- 
fo  rand  ring.  -stigning.  —  at 
temperere,  tempereret,  den 
tem|)ererede  Zone. 

Tempo  (-et,  Ft.  -er;  ital.).  tem- 
poral, at  temporisere.  tem- 
porær, et  Tempus  (Ft.  Tem- 
pora; lat.;  Tid).     T-maMko. 

Ten  (en,  Ft.  -e). 

Tendens  (en,  Ft.  -er;  nylat.;  T- 
litteratur,  -logn,  -roman. 
ttMidontios.     at  tendere. 

Tenor  (en,  Ft.  -er;  ital.).  T- 
sanger,  -stemme.  en  T  e  - 
norist  (Ft.  -er). 

Teokrat  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Teo- 
krati (-et),     teokratisk. 


Teolog 
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Teolog  (en.  Ft.-er:  '^i:).  Teologi 
(-tn).  cand.,  stiul..  dr.  flieologiæ. 
teologisk. 

Teoretiker  (en,  Ft.  -e).  at  teo- 
retisere, teoretisk.  en 
Teori  (Ft.  -er;  gr.). 

Teosof  (en.  Ft.  -erl.  Teosofi 
(-en),     teosofisk. 

Terapi  (-en;  gr.).     terapeutisk. 

Terebinte  (en.  Ft.  -r;  gr. :  Terpen- 
tintru'i. 

Termin  (en.  Ft.  -er:  lat.  termi- 
nus. Grænse.  Grænseskel).  T- 
betaling,  -forretninger  (Ft.): 
t-vis.  —  Terminologi  (-en). 
terminologisk,  en  Terminus 
(Ft.  -ni).  T.  technicus  (Ft. 
Termini  teohnici). 

Termit  i-ten.  Ft.  -ter:  lat.).  T-bo 
(eni,  -hun,  -rede,  -soldat. 

Termometer  (et,  Ft. -tre;  gr.).  T- 
h  o  j  d  e ,  -iagttagelse,  -skala, 
termometrisk. 

Terne'  (en,  Ft.  -r;  Tjeneste-, 
Kammerpige:  digt.;  oldn.  {)erna). 

Terne'  (en,  Ft.  -r:  Fugl,  sterna; 
oldn.  p  erna  I. 

Terne ^  »en,  Ft.  -r:  en  Forbindelse 
af  tre  bestemte  Tal  (i  Lotteri); 
fra  ital.  terno,  lat.  ternus,  tre 
til  hver;  jf.  Terne*,  Terning). 

Terne*  (en.  Ft.  -r;  malet,  vævet 
el.  ridset  Firkant  i  en  Flade; 
egentl.  samme  Ord  som  Terne'). 
T -sukker,  ternet,  et  t.  Tor- 
klæde.  —  en  Terning  (Ft.  -er). 
T-(e  I-kast,  -spil. 

terpe  (at:  T-ning).     t.  igennem. 

Terpentin  (-en;  af  Terebinte). 
T  -  o  1  i  e ,  -spiritus,  -træ;  t  - 
holdig. 

Terrakotta  (-en:  ital.).  T -fa- 
brik, -vase. 

Terrain  (-et;  fr.).     T-forhold. 

Terrarium  (b.  F.  -iet,  Ft.  -ier;  af 
lat.  terra.  Jord). 

Terrasse  (en.  Ft.  -r:  fr.).  t-formig. 

Terrier  (en.  Ft.  -s;  fr.-eng. :  af  fr. 
terre.  Jord:  ,. Gravehund ").  T- 
hvalp. 

Terrin  (en.  Ft.  -er:  fr.),  T-bræt, 
-laag. 

Territorium  ib.  F.  -iet,  Ft.  -ier; 
lat.).  T  e  r  r  i  t  o  r  i  a  1  h  6  j  h  e  d  , 
-rettighed."] 

terrorisere  (at;  fr.).  en  Terro- 
risme, en  Terrorist  (Ft.  -er), 
terroristisk. 

tertiær  (lat.).  T- form  at  ion  (-en), 
-tid  (-en). 


Terts  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

Terzerol  (en,  Kf.  -er:  ital.  Loiiium'- 
pistol). 

Terzet  i-ten,  Fl.  -ler;  ital.:  tre- 
stemmigt Syngestykke). 

Tesis  (en,  Ft.  Teses;  gr.). 

Testament(e)  (et,  Ft.  -(e)r;  lat. 
test  amen  tum,  Vidnesbyrd;  i 
det  kirkelige  Sprog:  Pagt).  T- 
jæger.  testamentarisk.  at 
testamentere.  —  en  Testa- 
tor (Ft.  -er),  at  testere.  —  et 
Testimonium  (b.  F.  -iet.  Ft. 
-ier). 

Testikel  fen,  Ft.  -kler;  lat.). 

Testimonium,   se  u.  Tes ta ment. 

Tete  (-n:  fr.  tete.  Hoved,  Spidsi. 
tage  Teten. 

Teuton  (en,  Ft.  -er),     teu tonisk. 

thi  (Bio.:  oprind.  Lokativ  af  det 
(glda.  thæt,  oldn.  {)at):  identisk 
med  -di  i  fordi ). 

ti  (Talo.).  Tiaar,  tiaarig,  -aars, 
-arm  et,  -cifret,  -dobbelt, 
-fold,  -foldig.  -foddet.  Ti- 
kant, tikantet.  Tikrone  (T- 
seddel).  -tal  (T-s-system), 
-øre  (en;  T-stvkke).  en  Ti 
(-en,  Ft.  -er),  en  Tier  (Ft.  -e). 
tiende  (T-del).     Karl  den  T. 

Tiara  (-en;  pers.). 

Tid  (en.  Ft.  -er).  Se  i,  paa.  en 
Tid  lang.  for  Tiden.  Tidkort, 
-løs  (en:  Plante).  —  Tidsaand, 
-alder,  -angivelse,  t-be- 
sparende,  T- bestem  mel  se, 
-billede,  -bojning,  -for- 
driv (en^,  -forhold,  -forskel, 
-frist,  -følge  (-n),  -maaler, 
-omstændigheder,  -orden, 
-punkt,  -regning.  -rum. 
-skifte,  -skrift  (et:  T-litte- 
ratur),  l-sparende,  T-spilde 
(en),  t-spildende,  T-sp6rgs- 
maal,  t-s  var  ende,  T-tabel. 
-tavle.  —  Tidevande  (et:  plt.i. 
tidlig,     tids  nok. 

Tidende  (en,  Ft.  -v:  i)esl.  med 
Tid). 

tidig  (T-hed).     t.  til  Mad. 

Tidsel  (en,  Ft.  Tidsler).  T- blomst, 
-kugle  (Plante):  t-agtig. 

tidt  el.  tit  (Bio.;  tiere,  tiest). 

tie  (at;  tier,  tav,  tiet). 

Tiende  (en,  Ft.  -r:  besl.  med  ti). 
T-aflosning,  -ejer,  t-fri  (T- 
hed),  T-korn,  t-pligtig  (T- 
hed),  T-tager  (en),  -yder  (eni. 
at  tiende. 

Tiger    ten.    Ft.  -gre:    lat.    tigris). 


tigge 
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T-hest,  -jagt ,   -kat,    -skind; 
t  -  a  g  t  i  g.     t  i  g  r  e  t. 

tigge  (at),  t-færdig.  en  Tigger 
(Ft.  -e).  T-brev,  -gang  (gaa 
T.).  -munk,  -orden,  -stav. 
et  Tiggeri  (Ft.  -er). 

tik- tak  (onomat.).     et  Tik-Tak. 

til.  til  Aften,  Bedste,  Behag,  Borde, 
Byrde,  Døde,  Eje,  Ende,  Fange, 
Fode,  fulde,  Foje,  Følge,  gode. 
Grunde,  Gæst.  Haande,  Hest, 
Hobe,  Hove,  Huse,  Hænde,  hojre, 
Jorde,  Kende,  kort,  Leje,  Live, 
Lykke,  Maade,  Mode,  Naade,  Nød, 
onde.  Orde,  Pas  (el.  tilpas),  Raa- 
de.  Rede,  Rette,  Salg,  Side,  sidst. 
Skade,  Skamme,  Skue,  Spilde, 
Stede,  Syne,  Takke,  Trods  for, 
Veje,  venstre,  visse,  Ægte.  —  til 
Aars,  Agters,  Alders,  Allers,  An- 
kers, Bens.  Blods,  Bogs.  Bords, 
Bunds,  Bys,  Bænks,  Da5,'s  (nu  til 
D.  el.  nu  til  dags),  Dels,  Doms, 
Dors,  fals,  Felts,  Fjelds.  Fods, 
Gavns.  Havs,  Himmels,  Kros, 
Købs,  Kojs,  Laans,  Lands,  Livs, 
Maals,  Mands,  Nød(s).  Orlogs.  Pro- 
tokols, Pægls,  Raads,  Rors,  Salg(s), 
Sengs,  Sinds,  Skibs,  Skovs.  Stols, 
Sæters,  Søs,  Taals,  Tatfels,  Torvs, 
Vands,  Vejrs.  Vogns,  Væds,  Vægs, 
Værks.  —  tilbage  (Bio.;  t-be- 
tale  (T-ing),  T-blik,  t-bli- 
vende,  -bringe,  -bojet, 
-drive,  -erobre  (T-ing),  T- 
fald,  t-gaaende,  T-gang, 
t-eive  (T-else).  T-hold,  t- 
holde  (T-else),  -holden 
(-ent,  -ne;  T-hed),  -holden- 
de, -kalde  (T-else),  T- 
komst  (en),  t-levere  (T-ing), 
-lægge  (T-else),  T  -  m  a  r  c  h , 
-rejse,  t-rullet,  T-rvkning, 
t-sende  (T-else),  T-skridt, 
-slag,  -SJ)  ring,  t-sta  aende, 
T-stod,  t -sunken,  -tage  (T- 
else).  T-tog  (T-s-linie),  t- 
trukken  (T-hed),  T-træ- 
delse,  -trækning  (T-s-evne), 
t -trænge,  T-vej,  -venden, 
t-vendende,  -vigende,  -vir- 
kende, T  -  V  i  r  k  n  i  n  g ,  t  -  v  i  s  e 
(T-ning),  -værende),  -bede 
(T-else;  t  -  s  -  v  an-  d  i  g ) ,  T  - 
beder  (en.  Ft.  -e;  T-ske). 
-behør  (et),  t-berede  (T- 
ning;  T-else,  Ft.  r),  T-bli- 
ven,  -blivelse  (T-s-maade, 
-proces),  t -bringe  (T-else). 
T-iuid.    I-byde.    -by^'ge    (T- 


til 


ning),    -bvtte.    -bojelig   (T- 
hed^,  Ft.  -er),  -børlig  (T-hed), 
-danne    (T-else),    -dele    (T- 
ingj,   -digte  (T-ning,  Ft.  -er; 
T-else).    -drage  (T-else,    Ft. 
-r),     -drukken,     -dække     (T- 
ning,        T-else),        -dænge, 
-domme,    -egne    (T-else.    t- 
lig),    -endebringe   (T-else), 
-falde,     T-fangef  agelse,     t- 
fangetagen,     T-flugt     (T-s- 
sted),      t-flyde,      -flyvende, 
-forhandle,    -forladelig   iT- 
hed),  -forn  (Bio.;  fra  mnl.  to- 
voren),      -forordne,     -freds 
(T-hed;      t-stille     (T-else)), 
-frossen,     -fylde    (T-ning), 
T-fælde    (et,    Ft.  d.  s.),    t-fæl- 
dig     (T-hed,      Ft.  -er;     t-vis 
(Bio.)),     -fælles  (Bio.),     -føget, 
-foje     (T-ning,      Ft.    -er;     T- 
else,    Ft.  -r),     T-fojende    (et), 
t-føre,  T-førsel  (en,  Ft.  -sier), 
-gang,    -gift  (en),    t-gitre  (T- 
ing),    -give    (T-elsef,    -give- 
lig  (T-hed),  T-godehavende 
fet),      t-groet,      -grænsende, 
-gængelig    (T-hed),    T-hold 
(et;         T-s-sted),         t-holde, 
-hugge  (T-ning),    -hylle  (T- 
ing),      -hæfte     (T-ning),     T- 
hæng  (et),  -hænger  (en,  Ft. -e), 
t-hændekommen,  T-hor  (et), 
t-høre,    T-horer    (en,    Ft.  -e; 
T-kreds,  -plads;  T-inde).  t- 
hovle      (T-ing),      -intetgore 
(T-else;     T-s-lyst),     -juble, 
-kalde    (T-else),    -kaste  (T- 
ning),        -kende        (T-else), 
-kendegive     (T-else,     Ft.  -r), 
-kitte  (T-ning),   -klippe  (T- 
ning),        -klistre       (T-ing), 
-knappe    (T-ning),     -knytte 
(T-ning,  Ft.  -er;   T-s-punkt), 
-komme      i  T -  e  1  s  e  ) ,       -kom- 
mende,     T- korns  t     (en).      t- 
kæmpe,    -købe,     -køre,    T- 
kørsel,    t-laase,    -lade   (-lod, 
-ladt;       T-else;       T-s-bevis), 
-ladelig  (T-hed).    -lave  (T- 
ning),    -lempe    I  T-ning.    Ft. 
-er).    T-lid    (en;    t-vækkende; 
T  -  s  -  a  d  r  e  s  s  e .        -  e  r  k  1  aM-  i  n  g , 
-forhold,      l-fuld      (T-hed), 
T-hverv.        -mand,       -post, 
-votum),    t-ligc  (Bio.:    t-med 
(Bio.)),  -liggende,  T-liggende 
(et),  t -liste,  -lodde  (T-ning), 
T-lokkelse  (Fl.  -r),  t-lokken- 
de.    -lukke    (T-ning).    -lyse 


til 
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(T-ning).     -Ivve    sig,     T-hrg 
'-iit'L    Ft.  d.  s.:"  T-s-aik.    -be- 
villing, -billet,  -blad,  -dyr, 
-form.    -kalv,    -kva>g.    -lov, 
-maade,    -oid),    t- lægge   (at; 
T-else),    -lært,    T-lob    (T-s- 
kanalK     t-lob  ende,    -maale 
(T-ing),  T-mad,  t-med  (Bio.), 
-melde,        -mure       (T-ing), 
-nagle    (T-ing),    T-navn.    t- 
nikke,     -nærmelig.     T-nær- 
melse  (Ft.  -r;    T-s- forsøg;   t- 
vis),      t-overs     (Bio.;      t-bli- 
vende,  -bleven,  -værende), 
-pakke     (T-ning),     -pas     (el. 
til     Pas),      -passe      (T-ning), 
-pligte,     -proppe     (T-ning), 
T-raab,  t-raabe,  -raade  (T- 
else),       -raadelig     (T-hed), 
-rede       (T-ning),        -reden, 
-regne    (T-else),    -regnelig 
(T-hed),  -rejsende,    -ret te- 
lægge    (T-else),     -rette  vise 
(T-ning.  Ft. -er),  -rive,  -ryge, 
-roge,      -saa     (T-ning).      T- 
sagn,    t-sammen  (Bio.;    t- ta- 
get),    -sande     (T-ing),     -se. 
-sende  (T-else,  T-ing),   -si- 
desætte   (T-else),    -sige   (T- 
else),  -sigte,  -sikre  (T-ing), 
-skadekommen,  -skikke  (T- 
else),  T-skrift  (en),  t-skrive, 
T-skud.  -skuer  (en,  Ft. -e;  T- 
plads;       T-inde),      t-skyde, 
-skynde     (T-else),     T- skyn- 
der   (en,    Ft.  -e),    t-skære    (T- 
ing),  T-skærer  (en.  Ft.  -e;   T- 
saks),       t-skøde      (T-ning), 
-slaa.  T-slag  (T -s-ham mer), 
f-slibe  (T-ning),  -slutte  (T- 
ning*,  -sløre  (T-ing),   -smi- 
le,     -smudse,      -smore     (T- 
ing),    -snet,    -snige    sig   (T- 
else,  Ft.  -r),  T-snit,  t-spidse 
(T-ning),      -spigre     (T-ing), 
-sprojtet,  -sporge,  T-sp6rg- 
sel  (en),    t-staa    (T-else).    T- 
stand,  t-stede  (T-else).  T-ste- 
dekomst  (en),  -stedevæielse, 
-stedeværen,  t-stede  væren- 
de,   -stedelig    (T-hed).     T- 
stemning,    t-stille    (T-ing), 
-stoppe    (T-ning),    -stræbe, 
-s  trække  li  g  (T-hed),  -s  trom- 
mende,     T-stromning,      t- 
stundende,   -støde,   -sudle, 
T-svar,  t-svarende.  -sværge 
(T-else),     -sy    (T-ning),     T- 
syn     (t-s-havende,     T-kom- 
inission,      -mand,       -raad). 


-synekomst  (en),  -syne  la- 
delse, t-syneladende,  -sætte 
(T-ning),  -sole,  -lage,  T- 
f  agende  (i  T.),  -tale  (en),  t- 
tale  (at),  -tro  (at),  T-tro  (en), 
t  - 1  r  o  d  s  e .  -træde  (T-else; 
T-s-i)rædiken),  -trække  ('I- 
n  i  n  g ;  T  -  s  -  k  r  a  f  t ) ,  - 1  r  ;e  n  g  e , 
-tvinge,  -tænke,  -vant, 
-vejebringe  (T-else),  -vende 
(T-else),  -vifte,  -vinke, 
-virke  (T-ning),  T-værelse 
(T-s-kamp),  -vækst,  t-øn- 
s  k  e. 
Tilje  el.  Tillie  (en,    Ft.  -r;    digt.; 

Bræt,  Fjæl,  Gulv). 
Time  (en,  Ft.  -r).  en  Times  Tid. 
Timebetaling,  -glas,  t-lang, 
T-lærer.  -seddel,  -slag, 
-tabel,  -viser  (en);  t-vis 
(Bio.),  i  T-vis.  timelig  (T- 
he  d  (-en)),  at  times. 
Timian  (en;  gr.). 

Timothé      el.      Tim  o  thi  um      el. 
Timotheigræs    el.   Timothy- 
(græs):    antages    at    have    faaet 
sit  Navn    efter  Amerikaneren  Ti- 
mothy   Hansen,    der    var    blandt 
de     første,      der      dyrkede     den. 
(Møller-Holst,  Landbrugsordbog). 
Tin     (-net).        T-blik,      -da  ase, 
-fad,  -folie,  -kande,    -knap, 
-ske,  -soldat,  -tallerken. 
Tinde  (en,  Ft.  -r).  T  -  b  e  s  t  i  g  e  r  (en). 
Tinding  (en,  Ft.  -er).     T-e-ben. 
tindre  (at),     tindrende  gal. 
Ting'     (et,    Ft.  d.  s.;    jf.    Ting'), 
paa    Tinge.       Tingbog,    -dag, 
-fred,  -hus.  t-lyse  (T-ning), 
-læse    (T-ning),    T-sk river, 
-sted.      Tingsed,  -vidne,      at 
tinge  (T-ning). 
Ting'  (en,  Ft.  d.  s.;  oprind.  Intetk. 
og  samme  Ord  som  Ting').     Se 
al.    Tingsbegreb,-ret.    ting- 
lig. —  en  Tingest  (Ft.  -er). 
Tinktur  (en,  Ft.  -er;  lat.). 
Tinte'    (en,    Ft.  -r).      tintet.      t. 

Flæsk. 
Tinte'     (en;     Malerhaandv. ;     ital. 

tinta). 
Tip     (-pen.     Ft.   -per).       T- olde- 
fader, -oldemoder. 
Tirade  (en,  Ft.  -r;  fr.). 
tiraillere  (at;    fr.).      en    Tiraillor 

(Ft.  -er).     T-fægtning. 
tirre  (at). 

Tirsdag  (efter  den  germanske  Krigs- 
gud (oprind.  Lysgud):  oldn.  Ty-r, 
oldhojty.    Zio;     oversat     i     æld- 
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gammel  Tid  i  gennanske  Sprog 
fra  lat.  Marti?  dies  (fr.  mardi, 
ilal.  martedi.  spansk  mardesi: 
efter  Planeten  Mars). 

tiske  (at),     hviske  og  t. 

tit,  se  lidt. 

Titel  (en.  Ft.  Titler:  fra  lat.  titu- 
lus:  jf.  Salvo  Titulo).  T- 
billede,  -blad.  -rolle,  -syge. 
-væsen.  en  Titulatur  (Ft. 
-er),     at  titulere,     titulær. 

titte  (at). 

Tjalk  (en,  Ft. -e;  holl. :  rundgattet, 
fladbundet  Skib). 

Tjat  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Tjattet. 
-tene),     at  tjatte,     tjattet. 

Tjavs  (en.  Ft.  -er),     tjavset. 

tjene  (at;  -te),  en  Tjener  (Ft. -e: 
T-inde  (en),  -skab  (-et)).  T- 
arbejde,  -dragt,  -sæde.  en 
Tjeneste  (Ft.  -r).  T-aar, 
-bolig,  -brev,  -dreng,  -folk, 
-forhold,  t-fri  (T-hed),  T- 
frimærke,  -karl,  -kvinde,  t- 
løs.  T-pige.  —  tjenstdvgtig 
(T-hed),  -færdig  (T-hed), 
-gorende,  -havende,  T-iver, 
t-ivrig  (T-hed),  -ledig  (T- 
hed),  -skyldig,  -villig  (T- 
hed);  t-agtig  (T-hed).  tjen- 
lig,    tjenstlig. 

Tjur  (en,  Ft.  -er;  norsk:  ved  Mis- 
forstaaelse  af  T  i  u  r  (glnorsk 
J)i5ur-r) ). 

Tjæld  (et,  Ft.  d.  s.;  digt.;  oldn., 
glda.  tjald.  Tæppe,  Telt;  samme 
Ord  som  Telt),     at  tjælde. 

Tjære  (-n).  T -beton,  -kande, 
-kost,  -nellike,  -pøs.  -sæbe. 
-tønde,  -urt.  -vand.  at 
t  j  -.f  re. 

Tj6rn  (en.  Ft.  -e).  T-e-busk. 
-hæk,  -krat,  -stok. 

to'  (Talo.).  toaarig.  -aars. 
-armet,  -benet,  -bladet, 
-cifret,  Todækker  (-en,  Ft. -e). 
todækket,  -etages,  -føddet. 
-grenet,  -hjulet,  -hændet, 
-hændig.  Tokammersystem, 
t  o  k  i  m  1)  1  a  d  e  t ,  Tokrone  ( T  - 
stykke),  -mands whist,  to- 
mastet, -pundig,  -punds, 
-ra  da  året.  -radel.  -revet. 
Toskilling,  -spand,  tospæn- 
dig,  Tostavelsesord.  to- 
slenunig,  Total,  -tid  (-en: 
ved  T.),  -  værelseslejligh  ed  . 
-øre.  en  To  (-en,  Ft.  -er):  en 
Toer  (Ft.  -e). 


Tomme 


to'  (at:  tor  (Lidef.  tos),  -ede.  -et: 
T-ning).     to  sig  ren. 

Toast  (en,  Ft.  -er;  eng.). 

Tobak  (-ken;  stammer  fra  et 
amerikansk  Sprogi.  T-s-aske, 
-blad.  -bord,  -daase,  -fa- 
brik, -fabrikant.  -han- 
del, -host.  -kasse,  -pibe, 
-plante.  -})ung,  -ryger  (en), 
-rygning,  -røg.  -spinder 
(en),  -spinderi. 

Toddy  (en,  Ft.  -er:  eng.).  T- 
srlas. 

Toft  (en,  Ft.  -er). 

Tofte  (en,  Ft.  -r:  Rorbænki. 

Tog  (et.  Ft.  d.  s.:  fra  mnt.  toch 
[ty.  Zug];  jf.  Togt).  T-for- 
sinkelse.  -forer  fem.  -per- 
sonale, -standsning. 

Toga  (-en,  Ft.  -er:  lat.).^ 

Togt  I  et.  Ft.  -er:  fra  holl.  tocht; 
jf.  Tugt.  Tog),     at  toarte. 

Toilet(te)  (-(te)t.  Ft. -(te)r:''fr.).  T- 
1 ) o r d ,  - m o b e  1 ,  -spejl,  -væ- 
relse. 

Tokay.  T-er-vin.  Tokayer 
(-en). 

Told'  (en.  Ft.  -e:  Aare-.  Korkt.: 
PiniVi.     T-e-gang. 

Told^  I-en;  Havne-,  Indførsels-. 
Sund-,  Udførselst.).  T- an  gi  vel- 
se.  -assistent,  -betjent, 
-bod.  -embedsmand,  t-fri 
(T-hed).  T-grænse.  -ind- 
tægter (Ft.).  -kammer.  t- 
klarere  (T-ing),  T-klarerer 
(en.  Ft.  -e),  -kontrolor.  t- 
pligtig  (T-hed),  T-ruUe. 
væsen:  t-bar.  at  tolde,  en 
Tolder  (Ft.  -e). 

Tolerance  (en:  lat.).  tolerant, 
at  tolerere. 

Tolk  (en.  Ft.  -e:  slavisk  Oprind.), 
at  tolke  (T-ning,  Ft.  -er). 

tolv  (Talo.).  t-aarig.  -aars.  T- 
fingertarm.  t -hannet.  T- 
kant.  t- pundig.  T-pun diger 
(en),  f-sidet.  T-tid  (-en:  ved 
T.).  tolvte  (T-del).  Karl 
den  T. 

tom  (-me:  T-hed).  t-hjernet, 
-b  MMidet .  T-tarm. 

Tomahavk  (en.  Ft.  -er;  indiansk). 

Tomat  KMi.  Ft.  -er:  meksikansk). 
T-snvs.  -suppe. 

Tombak  (-ken  el.  -ket :   malajisk'. 

Tombola  (-en.  Ft.  -er:  ital.). 

Tomme  (en.  Ft.  -i».  T- 1  i  den. 
-maal.  -skrue.  -stok.  t-tyk: 
t-vis.     Tomling  (Svend  T.).  — 
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Tom  mel  t'injrer.  -Ian.  -tot 
I-ten). 

Tomt  (en,  Ft.  -en. 

Ton  (en,  Ft.  -■=:  en^'. :  samme  IMti 
som  da.  Tonde). 

Tone  (en.  Ft.  -r:  fra  gr.-lat.  to- 
nup).  l-angi  vende.  T-(e)- 
ait,  -digter,  -fald,  t-fuld, 
T- Il  jul,  -hold,  -kunst, 
-kunstner,  -lag,  -mester,  t- 
lig,  T-stige,  -tegn.  —  ton- 
los, T-stavelse.     at  tone'. 

tone'  (at:  (T-ing);  vise  sig.  lade 
se;  holl.-plt.  toonen;  jf.  for- 
tone!,    t.  Flag. 

Tonsur  (-en:  lat.l. 

Tontine  (en,  Ft.  -r),  lienævnt  efter 
Opfinderen,  den  italienske  Læge 
Lorenzo  Tonti  (17.  Aarh.). 

Top  (-pen,  Ft.  -pe  og  (om  Hestens 
Hovedprydelse)  -per).  T-celle. 
-ende,  t-fuld.  T-hue,  t- 
hugge  (T-ning).  T-hone, 
-lanterne,  -lærke,  -maal, 
t-maalt.  T-punkt,  -sejl,  t- 
stævne  (T-ing),  T  -  s  u  k  k  e  r , 
-vinkel.  —  Top(s)gast.  at 
toppe,  toppes.  tojipet.  — 
top  (Udro.). 

Topas  (en,  Ft.  -er;  gr.). 

Topograf  (en,  Ft.  -er;  gr.  to  pos, 
Sted),  en  Topografi  (Ft.  -er), 
topografisk. 

Torbist  (en.  Ft.  -er). 

Torden  (-en:  , Thors  Døn").  T- 
brag,  -budskab,  -byge, 
-gud,  -kile,  -luft.  -regn, 
-rost,  -skjold,  -skrald,  -sky. 
-skylle,  -slag,  -sten,  t- 
s  vanger.  T-tale,  -vejr.  at 
tordne.     Tordner  (-en). 

Torn  (en,  Ft.  -e).  Tornblad, 
-iiisk.  t-løs,  T -knippe, 
-sanger  (Fugl),  -skade  (Fugl), 
-tap.  —  Tornebusk,  t-fuld, 
T-krans,  -krone,  -rose,  -sti, 
t-slrøet.     tornet. 

Tomister  el.  -nys ter  (en  el.  et, 
Ft.  -stre;  slavisk;  gr.  Oprind.). 
T-  rem. 

Torp  len,  Ft.  -er). 

Torpedo  (-en.  Ft.  -er;  lat.).  T- 
b  a  a  d  ,  -jager,  -net,  -  s  k  i  i>. 

Torsdag  (,.Thors  Dag':  ældganmiel 
germansk  Oversættelse  af  lat. 
dies  Jovis.  Planeten  Jupiters  Dag). 

Torsk  (en,  Ft.  d.  s.).  T-e-fangst, 
-fisker,  -flab,  -hoved,  -le- 
ver ( T  - 1  r a  n ) .  -mund  ( Plante), 
-pande. 


Tort  (en;  fr.  tort,  Uret;  lat.  tor- 
tum,  fordrejet:  jf.  Tortur),  at 
torter  e. 
Tortur  (en:  lat.;  af  tortjuere, 
vride,  pine,  plage:  jf. 
T  -  k  a  m  ru  er,      -  r  e  d  - 


Ft.  -e;    slavisk  Ojirind.). 

Torvebod,    -bonde, 

-hal.    -kurv.     -plads, 

Ft.    Tories    el.    Torier: 


dreje. 

Tort). 

skab. 

Torv  (et. 
Se    til. 
-da[^ 
-pris. 

Tory    (en, 
eng.). 

Tosse  (en,  Ft.  -r).  T-fugl,  t- 
god  (T-hed),  T-hoved, 
-streger,  at  tosse  om.  tos- 
set,    et  Tosseri  (Ft.  -er). 

Tot  (-ten.  Ft.  -ter). 

tot  (Søspr. :  holl.  tot.  til;  eng. 
tant),     hale  t. 

total  (af  lat.  to  tus,  hel.  ganske). 
T-afholdenhed  (T-s-sel- 
skab),  -indtryk,  -sum.  en 
Totalisator  (Ft.  -er),  at  to- 
talisere.  en  Totalitet  (Ft. 
-er). 

tou(s)chere,  se  u.  Tusk. 

Tov  (et,  Ft.  d.  s.  el.  -e).  T-ende, 
-stige,  -værk. 

Traad  (en,  Ft.  -e).  T-alge,  t- 
dannet,  -formet,  -for mi  g, 
T-handel,  -handske,  -orm, 
-rulle:  t-agtig.     traadet. 

Tradition  (en,  Ft.  -er;. lat.).  tra- 
ditionel (-le). 

tra(d)ske  (at). 

Trafik  (-ken;  ital.).  T-chef, 
-minister. 

Tragedie  (en,  Ft.  -r;  gr.).  T- 
digter,  -skriver,  -spiller. 
en  Tragiker  (Ft.  -e).  en  Tra- 
gikomedie, tragikomisk, 
tragisk. 

Tragt  (en,  Ft.  -er;  lat.  Oprind.), 
t-dannet.  -formet,  at  trag- 
te' (T-ning).  t.  Kafte.  Trag- 
tepose. 

tragte*  (at;  hige  efter,  søge  at  op- 
naa:  fra  ty.  trachten:  antages 
at  stamme  fra  lat.  tractare;  jf. 
Traktat,  Traktement). 

Train  el.  Træn  (et.  Ft.  d.  s.;  fr.i. 
T-kons  tabel,  -kusk,  -mil, 
-soldat.  —  at  traine  el. 
træne  (T-ing;  eng.),  at  trai- 
nere  el.  trænere  ((T-ing);  fr.i. 
en  Trainer  el.  Træner  (Ft.  -e; 
eng.),  en  Traine  ur  el.  Træ- 
nor  (Ft.  -er). 

Trakasserier  (Ft.;  fr.i. 


Traktat 
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treven 


Traktat  (en,  Ft. -er;  lat. :  af  tiac- 
taie,    })ehan(lle,    afliandle.  over- 
tænke).    T-selskal).  t-stridig;    ' 
t  - 111  æ  s  f^  i  tr. 

Traktement  (et,  Ft. -er),  at  trak- 
tere (fra  lat.  tractare;  jf. 
Traktat),  en  Traktør  (Ft. -er; 
T-Pted). 

tralle  (at). 

Traller  (Ft. ;  gennem  Tysk  fra  Ro- 
mansk).    Tralleværk. 

trampe  (at). 

Tran  (-nen).  T-kogning,  -lam- 
pe,    -lugt,     -lygte,     -smag, 

-  s  t  o  V 1  e  r ;  t  -  h  o  1  d  i  g.    trannet, 
tranchere  (at;  (T-ing);  fr.). 
Trane  ten,  Ft. -r).     T-bær.  -dans, 

-hals,  -unge. 

trang  (T-hed).  t-brystet  (T- 
hed),  -brystig  (T-hed),  -ho- 
vet. —  en  Trang,     i  T, 

trans-  (lat.,  over,  hinsides).  T- 
aktion  (en,  Ft.  -er).  —  t-al- 
pinsk,  -atlantisk.  —  T-for- 
mation.  —  Transit  (-ten;  T- 
gods,  -handel,  -told),  l- 
itiv.  et  T-itiv.  —  T-latør 
(en,  Ft.  -er),  en  T-latrice  (Ft. 
-r).  —  T-parent  (et,  Ft. -er).  — 
Transpiration  (en),  at  tran- 
spirere. —  t-ponere  (at;  T- 
ing).      en  T -position  (Ft.  -er). 

—  T-port  (en;  T-middel, 
-omkostninger,  -skib).  t- 
portabel  (-ble),  at  t-portere. 
en  T-portør  (Ft.  -er).  —  T- 
substanliation  (en;  T-s- 
lære  (-n)).  t-versal.  en  T- 
V  er  sal  (Ft.  -er). 

Trap  (-i)en;  en  Bjergart;  ty. 
Trapp,  fr.  trapp;  fra  sv. 
tia{)p,  af  trappa.  Trappe). 

Trapez  (et.  Ft.  -er;  gr.).  T- 
kunstner. 

Trappe'  (en,  Ft.  -r;  fia  mnt. 
trappe  [ty.  TreppeJ).  T-af- 
sats,  -gang,  -gelænder, 
-stige.  -trin.  -vask;  t-vis. 

Trappe'  (en,  Ft.  -r;  Fugl;  ty.), 
l'rapgaas. 

Trappist  (en,  Ft.  -er;  efter  Klo- 
steret la  Trappe  i  Normandiet). 
r  -orden. 

traske,  se  t  railske. 

Trassat  (en,  Ft.  -er;  ilal.).  en 
Trassent  (Ft.  -er).  at  tras- 
sere, t.  en  Veksel.  —  en 
Tratte  (Ft.  -r). 

Trav  (et).  T  - 1  o  h.  at  t  r  a  v  e.  en 
Traver  (Ft.  -e;  T-bane). 


en 


at 


eng.), 
treaavig, 


Trave  ,en,  Ft.  -r). 
travestere  (at:  (T-ing);  fr.). 

Travesti  (Ft.  -er). 
travl  (T-hed). 
Trawl     (et,     Ft.  d.  ; 

t  r  a  w  1  e. 
tre    (Talo.;    T-hed) 

-aars,  T-aktsstykke,  t-ar- 
met,  -benet,  -bladet,  -cif- 
ret, T-deling,  t-delt,  -dob- 
belt, T-dækker  (en,  Ft.  -e),  l- 
enig  (T-hed),  -etages,  -fags. 
-farvet,  -fingret,  -fliget, 
T-fod,  t-fodet,  -fold,  -fol- 
dig  (T-hed),  T-fork,  t-gre- 
net,  T-hage  (en;  Plante),  t- 
hannet  (T-hed),  -hjulet, 
-hjornet,  T-kant,  t-kantet, 
-kapslet,  T -kejser  forbund 
(-et),  -kløver,  -kort,  -kro- 
ner, t-leddet,  -liniet.  -lo- 
bet,  T-mandswhist,  -mark 
(T-s-mand).  t-mastet,  T- 
master,  t-radaaret,  -rådet, 
-si det,  -sindstyve  (forkortet 
tres),  -  s  i  n  d  s  t  y  V  e  n  d  e  ( T  - 
del).  Tresserne  (i  T.),  T- 
skilling.  -stavelsesord,  t- 
stemmig,  T-tal,  -tid  (-en: 
ved  T.),  t-tommers  (T-søm), 
-traadet.  —  en  Tre  (-en,  Ft. 
-er),  en  Treer  (Ft.  -e).  tredie 
el.  tredje,  t.  Dagen  derefter. 
Frederik  den  T.  T-dagsfeber, 
-del.  -mand,  t-sidst.  — 
trende  (gldgs. ;  digt.).  Jf.  tret- 
ten, tredive. 

tredive  (besl.  med  tre).  T 
krigen,  i  Trediverne 
divte  (T-del). 

Trema  (-et,  Ft.  -er;  gr.). 

Tremme  len,  Ft.  -r). 

Tremulant  (en,    Ft.  -er 
t  r  e  m  u  1  e  r  e. 

trende*,  se  u.  tre. 

trende '   (at ;    (T-ing); 
trind; 
Garn. 

Trense  (en,  Ft 
en  Hest  i  T. 

trense  (at;  (T-ning):  Sospr.). 

Trepan  (en,  Ft.-er;  gr.).     en  Tre- 
panation (Ft.  -er),      at    trepa- 
I       ne re  (T-ing). 

tres(indstyve),  se  u.  tre. 
j    Tresse   len,    Ft.  -r:    fr. ;    germansk 

Oprind. I. 
I    tretten    (besl.    med    tre).       tret- 
'       ten  de  (T-del).     Ludvig  den  T. 

treven  (-ent,  -ne;  T-hed). 


■aars- 
tre- 


lat. 


besl 


„lade    løbe    rundt" 
hol). -tv.). 


at 


med 

t. 

ride 
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Trope 


Triangel  (en,  Ft.  -gier:  laf.),  al 
I  li  an  gulere  (T-inj,').  lii- 
a  n  ^'  u  1  æ  r. 

Tribun  len,  Ft.  -er;  lat.).  el  Tri- 
bunal (Ft.  -er),     el  Trilmnat. 

Tribune  (en,  Ft.  -r;  fr.l. 

Tribut  (-ten.  Fl.  -ter;  lal.). 

Trick  (el,  Fl.  d.  s.;  i  Whist;  eng.). 

Tricykle  (en:  fr.). 

Trigonometri  (-en;  gr.i.  trigo- 
nonieliisk. 

Trikin  (en,  Ft.  -er;  gr.).  T-for- 
^.'iftning.  -sygdom:  t-hol- 
liig.     Trikinose  (-n). 

Trikolore  (-n;  fr.). 

Trikot  (en  el.  et;  fr.).  en  Triko- 
tage.    T-fabrik. 

TriUei  (en,  Ft.  -r:  Rulle;  plt. 
trille),     at  trille.     Trillebor, 

-  voiin. 

Trille'  (en,  Ft.  -r;  T.  i  Sang;  ital. 

trille).     Lærkens.  Droslens  T. 
Trilling    (en.    Ft.    -er;    besl.    med 

tre).         T-rige,       -søskende. 

Trillingefodsel. 
Trillion  (en,  Ft.  -er;  nylat.j. 
Trilogi  i-en,  Ft.  -er;  gr.). 
trimle  (at),     t.  om. 
Trin   (et,    Ft.  d.  s.;    b.  F.  Trinnet, 

-nene).     T-følge  (en),   -række; 

t-vis.      at    trine    (tren,    trinet; 

digt.). 
trind  (T-hed);  trindt  (mnt.  trint, 

rund),     t.  om.  omkring. 
Trinitatis  (en;    Ejef.  af  mlat.  tri- 

nitas,  Treenighed).      T.  Kirke, 

Sondag.      Trinitatistid  (-en). 

—  Trinitet  (-en).       T-s-lære 
(-n). 

trip.  t.  trap  Træsko.  —  et  Trip 
(Ft.  d.  s.),  at  trippe.  Trippe- 
vals. 

Tripelalliance  (en;  fr.). 

tripleiat).  Trippel  (-en;  benævnt 
efter  Tripolis).  T-jord,  -ler. 
-salt,  -sten.     en  Trippelse. 

trippe,  se  u.  trip. 

Trippel,  se  u.  triple. 

Trisse  (en,  Ft.  -r).  T-blok, 
-hjul,  -værk.  at  trisse  (plt. 
el.  holl.). 

trist  (lat.  trist  is). 

Trit  (et,  Ft.  d.  s. ;  b.  F.  -tet,  -tene ; 
ty.i.    holde  T..  komme  i  T. 

Triumf  I-en,  Fl.  -er;  gr.-lat.  trium- 
phus,  Sejerstog,  Sejer;  jf. 
Trumf).  T-bue,  -port,  -tog, 
-vogn.  en  Triumfator  (Ft. 
-er),     at  triumfere. 


Triumvir  (en,  Ft.  -er;  lat.).  el 
Tr  iu  in  vi  rat  (Ft.  -en. 

trives  (at).  trivelig  (T-lied). 
en  Trivsel. 

triviel  (-le;  lat.  trivialis).  en 
Trivialitet  (Fl.  -er). 

Tro  (-en).  at  tro  (tror  (Lidef. 
tros),  -ede,  -et).  tro  (Tillo.). 
trofast  (T-hed),  -hjertet 
(T-hed),  -hjertig  (T-hed), 
-love  (T-else),  -løs  (T-hed). 
-skyldig  (T-hed),  -værdig 
(T-hed).  —  Trosartikel, 
-bekendelse,  t- beslægtet. 
T- en  hed,  -frihed,  -fælle, 
-iver,  -lære,  -regel,  -sag, 
-samfund,  -sandhed,  -sæt- 
ning, -tvang,  t-varm,  T- 
vidne.  —  Troende  (staatilT.i. 
trolig  ((T-hed)  'rimelig,  sand- 
synlig; jf.  utrolig.  MBio.  . 
stadig,  flittig,  trofast).  Troskab 
(en;  T-s-ed,  -løfte,  -pant, 
-prøve). 

Trods  (-en;  fra  ty.  Trotz).  til  T. 
for.  trods  (Forho.,  Bindeo.).  at 
trodse,     trodsig  (T-hed). 

Trofæ  (-en,  Ft.  -er;  gr.). 

Trokæ  (-en,  Ft.  -er;  gr.).  tro- 
kæisk. 

Trold  (en.  Ft.  -e).  T-folk. 
-heks,  -karl,  -krebs,  -kvin- 
de, t-k  yndig,  T-k  ælling, 
-lygte,  -mand.  -pak,  -toj. 
-urt.  Trolddom  (-men;  T-s- 
kraft).  at  trolde.  Trolderi 
(-et). 

Trolje  (en.  Ft.  -r;  eng.  trolly). 

Tromle  (en.  Ft.  -r;  besl.  med 
Tromme),     at  tromle  (T-ingi. 

Tromme  (en,  Ft.  -r).  T -hinde, 
-hvirvel,  -skind,  -slag,  -sla- 
ger (en),  -syge.     at  tromme. 

Trompet  (en.  Ft.  -er;  fr.  trom- 
pet te:  Demin. ;  besl.  med 
Trommei.  T-skrald.  -stød. 
-svamp,  en  Trompeter  (Fl. 
-e). 

Trone  (en,  Ft.  -r;  gr.).  Tronar- 
ving, -bestigelse,  -frasi- 
gelse, -følge  (-n),  -følger  (en. 
Ft.  -e),  -himmel,  -prælen- 
dent,  -skifte,  -tale.  al 
trone. 

Trop  (-pen,  Ft.  -per;  fra  ty. 
Trupp;  samme  Ord  som  Tru  pi. 
Troppemasse,  -samling, 
-transport,     trop  vis  (Bio.i. 

Trope  (en,  Ft.  -r:  uegentligt,  bil- 
ledligt      Udtryk:       gr.     tropos. 
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Vending).  —  Troper  (-ne;  Sol- 
li  vervspunkterne,  Vendekredsene). 
Tropeland  (-ene),  -verden 
-en).  Tro  pik  fugl  (-en),  tro- 
pisk. 

Tros  (-set;  ty.;  romansk  Oprind.). 
T- knægt,  -vogn. 

Trosse  (en,  Ft.  -r;  ty.). 

Troubadour  (en.  Ft.  -er;  proven- 
calsk). 

true  (at;  truer, -ede, -et),  en  Tru- 
sel  (Ft.  Trusler).     T- s- brev. 

Trug  (et,  Ft.  d.  s.).  T -hvæl- 
ving. 

Trumf  (en,  Ft.  -er;  samme  Ord 
som  Triumf).  T.  Konge.  T- 
spil,  -stik.     at  trumfe. 

Trunte  (en,  Ft.  -r;  Trærod,  -stub). 

Trup  (-pen,  Ft.  -pe(r);  gennem  ty. 
T r u p p  fra  fr.  t r o u p e ;  jf.  Trop). 

trutte  (at;  egentl.  skyde  Læberne 
fremj.  t.  i  et  Horn.  —  Trut 
-ten;  Munden,  Snuden;  vulg.). 

tryg  (-ge;  T-lied).  tryggelig 
(Bio.). 

trygle  (at),  en  Trygler  (Ft.  -e). 
et  T  r  y  g  1  e  r  i. 

Tryk  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Trykket, 
-kene).  paa  T.  T- centrum, 
-fjeder,  -maaler  (en),  -pum- 
pe, -værk.  —  Tryk  (-ken;  un- 
der, i  T.).  T-ark,  -fejl  (T-s- 
liste),  -papir,  -sager.  at 
trykke  (-ede  el.  -te;  T-ning; 
(T-s-omkostninger)).  Trykke- 
aar,  -frihed,  t- færdig,  T- 
sted.  en  Trykker  (Ft.  -e).  et 
Trykkeri  (Ft.  -er). 

trylle  (at;  besl.  med  Trold).  T- 
blik,  -bæger,  -drik,  -flojte, 
-formel,  -formular,  -kraft, 
-kreds,  -kunst,  -kunstner, 
-lygte,  -middel,  -ring, 
-sang,  -slag,  -spil,  -stav, 
-verden,  -vise.  et  Trylleri 
(Ft.  -er).  en  T  r  y  1 1  e  r  i  n  d  e. 
en  Tryllejske. 

Tryne  (en.  Ft.  -r). 

Træ  (et,  Ft.  -er).  T-arbejde, 
-art,  -aske,  -ben,  -buk, 
-bygning,  -frugt,  -gruppe. 
-  b  a  n  d  e  1 ,  -hest,  -kul,  -last 
(  T ■  b a n d e I) ,  -lus.  -mand. 
-III  ur.  -pikker  (en.  Fl.  -e; 
F'ugl),  -plantning,  -rod,  -sa- 
bel, -ske,  -sko  (T-mager 
(en),  -mand),  -skole,  -skæ- 
rer (T -kunst),  -snit,  -sort, 
-stamme,  -stub,  -tøffel, 
- 1  ("i  j :  t  -  ;i  g  t  i  g.     I  r  æ  e  t . 


træde'  lat:  traadte.  traadt;  t.  med 
Foden).  Trædebræt,  -hjul, 
-lad,  -mølle,  -presse,  -pu- 
de, -symaskine. 

træde'  (at;  -te,  -t;  t.  en  Naal; 
Afledn.  af  Traad  (en)). 

Træf  (-fet,  Ft.  d.  s.),  at  træffe 
(traf,  truffen  (-et,  -ne);  fra  ty. 
tr effen,  der  efter  Oprind,  er 
samme  Ord  som  da.  dræbe). 
Træffesikkerhed,  -øvelser 
(en),  en  Træffer  (Ft.  -e).  en 
T  ræfning  (Ft.  -er). 

Træf  (-fen,  Ft.  -fer;  Klør  i  Kort- 
spil; ty.  Treff;  fra  fr.  tréfle. 
Kløver;  lat.  trifolium.  .Tre- 
blad"). 

træg  ((T-hed);  fra  ty.  tråge). 

Træk  (et,  Ft.  d.  s.;  b!  F.  Trækket, 
-kene).  i  T.  —  en  Træk  (-ken; 
T-vind).  at  trække  (trak. 
trukken  (-et,  -ne);  plt.).  Træk- 
kekraft,  -naal.  —  Trækdyr, 
-fisk,  -fugl,  -hjul,  -hul, 
-papir,  -plaster,  -pude, 
-rude,  -vind,  -vogn.  en 
Trækning  (Ft.  -er:  T-s-dag, 
-liste). 

Træl  (-len,  Ft.  -le),  t-baaren, 
-binde  (at),  T-dyr,  -kvinde. 
—  Trælleaag.  -aand,  -ar- 
bejde, -folk,  -liv,  -mærke, 
-sind,  t-sindet,  T-stand.  — 
Trældom  (-men;  T-s-aag, 
-aand).  at  trælle.  træls, 
trælsom  (-nie). 

Træn,  træne,  trænere,  se 
Train,  traine,  trainere. 

trænge  (at;  -te),  en  Trængsel 
(Ft.  -sier;  T-s-aar.  -dag, 
-tid). 

træsk  (T-hed).     træskelig  (Bio.i. 

træt  (-te:  T-hed).  at  trætte', 
udmatte. 

Trætte  (en,  Ft.  -r).  t-kær  (T- 
bed).  at  trætte*.  trættes, 
kives. 

Trævl  (en,  Ft.  -er).  T-e- bundt, 
-knippe,  -krone  (IMante), 
-rod.     at  trævle,     trallet. 

Trøffel  (en.  Ft.  Trollor:  fv.  Triif- 
fel:  ital.  lartufo). 

TrCje  (en,  Ft.  -r;  fra  mnt.  troie). 
l-kla>dt.  T- lo  III  ni  o.  -irrnie. 

Troske'  (-n;  balvraaddent  Tra'). 
trøsket. 

Trøske*  (-n;  T.  hos  Horn: 
thrush,  .svensk  torsk, 
der  Jydsk  tosk).     T-saft. 

Trøst  Ion*,     at  trosle.      Tr 


eng 
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Itiev.  l-fuld,  T-gruml.  t- 
rig,  T-skrifl  (el),  -tale.  tro- 
stesløs  (T-hed).  trostelitJ. 
^Mi  Tids  ter  (Ft.  -e;  T- ni  an  dl. 
iritst  it,'. 

Ts(c)hecher  en,  Ft.  d.  s.  el.  -e). 
tslrlhecliisk. 

Ts(c)herkesser  (cn,  Ft.  d.  s.  el.  -e). 
t  s(  c  I  il  er  k  es  s  i  sk. 

Tuberkel  (en,  Ft.  -kler;  lut.;  Demin. 
af  tuber.  Svulst).  T-bacil, 
-dannelse.  Tuberkulose  (-n). 
tuberkuløs. 

Tud  (-en.  Ft.  -e).  —  at  tude. 
Tude  il  om,  -kande,  en  Tu- 
den, et  Tud  er  i.  at  tud- 
skraale  (vulg.). 

Tudse  (en,  Ft.  -r).  T-fisk,  -lar- 
\- e .  -siv,  -æg. 

Tue  (en,  Ft.  -r).  T-kogleaks, 
-myre,  -star;  t- for  ni  i  g. 

Tuf  (-fen:  ital.).  T-sten  (T-s- 
kivke). 

Tugt  (-en:  fra  mnt.  tucht  [ty. 
Zucht],  af  teen  [ty.  ziehen], 
drage,  trække;  jf.  Togt).  T- 
hus  (T-fange.  -kandidat, 
-straf),  t-løs.  -vant.  at 
tugte  ((T-else.  Ft. -r);  fra  mnt. 
tuchten).  Tugtemester,  tug- 
tig (T-hed). 

Tulipan  (en,  Ft.  -er;  tyrk.).  T- 
iied ,  -løg.  -træ. 

tumle  (atl.  Tumleplads.  en 
Tumler  (Ft.  -e;  Delfin).  en 
Tummel.  —  tummelumsk. 

Tummerum  (et  el.  en),  gaa  i  sit 
eget  (sin  egen)  T. 

tumpet  (dial.). 

Tumult  (en,  Ft.  -er;  lat.).  en 
Tumultuant  (Ft. -er),  tumul- 
tuarisk. 

Tunfisk  (ty.;  gr.-lat.  thunnus). 

tung  (T-hed).  t-hør  (T-(ig)- 
hed),  -nem  (T-hed),  T  -  s  i  n  d , 
t-sin dig  (T-hed).  -smeltelig, 
T  -  s  p  a  t. 

Tunge'  (en,  Ft.  -r).  T-baand, 
-ben.  t -færdig  (T-hed),  T- 
lyd,  -maal,  -medlyd,  t-rap, 
T  -  r  o  d .  -spids;  t  -  f  o  r  m  i  g. 
tunget. 

Tunge'  (en,  Ft.  -r;  en  Flyndeiart: 
-arnme  Ord  som  Tunge'). 

Tunika  (-en,  Ft.  -er;  lat.). 

Tunnel  len.  Ft. -er;  eng.;  fra  mlat. 
tunnel  la.  Demin.  af  tunna, 
Tonde). 

Tur    (en.    Ft.  -e:     fr.    tour).       at 


ture.  en  Turist  (Ft. -er;  T- for- 
ening),    turistisk. 

Turban  (en,  Ft.  -er;  tyrk.). 

turde  (at;  tor,  turde,  turdet). 

Turné  (-een,  F't. -eer;  fr.  tourné). 
paa  T. 

turnere  (at;  (T-ing,  Ft.  -er);  fra 
fr.  t OU  mer,  vende,  dreje). 
Tuinerhest,  -land se.  -plads. 

Turnips  (en,  Ft.  d.  s.;  eng.  (F't.)). 

Turteldue  (en;  lat.  tur  tur). 

Tusch'   (en  el.  et;  fy.;  musik.). 

Tusch",  se  Tusk. 

Tusind(e)  (et,  Ft.  d.  s.  el.  -(e)r). 
tusind(e)  (Tillo.).  t.  Aar,  Gange 
(jf.  ti  Aar,  Gange).  t-(e)aarig, 
T-aarsrige(-t),  -ben  (et),  -e-del, 
tusindfold,  T-fryd  (Plante), 
-kunstner,  -(e)tal  (i  T.),  -(e)- 
vis  (i  T.). 

Tusk  el.  Tusch  (-et;  et  Farve- 
stof; ty.  Tusch(e);  fra  fr.  tou- 
che, Berøring).  T-kop,  -pen- 
sel, -tegning.  at  t(o)u- 
(s)chere  (fr.  toucher). 

tuske  (at;  plt.).     Tuskhandel. 

Tusmørke  (-t).     T-sværmer. 

Tut  (-ten.  Ft.  -ter),  en  T.  Penge. 
at  tutte  Penge. 

Tvang  (en),  t-fri,  -løs.  Tvangs- 
arbejde, -arbejdsanstalt, 
-auktion,  -daab,  -laan. 

tve-  (besl.  med  to,  glda.  twa): 
T-hak  (-ken,  Ft.  -ker),  -blad 
(en;  Plante),  -bo  (T-plante), 
-deling,  t-delt,  T-dragt, 
-fork,  t-g  renet,  T-ilte, 
-kamp,  t-konnet,  T-lyd,  t- 
sindet  (T-hed),  T-skæg 
(Svend  T.),  -tand  (Plante), 
-tulle  (en,  Ft.  -r),  t-tunget 
(T-hed),  -tydig  (T-hed,  Ft. 
-er),  -ægget. 

Tvege  (en,  Ft.-r:  besl.  med  tve-). 
tveget,     en  t.  Gren. 

tvende  (gldgs. ;  digt. ;  besl.  med 
tve-;  jf.  trende). 

Tvilling  (en,  Ft.  -er:  besl.  med 
tve-).  T-broder,  -folk.  -land, 
-rige.  -søster.  —  T-e- fød- 
sel. 

tvinde  (at;  tvandt,  tvunden  (-et, 
-ne);  T-ing;  besl.  med  tve-). 

tvine  (at). 

tvinge  (at;  tvang,  tvungen  (-et 
(som  Tillo.  -ent)).  -ne). 

Tvist'  (en;  Kiv,  Uenighed;  fra 
mnt.  twist  [ty.  Zwist];  besl. 
med  tve-).  et  Tvistens  Æble), 
at    tviste,    tvistes.      Tviste- 


Tvist  ^ 
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emne,  -punkt.  t  vi  stig  (T- 
hed). 

Tvist'  (et;  Bomuldsgain ;  fra  eng. 
twist). 

Tvivl  (en,  Ft.  d.  s.;  fra  mnt.  twi- 
vel  [tv.  Zweifel]:  besl.  med 
tve).  uden  T.  tvivlagtig  (T- 
hed),  -raadig  (T-hed). 
Tvivlsmaal.  -tilfælde.  at 
tvivle  (fra  mnt.  twivelen). 
Tvivlelyst,  t-lysten,  -syg, 
T-syge.  en  Tvivler  (Ft.  -et. 
tvivlsom  (-me;  T-hed). 

tvær  (T-hed).  en  tvær  Person, 
et  tvært  Svar.  —  tvært  (Bio.), 
tværtimod  (Bio.).  —  tvær-: 
T-ager,  -akse,  -baand,  -ba- 
ne, -bi'ælke,  -bvgning. 
-bænk,  -dal,  t-delt,'  T-dri- 
ver  (en,  Ft.  -e;  oprind,  fra  Sø- 
mandssproget:  en  Sejler,  der 
driver  til  Siden  lige  saa  meget, 
som  den  gaar  frem),  -dæm- 
ning, -flojte,  -fure,  -fylding 
(en,  Ft.  -e(r)),  -gade,  -gang, 
-gavl,  -gren,  -linie,  -maal, 
t-mundet  (t-mundede  Fisk  el. 
Tværmundene),  T-mur,  t- 
ploje  (T-ning),  T-sabel, 
-satlel,  -saling,  t-sindet, 
-skibs  (Bio.),  T-snit,  -stang, 
-sti,  -streg,  -stribe,  t-stribet, 
T-s tykke,  -sum,  -sæk,  -som 
(en),  -træ,  -vej,  -væg.  —  at 
tvære.  t.  ud.  —  tværs  (Bio.). 
t.  igennem,  over.     paa  tværs. 

Tvæt  (-ten).  at  tvætte  ((T- 
ning);  besl.  med  to,  glda. 
t  h  w  a ).  T  V  æ  1 1  e  s  t  e  d.  en 
T  vaUterske. 

ty  (at;  tyr,  -ede,  -et),     t.  til. 

tyde  (at;  T-ning,  Ft. -er),  tyde- 
lig (T-hed;   t-gore  (T-else)). 

Tyende  (-t).  T-forhold.  -lov, 
- 1  (■■)  n  .  -  s  a  g. 

Tyfon  (en,  Ft.  -er;  kinesisk). 

Tyfus  (-en;  gr.).  T- epidemi, 
-foi  in, -pat  i  ent.  tvfoid.  ty- 
fos.  C 

tygge  (at;  T-ning).  T- bevæ- 
ge Ise.  -muskel,  -redskab. 

tyk  (-ke,  T-hed).  Karl  den  T. 
tykarmet.  -benet,  -bladet, 
-i)  lo  (let,  -flydende,  -haa- 
r  e  t ,  -halset,  -  h  o  v  e  «1  e  t ,  T  - 
hud,  t-hudet.  -k  in  dot.  -li- 
vet, -mavet,  -ina^lel.  T- 
m.i'Ik,  -rev  (se  rev'),  t-saa- 
let,  T-sak  (-ken,  Ft.  -ke;  pH.; 
.Tyksspk"),     I -skallet,    -stam- 


met, T-steg.  t-stilket,  T- 
tarm.  en  Tykkelse,  en  Tyk- 
kert (Ft.  -er).  en  Tykning, 
at  tykne(s). 

Tykke  (et).  efter  eget  T.  at 
tykkes  (-edes  el.  -tes;  synesi. 

Tyi  (-len  el.  -let;  en  Tojsort;  fr. 
tulle;  benævnt  efter  Byen  Tulle 
i  det  sydvestlige  Frankrig). 

tylde  el.  tylle  (at),    t.  i  sig. 

Tyl(v)t  (en,  Ft.  -er;  Afledn.  af 
tolv). 

tynd  (T-hed).  t-armet,  -be- 
net, -bladet,  -flydende, 
-haaret,  -hudet,  -klædt, 
-livet,  -mavet,  -saalet. 
-skallet,  -slidt,  -stammet, 
T-steg.  -tarm,  t-v ægget,  at 
tynde  ud. 

Tyngde  (-n).  T -kraft,  -lov. 
-punkt,  -virkning,  at  tyn- 
ge, en  Tynge.  paa  T.  en 
T  V  u  g  s  e  1. 

Type  (en,  Ft.  -r;  Mel.  Ty  pus) 
Forbillede.  Mønsterform.  Grund- 
form. —  'støbt  Bogstav,  Tryk- 
bogstav; fra  gr.  ty  pos.  Præg, 
Form,  Billede).  typisk.  Ty- 
pograf (en,  Ft.  -er).  Typo- 
grafi (-en),     tvpografisk. 

Tyr  (en,  Ft.  -e).  T-e- fægter 
(en),  -fægtning,  t-gal,  T- 
hals,  -kalv. 

Tyran  (-nen,  Ft.  -ner;  gr.).  et 
Tyranni,  tyrannisk,  at  ty- 
ranni seie. 

tyre  (at;  slide,  arbejde  anstrengt: 
jf.  ly.  ochsen,  biiffeln). 

Tyrk  (en.  Ft.  -er).  T-e- tro. 
Tyrk  i  (-et),     tyrkisk. 

Tyrkis  (en,  Ft.  -er;  en  Ædelsten; 
ital.;  4vrkisk  Sten"). 

Tyrol,  en  Tyroler  (Ft.  -e).  T- 
hat.  -hopsa,  -sang,  -vals. 
tyrolsk. 

tys  lUdro.).  at  tysse.  tyst.  at 
t  V  s  t  n  e. 

tysk  ((T-hed);  ty.  deutsch 
oprind,  kun  brugt  om  Sproget  i 
13etydn.  folkelig,  forstaaelig", 
modsat  Latin;  Atledn.  af  old- 
liojty.  diot.  oldn.  |>jo5,  got. 
Jiiuda.  Folk;  besl.  med  tyde 
[ty.  deuten]).  tale  Tysk.  Lud- 
vig den  Tyske.  Tyskland,  t- 
sindet,  -talende;  t  -  a  g  t  i  g. 
Tysken.  en  Tysker  (Ft.  -e). 
et     Tvske  ri. 

Tyttebær.     T-busk.  -syiteloj. 

Tyv    (en.    Ft.  -e>.      tyvstjaalen: 


Tvve 


t-agtig  (T-hed).  —  Tyve- 
l)ande,  t-brændt,  T-fj.i>s, 
-  fr  o  d  s ,  -  h  a  a  n  d .  -  Il  u  1 ,  -  k  n  æ  g  t . 
-koster  (Fl.).  -kvind,  -lygte, 
-mærke,  -navn,  -nogle,  -pak, 
-rede  (en),  -sprog,  -trækker 
(en),  -t6j.  —  Tyv  (s). sag,  -(s)- 
straf.  et  Tyveri  (Ft.  -er),  at 
tyvte,     beskylde  for  Tyveri. 

Tyve  (en,  Fl.  -r;  tvegrenet  Fork; 
dial.:  jf.  Hotyv(e):  glda. 
tiugbæ).  Svend  Tjugeskæg 
(el.  Tveskæg). 

tyve  (Talo.).  t-aarig,  -dobbelt, 
-fold,  T-krone  (T-stykke), 
t-pundig.  Tyverne  (i  T.).  ty- 
vende ( T  -  d  e  1 ). 

Tæge  len,  Ft.  -r). 

tække  (at;  -ede.  -et  el.  takte,  takt; 
r  -  n  i  n  g ;  T  -  s  -  m  a  a  d  el ;  jf.  dæk- 
ke).        Tækkegarn.      -halm, 
-lad.  -mand.  -naal.-spaan. 

Tække  (et;  digt.).  tækkelig 
(T-hed).     at  tækkes. 

Tælle  (-n)  el.  Talg  (-en).  T- 
klud.  -lys,  -praas.     tællet. 

tælle'  (at;  -ede;  snitte,  skære  i 
Træ;  oldn.  telgja).     T-kniv. 

tælle'  (at;  talte,  talt;  (T-ing, 
Ft.  -er) ;  t.  Penge  osv. ;  oldn. 
telja;  besl.  med  Tal).  Tælle- 
apparat, -maskine,  tælle- 
lig,    en  Tæller  (Ft.  -e). 

tæmme  (at;  T-ning).  tæmme- 
lig.    en  Tæmmer  (Ft.  -e). 

tænde  (at;  -te;  (T-ing)).  Tæn- 
dekasse,  -middel,  -raket.  — 
Tændhætte,  -naal  (T-s-ge- 
vær),  -ror,  -sats,  -stik  (T- 
æske).  tændelig,  tændbar, 
en  Tænder  (Ft.  -e). 

tænke  (at;  -te;  (T-ning)).  T- 
evne.  -frihed,  -lov.  -lære, 
-maade,  -sæt.  tænkelig,  en 
Tænker  (Ft.  -e).  tænksom 
(-me;  T-hed). 

Tæppe    (et,    Ft.  -r;    glda.  teppet, 
gennem    mnt.    teppet,    tappet   I 
Ira    lat.    tapetum:    jf.    Tapet;    j 
[-et    opfattedes    som    efterhængt 
Kendeo.J).     T- fa  brik.  -toj. 

tære  (at;  fra  mnt.  teren  [ty.  I 
zehren]).  T-penge.  en  Tæ-  I 
lin^. 

Tærsk  iFt.).     at  tærske  (-ede,  -et 
el.  (oprind.,   dial.)  tarsk,  torsken;    I 
(T-ning)).      Tærskelo,    -Ion,   [ 
-maskine,      -plads,      -værk. 
en    Tærsker    (Ft.  -e).      —      en 
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Ta-rskel'  (-skier;  Hanket læ  ti! 
Vasketuj). 

Tærskel'  (en,  Ft.  -skier;  D6rt.). 

Tærte  (en.  Ft.  -r;  fr.  tarte,  lat. 
torta,  snoet,  drejet;  jf.  Tort, 
T  o  r  t  u  r ).     T  -  p  a  n  d  e. 

tæt  (-te;  (T-hed);  jf.  digt).  t- 
skreven,  -sluttet,  -trykt, 
-ved  (Bio.),  at  tætte  (T-ning). 
T*t(te)-kam.     at  tætne. 

Tæve  (en,  Ft.  -r:  plt.).  T-liund. 
-hvalp. 

tø  (at;  tør  (Lidef.  tøs),  -ede.  -eti. 
en  T  0.  T-brud  (-det),  -sjap, 
-sne,  -  vejr. 

Tøddel  (en.  Ft.  Todleri. 

Tøffel  (en,  Ft.  Toller:  gennem  pil. 
(pan)tuffele  fra  Romansk;  fi. 
pantoufle,  ital.  pantofola: 
gr.  Oprind.).  T-blomst.  -heil. 
-mager  (en),  -regimente,  at 
tøfle  af. 

Toj  (-el.  Fl. -er:  plt.i.  T- blomst, 
-hus.  -klemme.  -mester, 
-sko.     et  Tojeri. 

T6jle  (en,  Ft.  -r).  toj  les  los  (T- 
hed  ).     at  to  jle. 

Tojr  (et,  Ft.  d.  s.L  at  tojre  (T- 
ing).    Tojrekolle.  -pæl,  -slatr. 

Tojte  (en.  Ft.  -r). 

Tølper  (en.  Ft.  -e;  tv.  Tolpeli. 
t-agtig  (T-hed). 

Tomme  (en,  Ft.  -r).  holde  i  T. 
T-(me  IS  treng.  at  tomme', 
t.  en  Hest. 

tomme ''  (at :  tomte ;  (T-ning. 
Ft.  -er),  af  tom). 

Tømmer  (-et).  T-arbejde,  -flaa- 
de.  -haandværk  (el.  Tømrerh.i. 
-handel,  -handler  (en),  -lad- 
ning, -last,  -lære,  -lærling 
(el.  Tømreil.).  -mand.  -mester 
(el.  Tømrerm.),  -oplag,  -plads, 
-svend  (el.  Tomrers.),  at  tom  re 
(T-ing).  en  Tømrer  (F't. -e;  T- 
familie,  -haandværk  (el.Tom- 
merh.),  -lav,  -lære,  -lærling, 
-mester,  -svend  (el.  Tømmer- 
lære, -lærling,  -mester,  -svend). 

Tønde  (en.  Ft.  -r;  mlat.  tunna: 
jf.  Ton.  Tunnel).  Tønde- 
baand,  -binder  (en),  -hvæl- 
ving, -kod,  -maal,  -stav. 
-sæk,  -tap.     i  T-vis. 

Tønder  (-et). 

t6r  (-re;  T-hed).  at  torre  (T- 
ing).  T5raf  (en).  Tordok. 
-fisk,  t-halset,  T-klæde,  t- 
lægge  (T-ning>,  T-mad,  l- 
mundet.    -skoet.    T-vejr.    t- 
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ojet.     —     Torrehus,     -klud, 

-loft,  -ovn,  -plads,  en  T orke. 

en   Tor  re.    hænge  til  T. 
Tom  (en  el.  et),      tage  et  T..   tage 

Tornet  af.      at  torne.      t.  imod. 

en  Torning. 
Tørst    (-en;    besl.    med    tor),      at 

t  o  r  s  t  e.     tørstig. 
Torv  (en,   Ft.  d.  s.).      T- e-a  ske. 


-bonde,  -glod,  -grav,  -hus, 
-ild,  -jord.  -kasse,  -lag, 
-loft,  -mose,  -røg,  -skifte, 
-skær  (et),  -smul,  -spade, 
-stak,  -triller  (en,  Ft.  -e);  t- 
agtig. 

Tøs  (en.  Ft.  -e).     tøset. 

tøve  (at;  optaget  i  Middelalderen 
fra  Nedertysk  [mnt.  toven]). 


u. 


U,  u  (et,  Ft.  U'er,  u"er).     U-Lyd. 

u,  se  uh.  —  uha! 

u-  (jf.  an-',  in-M:  uaabnet,  U- 
aand,  -aar,  uadelig,  -ad- 
skillelig (U-hed),  -adspurgt, 
-afbrudt,  -afbrændt,  -af- 
gjort, -afgørende,  -afhen- 
tet, -afhjulpen,  -afhjælpe- 
lig,  -afholden,  -afhændelig 
(U-hed),  -afhængig  (U-hed; 
U-s-erklæring,  -følelse), 
-afklædt,  -aflaaset,  -afla- 
delig (U-hed),  -afløst,  -af- 
rettet, -afsendt,  -af  sk  aar  en, 
-a  f  s  1  u  1 1  e  t,  -a  f  s  o  n  e  t,  -a  f  s  o  n  1  i  g, 
-afsættelig  (U-hed),  -aftalt 
(^hvis  Tal  ikke  er  opgjort,  'uden 
Aftale),  -aftvættelig,  -afven- 
delig  (U-hed),  -af  vidende 
(Bio.),  -afviselig,  -agtet 
(Forho..  Bindeo.),  -agtsom  (U- 
hed),  -almindelig  (U-hed), 
-anbringelig,  -anet,  -an- 
fægtelig (U-hed),  -anfægtet, 
-angiven,  -angreben,  -ang- 
ret, -angribelig  (U-hed), 
-anmeldt,  -anmodet,  -an- 
sat, -anselig  (U-hed),  -an- 
set, -anskaffet,  -anstændig 
(U-hed),  -anstødelig  (U- 
hed),  -ansvarlig  (U-hed), 
-antagejig  (U-hed),  -an- 
tastelig  (U-hed),  -antastet, 
-anvendelig  (U-hed),  -an- 
vendt, -anvist,  -appetitlig 
(U-hed),  -arbejdsom,  -artig 
(U-hed.  Ft.  -er),  -banet, 
-banket,  -barberet,  -bar- 
ket, -barmhjertig  (U-hed), 
-bearbejdet,  -beboelig,  -be- 
boet, -Itebygget,  -bed(e)t, 
-  b  e  d  r  a  g  e  1  i  g  (U-hed).  -be- 
dækket, -befaren,  -befol- 
ket, -befordret,  -befrugtet, 
-befærdet,      -befæstet      (U- 


hed),  -befojet,  -begavet, 
-begribelig  (U-hedl,  -be- 
grænset, Ubehag,  ubehage- 
lig (U-hed,  Ft.  -er),  -behjæl- 
pelig (U-hed),  -behjælpsom 
(U-hed),  -behændig  (U-hed), 
-bebo  viet  (U-hed),  -be- 
kendt (U-skab  (et)),  -bekvem 
(U-hed),  -bekymret  (U- 
hed),  -belejlig  (U-hed).  -be- 
midlet (U-hedl,  -bemyn- 
diget, -bemærket  (U-hed), 
-benyttet,  -benævnt,  -be- 
plantet, -be plantelig,  -J)e- 
raad  (med  u.  Hu),  -beregne- 
lig  (U-hed),  -beregnet,  -be- 
rettiget, Uberet  tigelse,  ube- 
rigtiget,  -berygtet.  -be- 
romt,  -berort,  -besat,  -be- 
sejret, -beset,  -besindig 
(U-hed),  -beskaaren,  -be- 
skadiget, -beskeden  (U- 
hed),  -beskreven,  -beskri- 
velig, -beskæftiget,  -be- 
skæmmet, -beskærmet,  -be- 
slægtet, -besmittet,  -be- 
standig (U-hed),  -bestem- 
melig (U-hed),  -bestemt  (U- 
hed),  -bestigelig  (U-hed), 
-bestikkelig  (U-hed).  -be- 
stridelig,  -bestridt,  -be- 
svaret, -besvar  li  g,  -be- 
ta lelig  (U-hed),  -betegnet, 
-betids,  -betimelig  ( U  - 
hed),  -betinget  (U-hed), 
-betonet,  -betraadt,  -be- 
tvin g  e  1  i  g  (U-hed),  -bety- 
delig (U-hed,  Ft.  -er),  -bé- 
t  iv  n  k  s  o  m  (U-hed),  -be- 
tænkt, -bevidst  (U-hed), 
-bevilget.  -bevis(e)lig  (U- 
hed),  -bevist,  -bevogtet, 
-bevokset,  -bevæbnet,  -be- 
vægelig (U-hed),  -bevæget. 
-i)ibelsk.      -billig     (U-hedi, 
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-bjærget,  -lilandet,  -lileget, 
-blid  (l'-lieil),  -blodiij^.  -blu 
(U-lied;  se  -lilu),  -1)1  ulærd  i  g 
(U-hed),  -bodelig  (l'-hed), 
-bodfærdig  (U-hed),  -brudt, 
-brugbar  (U-hed).  -bruge- 
lig (U-hed),  -brugt,  -bryde- 
lig,  -brodelig  (U-hed),  -hu- 
den, -bunden  (U-hed), 
-baMidig  ((U-hed);  ty.  un- 
biindig,  af  Band,  Baand), 
-boj  e  lig  (U-hed),  -bojet, 
-bonhorlig  (U-hed),  -bør- 
stet, -civiliseret,  U  d  a  a  d 
(U-s-mand),  udadlelig,  -dan- 
net (U-hed),  -dansk,  -del- 
agtig (U-hed).  -delelig  (U- 
hed),  -delt,  -deltagende, 
-disciplineret,  -drikkelig, 
-droj  (U-hed).  -duelig  (U- 
hed),  Udyd,  udygtig  (U- 
hed),  Udyr,  udyrkelig, 
-dyrket,  -dækket,  -døbt, 
-dodelig  (U-hed;  U- s-lære, 
-tanke,  -tro),  -domt,  -ef- 
fen, -  efter  gi  vel  ig  (U-hed), 
-eftergorlig,  -efterkomme- 
lig, -efterlignelig,  -efter- 
rettelig (U-hed),  -efter- 
tænksom (IT -hed).  Uegen- 
nytte, uegennyttig  lU-hed), 
-egentlig,  -elskværdig  (U- 
hed),  -endelig  (U-hed), 
-enig  (U-hed),  -ens  (u- 
artet  (U-hed)),  -erfaren  (U- 
hed),  -er holdelig,  -erkendt- 
lig (U-hed),  -erstattelig 
(U-hed),  -farbar  (U-hed), 
-farlig  (U-hed),  -farvet, 
-fattelig  (U-hed),  -fejlbar 
(U-hed:  U-s- dogme  {-ir,  u- 
lig  (U-hed)),  -fin  (U-hed), 
-folkelig  (U-hed).  -for- 
anderlig (U-hed),  -foran- 
dret, -forarbejd  ot,  -for- 
beder lig  (U-hed),  -forbed- 
ret, -forbeholden  (U-hed), 
-forberedt  (U-hed),  -for- 
blommet, -fordelagtig  (U- 
hed),  -fordragelig  (U-hed), 
-fordulgt,  -fordærvet  (U- 
hed),  -fordnjelig  (U-hed), 
-fordojet,  -forenelig  (U- 
hed),  -forfalsket  (U-hed), 
-forfærdet  (U-hed).  -for- 
g  1  e  m  m  e  1  i  g  (U-hed),  -for- 
gribelig (min  u-e  Mening), 
-forgængelig  (U-hed),  -for- 
holdsmæssig (U-hed).  -for- 
kastelig (U-hed),  -forklaret. 


-forklarlig  (U-hed),  -for- 
knyt (U-hed  I,  -forkrænke- 
lig (U-hed),  -for  krænket, 
-forligelig  (U-hed),  -for- 
ligne lig  (U-hed),  -forme- 
lig (U-hed).  -formindsket, 
-formodentlig,  -formodet, 
-  f  o  !•  in  u  e  n  d  e ,  U  f  o  r  m  u  e  n  h  e  d , 
uformærkt  (Bio.),  Ufornuft, 
ufornuftig  (U-hed),  -forno- 
den (U-hed),  -fornojelig, 
-forrettet,  -forsagt  (U-hed), 
-f  o  r  s  eg  1  e  t,  -f  o  r  s  i  g  t  i  g  (U  -  h  e  d), 
-foi' skammet  (U-hed),  -for- 
skyldt, -forsonlig  (U-hed), 
-forstaaelig  (U-hed),  -for- 
staaende,  Uforstand,  ufor- 
standig (U-hed),  -forstilt, 
-forstyrrelig  (U-hed),  -for- 
styrret (U-hed),  -forsvarlig 
(U-hed),  -forsætlig  (U- 
hed),  -forsogt  (U-hed), 
-forsørget  (U-hed),  -for- 
talt, -fortjent,  -fortrød  en 
(-ent,  -ne;  U-hed),  -for tøvet, 
-forudseelig(  U-hed ),  -forud- 
set, -forvansket,  -forva- 
rende (Bio.),  -forvindelig, 
-forvisne  lig,  -frankeret, 
-fravendt,  -fravigelig.  Ufred 
(U-s-aand.  -stifter,  -tid), 
ufredelig  (U-hed),  -frem- 
kommelig (U-hed),  -fri  (U- 
hed),  -frivillig  (U-hed), 
-from,  -frugtbar  (U-hed), 
-frugtsommelig  (U-hed), 
-fuldendt  (U-hed),  -fuld- 
kommen (U-hed),  -fuld- 
stændig (U-hed),  -fyldest- 
gorende,  Ufærd(en),  ufærdig, 
-født,  -følelig,  -følsom  (U- 
hed),  Uføre  (et),  ugalant,  -gar- 
ve t,  U  g  a  v  n.  u  g  e  n-  (se  u  i  g  e  n  - ) , 
-genert  (U-hed),  -gennem- 
(seu igennem-),  -gerne,  U- 
gerning  (U-s-mand),  ugift, 
-gjort.  -grundet,  Ugræs, 
ugudelig  (U-hed),  Ugunst, 
ugunstig,  -gyldig  (U-hed: 
U-s-erklæring),  -gæret, 
-gorlig  (U-hed),  -handelig 
(U-hed).  -harmonisk,  -hel- 
bredelig (U-hed),  Uheld  (u- 
b  ringen  de,  -svanger,  -vars- 
lende), uheldig  (U-hed;  u- 
vis),  -hensigtsmæssig  (U- 
hed),  -hildet  (U-hed),  -hin- 
dret, -historisk,  -hjemlet, 
-hjælpe  lig,  -hjælpsom, 
-holdbar    (U-hed),    [-humsk, 
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se  ndf.],  Uhvgge,  uhyggelig 
(U-hed),  -hyre  (Tillo.;  ty.),  U- 
h  y  r  e  (et,  Ft.  -r),  u  h  y  r  1  i  g  (U  -  h  e  d, 
Ft.  -er),  -hæderlig  (U-hed), 
-hævnet,  -høflig  (U-hed), 
-hørlig  (U-hed),  -hørt,  -hø- 
visk (U-hed).  -digendrivelig 
(U-hed),  -li)genfodt,  -igen- 
gældelis.'.  -(iigenkal  delig 
(U-hed),  -igen kendelig  (U- 
hed),  -igenløselig.  -(i)gen- 
nemførlig  (U-hed),  -(i) gen- 
nemsigtig (U-hed),  -igen- 
nemskuelig  (U-hed),  -igen- 
nemtrængelig  (U-hed), 
-igentagelig  (U-hed),  -imod- 
sagt,  -(i)modsigelig  (U- 
hed),  -(i)modstaaelig  (U- 
hed),  -imodstridelig. 
-  ( i )  III  o  d  t  a  g  e  1  i  g  (U-hed). 
-indiiunden,  -indfriet,  -ind- 
løselig, -indløst.  -ind- 
skrænket (U-hed),  -ind- 
tagelig (U-hed).  -indtaget, 
-indviet,  -interessant,  -in- 
teresseret (U-hed  i.  -iværk- 
sættelig  (U-hedl,  -jordet, 
-jævn  (U-hed,  Fl. -er),  -kaldet, 
-kammeratlig,  -kampdygtig 
(U-hed),  -kendelig  (U-hed), 
Ukendskah  (et),  ukendt  (U- 
hed),  -kirkelig  (U-hed), 
-klar  (U-hed),  -klippet, 
-klog  (U-skab  (en)),  -klæde- 
lig (U-hed),  -komplet,  -kor- 
rekt (U-hed),  -kriger(i)sk, 
-kristelig  (U-hed),  -kritisk, 
Ukrudt  (se  Krudt),  ukræn- 
kelig (U-hed),  -krænket, 
-kultiveret,  -kunstlet  (U- 
hed),  Ukvemsord,  ukvinde- 
lig (U-hed),  -kyndig  (U- 
hed),  -kvsk  (U-hed),  -kær, 
-kærlig  "  (U-hed).  -ladet, 
-ladt,  -lastelig  (U-hed), 
Ulave  (i  U.),  u legemlig  (U- 
hed),  -lejlige  (at;  U-hed), 
Ulempe  (en),  ulidelig  (U- 
hed),  -lidenskabelig,  -lig 
(U-hed),  -lige  (u-arlet  (U- 
hed),  -sidet),  Ulivssaar, 
ulogisk,  -lovlig  ( U  -  li  e  d  ) , 
-lydig  (U-hed).  Ulykke  (u- 
bringende,  -s paaende;  U-s- 
aar,  -bud,  -dag,  -forsikring 
(U-s-lov).  -fugl.  -sted  (-et), 
-tilfælde),  ulykkelig  (  u  -  v  i  s 
(Mio.)),  -lyksalig  (l'-bedi,  U- 
Ivst,  ula>gelig  (Uh ed),  -lægt, 
-lærd,     -liiMvillig     (U-hed). 


-læselig  (l'-hed),  -læsket, 
-læst,  -lonnet,  -løselig  (U- 
hed),  -løst,  -maadeholden 
(U-hed),  -maa delig  (U-hed). 
-maalelig  (U-hedj,  -inaalt, 
-mage  (Tillo.),  Umag(e)  (en), 
umage  (at),  -magelig  (U- 
hed),  -malet,  -mandig  ( U  - 
hedi.  -manerlig  (U-hed), 
-maskeret,  -meddelsom  (U- 
hed),  -medgorlig  (U-hed). 
-  m  e  d  h  o  1  d  e  1  i  g .  Umenneske, 
umenneskelig  (U-hed),  -me- 
todisk, -middelbar  (U-hed), 
-mild  (U-hed).  -mindelig, 
-miskendelig,  -mistelig  lU- 
hed),  -mod-  (se  u  i  m  o  d  - 1 . 
-moden  (U-hed),  Umorali- 
tet, umoralsk,  -motiveret, 
-mulig  (U-hed.  Ft.  -er;  u- 
g  o  r  e ) ,  -myndig  (U-hed:  u  - 
gore  (U-else)).  -mælende, 
-mærkelig  (U-hed),  -mær- 
ket, -mættelig  (U-hed), 
-møbleret,  Unaade.  unaa- 
dig.  Unatur  (u-lig  (U-hed)i. 
unavngiven.  Unode  (en,  Ft. 
-r).  unordisk.  Unytte,  unyt- 
tig (U-hed).  -nyttet,  -næg- 
telig,  -nævnelig  (U-hed). 
-nævnt,  -nodig,  -nødvendig 
(U-hed),  -nøjagtig  (U-hed). 
-nojsom  (U-hed),  -omgæn- 
gelig (U-hed).  -omhygge- 
lig, -omlydt  (uden  Omlyd). 
-omskaaren.  -omskiftelig 
(U-hed),  -  o  m  s  t  o  d  e  1  i  g  (  U  - 
hed),  -omtalt,  -omtvistelig 
(U-hed).  -omvendt  ( U  - 
hed),  -opdaget,  -opdragen 
(U-hed).  -  o  p  d  r  i  \-  e  I  i  g .  -  o  p  - 
d  y  r  k  e  1  i  g .  -opdyrket,  -op- 
fordret, -opfyldelig,  -op- 
fyldt. -  o  i>  h  o  1  d  e  1  i  g .  -  o  |)  - 
hørlig.  -  o  p  k  1  a  r  1  i  g ,  -op- 
klaret, -oplagt  (U-hed). 
-oplyst,  -opløselig  (U-hed), 
-opløst,  -opmaalt.  -op- 
mærksom (U-hed),  -o]p- 
naaelig  (U-hedl,  -opnaaet. 
-oprettelig  (U-hed),  -op- 
sigelig (IJ-hed).  -opskaa- 
r  e  n .  -  o  p  s  k  æ  r  I  i  g.  -  o  p  s  I  i  d  e  1  i  g 
(U-hed),  -opsæftelig  (U- 
hed).  I'  o  r  d  e  n ,  uordentlig 
(U-hed).  -ord  h  o  1  d  e  n  d  e .  I"  - 
h  o  I  d  e  n  h  e  d  ,  u  ordnet,  -  o  r  - 
g  a  n  i  s  k .  Uoverensstemmel- 
se, u  o  V  e  r  e  11  s  s  t  e  m  m  ende. 
-o  vergaaelig.         -overkom- 
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iiieliiT  lU-lieill,  -overhigt 
iL'-liciH,  -oversal,  -over- 
>kiiilelig,  -overskiiel  ig  lU- 
lied),  -o  verslijrelig  (U-lied), 

-  o  V  e  r  s  æ  1 1  e  1  i  g     (  U  -  li  e  d  ) . 

-  o  \'  e  r  t  a  1  e  1  i  g ,  -  o  v  e  r  t  r  u  t  fe  n , 
-o  vertræffelig,  -u  ver  vin- 
del i  g  (U-hed),  -overvun- 
den, -paaagtet,  -paa kaldet, 
-paaklagclig  (U-hed),  -paa- 
klanlt,    -paalidelig  |  U-hed), 

-  p  a  a  p  a  s  s  e  1  i  g  ( U  -  ii  e  d ) ,  - 1)  a  a  - 
r  e  g  n  e  1  i  g,  -  p  a  a  «  k  T)  n  n  e  t,  -paa- 
talt, -paat  vivielig.  -paa- 
virkelig,  -paa virket,  -paa- 
V  i  .s  e  li  g ,  -partisk  (U-hed), 
-passelig  (U-hed),  -passen- 
de, -personlig  (U-hed), 
-plettet  (U-hed),  -poetisk, 
-poleret,  -politisk.  Upopu- 
laritet, upopulær,  -prak- 
tisk (U-hed),  -produktiv. 
Uproduktivitet,  upræcis 
(U-hed),  -prøvet,  U  r  a  a  d , 
ura  adelig,  -raget.  -ran- 
sagelig  (U-hed),  Urede  (være, 
komme,  bringe  i  U.i,  uredelig 
(U-hed),  -redt,  -regelmæs- 
sig (U-hed),  -regerlig  (U- 
hed),  -ren  (U-hed),  -renlig 
(U-hed),  -renset.  Uret, 
uret,  -retfærdig  (U-hed), 
-retmæssig  (U-hed),  -rid- 
derlig (U-hed),  -rigtig  (U- 
hed),  -rimelig  (U-hed), 
Uro  (U-stifter),'  urolig  (U- 
hed),  -rokkelig  (U-hed), 
-rokket,  Uryd  (et;  U-s-kam- 
mer,  -kurv),  uryddelig  (U- 
hed),  -rygelig  (u.  Tobak), 
-ryggelig' (U-hed).  -rygget 
(af  glda.  rygge,  forandre,  om- 
støde, erklære  for  ugyldig),  -ræd, 
-rorlig,  -rort,  -saarlig  (U- 
hed),  -saattes  (gidgs.).  -sad- 
let, -sagkyndig,  -sagt, 
-salig,  -saltet,  -samdrægtig 
(U-hed),  -sammenhængen- 
de, -sammensat,  -sand  (U- 
hed),  -sandfærdig  (U-hed), 
-sandsynlig  (U-hed),  -san- 
selig (U-hed),  -savnet, 
-sejlbar  (U-hed),  -selska- 
belig (U-hed),  -selvstændig 
(U-hed),  -set,  -sigelig, 
-sikker  (U-hed),  -skaansom 
(U-hed),  -skabt,  -skadelig 
(U-hed;  u-gore  (U-else)), 
-skadt,  -skatterlig.  Uskel 
(Uret;    gldgs,),    uskellig  (ubillig. 


ufornufti^r:  gldgs.),  -sket,  -skif- 
tet. Uskik,  uskikkelig  (U- 
hed).  -skikket  (I'-hed), 
-skreven,  -skrømtet.  Uskyld 
(en),  uskyldig  (U-hed;  U-s- 
stand.  -tilstand),  -skændet, 
-  s  k  o  n  (U-hed).  -  s  k  (i  n  s  o  m 
(U-hed),  -sleben  (U-hed), 
-sli delig,  -slukkelig,  -sma- 
gelig, -smeltelig,  -smeltet, 
-sminket  (U-hed).  -smyk- 
ket, -solid,  -sonet,  -son lig, 
-spiselig,  -sporlig  (U-hed ), 
-stadig  (U-hed).  -standse- 
lig  (U-hed),  -stemt,  -stivet, 
-straffelig  (U-hed),  -straf- 
fet, -studeret.  Ustyr  (u-lig 
(U-hed)),  usund  (U-hed), 
-svigelig  (U-hed),  -svæk- 
ket, -sympatetisk,  -synlig 
(U-hed),  -syret,  -systema- 
tisk, -sædelig  (U-hed), 
-sædvanlig  (U-hed),  -sælge- 
lig, -sødet  ( „ likogt" ;  raat  for 
usødet),  -sødygtig  (U-hed), 
-søkvndig  (U-hed).  -sømme- 
lig (U-hed ), -taal  el  i  g  (U-hed), 
-taal modig  (U-hed),  -tabe- 
lig, Utak,  utaknem(me)lig 
(U-hed).  LUal,  utallig  (U-hed), 
-talt.  -terlig  (U-hed).  Utid 
(i  Utide),  utidig  (U-hed), 
- 1  i  lli  a  g  e  k  a  1  d  e  1  i  g ,  - 1  i  1  b  oj  e  - 
lig  (U-hed),  -tilbørlig  (U- 
hed),  -tilforladelig  (U-hed), 
-tilfreds  (U-hed),  -tilfreds- 
stillende, -tilfredsstillet, 
-tilgivelig  (U-hed),  -til- 
gænselig  (U-hed),  -tillade- 
lig (U-hed),  -tilpas  (U-hed), 
-tilraadelig  (U-hed),  -til- 
regnelig (U-hed),  -tilsløret, 
-tilstedelig  (U-hed),  -til- 
strækkelig (U-hed),  Uting, 
u tjenstagtig  (U-hed),  -tjenst- 
dygtig (U-hed),  -tjenstvil- 
lig (U-hed),  -tro  (U-skab 
(en)),  -trolig  (U-hed),  -tryg 
(U-hed),  -trykt,  -trættelig 
(U-hed),  -trøstelig.  Utugt, 
utugtig  (U-hed),  -tvetydig 
(U-hed),  -tvivlsom,  -tvun- 
gen (U-hed),  -tydelig  (U- 
hed),  Utyske  (et,  Ft.  -r), 
utækkelig,  -tæmmelig  (U- 
hed),  -tæmmet,  -tænkelig 
(U-hed),  -tæt  (U-hed),  Utoj, 
utojlet,  -uddannet,  -ude- 
bliv el  ig,  -udfoldet,  -ud- 
forskelig,        -udførlig      (U- 


ud 

hed),  -ud  følt,  -udgivet, 
-udgrundelig,  -udgrundet, 
-udholdelig  (U-hed),  -ud- 
rydde lig.  -udsigelig  (U- 
hed),  -udslettelig  (U-hed), 
-udslukkelig,  -udsprungen, 
-udstaaelig,  -udtalelig, 
-udlænkelig,  -udtommelig 
(U-hed),  -udviklet  (U-hed). 
-undersøgt,  -undgaaelig 
(U-hed).  -undskyldelig  (U- 
hed),  -undværlig  (U-hed), 
-van  (en  u.  Tyr),  Uvane, 
uvanlig,  -vant  (U-hed), 
-varlig,  -varsom  (U-hed), 
-vasket,  -vederhæftig  (U- 
hed),  -vedkommende,  -vej- 
bar,  -vejsom  (-me;  U-hed), 
Uvejr  (U-s-fugl,  -nat,  -sky, 
u-svanger,  -truende),  uvel- 
kommen. Uven  (u-lig  (U- 
hed)),  -venskab  (u-elig(U- 
hed)),  u ventelig,  -ventende 
(Bio.),  -ventet,  -vidende. 
Uvidenhed  (U-s-fejl,  -synd), 
-videnskabelig  (U-hedi, 
-vigtig  (U-hed),  -vildig  ((U- 
hed),  upartisk:  efter  u-e  Mænds 
Skon;  glda.  vil  di  g.  partisk;  af 
vild.  Partiskhed,  Gunst;  besl. 
med  Villie),  -vilkaarlig  (U- 
hed),  Uvillie,  uvillig  ((U- 
hed);  modsat  villig),  -virke- 
lig (U-hed),  -virksom  (U- 
hed),  -vis  ((U-hed);  usikker), 
-visnelig,  -vitterlig  (U- 
hed),  -vittig,  -vorn  (U-hed), 
-vurderlig,  -væbnet,  -væ- 
gerlig,  -værdig  (U-hed), 
Uvæsen,  uvæsentlig  (U- 
hed),  -ædel,  -ægte.  Uægt- 
hed, uænset,  -ærbødig  (U- 
hed),  -ærlig  (U-hed).  -øvet 
(U-hed). 
ud.  u  da  an  de  (U-ing.  Ft.  -er). 
-ad  (Bio.;  u-bojet,  -gaaende, 
-stræbende,  -til  (Bio.), 
-vendt),  -arbejde  (U-e Ise), 
-armet,  -arte  (at;  U-ning), 
U  d  a  r  v .  -arving  (jur.).  udaset, 

-  b a  n  k  e  (U  -  n  i  n g) ,  -  b  as  u n  e  ( U  - 
ing).  -bede  sig,  -iiedre  (U- 
i  n  g ;  U  -  s  -  (j  m  k  o  s  t  n  i  n  g  e  r ) , 
-betale  (U-ing,  Ft. -er), -blode 
(U-ning),  -brede  (U-else), 
-bringe  (U- el  se).  Ud  brud  (et), 
udbryde.  -i)rænde  (U-ing), 
Udbud,  ud  buet.  Udbygning, 
udbyde.  Udbygger  (en,  Ft.  -e), 

-  b  y  g  n  i  n  g .  - 1)  y  1 1  e  (et),  u  d  b  y  1 1  e 
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(at:  U-ning),  -danne  (U-elsei. 
-dele  (U-ing),  Uddrag  (et, 
Ft.  d.  s.),  uddrage  (U-ning). 
-drive  (U-else,  U-ningl. 
-dunste  (U-ning  Ft.  -er), 
-dybe  (U-ning),  -dø,  Uddor. 
udefter  (Bio.;  staa  u.;  Søspr.), 
Udfald  i  U- s -port),  ud  falde, 
-farende  (den  u.  Kraft).  Ud- 
fart,  udfinde.  Udflaad. 
-flugt,  udflvtte  (U-ning), 
Udflytter  (en,  Ft.  -e;  U- 
gaard),  udfolde  (U-else. 
U-ning).  -fordre  (U-ing: 
U-s-brev),  -fore.  -forme  (U- 
ning),  -forske  (U-ning).  -fri 
(U-else),  -fritte  (U-ning,. 
-fvlde  (U-ning;  U- s-farver 
(Ft.)),  -færdige  (U-else). 
-føre  (U-else),  -førlig  (U- 
hed).  Udførsel  (U-s-told). 
udgaa,  Udgaaende  (for  U.i. 
-gang(U-s-dor.  -punkt,  -og), 
-gave,  -gift  (en.  Ft.  -er,  U-s- 
post,  -side),  udgiv e(U  else). 
Udgiver  (en.  Ft.  -e),  udglatte, 
-granske  (U-ning),  -grave 
(U-ning),  -grunde  (U-elsei, 
-gyde  (U-else,  Ft.  -r),  -gore, 
-hale.  Udhaler  (en.  Ft  -e). 
-hamre  (U-ing),  -holde, 
-holdelig,  -boldende.  Ud- 
holdenhed, udhule,  -hungre 
(U-ing),  Udhus,  udhvile 
sig.  Udhæng  (et;  U-s-ark, 
-skab),  udhæve  (U-else), 
-i  (gidgs.),  -jage  (U-else). 
-jéevne  (U-ing),  -kaare  (U-el- 
se), Udkant,  -kast.  udkaste 
(U-else,  U-ningi.  Udkig  (et: 
U-s-niand),  udklarere.  Ud- 
klip (et;  U-s-bog>,  udklippe 
(U-ning),  -klæde  (U-ning). 
-klække  (U-ning;  U-s-appa- 
r  a  t ,  -ovn),  -kommandere. 
Udkommando.  udkomme 
(at).  Udkomme  (have  sit  U.), 
udkradse  (U-ning),  -kramme 
(U-ningi,  -kræve,  -kæmpe, 
Udlaan,  udlaane  (U-ing). 
-lade  (-lod,  -ladt;  U-else,  U- 
ning).  Udlader  (en,  Ft.  -e). 
udlagt,  Udland  (-et),  udle. 
-lede  (U-ning),  -leje  (U- 
ning).  -levere  (U-ing;  U-s- 
ordre),  -levet.  Udligger  (en, 
Ft.  -e;  U-gaard),  -lod  (en),  ud- 
lo <1  de  (U-ning),  -losse,  -love 
(U-ning),  -lufte  (U-ning),  Ud- 
lyil  (sprogl.).  udlyse  (U-ning). 
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l'illivt'  (-U'et:  r-s-biev),  lul- 
læ^'tre  (U-ning,  U-else), 
-lændig  (U-hed;  U -s -s tand), 
Idla'nding  (en,  Ft. -e).  -længe 
len),  udlært.  Udlob,  -lober 
(en),  udløse  (U-ning;  U-s- 
ret,  -sum),  -maale  (U-ing), 
-magre  (U-ing),  -maje  (U- 
n  i  n  g ) ,  -male  (U-ing).  Ud- 
mark, udmarve  (U-else), 
-matte  (U-else),  -mejsle 
(U-ing),  -  n^  e  1  d  e  (U-else), 
-munde  (U-ing).  -mærke  (U- 
else;  U -s-tegn),  -mønstre 
(U-ing).  -monte  (U-ningi, 
-nytte  (U-else),  -nævne  (U- 
else;  U-s-brev),  -pakke  (U- 
ning),  -pante  (U-ning), 
-pege  (U-ning),  -pensle  (U- 
ing),  -pibe  (U-ning).  -pille 
(U-ing).  -pine  (U-ing),  -pi- 
ske, -plapre  (U-ing), 
-plukke,  -plyndre  (U-ing), 
-pumpe,  -prikle,  (U-ning), 
-præget,  -purre  (U-ing), 
-pynte  (U-ning),  Udraab 
(U-s-ord,  -tegn),  udraabe, 
-rase,  -rede  (U-ning,  Uv- 
else), -regne,  -rense  (U- 
ning),  -rette.  Udrider  (en, 
Ft.  -e),  udrinde,  -ringe*  (U- 
ning;  af  en  Kjole),  -ringe*  (U- 
ning;  med  Klokke),  -rive  (U- 
ning).  -ruge  (U-ning),  -ruste 
(U-ning),  -  r  y  d  d  e  ( U  -  e  1  s  e ;  U  - 
s-krig).  Udrydder  (en,  Ft.  -e), 
udrykke  (U-ning;  U-s- 
ord  re),  -række  (U-ning), 
-rore  (U-ing),  -saa.  Udsagn 
(et.  Ft.  d.  s. ;  U-s-ord),  -salg 
(U-s-pris,  -sted),  udsat, -save, 
-se,  Udseende  (et.i,  -sejling, 
udsende  (U-else,  U-ing  (en, 
Ft.  -e)),  -sige  (U'-else).  Ud- 
sigende (et),  -sigt  (en,  Ft.  -er; 
U-s-punkt),  udskaaren, 
-skeje  (U-else.  Ft.  -r;  U- 
ning),  -skibe,  -skifte  (U- 
ning),  -skille  (U-else,  U- 
ning),  -skregen.  Udskrift 
(en),  udskrive  (U-ning;  U-s- 
chef).  Udskud,  udskyde, 
-skydelig,  -skælde,  -skænke 
(U-ning),  -skære.  Udslag, 
udslagen  (hele  den  u-ne  Dag), 
slette  (U-else),  -slidt,  -sluk- 
ke, -slynge.  Udslæt,  ud- 
smelte, -smide.  Udsmider 
(en,  Ft.  -e).  udsmykke  (U- 
ning,    Ft.    -er).     Udsnit,     ud- 


Uge 

solgt,  -sondre,  -sone  (U-ing). 
-sovet,  -spejde  (U-ningi. 
-spekuleret,  Udspil  (-leti. 
udspillet,  -spile  ( U-ing  i. 
-sprede  (U-else,  U-ning). 
Udspring,  udspringe,  -spy 
(U-ning),  -spænde,  -sporge. 
-staa.  -staaonde,  -staffere 
(U-ing).  -stede  (U-else; 
U-s-dag).  Udsteder  (en,  Ft. 
-e),  udstemt,  -stige  (U- 
ning).  -stille  (U-ing;  U-s- 
bygning).  Uds'iller  (en,  Ft.-ei. 
udstoppe  (U-ning),  -straale 
(U-ing)  -strakt,  -stridt. 
-strække  (U-ning),  -stro. 
-stromme  (U-ning),  -studeret, 
-stykke  (U-ning),  Udstyr  (et; 
U-s- forestilling,  -forret- 
ning, -stykke),  udstyre  (  U  - 
el  se.  U-ing),  -støde  (U-else). 
-suge  (U-else  (Ft.  -r),  U- 
ning  (Ft.  -er)),  Udsuger  (en, 
Ft.  -e),  udsulte  (U-ning), 
-svede  (U-ning),  -svæven- 
de. Udsvævelse  (Ft.  -r),  ud- 
sy,  -synge.  Udsæd,  udsælge 
(U-ning).  Udsælger  (en,  Ft. 
-e),  udsætte  (U-else),  -søge, 
-tage.  -tale  (U-else),  Ud- 
tale (U-betegnelse),  udtjent. 
Udtog  (et;  u-s- vis  (Bio.)), 
udtraadt,  Udtryk  (u-s-fuld. 
-løs,  U-maade),  udtrykke 
(u-lig),  -træde  (U-else,  U- 
ning).  Udtræk  (et^,  udtunget, 
-tvære  (U-ing),  -tyde  (U- 
ning),  -tynde  iU-ingi. 
-lænke,  -tæret,  -tomme 
(U-else,  Ft.  -r;  U-ning: 
U-s-hane),  -torre  (U-ing), 
-vaaget,  Udvalg  (U-s- 
betænkning),  .udvalgt, 
-valse.  -vande  (U-ing). 
-vandre  (U-ing;  U-s-agent), 
-vaske,  Udvej,  udveksle 
(U-ing),  -vendig,  -vide 
(U-else;  U-ning  (U-s- 
kraft)),  -videlig  (U-hed), 
-vikle  (U-ing;  u-s-dygtig, 
U-evne,  -gang,  -trin), 
-virke  (U-else;  U-ning  (U.  af 
en  Hov)),  -vise  (U-ning). 
-viske  (U-ning),  -vokset, 
-vortes  (Bio..  Tillo.),  Udvortes 
(et;  Ydre;  U-hed  (Ft.  -er)), 
-vækst,  udvælge  (U-else). 
-æske  (U-ning),  Udørken, 
udøse,  -øve  (U-else).  Ud- 
over (en.   Ft.  -e).    —    ude.     u- 
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blive  (U-else;  U-s-dom), 
-fra  (Bio.),  -lade  (U-else), 
-lukke  (U-else).  -staaende, 
U-staaende  (et;  Gæld.  Fordring, 
Mellemværende),  u-stængt.  — 
uden  (Bio.,  Forho.,  Bindeo.j.  u. 
Tvivl,  u.  videre,  udenad  (U-s- 
læsning.  udenadlært),  -bords, 
-bys  (u-boende),  -dors, 
-for  (Bio.;  u-staaende),  -fra, 
-lands  (U-rejse),  -landsk, 
-om  (Bio.;  U -s-bekvemme- 
ligheder (Ft.),  -lejlighed, 
-snak),  -over,  -paa  (Bio.), 
-rigs  (U-fart.  -handel,  -mi- 
nister, -ministerium,  -po- 
litik), -rigsk,  -skærs,  -sogns, 
-til.  U- verden  (-en),  u-vælts 
(Bio.,  Tillo.),  U-værk. 

udi,  se  u.  ud. 

Uge  (en,  Ft.  -r).  U-blad,  -dag 
(U -s-gudstjeneste),  u-lang, 
U-l6n,  -penge,  -regning, 
-skrift  (et),  -vis  (i  U.),  u-vis 
(Bio.),     ugentlig. 

Ugle  (en,  Ft.  -r).  U- bi  11  ede, 
-hoved,  -påpeg  o  je,  -rede, 
u-set,  U-skrig,  -ojne.  at 
ugle  sig  ud.  -  Uglspil  (fra 
pit.  Ulenspegel  [ty.  Eulen- 
spi  egel],  .Uglespejl").  U -streg. 

u(h)  (Ud ro.). 

uhumsk  i(U-hed,  Ft. -er);  -hum sk 
er  Afledn.  af  glda.  humskæ. 
hunskæ,  uren  Vædske,  der 
kommer  ud  gennem  Huden  paa 
det  menneskelige  Legeme;  maa 
antages  egentlig  at  være  ,ud- 
humsk"  (jf.  Udslæt,  -flaad)  og 
indført  i  Skriftsproget  fra  en  Dia- 
lekt, f.  Eks.  Fynsk,  hvor  u  d  ud- 
tales u;  optræder  allerede  i 
Refomiationstiden  i  Formen 
u  h  o  m  s  k ). 

Ulan  (en,  Ft.  -er;  polsk;  ,Lanse- 
uéi-\.      U-officer,  -regiment. 

Uld  '-en),  u-bærende,  U-garn. 
u  -  h  a  a  r  &  t ,  U  -  k  r  æ  m  mer, 
-marked,  -saks,  -skjorte, 
-sky,  -sok,  -spinder  (en). 
-strompo,  -tot,  -troje,  -toj, 
-van te,  -vare;  u-agtig.  ul- 
den (-ent,  -ne;  U-hed). 

Ulk  (en,  Ft.  -e). 

ulme  i.'ili. 

Ultimatum  (et;  lat.). 

ultra-  (lal  ):  u-konservat  i  v.  -li- 
Iteral,  U- marin  (el),  u-iimn- 
t  a  n  osv. 

Ulv  (en,  Ft. -e).     U-e-fod  (Plante, 


lycopodium),  -gab,  -grav, 
-hund,  -hunger,  -jagt.  -mælk 
(Plante),  -saks,  -skind,  -unge; 
u-agtig.  Ulvsrøn  (Kvalkved i. 
en  Ulvinde. 

und-  (fra  mnt.  un(t)  fty.  ent-:  jf. 
entledige]):  u-drage  (U- 
else),  -falde  (foræld.),  -fange 
(U-else),  -fly,  -gaa,  -gælde 
(U-else),  -komme,  -lade 
(-lod,  -ladt;  U-else),  -live 
(Jydsk),  -løbe,  -se  sig  (U-else), 
-seelig  (U-hed),  -sige  (U- 
else),  -skylde  (U-ning,  Ft. 
-er),  -skyldelig,  -slaa  sig, 
-slippe,  -sætte  (U-ning; 
U-s-hærj,  -tage  (U-else,  Ft. 
-r;  U-s-lov,  -tilfælde;  u- 
vis  (Bio.)),  -tagen  (Forho., 
Bindeo.),  -vige  (U-else;  U-s- 
forsøg).  -være  (-værer,  -ede, 
-et),  -værlig. 

unde  (at;  -te). 

Under  (et,  Ft.  -e).  U-barn,  u- 
fuld.  U -gerning,  u-gorende. 
U  -  g  6  r  e  r  (en),  -værk.  underlig 
(U-hed).    at    undre,    undres. 

under  (underst),  u.  Dække,  Sejl. 
Underafdeling,  -ansigt, 
-arm,  -balance,  -befalings- 
mand, -benklæder,  -biblio- 
tekar, -bid,  u - b  i  n  d  e ,  ( U - 
in  g),  U-bud,  -bukser,  u- 
byde.  -bygge  (U-ning,  Ft. 
-er),  -danig  (U-hed),  U-del, 
-dommer,  -dyne,  -fald  (U-s- 
hjul),  u-forstaa  (U-else), 
-fundig  (U-hed),  -gaa.  U- 
gang,  u-give,  U-givenhed, 
u-grave  (U-ning),  U-graver 
(en.  Ft.  -e),  -gær,  -gæring,  u- 
gæret,  -haanden  (Bio.), 
-handle  (U-ing.  Ft.  -er),  U- 
hold,  u- hol  de  (U-ning;  U-s- 
bidrag),  U-hud,  -hus,  u- 
jordisk,  -kaste  (U-else), 
-kende  (U-else),  U -kjole, 
-klasse,  -klædning,  -konge, 
-kop.  -korporal,  u-kue  (U- 
else),  U-kæbe.  u-kobe,  U- 
lag.  u-legen  (-ent,  -ne>,  U-liv 
(U-s-sygdom ),  -læbe,  -læge. 
u-loben,  U-maal,  -  ni  a al  er 
(en,  F't. -e),  -mand.  u-minere 
(U-ing),  U-mund.  u-neden, 
U-officer,  u-ordne,  U-panl, 
-ret  (  U  -  s  -  d  o  m )  u  -  r  e  1 1  e 
(U-ning,  Ft.  -er),  U-saat 
(-ten,  Ft.  -ter:  fra  mnt.  under- 
sat e),  u-saat  I  i  g,  U- s  ej  I,  -side. 
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-skov,  -skrift  (en),  u -sk  ri  ve, 
r-skud.  u- sk  yde,  U -skort,  i 
slæb,  ii-staa  sig,  -strege 
(U-ning),  U-strflni,  -styr- 
mand, u- s  tot  te  (U-ning,  Ft. 
-er  (U-s-flade);  U-else  (Ft. -r. 
l'-s-ioren  ing)),  U- slot  ter 
len,  Ft.  -el.  u -sæd  i  g,  -sælge, 
L'  -  s  æ  t  n  i  n  g .  u  -  s  æ  t  s  i  g ,  -  s  o  g  e 
lU-else,  Ft. -r;  U-s-konimis- 
sion),  -søisk.  -tegne,  -tiden 
(Bio.;  fra  mnt.  undertiden^, 
-trykke  i U - e 1  s  e ) ,  U  - 1  r  y  k  k  e  r 
I  en,  Ft.  -e),  -troje,  u-tvinge 
lU-else),  -vejs,  U-verden, 
u-vise  (U-ning;  U-s-an- 
stalt.  -væsen),  -vurdere 
U-ing),  U-vægt.  u- vægtig. 

uneret  (af  lat.  unus,  en). 

ung  ivngre,  yngst).  U-karl  (U-e- 
lejiighed.  -liv),  -kvæg, 
-m o.  -skov.  —  Ungersvend 
(Unger-  er  gi.  Nævnef.  i  Hank. 
af  ung).  Ungdom  (-men:  L'-s- 
aar,  -alder,  -daarlighed, 
u- frisk,  U-tid,  -ven),  ung- 
dommelig (  U-h  ed),  en  Unge 
(Ft.  -ri. 

Ungarn,  en  Ungarer  (Ft. -e).  un- 
L'arsk. 

Uniform  (en,  Ft.  -er;  af  lat.  unus, 
en;  U- s- frakke  I.  at  unifor- 
mere (U-ing).  —  unik(-ke; 
fr.  unique,  lat.  unicus).  et 
Unikum.  —  Union  (en,  Ft. 
-er).  U-s-akt,  -flag.  —  Uni- 
tar (en,  Ft.  -er),  unitarisk.  — 
Univers(um)  (-verset).  uni- 
versal. U - a  r  V  i  n  g ,  -histo- 
rie, -middel,  en  Universa- 
litet, universel  (-le;  fr.).  — 
Universitet  (et,  Ft. -er).  U-s- 
ti  i  b  1  i  o  t  e  k ,  -lærer. 

Unse  (en.  Ft.  -r;  lat.  uncia). 

Ur  I  et,  Ft.  -e;  gennem  ty.  Uhr  fra 
lat.  hora.  Time).  I'- fjed  er. 
-glas,  -kæde,   -lomme,  -ma- 


Vaaben 


ger  (en ;  U  -  s  v  e  n  d ) ,  -nogle, 
-skive,  -viser,  -va>rk. 

ur-'  (optaget  i  nyere  Tid  fra  ty. 
ur-,  der  efter  Oprind,  er  .samme 
Ord  som  mnt.  or-  (hvorfra  da. 
Aarsag,  Orlog),  oldn.  or  [sv. 
ur]  (hvoraf  da.  Orlov),  af.  ud 
af;  samme  Ord  som  er-:  er- 
agte, -fare  osv.):  Ur  beboer 
len),  -billede,  -bjerg,  -celle, 
-folk,  -form,  -formation, 
urgammel.  Uvhjem,  -kilde, 
-kraft,  -menneske,  -skov, 
-sprog.  -tid.  -tilstand, 
-verden. 

Ur-'  (oldty.  ur-,  or-  [ly.  Auer|; 
jf.  Aarfugl):  Urfugl,  -hane. 
-hone,  -hons. 

Ur-'  (oldty.  ur-  [ty.  Au  er-], 
oldn.  lir-r,  lal.  urus,  Urokse). 
Urokse. 

urban  (lal.  urbs.  By),  en  Urba- 
ni  let. 

urgere  (al;  U-ing;  lat.). 

Urfugl,  -hane,  se  u.  Ur-'. 

Urin  (-en;  gr.).  U-afsondring, 
-blære,  u-drivende,  U-glas, 
-ror,  -standsning.  al  uri- 
nere. 

Urne  (en,  Ft.  -r;  lal.). 

Urokse,  se  u.  Ur-^. 

Urt'  (en,  Ft.  -er).  U-e-bed, 
-bod,  -bog,  -gaard  (U-s- 
mand).  -have.  -kost,  -kram, 
-kræmmer,  -potte,  -vand; 
u  -  a  g  I  i  g. 

Urt'  (-en;  det  forsle  01,  der  løber 
af  Roslkarrel). 

ussel  (usle:  U-h  ed).  U-ryg  (en, 
Ft.  -ge).  usselig,  en  Usling 
(Ft.  -e(r)). 

Usurpation  (en),  en  Usurpator 
(Ft.  -er).  at  usurpere  (U- 
ing). 

Utopi  (en,  Fl.  -er;  gr.  u,  ikke; 
topos.  Sled).  el  Utopien, 
utopisk,     en  Utopist  (Ft.  -er). 


V  (W). 


V,  V  (et.  Ft.  Ver,  v"er).     V-Lyd. 

Vaaben(el:  '(Angrebs-,  Forsvarsv.) 
Fl.  d.  s.  '(Adels-,  Stadsv.)  Fl. 
-er).  V-art.  -billede,  -bog, 
-brag,  -broder  (V-skab  (et)), 
-brug  (em,  -drager  (en),  v-dyg- 
tig  (V-hed),  V-dyst,  -felt"(et) 


-frakke,  v-før,  V-gny.  -hol- 
der ten,  Ft.  -e),  -hus,  -hvile, 
-kammer,  v-løs  (V-hed).  V- 
magt,  -maler.  -mester, 
-mærke,  -plads,  -skjold, 
-smed,  -stilstand,  -øvelse. 
V  -  0  V  e  t. 


vaad 
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Valuta 


Y-fuld.  at  vaande 
Ft.  -er:   tv.).      V-s- 


vaad.     v-skoet. 

Vaade  (en).  V-bod,  -drab,  -ild, 

-sag,  -skud.    Vaadesgerning. 
Vaage  (en,  Ft.  -r;  V.  i  Isen), 
vaage     (at).        V-kone,      -nat, 

-stue.     vaagen  (-ent,  -nei.      at 

V  a  a  g  n  e. 
Vaand  (en). 
Vaande  (en). 

sig. 
Vaaning  (en. 

hus. 
Vaar'  (-en;  Foraai).      V -blomst, 

-bud,    -dag,    -fiskeri,    -flue, 

-forglemmigej,     v-gron,    V- 

korn,     -luft.     -nat,     -salat, 

-sild,    -sæd,    -viol.     vaarlig 

(digt.),     at  vaar  es. 
VaarMet,  Ft.  d.  s.;  Dyne-,  Pudev.). 
Vaas    (-et),      at    vaase.     Vaase- 

hoved.     V  a  a  s  e  t. 
Vable  (en.  Ft.  -r).     vablet. 
Vaccination    (en,    Ft.  -er;    af  lat. 

vacca,  Ko).     V -s-attest).      en 

Vaccinatør  (Ft. -er).    Vaccine 

(-n).     at  vaccinere. 
Vad     (et).       at     vade     (V-ning). 

Vade  fod,  -fugl,        -sted, 

-stovle.        en     Vader     (Ft.  -e; 

Vadefugl). 
Vadmel    (-et).        V -s-bukser, 

-frakke,    -klæder,    v-klædt, 

V-kofte,  -troje. 
Vadsæk  (ty.  Watsack). 
VaflFel    (en,     Ft.  Vafler;    ty.i.       V- 

bager,  -jærn. 
vag  (  V  -  h  e  d ;    gennem  ty.  vag  fra 

lat.  vagus). 
Vagabond  (en,  Ft.  -er:  lat.  vaga- 

bundus).        at     vagal)ondere 

(V-ing).     en  Vagabonderen. 
Vager  (en,  Ft.  -e;   Sømærke).      V- 

Ixije,     -inspektor,     -kutter. 

-  penge,  -skib. 

Vag(g)on  el.  Waggon  (en.  Ft. -er; 
eng.;  egentl.  samme  Ord  som 
Vogn). 

Vagt  (en,  Ft.  -er:  ty-.).  V-baal, 
-blus,  -glas,  V- li  av  en  de,  V- 
hold,  -hund,  -ild.  -mand- 
skab, -mester,  -parade, 
-post,  -skib,  -skud,  -stue, 
- 1  a  a  r  n.  V  a  g  t  s  o  m  (-me ;  V  -  h  e  d ). 

Vagtel  (en,  Ft.  Vagtler;  ty.).  V- 
f angst,  -garn.  -konge.  -pibe. 

vaje  (at). 

Vajsenhus  (ty.).   V-barn,  -dreng. 

-  fil  ist  11  nd  er,  -pige,  -skole. 
Vakance    (en,    Ft.  -r;    lat.).      va- 
kant. 


vakker  (vakre;  ty.:  besl.  med 
vaage). 

vakle  fat;  ty.),     v-vorn. 

Val'  (-en;  digt.:  optaget  fra  oldn. 
val-r,  det  i  Kampen  faldne 
Mandskab).  V -fader,  -hal. 
-kyrie  (en,  Ft.  -r;  den  som  ud- 
vælger. ,kaarer"  dem,  der  falde), 
-plads,  -ravn.  -rov. 

VaP  (-len;  Kvst:  sv.). 

Valbirk  (en). 

Valdhorn  (ty.  W al d horn:  .Skov- 
horn*),  en  Valdhornist  (Ft. 
-er). 

valen  i-ent.  -ne;  V-hed). 

Valfart  (ty.  Wallfahrt«.  V-s- 
-ted.     at  valfarte. 

Valg  (et,  Ft.  d.  s.).  V-agitation. 
V- berettiget,  V -bestyrelse, 
-brev,  -census,  -dag,  -for- 
samling, v-fri,  V-frihed. 
-handling,  -kamp,  -kampag- 
ne, -komité,  -kreds,  -liste, 
-lov,  -maade,  -mand  (V-s- 
valg).  -menighed  (V-s-kirke. 
-præst),  -ret,  -rige,  -sprog, 
-sted.  -tryk.  valgbar  (V-hed). 

Valk  (en,  Ft.  -e;  sammenrullet 
Haar  eller  Uld  til  Brug  ved 
Kvindernes  Haaropsætning). 

valke  (at;  V-ning).  Valke - 
bejdse,  -bord.  -(e)jord, 
-mølle.  en  Valker  (Ft.  -ei. 
et  Valke  ri. 

Valkyrie,  se  u.  Val'. 

Vallak  (-ken.  Ft.  -ker:  gildet  Hingst: 
egentl.  en  fra  Vallakiet). 

VaUand  (Italien).  Valnød  (V- 
(de)træ).  valsk  el.  vælsk. 
valske  Bonner  el.  Valskebdn- 
ner.     Vælsk  bind.  -land. 

Valle  (-n).  V-kur  (V-anstalt). 
v-sur,  V-syre. 

Valm  (en,  Ft.  -e:  Skraatag  paa  en 
Husgavl;  ty.).     V-tag. 

Valmue  (en,  Ft.  -r).  V-fro. 
-kapsel,  -olie,  -saft. 

Valnød,  se  u.  VaUand. 

Vals  (eu.  Ft.  -e:  ty.),  at  valse*, 
danse  Vals.  —  Valse  (en,  Ft. 
-r).  at  valse'  (V-ning;  glatte, 
udjævne  med  en  Valse).  Valse- 
bly, v-formet,  V-maskine. 
-snegl,  -værk. 

valsk,  se  u.  Val  land. 

valte  (al;  fra  ty.  wallen:  samme 
Ord  som  da.  volde).  skalte 
og  V. 

Valuta  (-on;  ital.). 


vamle 
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Vare 


vamle  (at),  vammel  (vamle;  V- 
lieil).     v-sod. 

Vampyr  (en,  Ft.  -er;  serbisk). 

Vams  (en,  Ff.  -e;  ty.). 

van  (Bio.;  besl.  med  Vane), 
være  v. 

van-:  Vanart,  v-arte,  -artig 
(V-hed),  -byrdig  (V-hed), 
-for  (V-hed),  V-held.  v- 
helde  (at;  (V-else)  =  vansire), 
-hellig  (V-hed),  -hellige  (V- 
else),  V-hjemmel,  -hæder, 
V- hædre,  V-kant  (paa  Tøm- 
mer; ty.  Wahnkante),  v- 
kundig'  (V-hed),  V-magt, 
v-mægtig,  V-pryd,  v-pryde. 
V-ry,  -rygte,  -røgt,  v-røgte, 
\'  -  s  i  r .  V  -  s  i  r  e ,  -skabe  ( V  - 
ning),  -skabt  (V-hed),  V- 
skæbne.  v-skotte,  -slægte 
(V-ning),  V-smag,  -smægte, 
-syne  (V-ing;  =  v-sire), 
-treven  (-ent,  -ne),  -trives  (V- 
else:  V-ning  (en,  Ft. -e(r)),  -tro, 
-troende.  V-tro,  -vare  (af 
V.),  -vid  (en  el.  et),  v-vittig 
(V-hed),  -ære,  V-ære. 

Vand  (-et,  Ft.  -e).  oven  Vande. 
Se  til.  Vandaare.  -afled- 
ning, -aks  (en;  Plante),  -bad, 
-hakkelse,  -ballie,  -bas- 
sin, -beholder,  -behold- 
ning, -bi,  v-blaa,  V-brok, 
-bygning  (V-s-fag.  -kunst, 
-lære),  V-bærer(en),  -daab, 
-damp.  -draabe,  -drag,  -fad, 
-fald,  -farve,  -flade,  -flaske, 
-flod,  v-fri,  -førende,  V- 
gang,  -glas,  -gren  (ty.  Was- 
serast),  -grød,  -hane,  -hjul, 
-hul,  -hund,  -hone,  -kalv 
(Insekt),  -kande,  -kar,  -karaf- 
fel, -kiger,  v-klar.  V-kraft, 
-krukke,  -kumme,  -kur, 
-køler  (en,  Ft,  -ei,  -laas, 
-ledning,  v-lidt.  V-lob,  v- 
løs,  V-maaler.  -mand.  -man- 
gel, -melon,  -mester,  -mæng- 
de, -mærke,  -mulle,  -møl- 
ler, -plante,  -post,  -pyt, 
-rende,  v-ret  'V-hed),  -rig 
(V-hed),  V-rotte,  -ror,  -skat, 
-skel,  -skorpe,  -skræk, 
-slange,  -snegl,  -spand, 
-spejl,  -spring,  -sprojte, 
-spild,  -stand.  -straale, 
-stovler  (Ft.),  -syn,  -trug, 
-tryk,  -træder  (en,  Ft.  -e),  v- 
tæt  (V-hed),  V-ur,  -vej, 
værk,     -væsen.      et    Vande. 


dagligt  V.  smult  V.  at  vande 
(V-ing.  Ft.  -er;  V -s-sted  i. 
vandet,     vand  ( agt  )ig. 

Vandal  (en.  Ft.  -er),  en  Vandal- 
isme,    vandalsk. 

Vandel  (en;  ty.). 

vandre  (at;  V-ing,  Ft.  -er;  ty.; 
V- s- mand,  -stav).  V  andre - 
aar,  -bog,  -drift,  -due, 
-græshoppe,  -lyst,  -lærer, 
-rosen,  -rotte,  -stjerne,  en 
Vandrer  (Ft.  -e). 

Vane  (en,  Ft.  -r).  V  -  d  r  a  n  k  e  r . 
-drift,  -dyr,  -menneske, 
-sag,  -synd;  v-mæssig.  vgr,-, 
lig  (v-vis). 

Vang  (en,  Ft.  -e).     V- e-led. 

Vange  (en,  Ft.  -r;  Sidestykke;  ty.; 
„Kind").  en  Hovls,  Trappes 
Vanger).     Vangebolt,  -hovl. 

Vanille  (-n;  fr.;  fra  spansk  vai- 
nilla,  Demin.  af  vaina,  Skede, 
Bælg,  Kapsel;  lat.  vagina. 
Skede).  V -chokolade,  -is, 
-stang,  -te, 

vanke'  (at;  vandre  hid  og  did; 
fra  mnt.  wanken).  v.  om,  — 
vankelmodig  (V-hed). 

vanke'  (at;  upers,;  være  at  faa). 
der  vanker  Prygl. 

vanskelig  (V-hed,  Ft,  -er;  v- 
gore  (V-else)), 

vant  (jf,  vænne). 

Vant  (et,  Ft,  -er;  Søspr,;  holL), 

Vante  (en,  Ft.  -r). 

var:  blive  v, ;  jf.  Vare*. 

varagtig,  se  u.  vare'. 

Varbørster  (Ft.). 

Varde  (en,  Ft.  -r;  Vagttaarn,  Ud- 
sigtspost; besl.  med  var;  jf. 
Garde). 

Vare'  (besl.  med  var):  tage  V. 
paa,  tage  sig  i  V.  —  varetage 
(V-else),  V-tager  (en,  Ft.  -e), 
-tægt  (en;  V-s-arrest,  -fæng- 
sel). —  at  vare  sig.  Vare- 
(=  Reserve-;  Søspr.):  V- anker, 
-gods,  -sejl,  -trosse.  —  var- 
lig, varsom  (-me:  V-hed). 
Varsel  (et,  Ft.  -sier;  V-(s)- 
raab,  -røst,  -skrig,  -tegn), 
at  varsle  (V-ing).  en  Varsler 
(Ft.  -e;  en  Øgle). 

Vare'  (en.  Ft.  -r;  Drikke-,  Føde-. 
Handels-.  Klæde-.  Madv.  osv.i. 
Vareballe,  -beholdning, 
-indførsel,  -lager,  -mægler, 
-mærke,  -omsætning,  -op- 
lag, -pris,  -prøve. 
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vare'  (at;  advaie,  vare  sig),  se  u. 
\'  a  r  e  ' . 

vare*  (at;  vedvare).  var  ag  lig 
(V-lied).  varagtelig  (Bio.),  va- 
rig (V-hed). 

variabel  (-ble;  lat.).  en  Variant 
(Ft. -er),  en  Variation  (Ft. -er), 
at  variere,  en  Varieté  (-een, 
Ft.  -eer).     en  Varietet  (Ft.  -er). 

varlig,  se  u.  Vare^ 

varm.  varmblodet  (V-hed). 
-blodig  (V-hed),  -hjertet 
(V-hed),  V-hus,  -luftsma- 
skine.  Varm(t)vandsbehol- 
der,  i^«nipe.  at  varme,  en 
Varme.  \'  a  r  m  e  a  p  p  a  r  a  t , 
-bækken,  -bælte.  -dunk. 
-enhed,  -evne,  -fylde,  v- 
gi vende,  V^-grad,  v-iiolden- 
de,  V-kilde,  v-ledende, 
V-leder  (en),  -linie,  -lære, 
-maaler  (en),  -maaling, 
-mfengde,  -ror,  v -stadig, 
V-straale,  -stue.  -udvikling, 
-ækvator. 

Varp  (et,  Ft.  d.  s.;  eng.;  Sospr.). 
at  varpe  (V-ning).  Varpe- 
boje, -gods,  -trosse.  Varp- 
anker. 

Varsel,  se  u.  Vare'. 

varsko  (at;  varskor,  -ede,  -et;  plt.). 
varsko!  et  Varsko. 

varsom,  se  u.  Vare'. 

varte  op  (at;  efter  ty.  aufwar- 
ten;  besl.  med  da.  Varde). 
Vart  penge.  Ventepenge. 

Varulv  (mnt.  warwulf,  ty.  Wer- 
wolf  [Var-  er  Mand,  efter 
Oprind,  og  Betydn.  samme  Ord 
som  lat.  vir;  jf.  Verden]; 
^Mandulv"). 

Vasal  (-len,  Ft. -ler:  kelt.  Oprind.). 
\'-l)ligt,  -stat,  -tjeneste. 

Vase  (en,  Ft.  -r;  fr.,  ty.  vase,  fra 
lat.  vas,  Kar).  V- figur,  -ind- 
skrift, -maleri. 

Vaselin  (-en;  vilkaarligt  lavet  .\avn 
fia  Verdensudstillingen  i  Phila- 
delphia 187(i).     V-olie. 

Vask  (-en),  i  V.  en  Vask  (Ft. 
-e;  Kokkenv.;  Vaskerende, 
-tud).  at  vaske  ((V-ning, 
Ft.  -er);  ty.).  Vaskeballie, 
-bjftin,  -bord,  -bræt,  -fad, 
-kar,  -seddel,  -  s  k  i  n  d  s  h  a  n  d  - 
sker,  -stof.  -svamj),  -sæbe, 
- 1  o  j ,  -vand.  en  Vasker  (Ft.  -e). 
Vaskerkone,  -Ion,  -|)ige.  — 
Vaske(r)bænk,  -iius,  -kedel. 


Vegetabilier 

et    Vaskeri 


-kælder,    -truff. 
iFt.  -er). 

Vat  (-tet).  V-fabrik,  -maskine, 
-silke,     at  vattere  (V-ing). 

Vater-,  se  Va(t)ter-. 

Vatikan  (-et;  lat.). 

vatre  (at;  danne  bølgeformige 
Striber  paa  Toj;  (V-ing);  eng. 
water  [ty.  wåssern],  af  wa- 
ter.  Vand).  en  sort,  vatret 
Silkekjole,     vatrede  Baand. 

Va(t)ter-  (fra  plt.,  hoU.,  eng.  wa- 
ter. Vand):  V-bord  (Søspr.), 
-kloset,  -line,  -liste,  -pas 
(-set,  Ft.  -ser),  v-pas  (Bio.), 
Vattersot  (v-tig),  V-stag, 
-tvist. 

Vaudeville  (en,  Ft.  -r;  fr.).  V- 
digter,  -forfatter,  -stof. 

ve  (Udro.;  ty.),  ve  mig!  ak  og  ve! 
V  e  (et),  mit  Ve  og  Vel.  V  e 
(en,  Ft.  -er;  Fødselsv.).  Ve  an- 
fald, -klage,  velignende, 
Vemod  (en  el.  et;  v-blandet). 
—    vemod -s- fuld,     V-taare). 

^  vemodig  (V-hed),  Vepause, 
-raab. 

Ved  (-det).  Vedbend(e)  (en,  Ft. 
-(e)r;  besl.  med  Baand,  binde; 
V-blad,  -ranke;  v-agtig),  V- 
celle,  -dannelse,  -del, 
-kast  (et;  Brændehob),  -torn. 
veddet. 

ved.  holde  \.  lige,  v.  Magt.  ved- 
blive ( V  -  e  1  s  e ) .  -  b  0  r  1  i  g , 
-foje  (V-else,  V-ning).  -gaa 
(V-else),  -holdende,  V- hol- 
den hed,  V- hæfte  (V-ning), 
-hænge,  V  -  li  æ  n  g  e  n  h  e  d ,  v  - 
kende  sig  (V-else),  -komme 
V- kom  niende  (for  mit  V.),  v- 
lagt,  -ligeliolde  (V-else; 
V-s-omkostninger),  -lægge 
(V-ning),  -rore, -staa,  -tage 
(V-else),  -tegne  (V-ing),  V- 
tægt  (en,  Ft.  -er),  v-vare,  V- 
va  ren  hed).  —  ved  er-  (dels 
oprind,  dansk,  dels  optaget  fra 
Tysk):  v- fares,  -hæftig  (V- 
hed),  -kvæge  (V-else),  -lag, 
v-lægge.  V-part  (Modpart),  v- 
styggelig  (V-hed). 

Vedbend,  se  u.  Ved. 

veder-,  se  u.  ved. 

Vedet  (-ten.  Ft.  -ter;  fr. ;  ital. 
Oprind.).     V-kæde.  -post. 

veg  (V-hed:  besl.  med  vige),  at 
vege.  at  vegne  (et  Som,  en 
Split). 

Vegetabilier  (Ft.;  laf.),      vegeta 
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l)ilsk.  en  Ve^'etaiian  er  (Fl. 
-e).  Vojjet.irisme  (-n).  en  Ve- 
jretalion  (Fl.  -er),  vegetativ, 
al  vegetere. 

Vegne  (Fl.).  paa  egne,  Embeds  V. 
Se  al,  ingen. 

Vehikel  (et.  Fl.  -kler:  lal.). 

Vej  ten,  Ft.  -e).  Se  af,  i.  Vej- 
anlæg, -arbejde,  -betjent, 
-bred  (en:  Plante),  v- faren  de. 
V-fred,  -fyld.  -grøft,  -in- 
spektor, -kant,  V -kendt, 
-lede  (V-ning),  V -leder 
(en),  -længde,  -mand,  -støv, 
-viser  (en),   -væsen,      vejbar. 

veje'  (at;  -ede,  -et;  V-ning,  Ft. 
-er).  Vejeredskab.  vejelig 
(V-hed).  en  Vejer  (Ft. -e).  V. 
og  Maaler.  Vejer  bod.  -sed- 
del. 

veje'   lat:     vog;     dræbe    (foræld.)). 

Vejksel-  (ty.):  V-ror,  -træ. 

Vejr  (et).  Se  til.  Vejrberet- 
ning, v-bidt,  V-floj,  -for- 
andring, -forhold,  -gab, 
-glas,  -hane,  -hat,  -institut 
(meteorologisk  1.),  -kort.  v- 
kyndig,  V-lag,  -lære,  -møl- 
le, -møller,  -omslag,  -pro- 
fet, v-slaaet  el.  -slagen,  V- 
spaadom,  -station  (meteoro- 
lotrisk  S.),  at  vejre.  Veirlig 
(-et). 

St.  Vejtsdans  (ty.;  mlal.  chorea 
saneli  Vili;  [St.  Vitus  anraabtes 
for  denne  Sygdom]). 

Veksel-  (ty.).  V- drift,  -for- 
iiold.  -sang,  v-stillet,  V- 
vinkel,  -virkning;  v  -  v  i  s.  — 
en  Veksel  (Ft.  -sier),  en  falsk 
V.  Vekselaager,  -accept, 
-bank,  -blanket,  -falsk  (en), 
-fordring,  -gæld,  -handel, 
-kurs,  -mægler,  -ret.  en 
Vekselerer  (Ft.  -e).  at  veksle 
(V-ing). 

vel  (Bio.),  et  Vel  (-let),  det  al- 
mene V.  velan  (Udrc),  -an- 
stændig (V-hed),  -baaren 
(-ent,  -ne:  V-hed),  V -befin- 
dende (et),  V -befæstet,  -be- 
føjet, -begavet,  -begrun- 
det, V-behag,  v-behagelig 
(V-hed),  -beh olden  (-ent, -ne), 
-bekendt,  -beraad  (med  v. 
Hu),  -beregnet,  -besat, 
-betænkt,  -bygget,  -byrdig 
'■■'•hed),    -dannet,    -dvrket 


venstre 


-dædig    (V-hed),     -fornojet, 
-forrettet,    -forsynet,    -for- 


tjent. V-færd  (V-s-sag), 
-gaaende  (et),  -gerning,  v- 
gjort,  -grundet,  -gOrende, 
V-g5renhed  ( V-s-forening), 
-gSrer  (en,  Ft.  -e;  V-inde), 
v  -  il  a  v  e  n  d  6 ,  V  -  h  a  v  e  n  h  e  d . 
-haver  (en,  Ft.  -e),  v-h olden. 
V -klang,  v-klingende, 
-klædt,  -kommen  (-ent,  -ne), 
V - k o m s t  (en ;  V - b æ g e r ,  -hil- 
sen), -levned,  -lugt,  v -lug- 
tende, V-lyd.  V -lydende, 
-lykket,  V-lyst,  v-lystig,  V- 
lystning  (en,  Ft. -e(r)),  v-lærd, 
-l6nnet,  V-magt  (V-s-dage), 
v-menende,  -ment,  -nærtt 
(V-hed),  -opdragen  (-ent,  -ne; 
V-hed),  -oplagt,  -  o  i-  d  n  e  t . 
-rettet,  -sejlende,  -set. 
-signe  (V-els.e;  v-s-rig), 
-sindet,  -ska})t,  -skikket, 
-skreven  (-ent,  -ne),  V-smag, 
V -s  magen  de,  -spækket, 
-staaende,  V-stand  (V-s- 
kilde),  v-stillet,  -studeret, 
-talende,  V-talenhed,  v- 
tilfreds  (V-hed).  -tænken- 
de, -udført,  -udrustet,  -un- 
derrettet, -valgt,  V-villie, 
v-villig  (V-hed),  -vis,  -vok- 
sen (-ent,  -ne),  V-være  (et), 
-ynder  (en,  Ft.  -e),  v-ædel, 
-ærværdig  (V-hed), 

Velin  (-et;  fr.,  oldfr.  veel,  lat.  vi- 
tellus.  Kalv).  V-papir,  -per- 
game n  t. 

Velocipede  (en,  Ft.  -r;  fr,).  V- 
r  y  1 1  e  i: 

Ven  (-nen,  Ft.  -ner).  Venne- 
gave,  -haand,  -hilsen,  v- 
huld,  V -kreds,  -lag,  v-løs, 
V  -  m  0  d  e ,  -sind,  v  -  s  æ  1  ( V  - 
hed),  V-tale,  -tjeneste, 
-vold.  venlig  (V-hed;  v- 
sindet).  Venskab  (et;  V-s- 
baand;  v- e-li  g  (V-hed)).  en 
Veninde. 

vende  (at;  -te;  V-ing,  Ft.  -er). 
V-cirkel,  -hals  (Fugl),  -kaa- 
be,  -kreds,  -punkt. 

Vender  (en,  Ft.  d.  s.),     vendisk. 

Vendsyssel,  en  Vendelbo  (Fl. 
-en. 

Vene  (en,  Ft.-r;  lat.).  V-betæn- 
delse,  -klap  (en),  -kredslob, 
-puls.  -stamme,  -udvid- 
n  i  n  g.     venøs  ( fi'.  v  e  i  n  e  u  x ). 

Veneration  (en:  lat.).  at  vene- 
rere. 

venstre,  se  hojre. 
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vente  (at).  V -penge,  -sal,  -tid, 
-værelse,  være,  have  i  Vente, 
ventelig. 

Ventil  (en,  Ft.  -er;  nylat.).  V- 
dsfksel.  -hane.  en  Ventila- 
tion (V-s-apparat).  en  Ven- 
tilator (Ft.  -er),  at  ventilere 
(V-ing). 

Venus  (lat.).  V-haar  (Plante, 
napellus),    -passage,   -tempel, 

-  v  ()  g  n. 
Veranda  (-en,  Ft.  -er;  indisk). 
verbal.      V-adjektiv,  -injurie, 

-substantiv,  et  Verbum  (b.  F. 
Verbet;  Ft.  Verber;  Udsagnsord; 
lai.  verbum,  Ord). 
*  Verden  (en,  Ft.  -er;  -en  er  op- 
rind. Kendeo. ;  jf.  Ver  d  se  ns  (til 
ingen  V.  Nytte  (foræld.)),  verds- 
lig; glda.  wæræld,  wærld, 
oldn.  verpld  [ver-  er  Mand; 
jf.  Varulv;  -pld  er  Tidsalder; 
besl.  med  Alder],  sv.  ver  Id, 
eng.  world,  ty.  Welt,  oldty. 
weralt).  Verdensalt  (-et), 
-anskuelse,  -barn  (el.  Ver- 
dens B.),  -begivenhed,  -be- 
hersker, -ber  ommeise,  v- 
beromt  (V-hed),  V- billede, 
borger,  -bygning,  -dame, 
-del,  -egn,  -erfaring,  -erob- 
rer, -foragt,  -foragter, 
-fred,  -handel,  -hav.  -her- 
redomme, -hersker,  -histo- 
rie, v-historisk,  V-hjorne, 
-kant,  v-klog  (V-skab),  V- 
kort,  -mand,  -orden,  -rum 
(-met),  -sprog,  -system,  -ud- 
stilling. —  verdslig  (V-hed; 
v-gore  (V-else)). 

verificere  (at;  lat.;  V-ing).  en 
Verifikation.  —  veritabel 
(-ble;  fr.). 

Vers  (et,  Ft.  d.  s.;  fra  lat.  ver- 
sus). Versart,  -forbindelse, 
-form,    -linie,    -lære,    -nød. 

—  Vers(«)bygning,  -fald, 
-kunst,  -kunstner,  -mager 
(en),  -mageri  (et),  -par.  — 
Versefod,  -maal.  at  versi- 
ficere, en  Versifikation,  en 
Versifikator  (Ft.  -er). 

Versal  (en  el.  et,  Ft.  -er)  el.  V- 
liDgstav  (stort  Bogstav  til  Be- 
gyndelse af  et  nyt  Afsnit  el.  Vers). 

versere  (at:  lat.).  Sagen  verserer 
for  Helten. 

Version  (en.  Ft.  -er:  lat.l. 

vertikal  (nylat.).     en  Vertikal. 


vid 

Vesir  (en.  Ft. -er;  tyrkisk  Minister; 
arab.). 

Vesper  (-en:  lat.).  V-klokke. 
-kost.  -lid.  -time. 

Vesselhom  (Oksehorn  (i  Heral- 
dikken);  glda.  w  es  enehorn;  fra 
Tysk;  [vvesene  er  samme 
Ord  som  Bison(okse)]). 

Vest'  (en,  Ft. -e;  fr.  veste).  V-e- 
for.  -knap.  -lomme. 

Vest':  fra  V.  til  Øst.  V.  for.  paa. 
mod.  i  V.  —  Vestasien,  -bane, 
-europa  v-europæisk,  V- 
indien,  v-indisk,  V-kyst.  — 
Vesten,  det  fjerne  V.  Vesten- 
storm, -vind.  —  Vester.  V. 
fra.  paa.  Vesterbro,  -egnen 
(i  Jylland),  -fælled,  -gade, 
-havet,  -port,  -vold.  vest- 
lig. —  Vestre  Kirkegaard. 

Vestibule  (en,  Ft.  -r;  fr.). 

Veteran  (en,  Ft.  -er;  lat.). 

veterinær  (fr.  vétérinaire).  en 
Veterinær  (Ft.  -er).  v- kyn- 
dig. V- skole,  -videnskab. 

Veto  (et;  lat.  veto,   jeg  forbyder). 

Whig  (en.  Ft.  -s  el.  -ger;  eng.). 
W  -  p  a  r  t  i  e  t. 

Whisky  (-en;  irsk). 

Whist  (en;  eng.).  W-bord, 
-kort,  -parti,  -spiller. 

vi  (os). 

via  (over;  lat.  via,  Vej),  v.  Lon- 
don. 

Viadukt  (en,  Ft.  -er;  nylat.). 

Vibe  (en,  Ft.  -r).  V-and,  -fedt 
(en:  Plante),  -rede,  -vinter, 
-æg  (et;  (Plante)  en). 

Vibration  (en.  Ft.  -er;  lat.).  at 
v  i  brere. 

Vice-  (lat.  vice.  i  Stedet  for;  jf. 
Vikar).  V-admiral.  -for- 
mand, -guvernør,  -inspek- 
tor, -konge,  -konsul,  -præ- 
sident,  -vært. 

Vid  (-det),     v-fuld,  -los. 

vid  (videre,  videst;  V^-hed).  v id- 
aaben, -halset.  -haset, 
-sporet.  —  vidt  bekendt, 
-berejst,  -berygtet,  -be- 
rømt, -dreven,  -forgrenet, 
-ga  aende,  -loftig  (V-hed, 
Ft.  -er;  efter  ty.  wei  f  liiuftig; 
-liiuftig  af  laufen,  lobe), 
-omfattende,  -rækkende, 
-skuende.  -svævende.  — 
Vi  de  re  befordring,  -dannel- 
se, -forsendelse,  v-ga aende, 
-kommen.  —  en  Vidde  (Ft. 
-r).  at  vide'  ud.  vide  (Bio. ;  digt.). 


vide 


zoo 


Vin 


vide'  (at;  ved  (Ft.  vide),  vidste, 
vidst),  v-begifilig  (V-hed), 
V-iyst,  v-Iyslen,  -værdig, 
et  Vidende  (med,  uden  mit  V.). 
en  Vidensicab  (Ft.  -er;  efter 
ty.  Wissenschaft).  V-s-dyr- 
ker,  -fag.  -gren,  -mand. 
videnskabelig  (V-hed). 

viderværdig  V-hed,  Ft.  -er;  ty. 
w  i  derwiirligi. 

Vidie  el.  Vidje  (en,  Ft.  -r).  V- 
baand,  -fletning,  -kurv, 
-l-il. 

vidne  (at ;  besl.  med  vide).  et 
Vidne  (Ft.  -r).  V -bevis,  -ed, 
v-fast.  V -fork låring,  -for- 
sel,  -pligt,  -protokol.  et 
Vidnesbyrd  (Ft.  d.  s.). 

vidtløftig,  se  u.  vid. 

Vidunder  let).  V-barn.  -land. 
vidunderlig. 

vi(e)  I  at;  vier,  viede,  viet;  V- 
else;  (V-s-attest,  -formu- 
lar)). Vievand  (V-s-kar. 
-kost). 

Wien.  Wienerbager,  -bageri 
-Inod,  -gront.  -hof  (-fet), 
-kalk.  -kongres  (-sen),  -vals. 
-vogn. 

Vift  (et,  Ft.  d.  s.),  at  vifte  (V- 
ning).  Vifteredskab.  en 
Vifte  (Ft.  -ri.  Vifteform, 
-holder  len),  -krone,  -palme. 

Vig  (en,  Ft.  -e). 

vige  (at;  veg  (Ft.  -e).  vegen  l-et, 
-nei:  tidl.  vigte,  vigt;  derfor 
endnu  afvigt(e)).     Vigespor. 

Vigilie  (en.  Ft.  -r;  lat.). 

Vignet  (-ten.  Ft.  -ter;  fr.  .Vin- 
ranker"). 

vigtig  (ty.;  (V-hed);  egentl. 
-amme  Ord  som  vægtig).  Vig- 
tij/mager  (en),  -per  (enl. 

Vigvam  el.  Wigwam  (-men,  Ft. 
-mer:  Indianerhyttei. 

viis  iviist.  vise).  Vismand.  Vis- 
dom (-men;  V -s-tand),  vise- 
ner (Bio.). 

Vikar  (en,  Ft.  -er;  lat.;  besl.  med 
Vice-).  et  Vikariat  (Ft.  -er). 
at  vikariere  (V-ing). 

Viking  len,  Ft.  -er;  optaget  i  nyere 
Till  fra  Oldnordiski.  V-e-aand, 
-Illod,  -flaade  ,  -færd.  -liv. 
-skib.  -tid  i-en).  -tog. 

Vikke  (en,  Ft.-r:  viciai.  V-ager, 
-foder,  -halm.  -havre. 

Vikkel,  se  u.  vikle. 

vikle  (at;  ty.  wickelnl.  en  Vik- 
ler iFt.  -e;  Insekt).    —    en  Vik- 


kel (Ft.  Vikler;  den  inden  for 
Dækbladet  værende  Del  af  en 
Cigar).     V-form,  -mager  (enl. 

vikse  (at;  ty.  >vichsen;  samme 
Ord  som  da.  vækse).  v.  sit 
( »vtTska^g. 

Viktualier  (Ft.;  lat.;  jf.  Fetaljei. 
V  i  k  t  u  a  1  i  e  b  1-  o  d  r  e ,  -handel, 
-handler,  -kælder. 

vild  (  V-hed I.  vilden,  vildene 
(gldgs.;  digt.).  Vildand,  -basse, 
-brad,  -dyr,  -farelse  (en,  Ft. 
-r),  v-farende,  -fremmed.  V- 
gaas  (V-e-jagt),  -kat,  v- 
lede,  V-mand,  -mose.  -spor, 
-stamme,  -svin  (V-e-jagt), 
-tysker,  -æsel.  —  vildtvok- 
sende, at  vildes.  Vildelse 
(i  V.).  et  Vilde  rede.  et 
Vild(t)nis  (-set^  ty.).  Vild- 
skab (en  el.  et),  vildsom  {-me; 
V-hed).  Vildt  (-et;  V-bane, 
foged,  -handel,  -handler 
(en;  V-foreningl,  -hus, 
-stand,  -tyv,  -tyveri. 

Vilje,  se  Villie. 

Vilkaar  (et,  Ft.  d.  s. ;  fra  mnt. 
wilkor  [ty.  Willkiir];  af 
wille,  Villie.  og  kor.  Valg; 
(frit)  „Villiesvalg^).  V-s -byt- 
ning,    vilkaarlig  (V-hed). 

Villa  (-en,  Ft.  -er;  lat.).  V-k var- 
ter. 

ville  (at;  vil  (Ft.  ville),  vilde,  villet). 
—  en  Villie  el.  Vilje  (Ft.  -r), 
v-fast  (V-hed),  V-kraft,  v- 
kraftig,  -los  (V-hed),  V- 
styrke.  v-stærk,  -svag.  — 
V-s-akt,  -bestemmelse,  -er- 
klæring, -formaal.  -frihed, 
-ytring.  —  villig  (V-hed). 

vilter. 

Vimmel  (en.  Ft.  Vimler;  plt.l.  V- 
bur,  -skaft. 

Vimpel  (en.  Ft.  -pier:  ty.).  V- 
stage  el.  -stang. 

vims.     at  vimse  om. 

Vin  I-en:  indkommet  i  de  german- 
ske Sprog  ved  Begyndelsen  af 
vor  Tidsregning  el.  tidligere  fra 
lat.  vinum).  V-aand,  -an- 
ker, -avl,  V -avlende,  V- 
bjerg,  -blad,  -bladlus,  -bud- 
ding, -bær,  -drue,  v  -  d  y  r  - 
kende,  V-eddike,  -egn. 
-fabrik,  -fad,  -flaske,  -gaard 
(V-s-mand),  -glas,  -gud, 
-handel,  -handler,  -hus, 
-høst,  -kande,  -kender  (en), 
-kort,  -kyper,  -kælder,  -ko- 
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ler  (en,  Ft.  -e),  -lager,  -land, 
-løv,  -perse,  -ranke,  v-rig, 
V-rose,  -rus,  -sten,  -stok 
(V-syamp),  -stue,  -suppe, 
v-sur,  V-syre,  -tapper  (en. 
Ft.  -e),  -træ,  -æble. 

Vind'  (en,  Ft.  -e;  Med-,  Mod-, 
Xurdenv.  osv. ;  oldn.  vind-r;  jf. 
Vindue).  v-aaben.  V -be- 
støvning, -bojtel  (en,  Ft. 
-tier;  ty.  Wind  beutel;  „Vind- 
pung"),  -bøsse,  -draabe.  v- 
drivende,  V-fang  (et),  -floj, 
-fælde  (en,  Ft.  -r),  -hjorne, 
[-hund,  se  ndf.],  -kasse,  -kast, 
-mager,  -mageri,  -mølle, 
-møller,  -ovn.  -pust,  v-ret. 
V-retning,  -rose,  -side, 
-sked,  [-spiller,  se  ndf.], 
-stille  (et),  -stød,  v-tor, 
-torret,  V-vaage,  -æe.  vin- 
dig (V-hed). 

Vind'  (besl.  med  oldn.  vinna, 
Arbejde):  lægge  V.  paa.  vind- 
skibelig (V-hed).  at  vinde' 
(vandt,  (Ft.  vunde;  gldgs. ;  digt.)): 
vunden  (-et.  -ne;  (V-ing); 
oldn.  vinna.  v.  Bifald,  hjem, 
Prisen,  Tid,  sin  Sag,  Sejr,  Spil- 
let, Penge;  jf.  af-,  for-,  gen-, 
ind-,  overv.).  vindesyg,  V- 
svge,  -lyst.  en  Vinder  (Ft. 
-e). 

vind.  V.  og  skæv.  Vindhas  (en. 
Ft.  -er;  ,Skævben^).  v-hove- 
det. 

vinde  ',  se  u.  Vind  '. 

vinde'''  (at;  vandt  (Ft.  vunde;  gldgs. ; 
digt.);  vunden  (et,  -ne)  (V-ing. 
Ft.  -er));  oldn.  vinda).  v.  Garn 
osv.)  Vindebro,  - 1)  u  k .  -pind. 
-reb.  en  Vinde  (Ft.  -r).  Vin- 
debom (=  Spilbom).  —  Vin- 
del-: V-blad.  -flade,  -form, 
-gang,  -linie,  -trappe,  et 
Vind  se  1  (Ft.  -sier). 

Vindhund,  en  Jagthund,  der  op- 
-|iorer  Vildtet  uden  Hjælp  af 
Lu^'tesansen ;  jf.  Vindspiller. 

vindicere  (at;  lat.).  en  Vindi- 
kant  (Ft.  -er).  en  Vindika- 
tion ( V-sret). 

vindskibelig,  se  u.  Vind^ 

Vindspiller  (rn.  Ft.  -e;  en  Slags 
Viiidliuiid  (s.  d.):  ty.  Windsp  iel). 

Vindue  (et.  Ft.  -r:  rimeligvis  ind- 
komniet  i  Middelalderen  fra  En- 
gelsk). V-s-aalin  ing,  -be- 
slag, -bly.  -edderkop,  -floj. 
-fordybning,  -^ritter,  -hasjte, 


-karm,  -krog,  -post,  -ramme, 
-rude,  -skodde,  -sprosse. 

Vinge  (en,  Ft.  -r).  V-ben,  v- 
brudt,  -bærende,  V-dæk- 
fjer.  -dække,  -fang  (et), 
-fjer,  -frugt,  v-lam,  -let, 
-lignende.  -Ins,  V-muskel. 
-ribbe,  -v-skudt,  V-snegl. 
V -stækket,  V -s  vamp.  vin- 
get. 

Vink  (et,  Ft.  d.s.;  tv.l.      at  vinke. 

Vinkel  (en,  Ft.  -kler;  ty.).  V- af- 
stand, -ben.  -bue,  v -dan- 
net, -formet.  V-hage,  -jærn. 
-  m  a  a  1 ,  v-ret,  V  -  s  k  r  i  v  e  r. 
vinklet. 

Vinter  (en,  Ft.  -tre).  V-aften, 
-arbejde,  -asters,  -bestil- 
ling, -blomme  (Plante;  jf. 
Blomme*),  -bolig,  -brug  (til 
V.),  -dag.  -dragt,  -dvale, 
-eg,  -foder,  v- fod  re  (V- 
ing),  V-forraad,  -frakke,  v- 
gammel,  -gemt,  -gron,  V- 
gront  (Plante),  -gæk,  -halv- 
aar,  -have.  -havn,  -hvede. 
V- kl  ædt,  -kold,  V- kvart  er. 
-landskab,  -leje,  -lejr. 
-morgen,  -nat.  -ophold. 
v-pl6je  (V-ning),  V-smor. 
sol,  -solhverv,  -storm, 
-sæd,  -sovn.  -tid,  -vej  (-en: 
vise  V.),  -æble.     vinterlig. 

Viol  el.  (gldgs.)  Fiol  (en,  Ft.  -er: 
gennem  mnt.  viole,  fiole  fra 
lat.  viola,  h  voreftei'  Formen 
Viol  i  den  nyeste  Tid  er  indført 
i  Dansk),  v-blaa.  V- blomst, 
-rod,  -svamp.  —  violet  (-te: 
fr.). 

Violin  el.  (gldgs.)  Fiolin  (en.  Ft. 
-er;  gennem  ty.  Vi  o  line  fra 
ital.  violin  o.  hvorefter  Formen 
Violin  i  den  nyeste  Tid  er  ind- 
fort i  Dansk:  samme  Ord  som 
Fed  el;  stammer  fra  lat.  vitel- 
lus,  Kalv).  V-bue,  -kasse, 
-skole,  -spiller,  -stol. 
-streng.  en  Violinist  (Ft. 
-er),  en  Violoncel  (-len,  Ft. 
-ler).  en  Viol  onceUist  (Ft. 
-er). 

vippe  (at:  ty.i.  en  Vippe'  iFt.-r: 
Brøndv.  osv.).  Vijipobræt. 
-galge,  en  Vipstjært  (Ft.  -er; 
Fugl,  niotacilla).  —  vips  (Udro.). 

Vippe'  ion,  F(.  -r;  lUigaks). 

vips! 

Virak     (-ken:      plt.      [ty.     Woih- 


Vire 


2r,7 


Vokh 


riiuchj;  ,viet.  hellig'  Høg").  V- 
.luft.  -sky.  -træ. 

Vire  (en,  Ft. -r;  beklædt,  tin  Staal- 
tniad).     at  vi  re. 

virke  (at;  ty.).  V-felt.  -krat'l. 
-kreds,  -lyst.  v -ly sten.  V- 
maade,  -middel.  virkelig' 
(V-hed;  (V-s-præg,  -sans, 
-skildring);  v-g6re  (V-else)). 
en  Virkning  (Ft.  -er;  v-s- 
fuld,  -los  iV-hed)).  virk- 
som (-me;  V-hed,  Ft.  -er). 

vixre,  se  h  v  i  r  r  e. 

Virtuos  (en,  Ft.  -er:  ital.).  en 
Virtuositet. 

Virvar  I-ret;  ty.). 

vis  I-se;  (V-hed);  sikker,  overhe- 
vist).  forvist,  tilvisse,  visse- 
lig iBio.).     vistnok  (Bio.l. 

vis-å-vis  (fr.).     en  Vis -ii- Vi  s. 

Vis  len;  Maade).  paa  den.  gammel, 
samme  V. ;  jf.  Leve-,  T  a^  n  k  e  - 
vis),  i  Aar-  (leje  i  A.).  Aare- 
lligge  syg  i  A.),  Ålen-,  Arke-, 
Hundred-.  Lispunde-,  Pun- 
de-,  Skæppe-,  Snese-,  Tu- 
send-.  Tøndevis  osv.  —  paa 
Bonde-.  Kæltringe-,  Kræm- 
mer-, Kvinde-,  Kællinge-, 
Sømands  vis  osv.  —  aar-  (be- 
tale a.).  alen-,  almindelig-, 
ark-,  betingelses-,  del-, 
fag-,  forholds-,  grad,  hel- 
dig-, hobe-,  hæfte-,  hæn- 
delses-, klasse-,  kvartals-, 
lag-,  lejligheds-,  liger-, 
lignelses-,  lykkelig-,  læs- 
se-, maaneds-,  masse-,  mu- 
lig-, naturlig-,  par-,  plet-, 
potte-,  punde-,  pægle-, 
rad-,  rimelig-,  skare-, 
skifte-,  skæmt(e)-,  skæppe-, 
snese-,  stromme-,  stykke-, 
stød-,  tilfældig-,  time-, 
tomme-,  trin-,  uge-,  und- 
tagelses-,      vekselvis       osv. 

Vise  (en.  Ft.  -r).  V-bog,  -dig- 
ter, -digtning,  -kræmmer, 
-kælling,  -sanger. 

vise  (at;  -te),     en  Viser  (Ft.  -e). 

Visér  (et.  Ft.  Viserer;  Sigtered- 
skab; milit.,  astron.;  fr.  visiére; 
jf.  Visir),  at  visere  ((V-ing); 
sigte,  undersøge,  maale).  v.  et 
Pas,  Viser  linie,  -ror,  -stok, 
-vinkel. 

visibel  (-ble;  fr.  visible). 

Vision  (en.  Ft.  -er:  lat.).  visio- 
n;er.     en  Visionær  (Ft.  -er). 

Visir  let,    Ft.  -er:    Hjelmgitter:    fr. 

V  Saaby:  Dansk   Retskrivningsordbog.     4.  rdp. 


visiére;  saiiinie  Ord  som  Vi- 
sen. 

Visit  I-ten,  Ft.  -ter;  fr.  vi  si  te). 
V-kort  (V-skaal).  —  en  Vi- 
sitation (Ft.  -er),  en  Visita- 
tor  (Ft,  -er),  en  Visitals  (Ft. 
-er),     at  visitere. 

Visk  len,  Ft.  -e;  ty.),  at  viske. 
\'iskekliid,  -klæde,  -læder. 
-stykke,     en  Visker  (Ft.  -e). 

Vismut  (-en;  ty.  Oprind.).  V- 
LT I  a  n  s .  -  s  y  r  e.   " 

Visse  (en,  Ft.  -r;  Plante). 

visse  (at).  v.  et  Barn  i  Sovn. 
Visselov.  -lulle  (en;  Vugge; 
Kælespr.). 

vissen  (visne;  V-hed).  V-pind. 
;it  visne.     Visnepolitik. 

Visvas  (et;  ty.). 

Vitriol  (-en;  nylat. ;  af  vitrum, 
(liasi.     V- hytte,  -oli e,» -vand. 

Vits  len.  Ft.  -^er;  ty.). 

vitterlig  ( (  V  -  h  e  d :  V  -  s  -  v  i  d  n  e ) : 
koiides  fra  Middelalderen). 

vittig  (efter  ty.  witzig;  V-hed 
(Ft.  -er);  V -s-blad,  -jæger, 
-kræmmer,  -mager  (en)). 

Viv  (en:  Ægteviv;  digt.). 

Vivisektion  (en,  Ft.  -er;  nylat.). 

Vlies  (ty.  Vliess,  fra  hoU.  vi  i  es, 
Skind),     det  (el.  den)  gyldne  V. 

Vod  let,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Voddet, 
-dene).     Vodfiskeri. 

Vogn  (en,  Ft. -e).  Se  til.  Vogn- 
aksel,  -borg,  -fabrikant, 
-fading,  -fjeder,  -færdsel, 
-hjul,  -kæp,  -leje  (en),  -lygte, 
-læs,  -mand  (V-s-hest, 
-lav),  -mager  (en),  -rummel, 
-skur.  -smørelse,  -stang, 
-stol,  -styrer  (en),  -sæde, 
-trappe,  -trin. 

vogte  (at;  V-ning).  en  Vogter 
(Ft.  -e;  V- dreng,  -hus). 

vokal,     en   Vokal    (Ft.  -er;    lat.). 

V  -  f  o  r  a  n  d  r  i  n  g ,  -harmoni, 
-koncert,  -musik,  -over- 
gang, -sammenstød,  en  Vo- 
kalisation.       at     vokalisere. 

V  o  k  a  1  s  k. 

Vokativ  (en,  Ft.  -er;  lat.).  voka- 
tivisk. 

Voks  (-et).  V-afstøbning,  -af- 
tryk, -billede,  -celle,  -dug 
(-et;  V-s-betræk),  -figur,  v- 
gul,  V-kabinet,  -kage.  -ker- 
te, -lys,  -maske,  -næse, 
-palme,  -plaster,  -salve, 
-segl,  -stabel.  at  vokse' 
((V-ning)  =  vækse,  vikse). 
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vokse'  (at),  v-dygtig.  V-kiaft, 
-kreds,  -sted,  -tid.  —  Vok- 
s(e)værk  (i  Lemmerne),  vok- 
sen (-ent.  -ne). 

Volapyk  (et). 

Vold'  (en;  V.  og  Magt;  besl.  med 
Vælde,  vældig),  v-føre,  V- 
gift  (en;  Y -s-domstol, 
-kendelse,  -mand),  v -gi- 
ve,    -tage    (at),    V-tægt    (en). 

—  Voldsdaad,  -færd,  -ger- 
ning, -handling.  -herre- 
domme, -mand.  voldelig 
(Bio.),     voldsom  l-me;  V-hed). 

—  at  volde  (-te.  ^have  Magt. 
Raadighed  over.     Mbraarsage). 

Vold'  (en,  Ft.  -e;  Fæstnings-, 
Jordv. ;  gennem  mnt.  wal  [tv. 
Wall]  fra  lat.  vallum;  jf.  Val'). 
V-grav,  -linie,  -mester, 
-plad-s,  -rev,  -sted. 

Volontær  (en,  Ft.  -er;  fr.  volon- 
taire.  lat.  voluntarius,  fri- 
villig). —  en  Volontør  (Ft.  -er; 
hjemmelavet  „fransk"  Ord.  som 
har  gammel  Hævd  i  Litteratur- 
soin  i  Talesproget).  Volontør  paa 
Frederiks  Hospital. 

Volte  (en,  Ft.  -r;  ital.-fr. ;  af  lat. 
volvere.  vælte),  at  voltigere 
(  V  -  i  n  g ). 

Volumen  (et,  Ft.-rnina:  lat).  vo- 
1  u  rn  i  II  0  s. 

Volverlej  (en.  Ft.  -er:  Plante;  ar- 
nica  montana;  ty.  Wohlverlei). 

Vom  (-men,  Ft.  -me). 

Vombat  (-ten,  Ft.  -ter;  Gnaver- 
pungdyr). 

vor  (vort,  vore).  Vor  Herre  el. 
V  ()  r  h  e  r  i'  e. 

vorde  (at;  er  vorden  (-et,  -ne).  en 
Vord  en. 

vorned  (glda.  w  a  r  ( t  h )  n  æ  t  h 
(Navneo.),  Omsorg,  Formynder- 
skab, Beskyttelse,  Bevogtning; 
Afledn.  af  vvarlhæ,  vogte,  be- 
skytte: besl.  med  Værn  og 
Varde).  'Vornedskab  (-et). 

Vorte  (en.  Ft. -r).  V-lav  (Plante), 
-mælk  (Plante,  euphorbia),  -rod 
(Plante),  -svin.  -u  d  vækst  (-en), 
v  o  r  t  e  t. 

votere  (at;  (V-ing,  Ft.  -er):  fr. 
v  1)  ter). 

Votiv-  (lat.):     V-kirke.  -tavle. 

Votum  (et.  Ft.  Vota:  lat.). 

vov  (onoinat.).  et  Vovvov,  en 
Vovvov  (Ft.  -er). 

Vove'  (en,  Ft.  -r:  Bolge:  digt.), 
tor  Vind  og  V. 


Vulkan 


vove  (at).  Vove*.  sætte  i  V. 
Vovehals,  -spil,  -stykke, 
vovelig  (V-hed).   vovsomme. 

Vraa  (en,  Ft.  -er). 

Vraal  (et.  Ft.  d.  s.;  Vræl.  Brøl: 
foræld.).  at  vraal  e  (vræle, 
brole;  foræld.). 

Vrag  (et,  Ft.  d.  s.;  Grundbetydn. 
er  det,  der  driver),  kaste  V. 
paa.  at  vrage  (Grundbetydn.  er 
drive,  drive  fra  sig).  Vrag- 
gods C  Stranding.sg.  'Udskud), 
-stump,  -stykke,  -vager  (op- 
stillet Vager  ved  et  Skibsvrag), 
en  Vrager  (Ft.  -e). 

vralte  lat). 

vrang.  Vrange  (-n).  vende  V. 
ud.  Retten  og  V.  Vranglære. 
-lærer  (en),  -side  (-n),  -strube 
(-n),  v-villig  (V-hed). 

vranten  (-ent.  -ne;  V-hed). 

vred.  en  Vrede.  Vredesan- 
fald,  -udbrud.  vredagtig 
(V-hed),  -laden  (V-hed).  at 
vredes. 

Vrid  (et.  Ft.  d.  s.).  at  vride 
(vred  (Ft.  -e),  vreden  (-et,  -ne: 
V-ning,  Ft.  -er).  Vridema- 
skine, -skammel.  Vrid(t)- 
bor  (et;  =  Fritbor).  Vrid-  el. 
Vrietorn  (Plante). 

vrikke  (at),     en  V  rik(ke)aare. 

vrimle  (at),     en  Vrimmel. 

vrinsk,  en  Vrinsker  (Ft.  -e).  at 
vri  nske. 

vrippe  (at;  vulg 
-m.';  V-hed). 

vrisse  (at:  vulg.i. 

Vrist  (en,  Ft.  -'er). 

vriste  (at). 

Vræl  (et.  Ft.  d.  s. 
(-ede  el.  -te),  en 
-e). 

vrænge  (at;  -ede  el.  -te:  besl. 
med  vrang).     V -bi  11  ede. 

Vrævl  (-et),  at  vrævle.  —  Vrovl 
(-et).  at  vrovle.  V-botte, 
-hoved;  v-vorn  (V-hed).  en 
Vrovler  (Ft.  -e).  et  Vrøvleri, 
v  r  o  viet. 

Vugge  (en,  Ft.  -r).  at  vugge. 
V-barn.  -gave,  -gænge  (en), 
-klæder,  -pude,  -sang. 
-stue,  -vise. 

vulgarisere  (at;  lat.  vulgu.*. 
Fnlkol,  (let  brede  Lag),  en  Vul- 
garitet, vulgær  (fr.  vul- 
gaire). 

Vulkan  (en,  Ff.-er;  lat.).  at  vul- 
kanisere (V- ingl.     vulkansk. 


vrippen  (-ent. 


at    vrælt' 
Vræler    (Ft. 


Vælde 


25') 


vdei- 


Vunde  (eii,  Ft. -r:  fy.:  digt.,  kiikl.; 
Saar). 

vurdere  (at;  hjemmelavet  dansk 
Ord  med  romansk  Endelse  for 
det  gi.  danske  vurde).  en 
V  u  rdeii  ng  ( V-s-fonetning, 
-  m  and,  -  s  u  m ). 

væbne  (at),  en  Væbner  (Ft.  -el. 
en  Va^l)ning. 

Væd.  til  Væds.  at  vædde.  V- 
kamp,  -kørsel,  -leg,  -løb 
(V -s-bane,  -hest),  -løber 
(en),  -maal,  -ridt,  -sejlads, 
-strid. 

væde  (at),  en  Væde.  en  Væd- 
ske  (Ft.  -r).  V-blanding, 
-del,  -form,  v-formet,  V- 
masse.  -sojle.     at  væd  ske. 

Væder  (en,  Ft.  Vædre).  V-horn. 
-la  111,  -skib.  -skind. 

Vædske,  se  u.  væde. 

Væg  (-gen.  Ft. -ge).  Se  til.  Væg- 
deko  ration,  v-fast,  -løs, 
-stillet,  V-søm.  —  Væg- 
(ge)maleri,  -skab,  -tavle, 
-prydelse.  —  Væggelav 
(Plante),    -lus,  -toj. 

Væge  (en.  Ft.  -r). 

Vægelsind,  vægelsindet  (V- 
h  e  d ). 

vægre  sig  (at;  ty.;  V-ing,  Ft.  -er 
(V-s-tilfælde)). 

Vægft  (en,  Ft.  -e;  fra  mnt.  wech- 
te;  jf.  overvættes,  vigtig). 
V-angivelse,  -del,  -enhed, 
v-fuld,  V-fylde  (V-bestem- 
melse),  v-fyldig,  V-skaal, 
-stang  (Ft.  -e).  vægtig  (V- 
h  e  d ). 

Vægter  (en,  Ft. -e;  ty.).  V-pibe. 
skilt,  -vers. 

væk  (Bio.;  pil.  [mnt.  wech,  ty. 
vveg;  samme  Ord  som  da.  Vej]). 

vække'  (at;  vækkede,  vækket;  v. 
af  Stivne  (i  egentl.  Forstand)  og 
vakte,  vakt  (v.  af  aandelig  Sovn 
og  Dvale,  v.  af  Døde);  V-ning; 
V-else  (Ft.-r;  V-s-middel)). 
en  Vækker  (Ft.  -e;  V-for- 
ening,  -ur). 

vække  ^  (at;  vækkede,  vækket; 
huj^ge  Vaage  i  Isen). 

vækse  (at:  (V-ning)  =  vokse'; 
af  Vox,  oldn.  vax;  jf.  vikse). 

Vækst  (-en;  Ft.  -er).  V-aar, 
-bevægelse,  -grænse,  -hus, 
-lag,  -periode,  -punkt, 
-spids,  -tid. 

Væld  (et,  Ft.  d.  s.).  at  vælde 
frem. 


Vælde  (en:  besl.  med  Vold'l. 
va'ldig.     vældelig  (Bio.). 

vælge  (at ;  valgte,  valgt),  en  V  æ  1- 
ger  (Ft.  -e;  V-folk,  -møde). 

vælig  ((V-hed);  ty.),     en  v.  West. 

Vælling  (-en;  Afledu.  af  vælde; 
„del   kogte"). 

vælsk,  se  ii.  V  all  and. 

Vælt  (en:  Trumf;  forældet;  jf. 
udenva^lts).  være,  komme  i 
Vælten. 

vælte    (at;  V-ning).    vælte  nem. 

væmmes  (at;  V-e'se).  væmme- 
lig (V-lied). 

væn  (V-hed;  digt.),  den  væne 
Maar,  Mø. 

Vænge  (et,  Ft.  -r;  besl.  med 
Vang). 

vænne  (at;  -ede,  -et  el.  -te),  v.  af, 
fra,  til. 

værd,  en  el.  et  Værd.  en 
Værdi  (Ft.  -er;  fra  mnt.  wer- 
die).  V-bestemmelse,  -for- 
hold, -forringelse,  v-fuld 
(V-hed),  V-genstand,  v-løs 
(V-hed),  V  -  p  a  p  i  r.  værdig 
(V-hed).     at  værdige(s). 

være  (at;  er  (Ft.  -e),  var  (Ft.  -e), 
været).  Væreform,  -maade. 
et  Værelse  (Ft.  -r). 

Værft  (et,  Ft. -er;  ty.).  V- s- chef, 
- 1  o  j  t  n  a  n  t ,  -skriver. 

værge  (at).  V-brod,  -maal.  et 
Værge,  i  sit  V.  Vaaben  og  V. 
v-løs'  (V-hed).  en  Værge 
(Ft.  -r;  Kirke-,  Lavv.).  v-løs* 
(V-hed). 

Væring  (en,  Ft.  -er). 

Værk'  (et,  Ft.  -er;  Bjerg-,  Bul-, 
Bygnings-,  Dag-,  Digterv.  osv. ; 
besl.  med  virke.  Se  i,  til.  V- 
fælle,  -fører,  -sted,  -toj 
(V -s-maskine). 

Værk'  (et;  opplysset  Tovværk;  fra 
holl.  el.  ty.  werk  [den  tyske 
Form  er  optaget  fra  Nedertysk 
og  er  egentl.  samme  Ord  som  ty. 
Werg,  Blaar]).  pille  V.  Værk- 
krog,  -plysning. 

Værk^  (-en;  V.  i  Lemmerne,  i 
bulne  Saar).  v- brud  en  (-ent, 
-ne).     at  værke. 

Værling  (en,  Ft.  -er;  Fugl.). 

Værn  (et,  Ft.  d.  s.),  at  værne. 
Værneforening,  -hjem, 
-pligt,  v-pligtig,  V-ting. 

værre  (værst). 

Vært  (en,  Ft.  -er;  ty.).  V-dyr, 
-plante.  —  V-s-hus  (V-hold, 
-holder  (en)). 
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Væsel  (en,  Ft.  -sier).  V-hale 
(Plante). 

Væsen  (et,  Fl. -ei';  oplaget  i  nyere 
Tid  fra  ty.  Wesen;  , Væren"), 
v-s-beslægtet,  -bestemt,  V- 
bestemmelse,  -enhed,  -for- 
skel, v-forskellig,  V-mær- 
ke,  -slægtskab,     væsentlig. 

Vætte  (en,  Ft. -r).    V-lvs,  -nvre. 


Væv  I 'en,  Ft.  -e:  Væverstol.  *et; 
Ben-,  Celle-,  Trævlev.).  Væv- 
dannelse, -lære,  -masse,  at 
væve  (V-ning).  en  Væver 
(Ft.  -e).  V-bom,  -fugl,  -Ion. 
-pige,  -skytte(l),  -stol, 
-svend,  et  Væveri  (Ft.  -en. 
en  Væverske. 

væver  (vævre:  V-hed). 


X. 


X,    X  (et,    Ft.  X'er,  x'er).      den  x*e 
Potens. 

Xanthippe.  enX.  (Ft. -r).  x-agtig. 

Xeres  (en).    X-vin  (jf.  Sherrv). 


Xerxes. 

Xylograf  (en,  Ft.  -er;  gr.).  at 
xylografere  (X-ing).  Xylo- 
grafi (-en),  et  Xylografi  (Ft. 
-er).     X  vi  o  grafisk. 


y. 


eng.;    samme 
Y-klub. 


Y,  y  (et,    Ft.  Y"er,    y"er).      Y-lyd 

-  n  a  a  1. 

Yacht    (en,    Ft.  -er 
Ord  .som  Jagt^). 

Yankee  (en.  Ft.  -r;  eng.). 

yde  (at;  (Y-else,  Ft.  -r):  Afledn. 
af  ud),     en  Yder  (Ft.  -e). 

yder-  (egentl.  samme  Ord  som 
ydre):  Y-avne,  -bark.  -del, 
-dor,  -ende,  -flade,  -græn- 
se, -hud,  -kant,  -klædning, 
-led,  -lem,  -lomme,  -mur, 
-punkt,  -rand,  -red,  -side, 
-skal,    -toj,    -verden,    -væg. 

—  yderlig  (Y-hed,  Ft.  --er;  y- 
ga aende).  —  ydermere  (Bio.; 
end  y.).  —  ydre  (yderst).  et 
Ydre.  et  smukt  Y. 
yderste. 

ydmyg  (Y-hed;  [yd-,  glda. 
oldn.    au5-    er    let];     „let 
let    bojelig").      at    ydmyge 
else,  Ft.  -r).     ydmygelig. 

ydre,  se  u.  yder-. 

ympe  (at;  .(Y-ning);  ty.:  pode: 
gldgs. ;  digt.),     en  Ymjte  (Ft.  -r). 

ymte  (at),     y.  om. 

ynde  (at),  en  Ynder  (Ft.  -e).  en 
Vildest,     en  Yndling  (Ft.  -e(r): 


det 

od-, 
myg. 

:y- 


Y-s- beskæftigelse,  -digter, 
-ret,  -sted,  -tema.  -ud- 
trvk). 

Ynde^/)(en).  y-fuld  (Y-hed). 
-rig.  yndig  (Y-hed.  Ft.  -er), 
yndelig  (Bio.),     synge  y. 

Yngel  (en),  at  yngle.  Yngle- 
dam, y -dygtig,  Y-knop, 
-sted,  -tid.  -vandring,  yngl- 
som  (-me;  Y-hed). 

Yngling  (en,  Ft.  -e(r) :  efter  ty. 
Jiingling).  Y-e-alder,  -for- 
ening. 

Ynk  (en;  besl.  med  øm).  at 
ynke(s).  ynkelig  (Y-hed  i. 
ynksom  (-me;  Y-hed).  ynk- 
værdig (Y-hed). 

Ypern  (en  Elmeart). 

yppe  (at;  besl.  med  op.  glda. 
up),     y.  Kiv,  Klammeri. 

ypperlig  (Y-hed;  besl.  med  op: 
jf.  yppe).  —  ypperst.  Y-e- 
pra>st.  v-pra^stelig.  den  v-e 
Bon. 

yppig  (  V-ii  ed;  ty.l. 

ytre  (at;  svensk),  en  Ytring  (Ft. 
-er;  Y -s-fri bed,  -maade). 

Yver  (et,  Ft.  -ei. 


z. 

(Onl,  sum  ikki'  (iiiilo-  her,  niaa  soges  uiulor  O  ojf  .s 


Z,  z  (et,  Ft.  Z"er,  z'er). 
Zambo    (en,    Ft.  -er:    avlet    af 
Nogor  og  en  Mulat:  spansk). 


Zar  (en,  Ft.  -er:  fra  lat.  Cæsar: 
jf.  Kejser).  Zariza,  Zarens 
Gemalinde.    Zarevitscii.  Zarens 
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Son.       Zareviia.     Zarens     Dal- 
ter. 
zart,  se  sart. 
Zebaot   (lioltr.    E.jef.    Ft.,    Hæiska- 

lenies.     den  Herre  Z.l. 
Zebra  (-en,  Ft.  -er). 
Zechin    (en,    Ft.  -er;    ital.:     arali. 

Oprind. :  en  Guldmønt). 
Zefyr  (en.  Ft.  -er:  gr.).      Z-garn. 

/-let:  z-aglig. 
Zelot  (en,  Ft.  -er;  gr.).     zelotisk. 

en  Zelotisme. 
Zend    (pei*s.).      Z- sproget.       Z- 

avesta.     zen  disk. 
Zenit  (et:  arab.).     Z-distance. 
Zeus  (gr.).     Z- dyrkelse,    -teni- 


ivngste 

Zigeuner  el.  Sigiijner  (en.  Ft. 
-e;  Z-  el.  S-ske).  Z-bande, 
-barn.  -folk,  -liv,  -sprog: 
z- agt  i  g. 

Ziksak,  se  Siksak. 

Zink  (-en  el.  -et;  ty.).  Z-aske. 
-cement,  -grOnt,  -hvidt, 
-plade,  -tag:  z-agtig. 

zitre,  se  sitre. 

zobel  (et;  russisk;  Maarskind). 

Zodiakus  (en;  gr.).  Zodiakal- 
lys. 

Zone  (en,  Ft.  -r;  gr. ;  Bælte). 

Zoolog  (en,  Ft.  -er;  gr.).  en 
Zoologi  (Ft.  -er),     zoologisk. 

Zuav  (en,  Ft.  -er;  saa  kaldet  efter 
et  Landskab  i  Algier). 

Zwibel,  se  S  v  i  h  e  1. 


Æ. 


Æ,  æ  (et,  Ft.  Æ"er.  æ'er).  Æ- 
Lyd. 

Æble  (et,  Ft.  -r).  Æ -blomst, 
-gaard,  -grod.  æ-gron,  Æ- 
kage,  -  k  æ  1 1  i  n  g ,  -kærne, 
-mos,  -most.  -skive  (Æ- 
pande),  -træ. 

æde  (at;  aad  (Ft.  -e),  ædti.  Æ- 
dolk,  -gilde,  en  el.  et  Æde. 
en  Æder  (Ft.  -e).     et  Æd  er  i. 

ædel  (ædle;  ædlere,  ædlest;  fra 
mnt.  edel;  besl.  med  Adel, 
aP-).  Ædel  falk.  -gran,  -ko- 
ral, æ-modig  (Æ-hed),  Æ- 
sten,  æ- tænkende,  en  Æd- 
ling  (Ft.  -e). 

ædru  (Æ-hed;  jf.  -dru;  æ-  er 
samme  Ord  som  eje-  (i  ejegod), 
i-  (ihvo,  ihvor  osv.);  den  altid 
urokkelige,  paalidelige).  ædrue- 
lig (Æ-hed). 

Æg'  (et,  Ft.  d.  s.;  b.  F.  Ægget, 
-gene),  ægbærende,  Æigdan- 
nelse,  ægdannet,  -formet, 
-formig,  -læggende.  Æg- 
lægning. —  Æggeblomme, 
-bæger,  -handel,  -handler 
(en),  -hinde,  -hvide  (-n;  Æ- 
stof;  æ-agtig,  -holdig), 
-bone,  -kage,  -koger  (en), 
-mad,  æ-(ge)rund,  Æ-skal, 
-snaps,  -stok,  -søbe  (-n), 
-toddy,  -øl. 

Æg'  (-gen,  Ft.  -ge;  Æ.  paa  en 
Kniv,   paa  et  Stykke  Toj).     Æg- 


staal.  at  æg(ge) vende  Lage- 
ner,    at  ægge  (Æ-else). 

Ægide  (-n;  gr.).     under  ens  Æ. 

Ægt  (en,  Ft.  -er;  besl.  med  age). 
Æ -kørsel,  -rejse. 

ægte  (fra  mnt.  echt).  Ægte. 
give,  tage  til  Æ.  at  ægte.  Æg- 
tefolk, -forbindelse,  -for- 
ening, -fælle,  æ-fodt,  Æ- 
halvdel,  -hustru,  -mage, 
-mand,  -pagt,  -par.  -seng, 
-stand,  æ-vie  (Æ-else),  Æ- 
viv.  Ægthed.  Ægteskab  (et; 
Æ-s-brud,  -bryder  (en),  -løf- 
te, -til  li  ud.     ægteskabelig. 

Ægypten,  en  Ægypter  (Ft.  -e). 
ægyptisk,  en  Ægyptolog  (Ft. 
-er). 

æh  (Udro.). 

ækel  (ækle;  Æ-hed:  ty.),  at  æk- 
les ved  noget. 

Ækvator  (-en:  af  lat.  æqvus, 
jævn,  lige).  ækvatorial.  — 
Ækvilibrist  (en,  Ft.  -er), 
ækvilibristisk.  —  Ækviva- 
lent let,  Ft.  -er). 

Æl,  se  E  1. 

Ælde  (-n).  ældgammel,  at  æl- 
des.   -   ældre  (ældsti. 

Ælling  (en,  Ft.  -er). 

Ælm,  se  Elm. 

ælte  (at;  Æ-ning).  Æ-maskine. 
en  el.  et  Ælte. 

ændre  (at),  en  Ændring  (Ft. 
-er;  Æ -sr  forslag). 

ængste  (at),     æ.  sig.     at  ængstes. 
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ængstelig.  en  Ængstelse 
(Ft.  -r). 

ænse  (at). 

Ær  (en;  Valbiik,  acer  pseudopla- 
tanus).  Æren  er  det  fejreste  Træ 
i  Skoven. 

Æra  (-en;  lat.).     en  ny  Æ. 

ær-  (oprind,  den  tyske  Forstavelse 
er-  (eragte,  -fare,  -holde 
osv. ;  men  folkeetyrnologisk  sat  i 
Forbindelse  med  Ære,  ære;  jf. 
ty.  ehr-(er)bietig):  ærbødig 
(Æ-hed;  nint.  erbodich.  ty. 
eibotig,  beredvillig,  lydig). 

Ære  (-n;  fra  mnt.  ere).  Æ-digt, 
-frygt  (æ- by  den  de,  -ind- 
gydende), æ-fuld,  -kræn- 
kende, -kær  (Æ-hed),  -løs 
(Æ-hed),  Æ-port,  æ-ro- 
rende,  -rorig  (Æ-hed),  Æ- 
skænder  (en,  Ft.  -e),  -skæn- 
deri,-støtte.  æ-syg,Æ-pyge, 
-sæde.  —  Æresbane,  -be- 
visning,  -borger,  -dag, 
-dame,  -doktor,  -erklæring, 
-følelse,  -gave,  -gæld, 
-krans,  -legion,  -medlem, 
-oprejsning,  -ord,  -post, 
-præsident,  -sabel,  -sag, 
-tegn,  -titel,  -trin,  -vagt. — 
Ære(s)fornærmelse,  -klæd- 
ning, -minde.  —  ærbar  (Æ- 
hcu),  [-bødig,  se  ovf.  u.  ær-], 
æ-gerrig  (Æ-hed),  -værdig 
(Æ-hed).  Ærenpris  (en;  Plan- 
te; ty.),     at  ære. 

ærgerlig  (ty.).  at  ærgre.  en 
Ærgrelse  (Ft.  -r). 

Ærinde  (et,  Ft.  -r). 

ærke-  (gr.-lat.  archi-,  den  for- 
ste,  øverste):  Æ-bedrager, 
-bis(ko)p,   -bispedomme,  æ- 


dum  (Æ-hed),  Æ-engel.  -  fæ, 
-gavtyv,  -hertug,  -hykler, 
-kætter,  -løgner,  -nar. 

ærlig  (Æ-hed;  ty. ;  besl.  med 
Ære). 

Ærme  (et.  Ft.  -r).  Æ-gab. 
-knap. 

Ært  (en,  Ft.  -er).  Æ-e-ager, 
-bed,  -blomst,  æ-blomstret, 
Æ-bælg.  -halm,  -kælling, 
-ris. 

Æsel  (et;  (som  Skældsord:  en),  Ft. 
Æsler;  Afledn.  af  Asen;  fra  mnt. 
esel).  Æ-d  river,  -føl, 
-hingst,  -hoppe,  -hud, 
-mælk,  -rytter,  -skind;  æ- 
agtig  (Æ-hed).  —  Æsels- 
agurk,  -bro,  -foder  (en; 
Plante,  onopordum  acanthium), 
-hoved,  -spark,  -øre. 

æske  (at;  fra  mnt.  eschen). 

Æske  (en,  Ft.  -r*.  Æ-fuld  (en), 
-la  ag. 

Æsp,  se  Asp. 

Æstetik  (-ken; 
tiker  (Ft.  -e). 

æstimere  (at;  lat.). 

Æt   (-ten,    Ft.  -terl 
(Ft.  -e(r)),  -mand. 

Æter  (-en;  gr.).    æterisk. 

ætse  (at;  Æ-ning,  Ft.  -er;  ty.). 
Ætsbejdse,  -middel. 

Ævl  (-et),    at  ævl  e. 

Ævred  (Fællesgræsning  paa  Mar- 
kerne efter  Indhostningen.  Op- 
hævelse af  Markfreden;  af  glda. 
afræth).  opgive  Æ.,  egentl. 
lade  Heste,  Køer  og  Faar  gaa 
frit  omkring  uden  Bevogtning, 
ævred,  gaa  æ.  Ævredsmor. 
Smor  fra  .Ævred  ti  den'. 


gr.).       en    Æste- 
æst  etisk. 

en    Ætling 


0,  O. 


0,  0,  6,  6  let,  Ft.  -er).  0-,  O- 
Lyd. 

0  (-en,  Ft. -er;  Ejef.  Øs).  Øbo  (en, 
Ft.  -er),  -gruppe,  -hav,  -kli- 
ma, o  r  i  g ,  y  r  a^  k  k  e. 

øde  (Tillo.).  Uvgge  ø.  at  øde- 
lægge (0-else).  et  Øde.  at 
øde  (-te),  en  Ødeland,  ød- 
sel (øilsle;  Ø-hed),     at  ødsle. 

Øg  (ct,  Ft.  d.  s.). 

øge  (at;  -ede  el.  -te;  0-ning 
(Ft.  -er).    Øgenavn. 


Øgle  (en,  Ft.  -r).  Ø-bid.  -fugl. 
-padde.  -rede,  -tunge, 
-ung  e. 

Oje  (et.  Fl.  Ojne  (Harne-,  Blad-, 
Gaase-,  (ilas-,  (ilar-.  Katte-,  Ko-, 
Pige-,  Torskeojne  osv.)  og  O.jer 
(Naale-,  Sakseojer)).  Iiave  for  0. 
gaa  en  under  0.  Oje  blik  (-ket, 
Ft.  -ke;  O-s-fotografi),  6- 
blikkelig  (O-hed),  O-fistel, 
-kast,  -krig  (en),  -krog, 
-maal,    -med     (et,    Ft.     d.    s.). 
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-mærke.  -nerve,        -par, 

-sten,  -syn,  -ivhlc.  —  Ojen- 
be  lændeise.  -hryn  (et.  Ft. 
d.  s.),  -douche,  -flaad,  -for- 
blindelse, -baar,  -hule, 
-klinik,  -læge,  -operation, 
-salve,  -skade.  -skalk 
(O-hed),  -skærm,  -smer- 
te, -spiritus,  -sprog,  o- 
s  V  a  g  (O  -  h  _e  d ) ,  O  -  s  y  g  d  o  m , 
o -syn  lig  (O -li  ed),  O-tand, 
-tjener,  -tjeneste,  -trøst 
(Plante),  -vand,  -vidne.  — 
Oje(n)glas,  -hule,  -laag, 
-muskel.  —  Ojenslyst.  at 
ojne. 

Økonom  (en,  Ft.  -er;  gr.).  Øko- 
nomi (-en),  at  økonomisere, 
økonomisk. 

Økse  (en,  Ft.  -r).  Ø-blad,  -hug, 
-skaft. 

økumenisk  (gr. ;  almindelig). 

Øl'     (-let).  Ølanker,       -bas, 

-bimpel,  -brygger,  -bryg- 
ning, -bærme,  -eddike, 
-flaske,  -glas.  -gær,  -hal, 
-handel.  -handler,  -hus, 
-kande,  -kar,  -krus,  -kusk, 
-kælder,  -ost,  -salg,  -skat, 
-tapper  (en,  Ft.  -e),  -træ, 
-tønde,  -udsalg,  -urt  (se 
Urt'),  -vogn.  —  Øllebrød 
(Ø-s-barmhjertighed),  -grød. 
øllet. 

01'  (en;  Hem;  foræld.;  dial.). 
Drost  Feder  Hoseøl. 

6m  (-me;  O -hed),  [omfindtlig,  se 
ndf.].  om  f  o  det,  -hjertet, 
-skindet  (O-hed),  -taalig 
(O-hed).  —  omtfølende.  at 
omme  sig.     at  ommes. 

omfindtlig  ((O -hed);  Danisering 
af  ty.  em  p  f  indlich). 

Ønske  (et,  Ft. -r).  at  ønske.  0- 
hat,  -kvist,  -maade,  -sed- 
del, -sætning,  ønskelig  (0- 
hed).     ønskværdig  (Ø-hed). 

ør  (0- hed),     ør  i  Hovedet. 

Ør  (en);  Strandmark,  opfyldt  med 
Grus  og  Sten. 

Øre'  (et,  Ft.  Øren  (oprind.)  el. 
Ører).  Ø-abe,  -balje,  -ben, 
-betændelse,  -brusk,  ø- 
dannet.    Ø-dask    (et),    ø-do- 


øvng 

vende,  0- figen  (et  el.  en,  Ft. 
d.  s.  el. -er),  -flaad,  ø-form  ig, 
0  -  g  a  n  g ,  -  h  i  n  d  e ,  -  h  u  1  e ,  -lap, 
-lok,  -læge,  -pi  ne, -sprfijte, 
-sæl,  -tuder  (en,  Ft.  -e),  -tu- 
de r  i ,  -tæve,  -vidne,  -voks. 
—  0  r  e  n  h  a  a  r ,  -lyd  (skaffe  sig 
O.),  -ring.  -tvist  (en,  Ft.  -e). 
oret. 

Øre'  (en,  Ft.  d.  s.;  optaget  i  nyere 
Tid  fra  Gammeldansk). 

Ørk  el.  Ørken  (en,  Ft.  -er;  besl. 
med      øde).        ørkenbeboer. 


-kloster 
-vind. 
ørkesløs  (0 


-rejse,        -sand, 

hed;  besl.  med  oidn. 
yrki-,  sv.  vrke.  Arbejde,  Sys- 
sel). 

Øm  (en,  Ft.  -e..  Ø-e-blik, 
-bregne,  -flugt,  -ham,  -klo, 
-næb,  -næse,  -rede,  -skrig, 
-unge,  -vinge;  ø-agtig. 

Ørred  (en,  Ft.  -er).     0 -fangst. 

øse  (at;  -te;  (0-ning)).  en  Øse 
(Ft.  -r).  Ø-kar,  -rum,  -ske. 
at  øsregne. 

Øsken  (en,  Ft.  -er). 

Øst.  Østen.  Øster.  Østafri- 
ka, -asien,  -bane  (0- 
gaard).  ø-efter.  Ø-ende, 
-evropa,  -gote,  ø-gotisk. 
Ø-grænse,  -kyst,  -land. 
-rig  (se  Østerr  ),  -side.  —  osten - 
for,  -fra.  Ø-storm,  -vind. 
—  Østergade.  -land,  ø- 
land sk, Ø-lide,  -leden, -læn- 
der (en),  -port,  -(er)rig,  -(erj- 
riger  (en,  Ft.  -e),  ø-(er)rigsk. 
Ø-søen,  ø-søisk.  østlig, 
østre.    0.  Anlæg. 

Østers  (en,  Ft.  d.  s.;  gennem  plt. 
os  ters  (Ft.)  fra  gr.-lat.  ostreai. 
0  -  b  a  n  k  e ,  -kniv,  -skal. 

øve  (at;  0-else,  Ft.  -r).  0-s- 
eksempel,  -eska<lre.  -lejr, 
plads,  -tid. 

øvre  (øverst).  Øvreitalien, 
-ægypten.  en  Øverste  (Ft. 
-r;  bibl. ;  jf.  Oberst),  øverst- 
befalende, -kommanderen- 
de. 

øvrig  (besl.  med  over).  Se  for. 
i.  —  Øvrighed  (en.  Ft.  -en. 
0  -s -person,  -post. 
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